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jv^^^,VJszEPEsvÁRMEGYE  természeti  szépségeinél,  politikai  és  művelődéstörténe- 
^Ía^^SI  ténél  fogva  egyaránt  Magyarország  legérdekesebb  vármegyéinek  egyike. 
,^<^^!li  A  Magas  Tálra  hófedte  ormai,  négy  folyójának  völgyei  a  fenségestől  az 
idilli  jellemig,  hol  szinte  megrázó  ellentétekben,  hol  elbájolóan  szelid,  kedves  voná- 
sokban gazdag  tájképek  rendkívül  változatos  sorozatát  tárják  elénk.  E  gvönvörü 
vidéket  jó  részt  pompás  utak  szelik  keresztül-kasul.  Az  utak  mentén,  folyók  partján, 
dombok  tetején  és  hegyek  oldalán  lépten-nyomon  városok  és  falvak  bukkannak  föl. 
Ezek  legtöbbjének  templomai  és  házai,  valamint  a  völgyek  fölött  uralkodó  várak 
és  kolostorok  romjai  évszázados  múltról  és  ez  évszázadok  folvamán  szakadatlan 
kulturális  fejlődésről  tanúskodnak. 

E  dicső  múlt  önmagukban  véve  is  eléggé  beszédes  művészeti  emlékeit 
tüzetesen  méltatni  szép,  de  nehéz  föladat.  Megnehezíti  az  út  töretlen  volta,  a  melyen 
annak,  a  ki  méltatásukra  vállalkozik,  járnia  kell;  még  inkább  a  tömérdek  balhiedelem, 
a  melyet  egy-egy  emlékhez  többnyire  a  kegyeletes  hagyomány  fűzött.  Ez  utóbbi  az 
eg\'es  emlékek  értékét  különösen  túlzott  régiségükkel  igyekszik  fokozni,  míg  viszont 
az  eddig  ismertetett  régi  épületek  leíróit  ezek  művészi  méltatásánál  ragadta  el 
gyakran  a  tárgy  szeretete.  Illúziókat  széttépni  mindig  hálátlan  feladat,  különösen 
akkor,  ha  ezeket  az  ősök  emléke  iránt  való  kegyelet  táplálja.  De  miként  a  történet- 
írásnak, a  müvészettörténelemnek  is  csak  az  igazság  keresése  lehet  czélja.  Az  igazság 
fényében  is  még  mindig  káprázatos  lesz  a  kép,  a  melyet  Szepesvármegye  művészeti 
emlékeinek  tárgyilagos  méltatása  nyújt.  Ha  monumentális  építészetének  története 
nem  is  kezdődik  a  magyar  királyság  első  évszázadával,  mint  azt  egyes  emlékeit  ez 
időbe  helyezve,  a  régibb  írók  s  a  néphagyomány  véli ;  ha  különösen  középkori 
épületei  sorában  kevés  is  a  kifogástalan  művészi  értékű  emlék:  Szepesvármegye 
régi  lakossága  a  XIII.  századtól  kezdve  tehetségéhez  képest  s  a  lehetőség  határain 
belül  mindenkor  lépést  tartott  az  egymásután  következő  századok  művészeti  törek- 
véseivel   s    ha    monumentális    épületei    emelésénél    a    kellő  idő  és  anyagi  eszközök 
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hiánya  miatt  leglöbbs;;ör  nem  is  fejtett  ki  nagyobb  fényi,  ennek  pótlásáról  később 
annál  nagyobb  mértékben  gondoskodott  s  templomait,  köz-  és  magánépületeit  a 
szobrászat,  iestészet  és  iparművészei  alkotásaival  gyakran  valósággal  elhalmozta. 

Szepesvármegvc  ma  is  fönnálló  s  közel  kétszáz  templomának  legalább  is 
luiromnegyed  ré.sze  a  XIII — .\I\'.  századig  vezetheti  vissza  múltját.  Hredeti  állapo- 
tában e  templomok  közül  természetesen  jóval  kevesebb  maradt  fönn.  De  a  régi  s 
a  X\'I1 — XIX.  századokban  gyökeresen  újjáépített  templomokban  is  tömérdek  a 
kisebb  művészeti  emlék,  a  mely  egyrészt  a  gyökeresen  átalakított  templomoknak 
stíljüknél  régibb  múltjáról  tesz  bizonyságot,  másrészt  a  régi  stíljükben  fönnálló 
épületekben  művészeti  szempontból  véve  gyakran  érdekesebb  maguknál  a  templo- 
moknál. Szepesvármegye  szobrászati,  festészeti  és  iparművészeti  emlékeivel  a  szak- 
irodalom eddigelé  behatóbban  még  nem  foglalkozott,  vagy  legalább  is  nem  méltatta 
ezeket  érdemük  szerint.  .Az  építészeti  emlékek  összefoglaló  méltatására  is  ezúttal 
először  kerül  sor  s  ha  az  összehasonlításra  szolgáló  anvag  kellő  ismertetése 
híján  eddigelé  határozottan  nem  is  lehet  kimutatni,  Szepesvármegye  művésze- 
téről már  most  is  több  mint  valószínű,  hogy  egész  mivoltával  Magyarország  régi 
művészetének  keretébe  illeszkedik.  Szepesvármegyének  régi  lakossága,  mely  itt  kul- 
turális téren  a  vezérszerepet  töltötte  be,  idegenből  szakadt  hazánkba  s  főleg  idegen 
vendég  mivoltához  fűzött  szabadalmai  kedvéért  nyelvét  s  társadalmi  szokásait  szinte 
napjainkig  megőrizte.  Érzületükben  azonban  ez  idegen  telepesek  korán  magyaro- 
sodtak meg  s  kulturális  téren  is  csakhamar  egybeolvadtak  új  hazájuk  népével. 
Mint  ez  a  középkor  eleven  nemzetközi  forgalmából  önként  következik,  idegen  mes- 
terek a  Szepességen  is  sűrűn  fordultak  meg.  Ma  már  azonban  nem  igen  lehet 
többé  azt  vitatni,  hogy  a  Szepesség  művészete  német,  bármily  sok.  századok  multán 
is  minduntalan  fölmerülő  német  mesteréről  is  van  tudomásunk.  Mint  a  következő 
fejezetben  látni  fogjuk,  a  Szepességnek  már  első  monumentális  épületén  is  találunk 
olyan  vonást,  a  melynél  fogva  rokonságát  első  székesegyházainkéval  könnyen  kimu- 
tathatjuk. Későbbi  templomain  az  építészet  fejlődése  szintén  lépést  tart  Nhtgyar- 
ország  építészetének  fejlődésével,  de  mestereit  a  Szepesség  sajátos  viszonyainak  meg- 
felelő lokális  vonások  is  jellemzik,  a  melveknél  fogva  ép  úg\'  beszélhetünk 
szepességi  építész-iskoláról,  mint  a  hogs'  a  szobrászat  s  különö.sen  a  fataragás. 
továbbá  a  képírás,  bronzöntés  és  ötvösség  terén  is  voltak  a  Szepességnek  kiváló 
mesterei,  a  kik  a  tanítványok  egész  körét  nevelték.  E  lokális  jelentőségű  művészeti 
iskolákról  a  .XIII.  századnál  előbb  azonban  alig  lehet  szó  s  bár  a  Szepesség  őskori 
emlékei  aligha  maradtak  ránk  későbbi  időkből,  mint  azok,  a  melyeket  Mag}'arország 
egyéb  vidékcin  találtak,  az  irdatlan  erdő.  Arpádkori  okmányaink  Silva  Zepus-a,  még 
a  magyarok  bejövetele  után  is  sokáig  maradt  a  magasabb  rendű  kultúrára  nézve 
töretlen  talaj. 

A  történelemelőtti  idők  primitív  kultúrájának    emlékei  a  Szepességen    nagy 
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számmal  maradtak  ránk.  A  Tátra  körnj^ékén  s  a  Göllnicz  völgyében  a  barlangi 
medve  s  más  őskori  állatok  csontjain  kívül  kőszerszámokat,  agyagcserepeket  és 
urnákat,  valamint  szénrétegeket  is  találtak,  A  bronzkor  emlékei  többek  közt  Bethlen- 
falva  környékén,  továbbá  a  Poprád  völgyében,  Felka,  Béla  és  Svedlér  vidékén 
kerültek  nag}'obb  számmal  fölszinté.  A  nép  nyelvén  ((burg»,  ahradek))  néven  ismert 
s  vármegyeszerte  előforduló  őskori  terraszépitményeket,  földsánczokat  a  keltáknak 
tulajdonítják,  a  kik  már  a  vas  olvasztásához  is  értettek.  A  kelták  nvomában  a 
quadok,  majd  ideig-óráig  a  vandálok,  góthok  és  gepidák  szállják  meg  a  Szepesség 
szépséges  völgyeit  s  erdőit.  A  mikor  Gyeicsa  fejedelem,  szent  István  király  apja, 
a  határok  védelmére  a  Silva  Zepus-ba  küldte  harczos  mag3'arjai  egy  részét,  a  szepesi 
lándzsások  ez  ősei  alighanem  csak  a  mai  ruthének  csapatokban  szanaszéjjel  bujdosó 
őseinek  néhány  törzsével  találkoztak  itt,  a  mely  pásztorkodással  foglalkozva  nomád 
életet  élt. 

Bizonyos,  hogy  a  katonai  megszállást  a  régi  magyaroknál  nem  követte 
nyomon  a  kulturális  munka,  mint  a  rómaiaknál,  a  kik  az  ó-korban  az  antik  czivili- 
záczió  zászlótartói  voltak.  A  szepesi  lándzsások  ősei  is  alighanem  csak  vadászattal, 
halászattal,  állattenyésztéssel  és  a  szomszéd  lengyelekkel  folytatott  csetepatékkal 
töltötték  el  idejüket.  Sátrak  alatt  azonban  már  aligha  laktak.  Az  egetverő  hegy  alján 
uralkodó  zord  idő  is  arra  kényszerítette  őket,  hogy  kevésbbé  szellős  lakásra  tegve- 
nek  szert.  Rabszolgáik  sorában  bizonyára  voltak,  a  kik  értettek  a  faházak  építéséhez, 
hadi  szempontból  véve  ők  maguk  sem  hanyagolhatták  el  az  ácsolás  mesterségét. 
Ha  hitelt  adhatnánk  a  népmondának,  hogy  szent  Adalbert  püspök  a  Szepességen 
keresztül  Esztergom  felé  utazva,  Krigh  község  táján  egy  előkelő  magyart  meg- 
keresztelt, úgy  valószínűnek  tarthatnók,  hogy  itt  ekkor  már  keresztény  templom  is 
épült.  Adatunk  azonban  erre  nincs  s  ha  a  kereszténység  a  .\l.  század  folyamán  az 
első  magyar  telepesek  székében  el  is  terjedt,  a  lándzsások  ősei  fatemplomoknál 
egyéb  épületeket  aligha  emelhettek.  A  román  korban  félreeső  vadon  vidékeken  leg- 
följebb szerzetesek  építettek  kőtemplomokat.  A  szintén  legendás  XII.  századbeli 
késmárki  apáczaklastromon  kívül  a  Szepességen  a  Xlll.  századig  szerzetesrendek 
letelepedéséről  nincsen  tudomásunk  s  nem  lévén  itt  szerzetesek,  bizonvos,  hogv 
még  a  rengeteg  irtásával  foglalkozó  XII.  századbeli  új  jövevények  sem  építettek 
kőtemplomot  a  maguk  erejéből  s  a  maguk  vagy  mások  számára.  Nem  is  templom- 
építés okáért  hivatta  be  őket  II.  Géza  király,  hanem  azért,  hogy  az  erdőborította 
földet  a  rendszeresebb  gazdasági  munkának  meghódítsák. 

Mindezek  alapján  valószínű,  hogy  a  szepesi  székesegvház  építése  előtt 
kőtemplom  Szepesvármegyében  nem  létesült  s  így  ez  a  Xlll.  századig  a  monumen- 
tális építészet  terén  nem  igen  jutott  szerephez,  ha  csak  nem  a  tatárjárás  előtt  kelet- 
kezett, de  ennek  viharai  folyamán  teljesen  elenyészett  ismeretlen  kolostori  templom 
maradványának  tartjuk  azokat  a  romokat,  a   melyek   nyomai    a    lőcsei    Kereszthegy, 


SZEPHSVARMEÜYE   MŰVÉSZETI    EMLÉKEI. 


a  Gehol  lejtőjén  keletnyugati  irányban  elterülnek  s  a  melyeket  Demkó  Kálmán 
említ  először  Lőcse  történetével  foglalkozó  müvében.  Az  1072-ben  állitólag  már 
létezett  szepesbélai  és  fridmani  templomok  is  csak  fatemplomok  lehettek,  miként 
ha  létezését  nem  tagadjuk,  a  késmárki  apáczakolostor  is  csak  fából  épülhetett. 

A  legrégibb  fatemplomok  a  Szepességen,  ennek  égalji  viszonyainál  fogva 
még  akkor  sem  maradtak  volna  ránk  eredeti  állapotukban,  ha  a  tatárok  a  XIII.  század 
derekán  végig  nem  perzselik  vármegyénket,  mely  társadalmi  és  politikai  szerve- 
zetével is  egvike  volt  a  Icgfiatalabbaknak  többi  vármegyéink  sorában.  Ha  a 
legrégibb  fatemplomok  nem  is  maradtak  ránk,  a  Szepesség  és  a  szomszéd  várme- 
gyék még  ma  is  fönnálló,  bár  későbbi  ilynemű  emlékeiről  lehet  következtetni  ezek 
régi   alakjára.  A   fatemplomok  általában  a  népies  művészet  alkotásai  közé  tartoznak, 

a  mely  tudvalevőleg  arról  nevezetes,  hogv  az 
egyszer  elfogadott  formákhoz  évszázadokon  ke- 
resztül is  szívósan  ragaszkodik.  A  népies  művé- 
szet motívumait  ép  azért  sokan  még  az  őskor- 
ból származtatják.  Ha  nem  is  elegvedünk  a 
vitába,  mely  e  kérdésről  ma  jóformán  csak 
nálunk  folyik,  bizonyos,  hogy  első  templomait 
a  nép  is  csak  azután  emelhette,  hogy  keresz- 
tény lett  s  minthogy  merőben  új  feladat  előtt 
állott,  csak  oly  mintára  építhette  primitív  fa- 
templomait,  a  minőre  papjai  közvetítése  révén 
szert  tehetett.  Innen  van,  hogy  a  különböző 
országokban  fönmaradt  fatemplomok  mind- 
egyikén, igaz,  hogy  csak  halavány  vonások- 
ban, azon  kőépítészeti  stil  tükröződik  vissza, 
a   melynek    korában    első   példáik    emeltettek. 

A  Szepesvármegye  területén  gyér  számban  fönmaradt  fatemplomok  az  átme- 
neti stílre  emlékeztetnek.  Ennek  korában  az  1000.  körül  Kr.  u.  keletkezett  román 
építészet  élénkebb  alaprajzi  elrendezést  és  tagoltságot  nyer,  az  ékítménveiben  jelleg- 
zetes félkörív  mindinkább  kicsúcsosodik,  az  addig  alkalmazott  nehézkes  falazást 
könnyed  falkitöltésck  pótolják,  a  melyeknek  a  régieknél  is  nagyobb  szilárdságot  a 
boltozatbordák  és  támasztópillérek  kölcsönöznek.  A  hol  ez  elemek  már  mind 
megvannak  s  az  ékitésben  is  a  csúcsos  ív  az  uralkodó,  az  ilyen  épület  már  csúcsíves 
stilű.  Az  átmeneti  stil  kora  nálunk  a  XII.  század  dereka  táján  kezdődik  s  körülbelül 
száz  évig  tart.  Ekkor  keletkezhetett  a  tribsi  és  jurgói  fatemplomok  mintája,  vala- 
mint a  krighi  templom  tornyának  mintaképe  is.  E  fatemplomok  és  tornvaik  a 
csúcsíves  építészet  tagoltságából  még  semmit  sem  tükröztetnek  vissza,  átmeneti 
Ízlésű  mintájukra  is  csak  alaprajzi  elrendezésük  vall,  különösen  a  tribsi  templomban, 
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A  jurgüi  fatemplom  belseje. 


a  mely  háromoldalú  apszissal 
záródik,  a  szentélylyel  eg}'for- 
mán  hosszú  s  csak  egy  méter- 
rel szélesebb  hajójának  nyu- 
gati oldalán  pedig  négyszög- 
letes, lejtős  oldalú,  otromba 
fatoronynyal  bir  (i.  kép).  — 
A  tribsi  templom  arányait 
tekintve  kisebb  falusi  templo- 
maink közé  tartozik.  Belső 
hossza  tornyostul  25  méter, 
szélessége  a  hajóban  közel 
7  méter.  A  jurgóihoz  hasonló 
módon  a  tribsi  templom  is 
körülbelül  30  centiméter  vas- 
tag, szögek  nélkül  összeácsolt  gerendákból  épült,  a  melyeket  kívül  zsindelyezés 
belül  lesimított  s  a  hézagokban  vászoncsikokkal  kitöltött  oldalukon  véges-végig  fest- 
mények borítanak  el.  A  jurgói  templom  szentélye  egyenesen  záródik,  csak  belül 
érvényesülő  négyszögletes  apszisát  dongamennyezet  fedi  (2.  kép),  a  templom  egyéb 
részeiben  gerendakeretes  lapos  deszkamennyezetet  látunk.  A  tribsi  templomban 
a  mennyezet  szintén  lapos,  de  a  hajóban  dongatbrmájú  kereten  nvugszik  s  tükör- 
mennyezet jellegével  bir. 

A  tagolatlan  mivoltával  csűrre  emlékeztető  jurgói  templom  fatornva  helvén 
újabb  kőtorony  áll.  A  tribsi  templom  tornyának  alján  négyszögletes  folyosószerú 
kiszögellést  látunk,  felső  része  galambdúcz  formájára  szökik  ki  s  nég\'szögletes  gúla- 
alakú alacsony  tetővel  bir.  F.  toronyhoz  nagyon  hasonlít  a  krighi  templom  fatornva 
(3.  kép),  mely  mögött  azonban  a  hajó  már  deszkamennyezettel  ledett,  a  szentélv 
pedig  keresztboltozatos  kóépület.Több 
mint  bizonyos,  hogy  a  krighi  templom 
hajdan  szintén  fatemplom  volt,  szen- 
télyét még  a  XI\'.  vagy  X\'.  század- 
ban, hajóját  a  következő  elején  falaz- 
ták kőből.  Főrészeinek  korára  a  szen- 
tély boltgerinczei  s  a  hajóbeli  deszka- 
mennyezet festett  növényi  ékítményei- 
nek stílje  vall.  A  torony  kőből  való 
fölépítése  úgy  látszik  mindmáig  nem 
volt  a  krighieknek  módjában,  de  ha 
többszörösen  meg  is  újították,  alakja 

3.  A  krighi  toniiilt 
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minden  bizon^-nyal  még  ma  is  olyan,  mint  a  minő  talán  már  a  XIII.  század  dereka 
táján  volt. 

A  mai  tribsi  templomról  a  plébánia  irattárában  maradtak  ránk  adatok, 
lizek  szerint  a  templom  1567-ben  épült,  igen  érdekes  s  a  szentélvben  közel  termé- 
szetes nagyságú  alakokból  összerótt  bibliai  tárgyú  falfestményei  1647-böl  valók. 
Bizonyos  azonban,  hogy  a  mai  épület  helyén  a  középkorban  is  volt  templom. 
A  mai  templomnak  XV.  századbeli  úrmutatóján  kívül,  a  XM.  század  elejéről  szár- 
mazó csúcsíves  stilü  kelyhe  is  erre  vall.  Hogy  a  mai  templomot,  déli  deszkalalának 
négj'szögletcs  ablakaitól  eltekintve,  a  réginek  mintájára  építették,  abban  általános 
formáját  tekintve  nincsen  okunk  kételkedni.  A  jurgói  templom  építésének  korára 
vonatkozólag  nincsenek  írott  adataink,  csak  díszítésének  stilje  vall  arra.  hogv  ez 
későbbi,  mint  a  tribsié.  De  hogv'  e  templom  mai  alakjában  annak  a  régi  templom- 
nak mintájára  épült,  a  melyet  a  XIII.  században  a  Dunajecz  völgvében  letelepített 
sziléziai  szász  jövevények  építettek,  az  ép  oly  valószínű,  mint  az.  hogy  ez  utóbbiak 
első  fatemplomaikat  szintén  csak  azoknak  a  fatemplomoknak  a  mintájára  emelték, 
a  melyek  ekkor  a  Poprád,  de  még  inkább  a  Hernád  völgvében  már  fönnállottak. 
Az  előbbi  két  iblyó  mentén  ránk  maradt  fatemplomok  rokonságára  a  tribsi  és  a 
krighi  torony  vall.  A  Hernád  völgyében  fatemplom  nem  maradt  ránk.  hogv  azon- 
ban a  fatemplomok  és  tornyok  stilje  itt  a  másik  két  folvó  völgvében  fönmarad- 
takkal  szintén  rokon  volt.  erre  a  mindszenti  templom  tornya  enged  következtetést. 
E  kőtorony  oldalfalai  sajátságos  módon  lejtősen  emelkednek  a  magasba,  mint  a 
krighi  és  tribsi  fatorony  oldalai.  E  sajátosságot  másként  alig  mag\-arázhatjuk  meg. 
mint  hogy  a  kőtorony  helyén  hajdan  lejtős  oldalú  fatorony  állott  s  a  nép  a  régi 
formához  szívósan  ragaszkodván,  a  kőtornyot  is  ennek  mintájára  emeltette,  a  midőn 
a  templom,  Hradszky  József  adatai  szerint,  1402-ben  ma  már  nem  létező  deszka- 
mennyezetes  hajóval  s  boltozott  szentélylyel  kőből  épült. 

A  mindszenti  templom  mellett  hengerded  kőkápolna  áll,  a  melyet  eddigi 
ismertetői  románkorinak  tartanak.  A  tornyot  kettős  félköríves  nyílású  ablakainál 
fogva  inkább  tarthatnók  románkorinak,  vagv  legalább  átmenetinek;  ám  tudjuk, 
hogy  íalusi  templomokban  a  román  ízlésű  elemek  még  a  csúcsíves  építészet  korá- 
nak végén,  sőt  azután  is  sűrűn  merülnek  föl.  A  mindszenti  hengerded  temetői  kápol- 
nán az  építészeti  tagozásnak  nyomát  sem  találjuk  meg,  írott  adatok  híján  igy  stíljét 
illetve  korát  sem  tudjuk  meghatározni.  Művészi  szempontból  véve  ez  az  épület  szin- 
tén jelentéktelen  s  e  sorok  írója  is  csak  azért  említi  föl,  mivel  alkalmat  ád  annak  a 
kérdésnek  a  taglalásához,  hogy  volt-e  és  milyen  szerepe  a  czentrális  elrendezésnek 
Szepesvármegye  középkori  templomépítészetében? 

Tudjuk,  hogy  a  mindszenti  temetőkápolnához  hasonló  apró  épületektől 
eltekintve,  a  nyugati  keresztény  egyház  szertartásait  követő  népeknél  a  románkortól 
kezdve  a  templomok  az  őskeresztény  bazilikák  mintájára,  rendszerint  hosszanti  elren- 


építészeti  emlékek. 


dezéssel  épültek.  Magyarország  más  vidékeihez  hasonlóan,  a  Szepességnek  szintén 
régtől  fogva  voltak  a  keleti  egyház  szertartásait  követő  lakosai.  A  görög  katholikus 
ruthének  ezek,  a  kiknek  azonban  a  Szepességen  ma  központi  elrendezésű  templomuk 
nincsen.  Sárosvármegyében  is  csak  a  fából  épült  görög  katholikus  templomok  egy 
része  czentrális,  helyesebben  csak  megközelítőleg  czentrális  elrendezésű.  A  fatemplc- 
mok  száma  itt  még  ma  is  közel  félszáz.  A  Szepességen  egvetlen  görög  katholikus 
fatemplom  sem  maradt  ránk.  Hogy  itt  is  voltak  a  sárosiakhoz  hasonló  fatemplo- 
mok,  az  bizonyos.  Egy  részük  helyén  azonban  már  a  csúcsíves  építészet  korában 
hosszanti  elrendezésű  kőtemplomok  épültek.  A  többi  alighanem  a  múlt  század 
első  felében  pusztult  el,  a  mikor 
Szepesvármeg\-e  mai  görög-kath. 
kőtemplomainak    zömét     építették. 

Vármegyénk  egyetlen  köz- 
ponti elrendezésű  temploma  a  Her- 
nád völgA'ében  Haraszton  látható. 
A  közhiedelem  XI.  századbelinek 
tartja,  régiségtudósaink  egy  része 
is  a  román  korba  helyezi.  \'alójá- 
ban  a  haraszti  templomot  Pírhalla 
Márton  a  szepesi  prépostságról  írott 
könyvének  hiteles  adatai  szerint 
Lökfia  Pál  és  Miklós  a  XI\'.  század 
elején  alapította,  még  pedig  Pál 
szepesi  prépost  engedelmével,  a  ki 
1301-től  1313-ig  viselte  e  méltóságát. 

Elrendezésében  e  templom 
minden  bizonynyal  sajátos.  Mind- 
azonáltal fölösleges  Bizanczban  keresnünk  mintaképét,  annyival  is  mkáhb.  mert  ott 
úgysemtalálhatjukmeg.  Mint  4.  képünkön  látható,  a  haraszti  templom  szentélye  zömök 
négyszögletes  torony,  melynek  három  oldalához  félköralakban  falazott  kápolnaszerű 
fülkék  fűződnek.  A  torony  felső  ablakai  kettős  csúcsíves  nvilásúak,  az  alsók  oválisak, 
miként  a  minden  tagozás  nélkül  szűkölködő  félkörű  apszisok  ablakai  is.  Ez  utóbbi 
ablaknyilások,  valamint  mai  alakjában  a  torony  nyugati  oldalához  fűződő  templom- 
hajó a  WIII.  századból  valók.  A  haraszti  templom  clrendezésbeli  sajátosságának 
oka  minden  valószínűség  szerint  abban  rejlik,  hogy  magva  a  XIII.  században  lakó- 
torony vagy  őrtorony  volt,  a  melyet  tulajdonosai  a  XI\'.  század  elején  bizonyára 
valami  különös  okból  alakítottak  át  templommá,  a  minthogy  ugyanennek  a  tem- 
plomnak szőllőgerczd-formájú  fedeles  cziboríuma  a  X\'II.  századból,  tetején  a 
nyilazó  Ámorral,  hajdan  szintén  profán  czélokra  szolgált.    \l  föltevésre    vall    a    lem- 
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plom  toronyalatti  részének  bordátlan  keresztboltozata,  a  melyet  csak  később  iktattak 
fíxlai  közé,  a  minthogy  a  félkörű  kápolnák  belső  nyilasán  s  egész  mivoltán  is  nyil- 
vánvaló, hogv  csak  utólag  csatoltattak  a  régibb  toronyhoz.  Eg\'ébként  a  mily  érde- 
kes kívülről  e  kis  templomunk,  ép  oly  tagolatlan  belseje.  Faragott  építészeti  részlettel 
sehol  sem  találkozunk,  régi  falképeit  bemeszelték.  Szép  barokk-korbeli  tabernaculu- 
mát  1903-ban  tűz  pusztította  el.  Elrendezésbeli  sajátosságánál  fogva  a  haraszti 
templom  vármegyénk  középkori  épületeinek  érdekes  példája,  de  magában  áll  s 
követésre  nem  talált. 

A  tribsi  templomban,  illetve  ennek  régebbi  mintájában  már  inkább  meg- 
találjuk a  Szepesvármegvére  nézve  jellegzetes  templomépítés  csiráját.  Mint  a  krighi 
templomnál  láttuk,  a  fatcmplomnak  kőtemplommá  való  átépítésénél  az  előbbi  alap- 
rajzbeli  elrendezését  megtartották.  A  krighi  templomban  a  szentélyen  kezdték  meg 
a  köépítkezést  s  a  hajón  folytatták;  a  templom  nyugati  oldalának  közepén  álló 
toronv  mindmáig  faépület.  Szepesvármegye  más  kisebb  templomain  a  tornvot 
falazták  előbb  kőből,  azután  a  szentélyre  került  a  sor.  A  hajó  mennyezete  sok  helyütt, 
még  ma  is  deszkamennyezet,  nagyobbára  azonban  még  a  XR'.  és  XV.  században 
boltozták  be.  Minthogv  a  templom  szentélyének  és  hajójának  arányain  már  nem 
lehetett  változtatni  s  ez  utóbbi  a  három  hajóra  való  osztáshoz  keskeny,  osztatlan 
boltozott  hajónak  tűlságosan  széles  volt,  egyetlen  oszloprenddel  két  részre  osztották 
s  két  sor,  többnyire  négyzetes  alapú  keresztbolttal  födték  be.  Ily  kéthajós  templomok 
egyebütt  is  akadnak,  de  oly  nagy  számmal,  mint  a  Szepességen.  más  vidéken  alig 
találkozhatunk  velük. 

Mielőtt  a  Szepességre  nézve  jellegzetes  kéthajós  templomok  ismertetésébe 
fognék,  időrendi  szempontból  is  kívánatos,  hogy  előbb  a  nagyobb  egvházi  épüle- 
tekkel ismerkedjünk  meg.  Az  előbbiek  lokális  jelentőségével  szemben  ezek  jelentő- 
sége országos,  egves  részleteikkel  pedig  primitívebb  s  így  még  régibbnek  látszó 
formában  sűrűn  találkozunk  kisebb  templomainkon.  A  következő  fejezetben  tehát 
a  szepesi  székesegvházról  lesz  szó,  aztán  a  nagyobb  városi  plébánia-templomokról 
számolok  be.  A  kisebb  templomok  ismertetése  után  a  középkori  világi  építészettel 
kapcsolatban  a  renaissancenak  Szepesvármegyében  viselt  szerepét  méltatom,  a 
melynek  legjelentősebb  emlékei  szintén  a  profán  építészet  körébe  tartoznak. 


II. 

A  szepesi  székesegyház.  Régi  átmeneti  stilü  alakja  s  ennek  maradvánj'ai.  Kibővítése  a  XV.  században.  A  Zápolya- 
kápolna.  Régi  oltárok,  sírkövek  s  egyéb  műemlékek.  A  székesegyház  restaurálása  korunkban.  Átmeneti  stilü  rész- 
letek Déiiesfalván  és  Szepes-Olasziban.  A  szerzetesrendek  és  a  román  építészet.  Szepesvármegye  középkori  klastroniai 
Stólán.  Scsavnyikon.   A  Lapis  refugii.   Vörösklastrom.  Szerzetesek  GőUniczbányán,  Szepes-Váralján,  Landeken  és 

Daróczon. 
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teeeti  a  hazai  prépostságok  keletkezésének    okait.   Szerinte  Árpádházi 

származású  vendégeik  egyházi  füg- 
chez  később  a  szászok  csatlakoztak. 


.^S^^ÜJ  királyaink  ezek  egy  részét  flandriai  származású  vendégeik  egyházi  tüg 
gctlenségének  biztosítása  végett  alapították,  a 
Ez  utóbbiak  nagyobb  számmal  lévén,  idő- 
vel magukba  olvasztották  a  náluk  jóval 
műveltebb  flandriaiakat,  a  kik  régi  hazá- 
jukban már  megedződtek  az  elemekkel 
való  harczban  s  a  kik  közreműködésük- 
kel nagyban  elősegítették  első  királyaink 
czivilizatórius  munkáját.  Ennek  jutalma 
volt  a  temérdek  szabadalom,  a  melyet 
királvainktól  nyertek  s  a  mely  tőlük  a 
számbeli  arányukkal  mindinkább  túlsúlyra 
kerülő  későbbi  telepesekre,  a  szászoknak 
nevezett  németekre  is  áthárult. 

Szepesvármegv'e  történetírói  nyelv- 
tudományi   alapon    valószínűnek    tartják, 

hogv  az  első  nagv'obb  település  a  Hernád  völgyében  szintén  flandriai  eredetű  volt. 
E  település  idejét  általában  II.  Géza  királyunk  korába  helyezik.  Igen  valószínű, 
hogy  az  új  telepesek  egyházi  viszonyainak  rendezése  nem  késhetett  sokáig.  A  sze- 
pesi prépostság  keletkezése  s  a  szepesi  székesegyház  alapítása  így  alighanem  a 
XII.  század  második  leiének  derekára  esik.  l-,rre  vall  a  legrégibb  faragott  kő,  a  mely 
SzepesvármegA'e  területén  ránk  maradt.  A  «leo  albus»-nak  nevezett  kőoroszlán  ez 
(5.    kép),   a   mely   a    szepeshelyi    Káptalan-utczában    a    déli    oldalon,    a   gyalogjáró 


5.  A  «leo  albus»  Szepeshelven. 
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szélén,  az  egyik  kanonoki  ház  előtt  még  ma  is  látható.  E  kőszobor  stilje  még 
clvitázhatailanul  román,  maga  az  oroszlán  nagyban  emlékeztet  azokra  az  állat- 
alakokra,  a  melyek  a  lombard-román  stil  diszkapuin  kétfelől  ezek  egv-egv  oszlopát 
tartják  hátukon,  avagy  a  kapu  két  oldalán  szerepelnek  mint  jelképes  diszitések. 
még  pedig  fülkében,  mint  Jaákon,  vagy  szabadon.  Aligha  csalódom,  mikor  azt 
hiszem,  hogy  c  kőoroszlán  valamikor  a  szepesi  székesegyház  déli  kapuját  diszitette. 

a  mely  még  a  X\'.  században 
a  Zápolya-kápolna  építésekor 
enyészett  el.  A  szepesi  székes- 
egyháznak egy  másik  dunán- 
túli román stilű  templomainkra 
emlékeztető  sajátsága  az,  hogv 
átmeneti  részében  az  oldal- 
hajók a  kettős  toronv  alsó 
csarnokaival  egybeolvadnak. 
\l  magyarországi  sajátosságá- 
val szemben  templomunknak 
átmeneti  korában  kereszthajója 
is  volt,  a  mit  csak  kevés  közép- 
kori templomunkban  találunk. 
1!i  M ^i».^«st^^^»  <M »  m  I  •  u  A  szepesi  székesegvház  a  X\'. 
.  ,  ..w«>i^"  ^  ^^^B-  S^ft^^  '  JT  században  oly  gvökeres  átala- 
sj-ssc:  -               ^              .,  «*.r   ~.^mmmmm  te.-^         kitasou    esctt    keresztül,   hogy 

legrégibb  alakját  még  képze- 
letben sem  igen  tudjuk  többé 
helyreállítani,  líddigi  ismer- 
tetőinek. Merklasnak.  Henszl- 
mannak  ez  legalább  nem  sike- 
rült s  kellő  alap  híján  alábbi 
fejtegetéseim  is  csak  föltevé- 
seknek tekintendők. 
Különböző  korú  részletekből  kevésbbé  szervesen  összeépített  székesegyházunk 
mindenesetre  szinte  magában  áll  sajátosságaival.  Legrégibb  része  egyformán  magas, 
három  hajóból  álló  alacsony  csarnok  (6.  kép),  a  melynek  két  szakaszra  osztott  nehézkes 
bordájú  keresztboltozatai  csomós  levelű  fejezetekkel  és  zömök,  de  elég  élénken 
tagolt  lábazattal  biró  köteges  pilléreken  nyugosznak.  A  hevederívek  egy  része 
félköríves,  a  déli  hajóban  már  csúcsíves,  a  minthogy  a  boltozatok  is  csúcsos  ívüek. 
A  templom  ez  alacsony  részéhez  hajdan  egy  harmadnyival  magasabb  s  három 
egyformán  széles  keresztbolttal  födött  kereszthajó    csatlakozott,  a  melynek  középső 


ívh,!/.  áunciiijti  stilű  re 
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szakaszához  kelet  felé  minden  valószinűség  szerint  még  egv  keresztboltozatos 
szakasz,  a  szentély  s  az  ehhez  fűződő  apszis  fűződött.  A  szentélv  magassága 
alighanem  ismét  a  nyugati  templomrész  magasságával  volt  azonos.  A  kereszt- 
hajó  szélső  két  szakaszához  alighanem  mellékapszisok  csatlakoztak.  A  templom 
hossza  ez  alakjában  odáig  terjedt,  a  hol  ma  a  szentély  kezdődik  (1.  7.  kép).  Alaprajzi 
elrendezése  pedig  olyanforma  lehetett,  mint  az  ócsai  templomé  vag^■  még  inkább 
a  gyulafehérvári  székesegyházé,  a  mely  azonban  már  XII.  századbeli  alakjában  is 
jóval  nagyobb  s  bazilikális  elrendezésű  épület  volt. 

A  szepesi  székesegyház  ránk  maradt  átmeneti  ré.szletei  közé  tartozik  az 
északi  és  a  nyugati  kapu.  Az  előbbi  bélletében  egy  pár  félpillérek  közé  foglalt 
oszloppal  bir.  a  melyeken  a  belső  pillérkötegekéhez 
hasonló  alakítású  csomós  levelű  fejezeteket  látunk.  — 
A  nyugati  kapu  két  pár  ilyen  oszloppal  s  ivbélletben 
szintén  ezeknek  megfelelő,  leszelt  élű,  hasábformájú  bor- 
dákkal bir. 

Henszlmann  Imre,  a  magyar  művészettörténelem 
atyja,  az  általa  csak  rövidesen  tárgvalt  szepesi  székeseg}'- 
háznál  különös  fig}'elmet  szentel  a  mai  nvugati  karzatnak, 
mely  a  román  s  átmeneti  korban  nálunk  csak  nagv  ritkán 
fordul  elő.  Az  azonban  nem  ötlött  szemébe,  hogj'  átmeneti 
alakjában  a  templom  alacsonvabb  nvugati  része  fölött 
nem  lehetett  karzat,  mert  kelet  felé  a  kereszthajó  boltozata 
rekesztette  volna  el.  S  ha  mégis  lett  volna  középkori  érte- 
lemben vett  kar,  mint  más  románkori  templomokban  a  téli 
vagy  apácza-kórusnak  nevezett  karzat,  úgv  ez  a  templom 
belsejével  nem  függhetett  össze.  Lehet,  hogv  a  káptalan  a 

XII.  és  XIII.  században  zsolozsmáit  télnek  idején  a  templom  nvugati  része  fölött  volt 
helyiségben  végezte,  a  melynek  mai  boltozatai  a  templom  többi  részeiével  egve- 
temben  már  a  X\'.  századból  valók.  Több.  mint  bizonvos.  hog^'  legrégibb  alakjában 
a  mai  székesegyház  nem  volt  szabadon  álló  épület.  Minden  bizonvnval  a  prépost  és 
a  káptalan  házával  függött  össze,  mint  a  kolostori  templomok  a  szerzetesek  lakásául 
szolgáló  épületekkel.  A  lakásul  szolgáló  házból  valószínűleg  a  déli  tornvon  át 
vezetett  átjáró  a  téli  karba,  a  melyre  e  zord  vidéken  kétszeresen  volt  szükség  s  a 
melynek  föltételezésével  talán  az  egyetlen  elfogadható  magvarázatot  nverjük  ahhoz, 
hogy  miért  épült  a  széles  középső  és  két  keskenyebb  oldalhajóból  álló  rész  már 
az  átmeneti  korban  eg}-formán  magas  boltozatokkal,  csarnokszerűen. 

A  székesegyház  tornvairól  Hradszky  József  a  szepesi  káptalan  történetéről 
szóló  könyvében  azt  irja,  hogy  a  Xlll.  század  második  felében  csak  az  eg}-ik  volt 
készen.    1273-ban    ugyanis   Muthmerius    prépost    hag}'ományt   tesz    a   székesegyház 


7.  .A  szepesi  székesegyház  aLiprajza. 
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második  tornyának  építésére. 
'I'öbh.  mint  valószinü.  hog\' 
bár  mind  a  két  tornvon  a  frizek 
átmeneti  jellegűek  s  az  abla- 
kok is  ilyenek,  a  déli  sokáig 
csonka  volt  s  csak  a  X\"I.  szá- 
zad végén  érte  meg  befejezé- 
sét, mikor  is  az  északit  szintén 
azzal  a  fantasztikus  ormokból 
álló  koronával  tetőzték  be,  a 
mely  a  román  stil  elemeiből 
gvakran  meritő  felsőmagyar- 
országi renaissance-épitészetre 
nézve  jellemző. 

Székesegyházunk  eddig 
tárgyalt  legrégibb  része  belse- 
jében 24  m.  hosszú,  kereszt- 
haji'ijában  19.  alacsonyabb  ré- 
szében 13  méter  széles  volt. 
Székesegyházról  lévén  szó,  a 
melyet  azonfölül  okmányok 
közvetett  adatai  szerint  is  a 
prépostságot  alapitó  király  a 
maga  költségén  építtetett,  nincs 
okunk  abban  kételkedni,  hogy 
a  legrégibb  templom  egyszerre  épült,  ha  később  a  tatárpusztítás  után.  különösen  bol- 
tozatain javítottak  is  rajta.  A  székesegyház  legrégibb  részeinek  anyaga  a  följebb  említett 
oroszlánéhoz  hasonlóan  egyazon  fehér  mészkő,  a  melyet  alighanem  a  szepesi  vár- 
hegy környékén,  talán  a  mellette  levő  Drevenviken  fejtettek.  A  kő  azonos  volta. 
s  a  mennyiben  a  restaurálok  vésője  fölszinét  tönkre  nem  tette,  kimunkálásának 
egyazon  módja  is  arra  vall.  hog\'  a  székesegyházat  a  Xll.  század  második  felében 
vagy  legkésőbb  a  XIII.  század  elején  egyhuzamban  építették. 

Ha  székeseg^'háznak  kicsinv  is  volt  az  épület,  megfelelt  czéljának  mindaddig, 
a  míg  a  káptalan  csak  nég}-  kanonokból  állott  s  a  mai  Szepeshely  közvetlen  kör- 
nyéke sem  volt  még  nagyon  népes.  Csak  a  XI\'.  századtól  kezdve  bizonyul  szűknek, 
a  midőn  különösen  búcsúk  idején  Szepesvármeg\-e  népe  egyre  tömegesebben  keresi 
föl.  1382-ben  építik  s  nyilván  a  mainak  helvén  az  első  Krisztus  szent  teste  kápol- 
náját. Nagyobb  hagyományt  a  székeseg}dTáz  kibővítésére  Pálóczi  György  esztergomi 
érsek,   egj^kor   szepesi    prépost    tesz    először,    a    ki   1439-ben    kelt    végrendeletében 
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5000  aranyforintot  szán  e  czélra.  A  kibővítés  azonban  csak  Stock  János  prépost 
korában  kezdődött,  a  ki  1462-bcn  teszi  le  a  régi  templomhoz  építendő  rész  alap- 
kövét. Két  év  múlva  bekövetkezett  haláláig  csak  a  mai  szentély  küszöbéig  terjedő 
oldalfalak  készülnek  el.  A  ránk  maradt  okmány  azonban  nem  világosít  föl  arról, 
hog\'  a  hajó  vagy  az  új  szentély  oldalfalairól  van-e  szó.  Nézetem  szerint  inkább 
ez  utóbbiakról.  Ellenkező  esetben  ugyanis  nem  halaszthatták  volna  el  a  kibővítés 
folvtatását  1472-ig.  A  míg  a  szentély  föl  nem  épült,  a  templom  régi  része  válto- 
zatlan állapotában  szolgált  az  istenitisztelet  czéljaira.  Csak  a  midőn  Back  Gáspár 
prépost,  Stock  utóda,  a  káptalan  s  a  szepesvármegyei  papság  gyűjtése  árán  bebol- 
toztatta  a  szentélvt,  csak  azután  bonthatták  le  az  átmeneti  templom  kereszthajójának 
boltozatait,  emelhették  kétszeres  magasságra  meglevő  köteges  pilléreit,  a  melyek 
újonnan  faragott  részébe,  a  féloszlop  formájú  gerinczhordozó  felső  végén,  a  háló- 
boltozat bordái  minden  átmenet  nélkül  olvadnak.  A  főhajónál  jóval  szélesebb  szen- 
télv (8.  kép)  hatalmas,  merész  hálóboltozatával  ekkor  már  készen  volt  s  ideiglene- 
sen alighanem  az  istenitisztelet  czéljaira  szolgált.  A  régi  templom  kereszthajójának 
középső  szakaszát  közben  a 
régi  szentély  és  apszis  helyén 
emelt  szakaszszal  az  új  szen- 
télv diadalívéhez  iuzték.  Ezzel 
egyidejűleg  a  kereszthajó  két 
oldalszakaszát  is  megtoldották 
egy-egv  szakaszszal.  Az  így 
keletkezett  s  a  főhajóval  csak- 
nem egyformán  magas  oldal- 
hajókat két-két  csillagbolto- 
zattal födték,  a  főhajó  a  szen- 
télyhez hasonlóan  az  orgona- 
karzattá átalakított  románkori 
rész  fölött  végignyúló  háló- 
boltozatot nyert  (9.  kép).  — 
Az  átmeneti  rész  hármas  hajó- 
jával csaknem  egyformán  szé- 
les, 17  m.  hosszú  s  16  m. 
magas  szentély  méreteit  az 
ekkor  mártizenhat  tagból  álló 
káptalan  kanonokjainak  szá- 
ma, a  hajóét  az  oldalfalaiban 
meghagyott  régi  kereszthajó 
szélessége  szabta  meg.  A  ter- 
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vező  keze  így  ugyancsak  meg  volt  kötve  s  ha  az  oldalhajók  keleti  záradékfalának 
szentélv  felőli  részén  a  félkörben  záródó  faláttörésekkel  a  székesegyház  belső- 
ségének hatását  egységesebbé  nem  is  sikerült  tennie,  —  az  egész  átalakítás 
kiváló  mesterre,  a  falazás  korrekt  volta  gyakorlott  munkásokra  vall.  Bizonyos. 
hogyha  a  régi  templom  helyén  tabula  rasa  létesül  s  Pálóczi  György  alapít- 
ványa nem  kallódik  el  világi  emberek  kezén,  akkor  az  átalakítás  mestere  a 
mai  templom  területén  is  térhatása,  nemes  arányai  s  technikai  kiválósága  tekin- 
tetében oly  pompás  templomot  épít.  a  minőhöz  foghatóval  ma  Felső-Magyar- 
ország egyetlen  városa,  még  Kassa  sem  dicsekedhetnék.  Hog\'  mesterünk  a 
csúcsíves  építészet  e  kései  korában  az  ornamentikában  is  finom  izlésü  s  jeles 
művész  volt,  azt  a  székesegyház  déli  oldalához  fűzött  Zápolya-kápolna  bizonvitja, 
a  melynek  tervezője  aligha  lehetett  más,  mint  az.  a  ki  a  templom  átalakítását 
végezte  s  a  kinek  arrók  hogy  a  kápolnát  is  hozzáépítik,  okvetlenül  már  eleve 
tudomása  volt. 

.\  szent  Ahírton  püspök  tiszteletére  épült  szepesi  székesegv^házat  (lo.  kép)  mai. 
háromhajós  csarnoktemplom  alakjában,  háromoldalú  apszissal  záródó  s  széles  és  magas 
ablakaiban  hólyagos  díszszel  ékes  szentélyével,  1478-ban  szentelte  föl  Sirokai  László 
czimzetes  püspök,  az  egri  püspök  suffraganeusa,  a  kinek  szép  vörösmárvány  sír- 
emléke a  Szepeshelyhez  közel  eső  sárosvármegyei  Sirokán  még  ma  is  látható. 
A  Krisztus  szent  testéről  elnevezett,  eredetileg  azonban  a  Máriát  koronázó  Szent- 
háromság tiszteletére  emelt  Zápolya-kápolna  alapkövét,  Hradszky  könyvének  adatai 
szerint,  1488-ban  rakták  le  s  építését,  illetve  fölszerelését  Zápolya  István  nádor  és 
felesége,  Hedvig,  tescheni  herczegnő  költségén  1495-ban  fejezték  be.  A  kápolna, 
a  mclv  belsejében  a  székesegyházzal  szinte  szervesen  összefügg  s  ennek  hatalmas 
térhatását  nagyban  fokozza,  csúcsíveskori  építészetünk  java  emlékei  közé  tartozik 
s  édes  testvére  a  nálánál  még  híresebb  csütörtökhelyi  kettős  Zápolya-kápolnának. 
Ha  vannak  is  fogyatkozásai,  mint  a  minő  a  külső  koronázó  párkánv  hiánva.  a 
pillérei  egymástól  való  távolságában  nyilvánuló  aránytalanság,  ezek  ug}'ancsak 
menthetők,  mert  a  már  meglevő  székesegyház  aránytalanságai  miatt  a  melyhez 
fűzték,  elkerülésük  lehetetlen  volt.  A  székesegyház  külsején  az  átmeneti  jellegű  s 
tompa  csúcsosívekből  összerótt  frízek  maradványain,  a  szentély  ablakainak  mértani 
művein  és  a  talapzati  párkány,  valamint  a  támasztó  pillérek  sovány  tagozásán 
kívül  alig  van  díszítés.  A  szintén  háromoldalú  apszissal  záródó  Zápolva-kápolna 
támasztó  pillérei  fokozatosan  vékonyodó  testükön  pompásan  faragott,  díszes  fiálék- 
kal:  fióktornyocskákkal  ékesek,  a  melyek  egymás  hátán  a  magasba  törő  hármas 
sora  kissé  zömök  ugyan,  de  arányaival  csak  a  faragott  homokkőből  épült  s  a  pil- 
lérek közeiben  szinte  végig  hatalmas  ablakokkal  áttört  kápolna  arányaihoz  alkal- 
mazkodik (11.  kép).  A  pillérek  törzsét  talapzati  részük  fölött  lóherívekkel  össze- 
kötött   finom    pálczatagok    élénkítik.   A    függélyes    léczekkel    három    részre    osztott 
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ablakok    mértani    művei    kései  jellegűek,  de  pontos  rajzuknál  s  motívumaik    válto- 
zatosságánál   fogva  még  mindig  klasszikusak. 

A  kápolna  belső  diszitése  is  gazdagabb  volt.  mint  a  székesegvházé.  Déli 
falán  a  hálóboltozat  bordáit  tartó  gazdagon  tagozott  félpilléreket  félmagasságukban 
mennyezetes  fülkék  szakítják  meg,  a  melyek  régi  szobrai  elenyésztek.  A  félpillérek 
félhenger-alakú  fögerinczhordozója  három  részre  tagolt,  hornyolt  felületű  formás 
lábazaton  nyugszik,  fejezete  azonban  nincsen.  Ezzel  szemben  a  hálóbolt  bordái  a 
székeseg}-ház  felöli  árkádiveiken  erőteljesen  mintázott  maszkformájú  g}-ámköveken 
nyugosznak.  A  szepcshelyi  Zápolya-kápolnának  nyugati  oldalán  áttört  művű.  for- 
más kökorláttal  biró  kicsiny  orgonakarzata  is  van.  Ezt  felerészben  arra  a  helyiségre 
építették,  a  melyet  ma  lomtárnak  használnak  s  a  melv  eredetileg  székesegvházunk- 
nak  kibővítése  után  sekrestyéje  volt.  A  mai  sekrestye  a  szentély  északi  oldalán  a 
W'll.  században  épült,  a  melyen  túl  a  székesegyház  csak  fölszerelésében  g}'arapodott. 

A  mint  1478-ban  kelt  fölszentelési  okmányából  tudjuk,  székesegyházunkban 
már  ekkor  tizenkét  oltár  volt.  a  melyhez  1493-ban  tizenharmadiknak  a  Zápolva- 
kápolna  Mária  koronázását  ábrázoló  oltára  járult.  A  szentélv  ma  is  meglevő,  de 
nagyon  restaurált  stallum ai  ekkor  már  szintén  megvoltak  s  Késmárki  Tamás 
olvasókanonok  költségén  készültek.  Régi  oltáraiból,  a  Zápolya-kápolnában  levőn 
kívül,  székesegyházunk  nagyon  keveset  őrzött  meg.  \'alamennyit  már  a  XVII.  század 
folyamán  barokk-keretbe  foglalták  s  a  ma  is  meglevőket  ismételten  átalakítot- 
ták. .\  looltáron  csak  a  gyönyörű  szárnyképek  régiek.  A  barokk-korban  átala- 
kított oltár  XVll.  századbeli  főszobra,  szent  Márton  érdekes  lovasalakja,  ma  a  tem- 
plom lomtárában  hever.  A  most  is  az  oltár  szekrényében  levő  három  szobor.  .Mária 
szent  .Márton  és  szent  .Miklós  püspök  még  X\'.  századbeli,  de  annvira  át  lett  ala- 
kítva, bog}-  eredeti  művészi  jellege  egészen  elenyészett.  Erős  átfestésen  estek  keresz- 
tül a  templom  többi  szárnyasoltárai  is:  .Mária  halálának  oltára  a  déli  hajó  záró- 
talánál.  szent  Mihály  festett  oltára  a  diadalív  északi  pillérénél  s  a  három  szent 
király  oltára  az  északi  hajó  zárófalánál.  Hog}^  templomunkat  s  már  átmeneti  stilü 
állapotában  falképek  is  díszítették,  ennek  bizonysága  az  egvetlen  napjainkig  fönn- 
maradt ilynemű  emlék,  az  északi  kapu  fölött.  E  pompás  falkép  történelmi  jelképes 
fölfogással  Róbert  Károly  koronázását  ábrázolja  s  1316-ban  készült. 

.\  templom  régi  sírkövei  közül  a  többszöri  restaurálások  folyamán  szintén 
nem  egy  enyészett  el.  A  szentély  apszisának  északkeleti  falán  csak  csonkán  van 
meg  \'áraliai  Szani.szló  prépost  érdekes  renaissance-ékítésü  síremléke  1^48-bóI. 
Zápolya  Imre  sarkophágja  1478-ból  valamikor  a  szentély  közepén  állott,  ma  csak 
az  elhunyt  alakjával  ékes  fedőlapja  van  meg.  a  melyet  a  múlt  században  a  Zápolva- 
kápolna  oltárának  evangéliumi  oldalán  falaztak  be.  Ezzel  szemben  áll  Zápolva 
István  nádor  sírköve  1499-ből,  a  kit  c  kápolnában  temettek  el.  .\  székesegvház 
hajójában,  ennek  északi   falán  látjuk  Hetcsi    i'eliie  .Márton  kalocsai  érsek   síremlékét 
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a  XVII.  század  elejéről,  szintén  vörös  márványból,  a  templom  nyugati  bejárata 
mellett  balfelől  Balogh  Miklós  prépost  alakos  síremlékét  1689-böl.  jobbfelől  Sigray 
püspök  czímeres  sírkövét  1718-ból.  A  hajó  északi  és  nyugati  falát  díszítő  epitá- 
fiumok XVII.  századbeli  fafaragásunk  szebbnél-szebb  emlékei.  Az  ezekkel  eg\-korú 
halotti  zászlók  a  lomtárban  nagyrészt  szintén  megvannak  még.  A  püspöki  palotában 
és  a  lomtár  mellé  épült  kincstárban  őrzik  a  székesegyház  régi  miseruháit,  kelvheit  s 
eg3'éb  szerelvényeit.  A  templom  körül  álló  épületek  lomtárrá  alakított  helyiségeiben 
nagyrészt  még  megvannak  a  szobrok  és  festmények,  a  mclvckct  a  templom  korunk- 
ban lefolyt  restaurálása  alkalmából  az 
ennek  vezetésével  megbízott  építész  csak 
azért  dobhatott  ki,  mert  X\'II.  századbeli 
barokk-lbglalatukban  nem  ismerte  föl  e 
munkák  művészi  értékét. Székesegyházunk 
Zápolva-kápolnáját  Samassa  József  érsek 
11] irtatta  meg,  a  templom  legutóbbi  res- 
taurálása Császka  Györgv  érsek  bőkezű- 
ségéből s  ennek  szepesi  püspöksége  ide- 
jén 1879-től  1888-ig  fob.  t  le.  likkor  nverte 
templomunk  mai  festett  díszítését  s  képek- 
kel ékes  üvegablakait.  A  díszítés  e  része 
sikerült  s  harmonikusan  olvadt  egybe  a 
templom  építészeti  tagozásával.  Az  új  oltá- 
rok azonban  távolról  sem  kárpótolnak  a 
lomtárba  kerültek  szépségeiért  s  azért  ez 
utóbbiak  visszahelyezése  ugyancsak  kívá- 
natos volna. 

A  szepeshelyi  székesegyházban  levők- 
höz hasonló  átmeneti  stílű  részletek,  a 
falusi  tornyok  ablakait(')l  eltekintve,  vármegvénkbcn  csak  kevés  helyen  maradtak 
ránk.  A  székesegyház  átmeneti  stilü  pillérkötegcinek  lejezetéhez  hasonló,  de  csak 
egysoros  levélcsomós-díszü  iejezeteket  látunk  a  dénesfalvi  templom  diadalivének 
két  köteges  félpillérén  (12.  kép).  Az  Iglótól  keletre  eső  üénesfalu  neve  1204-ben 
merül  föl  először.  Szent  Magdolna  templomának  szentélye  alighanem  még  a  tatár- 
járás előtt  épült;  kettőshajója  belső  sarkaival  egyetlen  oszlopon  nyugvó  négy 
keresztboltozattal  bir  s  mai  alakjában  a  XI\'.  vag}-  X\".  századból  való.  A  Szepesség 
e  legérdekesebb  s  három  X\'I.  század  eleji  szárnvasoltárral  bíró  talusi  templomának 
tornya  is  volt,  ez  azonban  pár  év  előtt  összeomlott. 

Átmeneti    stílű    maradványokat    találunk    a    szepesolaszii    plébániatemplom 
diadal  ivének  keleti   oldalán    is.    hol  egv-egv  csomóslevelű  fejezettel  bin')  henve  fél- 


12.  .A  dónesfalvi  templom  szentúlvt 
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pillér  mutatja,  hogy  a  szentély  hajdan  csaknem  felényivel  alacsonyabb  volt  s  a 
mai  diadalív  évszáma  szerint  csak  1454-bcn  emelték  boltozatait  magasabbra.  Szepes- 
vármcgye  egyéb  románstilüeknck  tetsző  részletei,  főleg  falusi  templomok  kapu- 
béllctein,  már  technikájukkal  is  arról  tanúskodnak,  hogy  mestereik  nem  éltek 
a  román  v.igy  átmeneti  építészet  korában,  hanem  pusztán  j(')val  későbbi  kontá- 
rok voltak. 

Az  átmeneti  stílnek  nagy  szerepe  lehetett  Szepesvármegve  régi,  jórészt 
elenyészett  kolostorainak  templomaiban.  A  szerzetesek  sokfelé  és  sokáig  szívósan 
ragaszkodtak  a  román  építészet  hagyományaihoz.  Különösen  a  benczések.  a  kiknek 
vármegyénkben  Stólán  volt  kolostoruk,  a  mely  azonban  teljesen  elenvészett.  A  liptói 
határon  a  Tátra  tövében  fekvő  Stóla  benczés  klastromát  l:berlaus  szepesszombati 
biró  1514-ben  alapította.  Közel  egy  századdal  régibb  volt  a  scsavnyiki  cziszter- 
czita  kolostor,  a  melyet  1216-ban  Kálmán  berezeg  anvja  a  szerencsétlen  végű 
Gertrúd  királyné  üdvösségére  alapított.  .\  czisztercziták  művészettörténetünkben 
arról  nevezetesek,  hogy  ők  ültették  át  hozzánk  a  csúcsíves  építészet  elemeit,  még 
pedig  már  a  XII.  században  s  közvetlenül  l-'rancziaországból.  Tapolczai  templomuk 
Horvátországban  már  a  XIII.  század  elején  csúcsíves  stílben  épült.  Scsavnviki  tem- 
plomukn'il  csak  annyit  tudunk,  hogy  faragott  kövekből  összerótt  falainak  marad- 
ványai a  W'lll.  század  végén  még  láthatók   voltak  a  scsavnviki  várkastélv  k()zelében. 

A  látókői  karthauzi  kolostor  számára  Jordán,  a  szászok  comese  1299-ben 
adományozza  a  szükséges  ioldterületet.  A  kolostort  .Márton  atya,  a  zsákóczi  pap  buz- 
gólkodására  a  környékbeli  plébánosok  és  híveik  alapítják,  a  tatárjárás  emlékezetére, 
a  melynek  idején  a  Látókő  volt  menedékük.  Templomát  íjOybon  kezdték  építeni. 
A  Lapis  refugii  e  templomának  romjai  még  megvannak  s  arról  regélnek,  hogy  a 
templom,  román  reminiszczencziájától,  a  félkörű  apszistól  eltekintve,  csúcsíves  stílű 
egyhajós  épület  volt.  a  niclynek  csak  szerkezeti  részei  készültek  faragott  kőből. 
A  templom  külső  hossza  27  m..  szélessége  9  m.  volt;  déli  oldalán  a  sekrestve 
lomjának  egyik  falán  csúcsíves  fülke  van,  melv  hajdan  a  lavabo.  a  mosdó  elhelye- 
zésére szolgált.  E  templomromtól  délre,  egy  belsejében  ír 5  m.  hosszú  s  6  m. 
széles,  háromoldalú  apszissal  záródó  kápolna  romja  áll.  melv  egvik-másik  ablaká- 
ban még  szépen  faragott  .W.  századbeli  jellegű  mértani  müvekkel  is  bir.  H  kápolna 
alighanem  a  kolostor  priorjának  különálló  épületéhez,  a  galilaea  minor-hoz  tartozott, 
a  mely  a  klastromhoz,  a  galilaea  majorhoz  hasonlóan  szintén  nyom  nélkül  elenyé- 
szett. A  kolostor  köveit  állítólag  a  scsavnviki  várkastély  építéséhez  hurczolták  el  s 
az  elhagyatott  távoli  hegytetőn  ma  már  alig  regél  valami  arról  az  élénk  kulturális 
és  művészeti  tevékenységről,  a  melyet  itt  hajdan  a  néma  barátok  folytattak.  A  kok)s- 
tor  belső  életéről  és  priorjairól  a  névtelen  barát  krónikájában  olvashatunk  egvet- 
má.st,  a  melyet  Wagner  Károly  Analecta  Scepusii  czímű  okmánytárában  közölt. 
Már  az  első  priorok  egyike.  Konrád   leteszi    híwitalát,    liogy    zavartalanul    a    könvv- 
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másolásnak  szentelhesse  életét.  Könyvdiszitőirol  később  is  hires  e  kolostor.  Tornai 
András  prior  építi  1492-ben  a  föntcmlitett  különálló  kápolnát,  a  Hernád  fölé  kő- 
hidat rakat,  a  kolostor  refectoriumát  megújíttatja,  ispotályt  is  építtet  itt.  Erdélyi  János 
prior  Mátyás  királv  korában  nagy  alchymista  volt,  a  ki  kísérletei  közben  a  tem- 
plom aranv-  és  ezüstedénveit  sem  röstelte  fdustté  tenni )>:  miért  is  a  barátok  meg- 
losztják  hivatalától.  A  reformáczió  korában  egyre  néptelenebbé  váló  kolostort 
1343-ban  Báthorv  András  foglalja  el.  kevéssel  azután  a  szepesiek  lerombolják, 
nehogy  a  belvillongások  korában  elhatalmasodott  rablók  fészkeljék  meg  magu- 
kat benne. 

A  karthauziak  másik  szepességi  kolostora  a  hires  \"örösklastrom,  mely 
nevét  hajdan  vörös  cseréppel  fedett  tetejétől  nyerte  s  a  Dunajecz  partján,  a 
Koronahegv  közelében  áll.  Hzt  Kakas  mester,  a  Berzcviczyek  őse  1319-ben  ala- 
pította. Temploma  a  látókőihez  hasonh)  nagvságú.  de  egyenes  fallal  záródó  egy 
hajós  csúcsíves  épület  s  még  a  Xl\'.  századból  való.  A  templom  s  a  melléje  épített 
nagyarányú  kolostor  a  XVI,  század  derekáig  volt  a  karthauziaké.  A  szepesi  káptalan 
és  különböző  világiak  birtokából  1699  ben  a  kamalduli  szerzetesek  kezére  került, 
a  kik  a  XVIII.  században  a  templomot  rokokó  stílben  díszítették  s  a  kolostor  épü- 
leteit is  gyökeresen  átalakították.  A  tágas  négvszög  formájában  épült  belső  kolos- 
torban, a  melynek  nyugati  homlokzatának  közepébe  a  templom  ékelődik,  már  csak 
néhány  czella  látható  régi  alakjában  s  a  kamalduliak  korában  refectoriumnak  hasz- 
nált nagy  terem,  a  mely  szép  hálóholto/ata  után  ítélve,  a  X\'.  századból  való. 
Ugvanekkor  emelhették  a  második  udvart  körülzání  épületeket,  melyek  északi  szár- 
nvában  a  kapualj  szintén  csúcsíves  hálóboltozattal  bir.  Az  első  udvart  övező  gazda- 
sági épületek  modernek.  A  belső  kolostort  kerítő  lőréses  falat  a  X\'[I.  században 
Rákóczi  László  emeltette. 

Göllniczbányán  a  domonkosoknak  volt  koh^storuk.  Szepesváralján  a  város 
405 — 410.  számú  házainak  helvén  állott  az  1327-ben  Henchmann  váraljai  plébános 
által  alapított  ispotálv.  melv  1427-ben  a  szent  Ágoston  rendű  szerzetesek  kezére 
került.  I:z  ut(')bbi  két  kolostorból  művészi  részlet  nem  maradt  ránk.  A  landeki  és 
daróczi  keresztesek  temploma  szepességi  mintára  kettős  hajóval  épült.  A  Szepesség 
legszebb  ránk  maradt  k()zépkori  kolostora  a  lőcsei  régi  minorita  klastrom.  Iirről 
a  következő  teiezclben  esik   részletesebben  szó. 


III. 

Szepesvármegye  a  tatárjárás  után.  Várak,  városok  és  templomok  építése.  Lőcse  középkori  templomai.  A  szent  Jakab- 
templom. Mai  sekrestyéjének  XIII.  századbeli  részletei.  A  XIV.  századbeli  hármashajó  s  ennek  XV.  és  XVI.    század- 
beli   toldalékai.   .-\    templom   műkincsei.   A   minoriták   szent   László-temploma   és   kolostora.  A  kórházi  Szentlélek- 
tcmplom.  .A  karthauziak  kápolnája  és  kolostora.  A  máriahegyi  kápolna. 
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Í^V'x'!?|UiÍGi  KRÓNiK.ÁK  szerint  a  szepességi  szászok  a  tatárok  elöl  a  Látókőre  mene- 
kültek, hol  tömérdek  viszontagság  közepette  három  évig  éltek.  1245-ben 
aztán  a  mai  Lőcsét  alapítják  közös  menedékhelyüknek  s  csak  a  mikor 
ennek  erődítését  befejezték,  oszlanak  széjjel  s  építik  föl  újból  régi  telepeiket,  a 
melyeket  a  Hernád  és  Poprád  völgyében  a  tatárok  földúltak. 

Szepesvármegye  magyar  lakosainak  sorsáról  a  tatárjárás  idején  a  német 
krónikák  nem  emlékeznek  meg.  Am  valószínű,  hogy  védelmük  nélkül  a  szászok, 
e  Kvajmi  egyszerű,  földmívelésből  s  két  kezük  munkája  után  élő  embereké  a  Lapis 
refugiin  sem  kerülték  volna  ki  a  tatárok  dühét  ALagának  e  helynek  ősi  magyar 
neve  is  arra  vall,  hogy  a  magyar  határőrök  szállották  meg  először,  az  itt  volt  kelta 
sánczok  kiegészítésével  talán  meg  is  erősítették.  Látókőnek  pedig  alighanem  azért 
nevezték  el,  mert  innen  végigláthattak  székükön,  a  melv  a  Poprád  és  Hernád  víz- 
választó vidékén  szétszórt  telepekből  állott. 

A  tatárjárás  után  s  már  1243-ban  IV.  Béla  legelőször  a  szepesi  lándzsások 
szabadalmait  erősíti  meg.  A  szászokra  csak  jóval  később  kerül  rá  a  sor.  \'alószinű,  hogy 
a  szászok  a  tatárjárás  után  a  lándzsások  védelme  alatt  fogtak  új  telepeik  fölépítéséhez, 
kezdtek  példájukra  maguk  is  katonailag  szervezkedni.  I\'.  l^éla  s  utódai  e  közben 
a  különböző  folyók  völgyeiben  emelt  várakkal  növelték  a  vármegye  hadi  fon- 
tosságát 

Szepesvármegye  romjaikban  ma  is  meglevő  várainak  építési  koráról  kétsé- 
get kizáró  adataink  nincsenek.  Am  szinte  bizonyos,  hogv  a  legkorábban  alapított 
szepesi  váron  kívül  a  XIV.  század  első  felében  már  Xedecz  és  Lubló  vára  is  fönn- 
állóit s  hogy  a  lőcseieken  kívül  Podolin  és  Késmárk  erődítménvei  is  ekkor  épül- 
tek. A  liptói  határon  állott  Lautschburgtól  Lublóig  így  a  várak  és  megerősített 
városok  egész  lánczolata  védte  a  vármegyét. 

A  vármegye  szivében  Szepesvára  és  Lőcse  szolgált  a  hadi  műveletek  alapjául 
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arra  az  esetre,  ha  az  ellenség  a  varak  föntmondott  lánczolatát  netalán  áttöri.  A  várak 
ilynemű  csoportosítása  északi  határszéli  vármegyéinkben  általános  volt.  Az  erődítés 
c  rendszere  sok  anvagi  áldozatba  került,  de  a  középkorban  szinte  elengedhetetlen 
föltétele  volt  a  nyugodt  kulturális  íejlödésnek.  Ez  az  oka  annak,  hogy  a  XIV.  század- 
nál előbb  a  Szepességen  intenzívebb  kulturális  élet  aligha  pezsdült  föl.  Városaink 
építészeti  emlékei  is  ezt  bizonvítják.  ligy-két  részleten  s  számos  templomtornyon 
kívül,  a  melvnek  a  középkorban  szintén  hadi  jelentősége  volt.  a  Szepességen  egyet- 
len városi  templtMiumk  sincs,  mely  mai  alakjában  a  Xlll.  században  épült  volna. 
A  legtöbb  a  X\'.  századból  való.  a  minthogy  városaink  is  csak  akkor  érték  el  kul- 
turális virágzásuk  teljét. 
I  Bizonyos,  hogy  a  közép- 

1  kori  városok    alapitói    minde- 

M  nekelött  templomukat  építet- 

^B  ték  iöl.  Addig  azonban,  a  míg 

Ml^  a  várost  falakkal  nem  övezték 

s  ez  megszabott  terjedelmét 
nem  érte  el,  nagyobbszabású 
épület  emeléséről  nem  gon- 
doskodhattak. Ez  az  oka  annak 
az  aránytalanságnak,  a  mely 
felvidéki  városaink  templomai- 
ban, igv  líperjesen  s  Kassán, 
sűrűn  iVílmerül.  A  mikor  e 
két  helven  a  régi  templomot 
a  lakosság  egyre  gyarapodó 
számának  megfelelően  na- 
gyobbal akarták  pótolni,  a 
l'őutcza  házsorai,  az  erődítmények  már  fönnállottak  s  minthogy  ezeket  kitolni 
nagy  áldozattal  járt  volna,  a  templomot  régi  hosszában,  de  jóval  nagyobb  széles- 
ségben építettek  Lijjá. 

A  Szepességen  városainak  ]n  tágas  piaczainál  lógva  erre  nincsen  példa. 
De  hogy  Lőcse  mai  plébániatemploma  nem  a  Xlll.  században  épült,  mint  első 
ismertetői  hitték,  az  szinte  bizonyos.  Bármily  nagy  mértekben  volt  a  város  már 
ekkor  is  a  szepességi  szászok  politikai  és  kulturális  központja,  a  szent  Jakab-tem- 
plomhoz fogható  óriási  épületet  a  város  körfalainak  befejezése  előtt  nem  emelhet- 
tek. S  akármilyen  népes  volt  is  kezdettől  fogva  Lőcse,  első  templomuknak  kicsiny- 
ségét lakosai  a  XR'.  század  kezdetéig  alighanem  azzal  igyekeztek  ellensúlyozni, 
a  mivel  a  falusiak  még  később  is  búcsúk  idején.  Magyarországon  főleg  a  Dunán- 
túl s    a    Szepességen   nem    egy    középkori    templom   hajójának    külső    falán    körül- 


1  ;.  A  lőcsei  szent  Jakab-templom  dél  felfll. 
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belül  emeletnyi  magasságban  kőhorgokat  látunk,  a  melyekbe  hajdan  az  ellenkező 
oldalon  czölöpökhöz  erősített  ponyvákat  vagv  gyékénvt  akasztottak.  A  templom 
ezáltal  eg}'-egy  szellős  oldalhajóval  bővült,  a  mely  pusztán  a  mcllékkapu  vagv  az 
ablakok  útján  volt  a  templommal  összekötve,  de  az  idő  viszontagságai  és  a  nap 
heve  ellen  mégis  csak   megvédte  a  künn  szorult  imádkt)zó  hiveket. 

Szepesvármegye  városi  templomai  élén  nag^^ság.  régiség  és  tömérdek  műkincse 
révén  a  lőcsei  plébániatemplom  áll  (13.  kép),  a  melynek  olv  nagy  irodalma  van,  mint 
kevés  más  építészeti  emlékünknek.  .Merklas  \'enczel,  a  Bach-korszakban  Lőcsén 
tanárkodé  jeles  osztrák  régiségtudóson  kívül  Henszlmann  Imre  méltatta  tüzetesen. 
Miskovszky  Viktor,  a  Kárpát-Hgyesület  évköny- 
veiben írt  róla.  Still  Pál  plébános  leírása  csak 
kéziratban  maradt  fönn,  Kompanyik  Czölesztiné 
nyomtatásban  is  megjelent.  .Mindeme  szerzők 
adatait  és  föltevéseit  erős  kritikával  megros- 
tálva Demkó  Kálmán  Lőcse  történetéről  írott 
művében  használja  föl.  Demkó  leírása  a  leg- 
rövidebb, de  minthog}-  szerzőjének,  úgy  látszik, 
a  legtöbb  alkalma  volt  a  templom  eg}-es  részle- 
teit tanulmányoznia  s  következtetéseiben  éles 
logikája  sem  igen  hags^ja  cserben,  az  ö  műve 
a  leghasznavehetőbb  s  nagyrészt  alábbi  mélta- 
tásomnak is  alapjául  szolgál. 

A  lőcsei  szent  Jakab-templom  építésé- 
nek történetéről  egykorú  írott  adatok  nem  ma- 
radtak ránk.  Ismertetői  kronológiáját  az  épület 
alaprajzáról  (14.  kép)  és  egyes  részleteinek  stíl- 
jéről igyekeztek  leolvasni,  a  minthogy  e  tekin- 
tetben más  szempont  el  sem  képzelhető.  Am 
van  a  mai  sekrestyében  egv  cziborium.  a  melv- 

nek  XV.  századbeli  fölirata  nagy  zavarnak  lőn  okozója.  A  kérdéses  fölirat  \g\'  szól: 
íiPertinet  ad  capellam  leprosorum».  Minthogy  az  ostyatartó  rézedénvt  a  sekres- 
tvéhcn  találta,  vélte  Merklas.  hogy  a  sekrestj'e  volt  hajdan  a  bélpoklosok  kápol- 
nája. Merklas  nyomán  a  mai  sekrestyének  a  temploménál  régiesebb  hatású  tago- 
zását  Henszlmann  is  különtele  módon  magyarázta,  csak  azzal  nem.  hogy  korábban 
épült,  mint  a  három  hajós  templom  maga. 

Ki  van  zárva,  hogy  a  bélpoklosoké  volt  a  kápolna,  mert  e  rettenetes  beteg- 
ségben szenvedőket  sehol  a  világon  nem  engedték  a  középkorban  az  egészségesek 
közé  elegyedni,  már  pedig,  ha  a  mai  sekrestye  a  kápolnájuk,  úgy  csak  a  hivőkkel 
zsúfolt  templomon  keresztül  j alhattak  volna  ebbe.  A  bélpoklosok  kórháza  és    tcm- 


14.  .\  lőcsei  szent  Jakab-templom  alaprajza. 
Merklas  nvonián. 
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ploma,  a  csak  kevés  helyen  ránk  maradt  gyér  adatok  szerint,  mindig  a  város  falain 
kivül  épült.  ígv  Eperjesen  a  várostól  egy  órányira  fekvő  szent  László-hegyen  volt 
kórházuk  és  kápolnájuk.  Lőcsén  sem  lehetett  ez  másként  s  ha  nem  a  tatárjárás 
előtt  épült  kolostor  volt,  úgy  alighanem  abban  a  romban  kell  keresnünk  a  bélpok- 
losok telepének  és  kápolnájának  helyét,  a  nuly  a  lőcsei  határban  levő  Kereszthegv^ 
a  Gehol  lejtőjén  látható.  A  szent  Jakab-templom  mai  sekrestyéje  a  lőcseiek  első 
Xill.  századbeli  templomának  szentélye  volt.  Erről  elrendezése,  koráról  háromoldalú 
apszisának  ablakain  kívül,  kercsztboltozatainak  tagozása  s  a  Krisztust  mellképben 
ábrázoló  domborművű  zárókő  tanúskodik.  E  régi  szentélyben  nég}'  keresztboltozatot 
látunk,  a  melyhez  az  apszis  két  boltozati  hordája  csatlakozik.  Az  apszis  boltozat- 
bordái formás,  levélékitményü  fejezettel  biró  féloszlopon  nyugosznak,  a  boltozat 
többi  gerinczeil  kissé  primitív  párkánynyal  összefűzött  s  lépcsőzetesen  tagozott, 
megfordított  gúlaalakú  gyámkovek  tartják.  E  régi  szentély  elrendezésével  nagvban 
emlékeztet  az  eperjesi  szent  Miklós-templom  északi  hajójának  kripta  fölé  épült 
szentélvére,  a  mely  hajdan  szintén  egy  egvhajós  templom  szentélye  volt.  Lőcsén  a 
mai  sekrestyéhez  csatlakozó  régi  hajó  alighanem  a  szent  (jvörgv-kápolnához  hason- 
lóan szókéit  ki  oldalfalaival,  de  mind  a  két  oldalon.  Minthogv  alighanem  deszka- 
mennyezetet tartó  hitvány  falai  voltak,  a  régi  hajót  az  új  templom  építése  közben 
egészen  lebontották  s  a  régi  szentélyt  ekkor  nyugatfelé  elfalazták.  A  háromhajós 
csarnok  templom  alakjával  biró  új  tempk)m  építését  valószínűleg  a  XIW  század 
elején   kezdték  el  s  a  század  derekáig  nagvjában  be  is   fejezték. 

A  lőcsei  szent  Jakab -templom  mai  alakjában  Magyarország  legnagyobb 
ránkmaradt  középkori  templomai  közé  tartozik.  L'őhajójának  belső  hossza  fél  híján 
ötven  méter,  hármashajójának  belső  szélessége  közel  22  m.,  a  miből  a  főhajóra 
csaknem  10  m.  esik.  A  főhajó  magassága  19  m.,  a  mellékhajók  négy  méterrel  alacso- 
nyabbak. A  templom  s  az  ehhez  fűződő  későbbi  toldaléképítkezések  tömeghatása  kívülről 
jelentős,  belsejének  térhatása  is  impozáns,  különösen  ha  az  orgonakarzat  alatt  állunk 
(15.  kép).  A  helyes  arányok  dolgában  azonban  sok  a  fogvatkozás  e  templomun- 
kon, a  melynek  műtörténelmi  jelentőséget  különben  is  jóformán  csak  páratlanul 
gazdag  régi  fölszerelése  kölcsönöz.  Az  egyöntetűség  hiányának  oka  abban  rejlik, 
hogy  ha  egyhuzamban  is  építették,  nem  eg}-  mester  terve  szerint  épült,  vagv  leg- 
alább is  technikai  okokból  e  tervtől  a  java  építés  közben  eltértek.  A  hármashajó 
boltozatait  tartó  hat  pár  pillér  egymástól  való  távolsága  különböző.  A  pillérközök 
nyugatfelé  hosszabbak,  mint  az  utolsó  három  a  szentély  előtt,  mintha  az  építőmes- 
ter ez  által  a  templom  belsejének  távlati  hatását  akarta  volna  fokozni.  Maguk  a 
pillérek  formátlan,  leszelt  élű  négyzetes  hasábok  s  a  körülbelül  egykorú  iglói  tem- 
plom pilléreivel  egyformák.  A  boltozatok  azonban  Lőcsén  nem  nvugszanak  közvet- 
lenül ezek  kiugró  léczalakú  párkányán.  Minthogy  a  lőcsei  templom  főhajója  az 
iglóinál  jóval  szélesebb,  az  előbbinek  mestere  alighanem  attól  tartott.  hoi;v  a  hasáb- 
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alakú  pilléreknek  megfelelő  nehéz  boltozat  oldalnvomását  a  mellékhajók  s  ezek 
támasztópillcrei  nem  bírják  ki  s  azért  a  már  meglevő  pillérekre  az  eredetileg  ter- 
vezetteknél könnyebb  szerkezetű  boltozatokat  rakatott.  Ez  utóbbiakat  könnj^űségüknél 
fogva  magasabbra  is  emelhette,  miáltal  a  főhajó  s  ezzel  az  egész  templom  térhatása 
fokozódott.  A  pilléreknél  keskenyebbre  falazott  hevederívek  gádorfalán  a  maga- 
sabbra került  gerinczek  végét  a  pillérek  párkányával  háromtagú,  sovány  félpillér- 
kötegekkel kapcsolta  össze,  a 
melyek  aránytalanságáért  nem 
sok  kárpótlást  nyújtanak  a  kö- 
teges félpillérek  gazdag  kép- 
zeletről tanúskodó  formás  feje- 
zetei. A  templom  belsejének 
e  jóformán  cg}X'düli  faragott 
ékítményei  ugyanis  oly  ma- 
gasra kerültek,  hog\'  szabad 
szemmel  alig  tudjuk  motívu- 
maikat megkülönböztetni. 

A  mikor  a  lőcsciek  nagv 
templomuk  építésébe  kezdtek, 
valami  kiváló  kőfaragókkal 
nem  igen  rendelkezhettek.  — 
A  pillérek  technikáján  nyilvá- 
nuló hanyagság  is  erre  vall. 
A  négyszögű  hasábok  alján 
még  a  gyöngén  kiugró  talap- 
zat magassága  sem  mindenütt 
egyforma.  Annál  ötletesebb 
tervezőre  s  ügyesebb  kezekre 
vallanak  a  vaskos  pillérek  iolé 
került  sovány  tagozatok  fara- 
gott  ékítményei    s  a  szentély 

boltozatait  tartó,  formás  lábazattal  bíró  és  gyűrűkkel  megszakított  félhengeralakú 
gerinczhordozók.  A  főhajó  boltozatait  tartó  oszlopfejezetek  motívumaiban  nagv 
a  változatosság:  hol  élesen  alámetszett  karélvos  levelek  koszorúzzák  a  gvön- 
gén  érvényesülő  fedőlap  alatt  a  köteges  félpillér  fejezetét,  hol  fantasztikus  állat- 
alakok és  torzképek,  a  melyek  leginkább  a  nagy  csúcsíveskori  dómok  vízhányó 
szörnyeire  emlékeztetnek.  Pillérek  fejezeten  ezek  a  románkori  or^zlopfejezetekre 
emlékeztető  szörnyalakok  a  csúcsíves  építészet  korában  többnyíre  csak  kisebb 
templomokban    fordulnak    elő,   a    melyekben  a  pillérek   fejezeteire  nem  kellett  egy 

Szepesvármeg)'e  niűvészcti  einl-ikei.  I.  rész.  4 


16.  A  lőcsei  szent  Jakab-templom  északi  kapuja. 


26 


SZEPES\'ARMEGYi;    MUVKSZETI    EMLÉKEI. 


■^    íl 


t 


rr.  ^   ^.- 


17.  Részlet  a  lőcsei  szent  J:ik.tb-teniplom  déli  kapujából. 

egész  erdőre  vaK')  lombot  kifaragni  s  a  mesternek  igv  módjában  volt.  hogy  tekét 
szegje  fantáziájának  s  ilyen  alakokkal  élénkítse  müvét,  a  melven  .imúgv  is  kevés 
volt  a  figyelmet  megragadó  architektonikus  vonás. 

Ha  különböző  kezek  faragták  is,  egy  mesternek  a  mintarajzaira  vall  tem- 
plomunk eddig  ismertetett  ékitményeinek.  továbbá  az  északi  kettős  kapunak,  a 
déli  oldalon  levő  két  kapunak,  sőt  még  a  sekrestyében  levő  lavabo-fülke  motívu- 
mainak stílje  is.  Ebből  az  következik,  hogy  déli  előcsarnokán  s  orgonakarzatán 
kivül  a  templom  a  XIW  század  derekán  már  készen  volt  s  az  első  templom  szen- 
télyét is  már  sekrestyének  használták  ekkor.  Az  itt  iolsorolt  kapuk  k()zül  a  legegy- 
.szerübb.  de  a  legnemesebb  formákkal  bír  a  déli  kis  kapu,  a  melynek  kedvéért  a  déli 
hajónak  a  szentélytől  számítva  harmadik  ablakát  magasabbra  emelték  a  többinél. 
h  kaput  később  beialazták  s  Demkó  szerint  ez  volt  a  templom  egvedüli  bejárata, 
a  mikor  a  hármashajónak  a  déli  és  északi  előcsarnokig  terjedő  része  volt  még  csak 
készen  s  mikcizben  ezt  már  használták,  a  templom  nyugati  felét  tovább  építették. 
h  töltevés  elfogadható,  de  nem  zárja  ki,  hogy  az  északi  kapu  is  ez  időben  készült. 

Eredetileg  ez  elé  sem  terveztek  előcsarnokot.  Erősen  kiugró  kerete  vall  erre 
(16.  kép),  a  melynek  foglalatában  látjuk  a  befelé  szűkülő  s  hornyokkal  váltakozó  öt 
pár  kehelyfciú  oszloppal  tagozott  bélletet,  a  melynek  mintájára  az  előcsarnok  fala- 
zása után  ennek  külső  kapuját  is  tagolták.  A  kétségkívül  még  a  XIV.  században 
épült  északi  előcsarnokot,  mint  látni  lógjuk,  csak  a  X\'.  század  végén,  vagv  a  követ- 
kező elején  boltozták  be.  A  déli  előcsarnok  a  fölötte  levő  oratóriummal  szintén 
ebből  az  időből  való,  maga  a  belső  déli  kapu  azonban  még  XI\'.  századbeli  mű. 
Ez  a  kapu  a  legdíszesebb  (18.  kép).  A  fal  síkjából  ki  nem  ugró  teste  bélletében  öt 
pár  befele  vékonyodó  kehelyfejü  oszloppal,   hasonló    módon    tagolt    ívbélletbe    fog- 
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Uilt  csúcsíves  mezejében  gazdag  hatású  mértani  müvekkel  bir.  Az  oszlopfejezetek 
széles,  húsos  leveleinek  kezelése  darabos,  de  erőteljes  hatásával  nincsen  minden 
varázs  nélkül.  A  lombok  közeiből  torzképü  álarczok  merednek  ránk  (17.  kép),  a 
keleti  ajtófél  fejezetén  az  oroszlánnal  birkózó  Sámson  domborművű  képét  látjuk. 
Az  ívbéllet  legbelsőbb  hornyát  cgy-eg\-  torzfejü  szörny  alakjából  kiinduló  s  az  oszlop- 
fejezetekéhez hasonló  kezelésű  levélsor 
tölti  ki.  1:  lombékitmények  rokonsága  a 
mai  sekrest3'ebeli  lavabo-fülkén  levőkkel 
föltűnő.  Eredetiség  dolgában  ez  a  lavabo 
templomunk  legkiválóbb  részlete,  a  melyet 
Merklassal  szemben  már  Hcnszlmann  is 
hatásosan  megvédelmezett  s  a  melyet 
19.  képünkön  mutatok  be.  Mint  ezen  lát- 
juk, a  befalazott  fülkekeret  egyszerű  kő- 
lapon nyugvó  két  zömök  köteges  félpil- 
lérből áll,  a  melynek  három  karcsú,  kehelv- 
fejü  üszlopocskája  egy-egy  háromoldalú 
hasáb  éleihez  simul.  E  zömök  falpillérek- 
hez aránytalanul  vastag,  gazdagon  díszí- 
tett fiálék  s  a  háromszögletes  orom  nehe- 
zedik, melvet  meredek  szélein  szinte  bru- 
tális erővel  faragott  levélcsomók  díszíte- 
nek, csúcsán,  a  íiálékhoz  hasonlóan,  való 
sággal  kelkáposztalevelekből  összerótt  vas- 
kos keresztrózsa  terpeszkedik.  A  szépen 
megfésült  és  kicsiszolt  formák  kedvelői  e 
lavabofülkén  nem  fognak  sok  gyönyörűsé- 
get találni,  ám  a  varázs  elől,  a  melyet  e  rész- 
let mesés  fény-  és  árnyjátékával  a  jobb- 
felőli ablakon  beszűrődő  g}'önge  világítás- 
ban gyakorol,  csak  a  vak  zárkózhatik  el. 
Öntudatos,  az  ellentétek  hatásával  tisztá- 
ban levő  mester  tervezte  s  úgy  látszik,  saját 

kezűleg  faragta  is  ki  ez  érdekes  iulkekeretet,  a  ki  tudta,  hogy  a  sekrestye  félhomá- 
lyában finom,  kinvalt  formákkal  semmi  hatást  sem  ér  el  s  az  első  pillanatban 
vajmi  igénytelennek  látszó  művével  csakugyan  oly  elevenséget  kölcsönzött  a 
hátteréül  szolgáló  falnak,  mint  a  minővel  1  templomban  egyebütt  sehol  sem 
találkozunk. 

Csak  a  kronológiai  adatok   kiegészítése  kedvéért  említem    üil,   hogy  a  magá- 
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ban   véve  dísztelen  szent  Györgj'-kápolnát  az  északi  előcsarnok  és  a  mai    sekrestye 
közé  Ulclxich  Gvörtív  lőcsei,  majd  kassai  polgár  építtette,  a  ki  itt    levő    sírkövének 

bizonysága  szerint  1592-bcn  halt  meg.  Mint  emii- 
tettem, a  déli  előcsarnok  szép  csillagboltozatával 
s  a  lolötte  levő  oratóriummal,  valamint  a  nvu- 
gati  orgonakarzat  áttört  művű  korlátjával  a 
X\'.  század  végén  készült,  a  mikor  a  régi  alak- 
jában elenyészett  torony  két  oldalán  cg\--egv 
kápolnával  is  megtoldották  nvugat  felé  a  mel- 
lékhajókat. Ugyanekkor  falazhatták  be  a  tem- 
plomnak a  tornyon  keresztül  vezető  bejáratát, 
raklialták  az  orgonakarzat  alá  a  hosszú  stallum- 
sort,  a  mely  évszáma  szerint  1494-ben  készült. 
Maga  az  orgonakarzat  a  templom  sikerül- 
tebb részletei  közé  tartozik.  Hólvagos  díszitésű 
áttört  művű  korlátja  alatt  hnom  lóherives  friz 
húzódik  végig.  .\z  árkádíveit  tartó  pillérek  mellső 
oldalán  tornyos  mennyezetű  fülkék  vannak,  a 
melyeket  szobrok  díszítenek.  A  karzati  árkádok 
boltozatai  a  déli  előcsarnok  csillagboltozatával 
azonos  formájúak.  .\z  északi  hajó  kapu  melletti 
szakaszában  a  jóval  nehézkesebb  falazású  karzat 
már  a  X\'I.  század  elejéről  való  s  alighanem  a 
könyvtár  följebb  említett  helyiségeinek  építésé- 
vel kapcsolatban  készült.  Keleti  korlátjának  szép 
faburkolata  azonban  a  szétszedett  X\'I1.  század- 
beli orgonáról  való. 

A  könyvtárban  Korabinszkv  a  .Wllí.  szá- 
zad derekán  még  látta  a  lánczra  vert  középkori 
kódexeket,  a  melyek  egy  része  a  gyulafehérvári 
Batthyány-könyvtárba  került.  A  könyvtárhelyiség 
keleti  oromfala  háromszögletes  s  fülkés  tagozas- 
sál bír,  mint  északi  Európa  téglából  épült  templo- 
mainak oromfalai.  A  korunkban  lefolyt  helyreállí- 
tási munkálatoktól  eltekintve,  ez  volt  az  utolsó 
építkezés,  a  melylyel  templomunkat  kibővítették,  díszítésén  azonban  nemzedékről 
nemzedékre  s  a  XIV.  századtól  kezdve  napjainkig  sem  szűntek  meg  a  lőcseíek  fáradni. 
A  mint  az  északi  előcsarnokba  lépünk,  a  szent  György-kápolna  egyszerűen  tagozott 
ajtókeretének  ivmezejébcn  gyönyörű  XV.  századbeli  freskókép  bilincseli  le  figyelmün- 
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ket.  mely  Krisztust  ábrázolja  a  koporsóban  szent  János  és  Mária  között.  Maga  az  ajtó 
pompás  vasalásokkal  ékes.  A  szent  G3-örgy-kápolnában  aszent  lovasszobra  a  XV.  század- 
ból, ennek  festett  háttere,  egy  régi  oltár  predellája,  a  három  szent  királyok  festményével, 
mindmegannyi  kiváló  XV.  századbeli  emlék.  Az  előcsarnok  baloldali  falán  falkép- 
töredékeket  látunk  s  egy  fábc'il  faragott  XV.  századbeli  kálvária- csoportozatot.  Ha 
innen  az  északi  hajón  át  a  sekrestye  felé  megyíánk.  a  hajó  északi  falán  szent 
Dorottya  legendájának  Xl\'.  századbeli  falképcziklusa,  tovább  a  hét  erény  és  a  hét 
tőbűn  képsorozata  ötlik  szemünkbe.  A  sekrestye  ajtaja  szép  vasalásokkal  ékes, 
intarziás  díszú,  X\'.  századbeli  munka,  kerete  a  szent  György-kápolna  ajtajáéhoz 
hasonló.  A  sekrestyében  a  lavabo-fülkével  szemben  a  X\'.  század  végére  valló  szentség- 
tartó-fülkét  látunk,  a  melyben  ma  a  templom  gyér  számban  ránkmaradt  régi 
egyházi  edényeit  s  a  bélpoklosok  kápolnájának  hirhedt  ciboriumát  őrzik,  mely 
nyilván  csak  e  kápolna  el- 
enyészése  után  került  a  szent 
Jakab-templom  birtokába.  — 
A  sekrestye  nyugati  falához 
simuló  deszkakarzat  a  protes- 
táns korból  való.  Régi  egyházi 
ruhákkal  templomunk  nem 
igen  dicsekedhetik,  de  van  egv 
szép  XV.  századbeli  gobelin- 
szőnyege  s  egy  csomó  hím- 
zett szövetfoszlánva,  a  mely 
állítólag  a  Thurzó-sirokból 
való. 

A  XI\'.  és  X\^  századbeli  freskókkal  ékes  szentély  bal  felén  áll  a  szentségház, 
a  melynek  mestere  minden  architektonikus  érzék  nélkül  szűkölködő  egyénisége 
alapján  itélve,  alighanem  valami  kőben  próbálkozó  fafaragó  volt.  A  gótika  hanyatló 
korából  való  s  négyszögletes  talapzaton  álló  tornyocska  (20.  kép)  alig  egyéb,  mint 
egy  sovány  pillér  körül  csillag  alakjában  egymás  mellé  és  egymás  hátára  rakott  és 
szamárhálalakú  ivekkel  összekötött  apró  oszlopoknak  zavaros  halmaza,  a  melyeket 
csak  vasvázuk  tart  ussze.  Szentségházunknak  még  bravúros  technikája  sem  képes 
feledtetni,  hogA'  mily  stilszerútlen  és  Ízléstelen  konczepcziója.  Annál  szebb  a  tem- 
plom főoltára,  a  melvnél  nagyobb  aránvú  s  ornamentális  fölszerelésénél  fogva 
szebb  szárnyasoltárnil  templom  külföldön  sem  dicsekedhetik.  A  főoltáron  kívül 
templomunkban  még  hét  X\' — X\'[.  századbeli  szárnyasoltár  van.  A  barokkstilü 
Csáky-oltár  belsejében  levő  szobrok  szintén  középkoriak.  liz  oltár  melleit  balra 
szépen  vasalt,  beszögezett  XV.  századbeli  ajtót  látunk,  nielv  hajdan  alighanem  a 
templom    iigyanel^kor  épüli   kincstárába  \-ezetett.  linnek   a  déli   haji>  keleti    zán'ilalá- 
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hoz  fűzőit  öts/cögletes  loldalcképülelnck  alapfalai  a  templomon  kívül  ma  is  lát- 
hatók. A  déli  kapu  fölött  levő  oratórium  korlátján  ismét  egy  XVI.  század  elejéről 
val(')  liatalmas,  fából  faragott  kálvária  áil.  A  torony  déli  oldalához  simuh')  kápol- 
nában van  a  X\'.  századbeli  bronz  kcresztelőmcdcnczc.  Ide  falazták  be  a  i'hurzók 
márványkoporsóinak  alkotórészeit,  a  melyek  a  WIll.  század  derekáig  a  templom 
kőzenún  állottak.  Egy  'l'hurzó-sirkő  ekkor  a  Wll.  századbeli  szószékkel  kelet  felé 
szomszédos  pillér  északi  oldalára  kenill.  A  templom  bútorain  a  .W.  századtól 
kezdve  a  .WIII.  század  végéig  laniilni.iin'ozhatjuk  búlormüvességünk  fejlődését.  Az 
északi  és  nyugati  Kar/al  koz()lt  le\ő  alacsoin-ahh  fak.uzat  kerub  fejes  diszű  korlátjá- 
val a  protestáns  korhi')!  \al('),  a  iiiehbö]  a  tfni|)loin  páratlanu!  gazdag  és  változatos 
epháliiiiii-soro/alának  ja\a  is  ránk  maradt.  A  kőből  vagy  fáb('>l  faragolt  s  nagyrészt 
fcsliuéiiyekkel  vagy  domborművekkel  ékes  epiláíiumok  a  lemiilom  pilléreit  és  falait 
szinle  koriis  k(")riil  koszorúzzák  s  a  szárnyasoll.ii'okkal  egy'etemben  oly  sajátos 
varázst  kölcsönöznek  az  óriási  hármas  csarnoknak.  Imgy  építészeti  logyatkozásait 
.sokáig  észre  sem  vesszük. 

l'>árn]ilv  kapkodás  jellemzi  Lőcse  .\l\'.  száz.idbeli  plébániatemplomának 
építését.  .1  benne  lolli,iliiiozolt  műkincsek  a  W.  századti')l  kezdve  a  W'lll.-ig  szinte 
szakad, itlan  és  czéltiitlatos  inű\észi  lexékenységről  lam'iskodiud^.  Ila  meggondoljuk, 
hog\'  A  ir>csei  leniploin  nnikmcsí.  ibol  is  sok  x'eszetl  el  s  az  úiabliak  ked\'éért  száza- 
dok foU'.unán  nem  ei;\'  ré^il  kűszob(>llek  ki  imien.  koniívű  liszl:iba  jönnünk  azzal, 
hogy  maga  a  szent  |akab-tem[ilom  is  elegendő  alapul  szolgálhatott  ahhoz,  hogy 
ez  érdekes  régi  \árosmikhan  számottevő  művészi  élet  lejlődjcni.  .\  plébániatemplo 
iiioii  kiviil  Lőcsének  még  két  középkori  templomárc')!  s  a  bélpoklosokétól  eltekintve 
még  kél  kápo!nájár(')l  van  ludom;isunk.  Ihzonyos,  hogv  a  prol'án  élet  itt  a  közép- 
korban  m.ir  szintén    nem   szíikrdkodott   művészi   mozzanatok    nélkül. 

Lőcse  lobbi  középkori  templom, ubi'd  csak  a  nHnont;iké  mar.idl  ránk,  a  mely 
m.i  ,1  lőgiiiináziumm,il  kapcsol, uh. m  a  tanulóiijúság  temploma.  (21.  kép.)  A  szent 
Lászl(')  tiszteletére  szenteli  minoril.i-lemploin  Lőcse  házscírai  föhUl  ur.ilkod\a  messziről 
sokkal  jobban  ér\én\'esül,  mint  a  szent  j.ikab-templom.  a  mel\-nek  hatását  küh)- 
nösen  modern,  esetlen  tornya  zav,uja  meg.  A  szerzetesi  templom  tornya  régen 
beomlott,  hajójának  díszes  külső  déli  lal.i  és  szentélve  azonban  ép  s  régi  pompá- 
jában maradi  ránk.  Nemes  aránv.iival,  et;vontetűségével  és  mommienlális  hatásával 
e  lem|ilonumk  igy  föliille  áll  a  plébániatemplomnak.  Csak  elhelyezése  kilbgásol- 
hat(').  'l\)rnyával  a  város  falaira  koinokohe  s  szűk  ulczák  közé  szorulva  építészeti 
szépségeit  csak  egy-két  távoli  pontról,  az  Uj-utcza  északnvugati  házsorainak  egvik 
másik  udvari  folyosójáról  élvezhetjük  zavartalanul. 

A  lőcsei  minoriták  tempU)mál  és  kolostorát  egy  régi  krónika  szerint  Dancli 
László  comes  íjocS-ban  alapította,  lia  nem  egykorú  eseményekről  szólanak,  króni- 
káink   rendszerint    megbízhatatlanok.    Nincs    kizárva,    hogv   a    kolostort    csakugvan 


Melléklet  S:epesvármegvc  Müvésreti  Emlékei  I.  részéhi 


ÉPÍTESZET!   EMLÉKEK.  3I 

akkor  ahipitották.  Am  a  templom  építése  legkorábban  a  XIV.  század  második  felébe 
esik.  a  mikor  a  város  falai  már  készen  voltak  s  a  plébániatemplom  építését  is 
befejezlek.  Ez  utóbbi  befejezése  után  azonban  ennek  építői  alighanem  rögtön  s  a 
módosított  terv  szerint  befejezett  plébániatemplom  mesterének  vezetése  alatt  fog- 
tak hozzá  a  minorita-templom  építéséhez. 

.Mai  alakjában  e  templomunk  barokk-boltozatokkal  bíró  háromhajós  csar- 
nok-templom, a  melynek  régi  alakjában  ránkmaradt  szentélye  háromoldalú  apszis- 
sal záródó  nég^'  keresztboltozatos  szakaszszal  bír.  A  szentély  boltozatainak  szerkezete, 
bordáinak  profilja,  zárókövei,  köteges  gerinczhordozói  s  az  apszisban  ez  utóbbiakat 
pótló  félpillérek  s  ezek  ékítményei  a  lőcsei  plébániatemplom  főhajójában  levőkkel 
csaknem  azonosak.  Mint  minden  szerzetestemplomban,  a  szentély  (22.  kép.)  itt  is  hosszú ; 
boltozatainak  aránvai  azonban  megegveznek  a  plébániatemplom  főhajójának  utolsó 
három  boltszakaszának  arányaival,  a  minthog}-  a  szentély  és  a  plébániatemplom 
főhajójának  szélessége  is  csaknem  egyforma.  Csak  a  félköteges  pillérek  illetve 
gerinczhordozók  öttaguak  itt,  a  plébániatemplom  háromtagú  félpillérkötegeivel 
szemben.  Fejezeteik  ékítménvciben  azonban  ismét  sok  a  rokon  vonás,  a  mint- 
hogy az  ablakok  mértani  müvei  szintén  megegyeznek  a  szent  Jakab  -  templom 
Xl\'.  századból  ránkmaradt  hasonló  elemeivel.  Mindebből  bízvást  következtethetjük, 
hogy  a  szent  Jakab  templomban  két  mester  dolgozott  s  a  második,  az  ügyesebb 
kiválóságának  igazi  próbáját  csak  a  minoriták  templomában  adhatta,  a  hol  már 
meglevő  kontár  részletek  nem  kötötték  meg  kezét.  A  templom  szentélyének  hatását 
nagvban  megzavarja  .W'II.  századbeli  barokk-oltára.  Csak  ha  e  mögé  lépünk,  jövünk 
annak  tudomására,  hogy  mily  díszes  lehetett  hajdan  a  templom  e  része.  Az  apszis 
délkeleti  falában  pompás  keretbe  foglalt  fülkét  látunk,  a  melyet  ormában  mértani 
művek  keretében  az  oroszlánnal  birkózó  Sámson  domborművű  képe  díszít,  a  mely- 
nek XI\'.  századbeli  stílje  elvitázhatatlan.  E  fülke  a  barátok  egyetlen  ránkmaradt 
stalluma,  ülőfülkéje.  Bizonyos,  hogy  hajdan  a  szentély  oldalfalain  végig  húzódtak 
ilyen  falba  vágott  fülkék.  Az  apszisban  a  kolostor  elüljárói  számára  külön-külön 
fülkék  voltak,  a  szentély  oldallalaiban  a  többi  szerzetesek  számára  egész  fülkesorok. 
Ezeket  a  XML  századbeli  restaurálás  alkalmával  befalazták  ugyan,  de  keretük  lécz- 
alakú  párkánya  ma  is  megvan  még.  E  fölöti  látjuk  az  itt  megszakadó  köteges 
gerinczhordozó  tölcsérformájú  s  bütykösen  tagolt  gyámköveit.  A  gerinczhordozók 
fejezetét  formás  lombékítmények  díszítik,  a  melyeken  kívül  csak  az  ablakok  mér- 
tani müveiben  találunk  még  faragott  díszítést.  Ez  utóbbiak  valamivel  díszesebbek, 
mint  a  szent  Jakab-templom  ablakain  levők. 

A  hajó,  mint  említettem,  a  XML  században  g}-ökeres  átalakításon  esett  át  s 
csak  ablakainak  és  ajtajának  díszítése  régi.  Méretei  alapján  aligha  valószínű,  hogy 
a  hajót  pillérsorok  hajdan  is  három  részre  osztották.(23.kép.)  A  mai  pillérek  fejezete 
barokk,  tTírzsük  s  attikai   híbazatuk  pedig  oly  jelleg  híján  lévő,  hogy  bízvást  szintén  a 
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XVII.  századba  helyezhetjük.  OI3'  keskeny  oldalhajó^'  mint  e  templomban,  eg}'etlen 
háromhajós  csúcsíves  templomunkban  sem  maradtak  ránk;  azonfölül  kolduló- 
szerzeteseink templomai  a  középkorban  nálunk  mindenfelé  egvhajósak  voltak.  — 
A  X\'.  század  felé  közeledve  már  a  Xl\\  századbeli  mesterek  is  alkalmazhatták  a 
háló  boltozatot  s  minden  valószínűség  szerint  ilyen  boltozatos  vagv  egyelőre  famenv- 
nyezctü  egvhajós  csarnok  volt  a  lőcsei  minorita-templom  hajója  is.  Hogv  befejezése 

körülbelül  a  XIV.  század  végére 
esik,  erre  egyetlen,  egv'szerü  pál- 
czákkal  tagozott  kapuja  fölött 
levő  pompás  rózsaablaka  is  vall, 
a  melynek  négves  ivekből  össze- 
r<')tt  mértani  müvü  keretében 
már  a  hólyagos  ékitmén}^  is 
jelentkezik. 

A  templom  tornvának  régi 
alakjáról  nem  igen  lehet  fogal- 
munk, mert  csak  a  hajópárkány 
alatti  része  maradt  ránk.  A  má- 
sik toronv  a  szentélv  északi  ol- 
dalán újabb  toldalék.  .\  templom 
belső  hossza  hajdan  30  m.  volt, 
tehát  a  plébániatemplom  fóhajó- 
jával  azonos:  szélessége  a  szen- 
télyben 9-)  m.,  a  hajóban  13  m. 
A  midőn,  a  plébániatemplom- 
hoz hasonlóan,  csak  szerkezeti 
elemeiben  faragott  kőből  épült 
templom  1674-ben  a  tótajkú 
evangélikus  hitközség  birtoká- 
ból a  jezsuiták  kezére  került,  a 
hajó  boltozatai  már  annyira 
megrongálódtak,  hogv  újakkal 
kellett  ezeket  pótolniok.  Akkor  nyerte  a  főhajó  keresztboltjait,  az  oldalhajók  donga- 
boltozatukat. Hogy  a  templom  eredetileg  nem  épülhetett  hármashajóval,  azt  a  pillé- 
reknek ép  a  középső  boltozat  nyomása  alatt  való  elgörbülése  bizonyltja,  mely  abban 
nyilvánul,  hogy  a  fejezetek  egymástól  való  távolsága  nag}-obb  mint  a  pillérlábaké. 
liz  természetes  is.  mert  még  a  csúcsíves  szerkezetű  keresztboltozatot  is  csak  úgy  tudják 
ellensúlyozni  az  oldalhajók  boltozatai,  ha  együttvéve  legalább  is  oly  szélesek,  mint 
az  előbbi  egymagában.  E  szerkezeti   hiba  az   oka  annak,  hogv  a  jezsuiták    kora   óta 
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templomunk  ismételt  foldozásoknak  volt  színhelye.  Legutóbb  a  hajó  utolsó  szaka- 
szának pillérközét  zárták  el  kcrcsztfalazással,  ezt  ismét  a  nyugati  homlokfallal 
kötötték  össze,  mert  a  templom  e  része  már  azzal  fenyegetett,  hogy  az  alatta  levő 
sánczárokba  omlik.  A  templom  mai  fölszerelése  barokk.  A  főoltár  is  ennek  túl- 
terhelt stíljében  készült,  de  részleteiben  figyelemre  méltó.  A  két  mellékoltárnak 
érdekes  kariatida-angvalai  kölcsiuiöznek  nagyobb  értéket. 

A  jezsuiták  alakították  át  a  templom  északi  oldalához  simuló  kolostort  is,  a 
melvnek  keresztfolyosója  négyszögletes  udvart  zár  körül  (24.  kép).  A  déli  és  a  város- 
fal irányát  követő  nvugati  keresztfolyosóra  nem  nyílnak  helyiségek.  Az  előbbi  a 
templom  falához  fűződik,  az  utóbbi  a  város  falaira  néz.  a  melyek  fölött  úgy  ostrom 
idején  aligha  lett  volna  kellemes  lakni.  A  keresztfolyosó  tölcsérlbrmájú  büttykös 
gvámköveken  nvugvó  keresztboltozataival  ma  is  a  régi,  csak  irgalmatlanul  beme- 
szelték. A  templomhoz  simuló  szárnyában  a  meszelés  alatt  falképek  maradványai  lap- 
pangnak. Festés  nélkül  a  középkorban  egyébként  a  templom  is  aligha  szűkölködött. 

A  keresztfolvosónak  pusztán  keleti  szárnyához  s  csupán  a  földszinten  fűződ- 
nek helyiségek,  melyeket  a  gyakori  restaurálás  középkori  állapotukból  teljesen  még 
ki  nem  vetkőztetett.  A  templom  szentélyéből  nyíló  egyszerűen  tagolt  s  szárnyán 
érdekes  vasalásokkal  ékes  ajtó  az  emeletre  vezető  lépcső  előcsarnokán  keresztül  a 
sekrestyébe  vezet,  a  mely  négy  belső  sarkaival  sokszögű  pilléren  nyugvó  kereszt- 
boltozattal  bír.  E  mellett  volt  hajdan  a  káptalanterem,  a  melyet  később  közfalakkal 
t()bb  helyiségre  osztottak  s  a  melyet  öt,  ma  részben  elfalazott  oszlop  két  hajóra 
osztott,  hat  pár  kcresztboltozatot  tartván  egyszerű  fejezetein.  .\  keresztfolyosó  északi 
szárnyába  nyílhatott  a  régi  főbejárat,  itt  lehetett  a  kolostor  fejének  lakása  s  a  konyha. 
Az  emeleten  volt  a  refectorium,  vagyis  étkező  terem,  a  keleti  szárny  emeletén  lehe- 
tett hajdan  a  barátok  közös  hálóterme,  a  dormitorium,  a  melynek  folyosójáról  az 
említett  lépcső  vezetett  a  szentélybe.  Itt  volt  az  infirmatorium.  a  betegek  szobája  is. 
Az  emeletet  s  a  földszint  északi  szárnyát  a  jezsuiták  g}^ökeresen  átépítették;  mind- 
azonáltal alig  van  kolostorunk  Garam-Szent-Benedek  benczés  klastromán  kívül,  a 
melv  a  középkor  ilynemű  épületeinek  elrendezéséről  és  architektúrájáról  annyira 
tájékoztatna,  mint  a   lőcsei  régi  mínoríta-klastrom. 

.\  lőcsei  minoriták  mai  barokk-temploma  helyén  állott  a  város  kórházi 
temploma,  a  melyről  azt  olvassuk  a  lőcsei  krónikában,  hogy  i04)-bcn  épült.  A  régi 
templomból  egyetlen  faragott  kő  sem  maradt  fönn  s  több  mint  valószínű, 
hogy  miként  a  kórház,  úgy  az  ezzel  kapcsolatos  Szentlélek-templom  sem  épült 
a  XI\'.  századnál  előbb.  \'olt  Lőcsén  a  karthauziaknak  is  telepük.  A  mikor  a  látókőí 
kolostor  lakóit  a  husziták  nyugtalanították,  \'.  László  megengedte,  hogy  Lőcsén 
építsenek  maguknak  templomot  és  kolostort.  Hnnek  helyéért  a  barátok  a  városnak 
bért  fizettek.  A  kisebbfajta  kápolnaszerű  templom  és  kolostor  a  mai  katonai  kórház 
helyén  volt.  Az  előbbi  emeletes  lakóházzá  alakítva  ma  is  megvan   még.  Építészeti 

Szcpi;sv.írnii.-,:íyi;  müvcszcli  cinlckci.  L  riisz.  5 
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részleteiből  azonban  háromoldalú  apszisán  s  néhány  jelentéktelen  gvámk()vén   kívül 
se  ni  mi  sem  maradt  ránk. 

A  lőcsei  Máriahet^y  kápolnáját  egy  i)i;-ban  kelt  okmánv  szerint  Szervácz 
lőcsei  plébános  alapította,  a  kit  okmányunk  az  akkor  élt  lai^ab  plébános  elődjeként 
emleget.  Demkó  adatai  szerint  a  kápolna  ősrégi  épület  volt,  a  melvet  1511-ben 
újítottak  meg  s  a  melynek  helyén  Szervácz  plébános  1466  és  1.194  kőzött  új 
templomot  épített,  liz  sem  maradt  ránk.  A  mai  kápolna  1766-ban  épült,  régi 
Mária-szobra  azonban  —  leje  után  ítélve  —  a  XV.  század  végéről,  vagv  a  követ- 
kező elejéről  való.  Ha  nem  a  geholhegyi  rom  helyén,  úgy  itt  állhatott  a  bélpoklosok 
kápolnája,  a  melyet  a  bélpoklosok  kihaltával  Szervácz  plébános  az  új  kápolnával 
p(nolt  s  ennek  építése  idejére  a  régi  kápolna  egyházi  edényeit  is  a  plébániatemplomba 
vitette  át.  Az  idejét  multa  ciboríuiura  is  talán  maga  irta  iol  a  loljebb  említett  pár 
sz(it,  mely  a  szent  Jakab-templom  ismert. ■tőit  megtévesztette. 


Középkori  építőmesterek.  F<öfaragó  jelek.  A  csúcsiveskori  bazilika  és  a    csarnoktemplom.  A  lőcsei  kőfaragó-iskola. 

.■\z  iglói  plébániatemplom.  Szepes-Olaszi,  Göllniczbánya,  Késmárk,  Podolin  és  Márkusfalva  plébániatemplomai  s  ezek 

régi  fölszerelése.  Eleiwészett  nag\obb  arányú  csúcsiveskori  templomok. 


i.iG  VAN  manapság  művelt  ember,  a  kinek  egy  szép  régi  avagy  új  épület  láttára 
eszébe  nem  jutna  a  kérdés,  hogy  ki  volt  mestere,  ki  építette?  Középkori 
épületekkel  szemben  e  kérdésre  ritkán  nyerünk  feleletet.  Magán  az  épü- 
leten csak  egy-eg}-  faragott  köveibe  vésett  jel  őrizte  meg  a  mesterek  emlékét,  a  kik 
itt  dolgoztak.  Ilyen  jelekkel  Szepesvármegye  templomaiban  is  találkozunk.  Előkelő 
helyen  czimerpajzsba  t'oglalva,  különféle  vonalakból  mértanilag  szerkesztett  mester- 
jeleket azonban  ma  már  sehol  sem  látunk.  Csak  keretbe  nem  foglalt  legényjelekkel 
találkozunk  s  állvánvok  hiján  pusztán  oly  helyeken,  a  melyek  nem  esnek  túl  látásunk 
határán.  így  Lőcsén  a  szentségházon.  Hogy  kik  vésték  e  jeleket,  azt  ép  úg\-  nem 
tudjuk,  a  minthog}-  a  középkorban  is  jórészt  csak  a  kőfaragók  ismerték  egymás  jelét, 
a  melyet  czéhüktől  fölszabadulásuk  után  nyertek  s  a  melylyel  az  általuk  kidolgozott 
darabokat  alighanem  az  ellenőrzés  megkönnyítése  kedvéért  jelölték  meg. 

A  középkori  kőfaragójelekkel  külföldön  terjedelmes  irodalom  foglalkozik. 
a  mely  ezekhez  különféle  föltevéseket  fűz,  de  ezek  helyességéről  eddig  csak  kevés 
szakembert  tudott  meggvözni.  E  loltevések  szerint  a  régi  építőmesterek  jeleiket 
czéhek  szerint  különböző  mértani  alakokban  szerkesztették.  Czéheik  különböző 
városok,  sőt  gvakran  országok  építészeinek  szövetségéből  állottak.  Az  ilyen  építész- 
szövetséget németesen  páholynak  is  szokás  nevezni. 

Újabb  kutatások  szerint  >higvarországnak  is  volt  különálló  építész-szövetsége. 
\'annak  ugAanis  kőfaragójeleink,  a  mclveket  a  külföldi  épitész-szövetségek  mértani 
alakjaiba,  az  úgynevezett  kulcsba  nem  lehet  beleilleszteni.  A  kutatás  állapota  azonban 
nálunk  még  ugyancsak  kezdetleges  s  a  köfaragójelek  és  ezek  kulcsának  elmélete 
alapján  még  csak  oly  problematikus  értékű  következtetésekre  sem  juthatunk,  mint 
az  ezzel  foglalkozó  német  mütörténctírók. 

A  régi  mesterekről  jóval  több  fölvilágosítást  nyújtanak  a  középkori  templomok 
számadásai.  A  Szepességnek  —  sajnos  —  legrégibb  s  legfontosabb  ilynemű  épületei- 
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ről  számadások  nem  maradtak  ránk,  igy  sem  Szcpcshely,  sem  Lőcse  templomainak 
mestereiről  nincsenek  adataink.  Csak  annyit  tudunk  róluk,  a  mennyit  az  általuk 
laragott  s  egymásra  rakott  kövek  beszélnek.  Mint  a  szepeshelyi  székesegyház  átmeneti- 
kori részének  tárgyalásánál  láttuk,  ennek  mestere  alighanem  Magyarország  vala- 
melyik központibb  fekvésű  városábc'il  kerülhetett  ide.  A  lőcseiek  első  plébánia- 
templomának faragványait  szintén  aligha  készítette  idevaló  mes'.er.  sőt  a  mai 
szent  Jakab-templom  tervezője  sem  lehetett  szepességi  ember.  A  templom  három- 
hajós csarnokformája  alapján  régebbi  ismertetői  azt  hiszik,  hogv  mestere  Német- 
országból került  ide.  A  csúcsives  stilü  csarnoktemplonKjk  első  nagvobbszabású 
példája  a  marhurgi  székesegyház,  a  melyet  magvarországi  szent  Erzsébet  tiszteletére 
pár  évvel  ennek  halála  után  ke/dtck  építeni  s  még  a  XIII.  században  be  is  fejeztek, 
h  templom  tervezését  sokan  a  Iranczia  \'illard  de  Honnccourt-ral  hozzák  kapcso- 
latba, a  ki  a  tatárjárás  után  I\'.  P)éla  király  meghívására  hazánkba  jött  s  több  éven 
keresztül  működött  nálunk.  I:  jeles  franczia  mesternek  a  ránkmaradt  műemlékek 
krizül  ma  már  egyet  sem  tulajdoníthatunk.  Az  azonban  bizonyos,  hogy  akár  ő,  akár 
pedig  a  kolduló  szerzetesek  ültették  át  hozzánk,  a  csarnoktemplomok  formája  Magyar- 
országon már  a  XIII.  században  meghonosodott  s  csakhamar  általánosan  el  is  terjedt. 

Az  addig  általános  bazilikális-templom  tudvalevőleg  félannvival  alacsonvabb 
oldalhaj(')kkal  bir,  mint  a  minő  a  főhajó.  A  gádorlalain  ablakokkal  -Állon  főhajó 
boltozatának  oldalnyomását  a  mellékhajók  külső  falához  simuló  támasztópillérek 
hathatósan  csak  úgy  képesek  ellensúlyozni,  ha  a  főhajó  pilléreit  a  külső  pillérekkel 
támaszt(')ivek  segítségével  összekötötték.  Nálunk  ilyen  támasztóíves  templom  egy 
sem  maradt  fönn;  még  bazilikális  elrendezésű  templomokon  sem  találkozunk 
támaszt(Mvekkel.  Kassa,  Bártfa  bazilikális  elrendezésű  templomainak  restaurálás 
előtti  t(irténete  azért  volt  folvtonos  tatarozás.  Az  egvformán,  vagv  legalább  meg- 
közelilőleg  egyforma  magas  haj(')kkal  épült  csarnoktemplomnál  a  támasztóivek 
fölöslegesek,  mivel  a  külső  támasztópillérek  a  főhaj(')val  egvformán  magasak,  azon- 
lelül  a  hármashajó  egyazon  magasságban  kezdődő  boltozatai  is  ellensúlvozzák 
egymást.  A  csarnoktcmplomok  belsejének  térhatása  a  bazilikális  elrendezésűeknél 
jóval  jelentősebb.  A  támasztóivek  rendszerének  mellőzése  azonfelül  jóval  olcsóbbá 
teszi  az  építkezést.  Bizonyára  a-^  utóbbi  ok  is  elősegítette,  hogv  a  Szepességen 
általában   a  csarnoktcmplomok  formáját  karolták   föl. 

.\z  első  csúcsives  csarnoktemplom  a  lőcsei  s/en!  Jakab-templom  volt.  Tervező- 
lének  a  plébánia,  valamint  a  minoriták  templomának  építése  bizonvára  bő  alkalmat 
nyújtott  ahhoz,  hogy  idevaló  erőkből  mestereket  neveljen  s  igy  iskolát  alapítson. 
Ma  írott  adatok  nem  is  maradtak  ránk  erről,  nincs  t)kunk  a  lőcsei  iskola  létezésé- 
ben kételkedni,  annál  kevésbbé,  mert  másoknak,  mint  ennek  vármegveszcrte  elszéledt 
mestereinek  többi,  egymással  szerfölött  rokon  nagyobb  templomaink  s  a  Szepességre 
nézve  jellemző  kéthajós  templomok  építését  aligha  tulajdonithatjuk. 
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A  lőcsei  iskola  művének  kell  tartanunk  a  Mária  mennybemeneteléről  elneve- 
zett iglói  plébániatemplomot,  a  mely  mai  alakjában  a  lőcseivel  körülbelül  egykorú 
s  annvival  is  inkább  érdekes,  mert  azt  mutatja,  hogy  minőnek  tervezték  eredetileg 
a  löcseiek  plébániatemplomát.  A  templom  szentélye  új,  csak  a  négy  keresztboltozatos 
szakaszszalbiró  hármashajó  maradt  ránk  eredeti  állapotában(2  5.kép).r:nnek  belső  hossza 
27-3  m.,  egész  belső  szélessége  i6  m..  a  miből  a  főhajóra  8  m.  esik.  Mint  látjuk, 
a  templom  jóval  kisebb  a  lő- 
cseinél. Alaprajzi  elrendezése 
és  pilléreinek  formája  azon- 
ban azonos  az  előbbiével.  — 
A  iohajó  nyugati  végén  áll  a 
hatalmas  torony,  mely  Steindl 
Imre  tervezte  s  újonnan  épült 
csúcsíves  stilü  felső  részével 
a  Szepesség  legszebb  tornyai 
közé  tartozik.  A  torony  mag- 
vának régiségére  vall  falainak 
vastagsága,  mely  közel  két 
méternyi. 

Az  egv formán  magas 
három  hajó  közül  a  két  oldalsó 
szélessége  félakkora,  mint  a 
középsőé.  A  templom  arányai 
igv  jóval  helyesebbek,  mint 
Lőcsén.  Azon  körülménynél 
fogva,  hogv  a  főhajó  boltozata 
a  mellékhajókéval  egyazon 
magasságban  kezdődik,  más 
szóval,  a  templom  szigorúbb 
csarnok  formájánál  fogva,  ez 
ismét  jóval  egységesebb  ha- 
tású, mint  a  lőcsei  szent  Jakab- 
templom. Bár  ez  utóbbi  térhatása  jelentősebb,  építészeti  szempontból  véve  az  igló  jóval 
fölötte  áll.  Mérsékelt,  de  sok  jó  ízléssel  alkalmazott  díszítésén  is  kevesebb  a  kapkodás, 
mint  Lőcsén  s  a  díszítés  azonfelül  szervesebben  függ  össze  az  architektúrával,  mint  ott. 
Az  iglói  templom  kcresztboltozatainak  zárókövei  igen  szép  faragványokkal  ékesek. 
A  főhajó  gerinczeit  tartó  gvámkövek,  a  leszelt  élü,  négyszögletes,  hasábalakú  pillérek 
párkányszerűen  kiugró  lécztagozatán  nyugosznak  s  levélékitményekkel  diszitvék.  Jóval 
díszesebbek  a  mellékhajók  oldallalain  sorakozó  gerinczhordozók  alakos  gyámkövei, 
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a  melyek  hol  lombok  között,  hol 
ezek  nélkül,  különböző  fantasztikus 
állatokat  ábrázolnak,  helvlvel-közzel 
érdekes  távlattal.  Az  északi  hajónak 
a  szentély  félő!  első  gvámkövén  egv 
bájos  Madonna-d(ímborművet  lát- 
hatunk. Sajnos,  a  restaurálok  vésője 
ez  érdekes  faragványok  felszinét  nem 
hagyta  érintetlenül  s  a  déli  disz- 
kapun is  sokat  simított. 

Az    iglói    templom    díszkapuja 
Szepesvármegye    legszebb     ilvnemű 
középkori  építészeti    részlete.   Stíljé- 
vel sokban  emlékeztet  a  lőcsei  tem- 
plom    sekrestyéjének     lavabo-fülké- 
jére.   Csakhogy  a  kőfaragó  munkája 
itt  jóval  gondosabb,  részletezőbb,  a 
minthogy    a    kapu  sincs    félhomály- 
ban,    mint    a    sekrcstyebeli    lavabo, 
hanem    a  szabad  ég  alatt  áll.  Mint 
26.  képünkön  látjuk,  a  díszkapu  két 
élénken    tagozott  iiálé  lormájú    iel- 
pillér    foglalatában,    befelé    keskenyedő   gazdagon    tagozott    fülke,    a    melvet    nemes 
hajlású    csúcsívének    ormán,    a     pillérvégződésekhez     hasonlóan,    pompás     kereszt- 
rózsa díszit. 

A  kapu  ívmezőjében  domborművet  látunk,  melv  Alária  koronázását  ábrázolja. 
Ez  utóbbi  alatt  az  ajtói'eleken  eg3'-egy  térdelő  angyal  alakja  lebeg.  A  kapu  béllete 
formás  levélékítményű  fejezettel  ékes  oszlopocskákból  áll.  a  melyek  hornvokkal 
váltakozva  s  kettesével  csoportosítva  mindkét  oldalon  egy-egy  mennyezetes  íülkét 
határolnak.  H  fülkékben  hajdan  szobrok  voltak. 

Az  iglói  templom  északi  oldalához  a  X\'.  században  a  három  keresztbolto- 
zatos szakaszszal  biró  szent  .Mihálv-kápolnát  építették.  Itt  függ  a  híres  X\'.  század- 
beli feszület,  mely  hajdan  a  templom  diadalivében  Mária  és  szent  János  szobrai 
között  állott.  Ez  utóbbi  két  szobrot  ma  a  plébánián  őrzik,  a  hol  eg\'éb  régiségekkel 
egyetemben  egy  szép  XVIL  századbeli  epitafium  is  látható.  A  templom  ötvösmunkái 
közül  a  gyönyörű  .W.  századbeli  szentségmutató  és  pacilicale  s  a  XI\'.  századbeli 
creklyekcreszt  mindmegannyi  remekmű.  A  keresztkút  már  X\'l.  századbeli  s  kevésbbé 
sikerült  bronzöntvénv. 

A  lőcsei  és  az  iglói   templommal    szemben   a  Szepesség  többi   háromhajós 


26.  Az  iglói  templom  déli  kapuj.i. 
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plébániatemplomának  építése  mindenütt  a  XV.  századba  esik,  a  mikor  városaink 
már  elérték  fejlettségük  tetőpontját  s  virágzásuknak  megfelelően  népességük  is  nagy 
volt.  A  templomok  nagysága  rendesen  a  lakosság  számának  felel  meg,  a  Szepességen 
azonban  bajos  ennek  alapján  a  városok  X\'.  századbeli  népességére  következ- 
tetni. Mint  láttuk,  a  lőcsei  szent  Jakab-templom  belső  liossza  a  toronv  nélkül  k()zcl 
félszáz  méter,  szélessége  23-5  m.;  az  iglói  templom  a  szentélylyel  együtt  belsejében 
35  m.  hosszú  lehetett,  szélessége  a  hajóban  16  m.  Szcpcs-Olaszi  plébániatemplomának 
belső  hossza  53  m.,  szélessége  a  szentélyben  7-5  m.,  hármashajójában  21-)  m. 
A  göllniczbányai  templom  hossza  47  m.,  szélessége  a  szentéh'ben  9'5  m.,  a  hajóban 
17  m.  Végül  a  késmárki  templom  egész  belső  hossza  50-5  m.,  szélessége  a  szentély- 
ben  ír 3   m..  a  hajóban   22  m. 

Ha  e  számokat  Magyarország  egyéb  vidéki  templomainak  méreteivel  össze- 
hasonlítjuk, arra  az  eredményre  jutunk,  hogy  a  szepességieknél  nagvobb  plébánia- 
templomokat nálunk  egyebütt  még  jóval  nagyobb  városokban  is  csak  ritkán  építettek. 
Ujabbkori  székcsegvházaink  sorában  is  csak  kevés  van,  a  mely  méreteivel  a  fölsorolt 
szepességi  templomokkal  vetekedhetnék.  Úgy  látszik,  vármegvénk  régi  lakosságát 
vallásos  buzgóságán  kívül  az  itt  korán  kiiejlett  polgári  önérzet  is  ugvancsak 
áthatotta,  hogy  templomaiban  a  nagy  arányokat  kereste.  Lőcse  már  a  XI\'.  század- 
ban is  ezeknek  áldozza  föl  temploma  első  tervének  eg3'séges  hatását. 

Igló  a  XI\'.  században  még  megelégszik  a  szerényebb  méretekkel  is.  Olaszi.  ( iöU- 
niczbánva  és  Késmárk  azonban  arán^'lag  még  Lőcsén  is  túltesz,  a  melynek  templomával 
Szepes-Olaszi  Keresztelő  szent  Jánosról  elnevezett  plébániatemploma  leginkább  rokon. 
Szepes-Olaszi,  mint  neve  is  mutatja,  eredetileg  olasz  telep  volt.  Templomá- 
nak védőszentje  arra  vall,  hogy 
alapítói  Toscanából  szakadtak 
hozzánk,  a  hol  Keresztelő  szent 
János  még  ma  is  különös  tisz- 
teletnek örvend.  A  templom 
nem  tartozott  a  szepesi  pré- 
postság joghatósága  alá.  mint 
a  vármegye  szász  községeinek 
templomai.  Egyenesen  az  esz- 
tergomi érseknek  volt  aláren- 
delve, mely  kiváltsággal. \rpád- 
házi  királyaink  különösen  az 
ország  olasz  vendégeit,  az  ok- 
levelek nyelvén  a  hospites 
latini-ket  tüntették  ki.  Mint 
diadalivének  átmeneti  korabeli 
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részletei  bizonvitják,  az  olaszii  templom  helyen  már  a  tatárjárás  előtt  is  volt  monu- 
mentális épület.  \l/.  azonban,  arányait  tekintve,  aliti;hanem  kisebb  volt,  mint  a  mai. 
lípitőinek  olasz  utódai  a  X\'.  században  alighanem  már  rég  beleolvadtak  a  Szepesség 
szász  lakosainak  sorába  s  templomuknak  ma  már  csak  védőszentje  vall  hajdani 
hivei  nemzetiségére  s  a  XIII.  századig  visszanyúló  korára  említett  csomóslevelü 
oszíopfejezetein  kívül,  elhelyezése. 

A  szcpcsolaszii  templom  a  városka  szélén  emelkedettebb  domb  tetején  áll 
s  czintermét  övező  falai  hajdani  erődítményeinek  maradványai,  a  melyek  az  ágyúk 
használata  előtt,  de  sok  helyütt  jóval  később  is,  háborús  időben  a  lakosság  védel- 
mére szolgáltak.  27.  képünkön  látjuk  a  templom  külsejét  erőteljes  támasztópilléreivel. 

A  mellékhaji'ikon  a  főhajó  nyeregtetejétől  független  félercszű  tetőket  látunk, 
a  mi  Iglón  is  előfordul  s  csak  bazilikális  elrendezésű  templomok  sajátsága. 

A  szepesolaszi  templom  csakugyan  leginkább  megközelíti  a  bazilikális 
formát,  de  minlliogv  gádorfalain  nincsenek  ablakok,  a  csarnoktemplomok  csoport- 
jába sorozand(').  .Méreteinek  megfelelően  a  templom  belsejének  (28.  kép),  különösen 
a  főhajónak  térhatása  impozáns,  hzt  még  inkább  miveli  a  hosszú  szentély,  mely 
háromoldalú  apszissal  záródik  s  négy,  félhengeralakú  falpilléreken  nyugvó  kereszt- 
boltozattal bir.  A  főhajó  hat  szakaszra  oszló  csillaghálós  boltozatainak  gerinczei 
hasonló  alakú  s  szintén  sima  kehelyfejü  féloszlopokon  nyugszanak,  a  mellékliajók 
kereszlboltjai  minden  átmenet  nélkül  olvadnak   össze  a  fallal. 

A  főhajó  boltozatainak  záróköve  gyűrüalaku.  Nyilasát  különböző  czimerek 
töltik  ki.  lizek  közül  a  nvugat  felé  esők  újak  s  a  templom  legutóbbi  restaurálása 
alkalmával  kerültek  mai  helyükre;  a  régi  czimerek  egyike  keresztes  lobog(')t  tartó 
szerecsent,  a  másik   apn'i  emblémák  ktizé  foglalt   7'  betűt  ábrázol. 

A  szepcsolaszii  templomnak  egyharmadával  a  főhajó  oldalfalai  közé  iktatott 
régi  tornya  mai  külsejét  1832-ben  nyerte;  a  templom  újabb  restaurálása  \"ajdovszkv 
János  kanonok,  ismert  régészünk  személyes  felüg}e]ete  alatt  1S7 5-ben  iblvt  le. 
ükkor  nyerték  templomunk  ablakai  mai  XI\'.  századbeli  jellegű  mértani  műveiket, 
a  hajók  mérsékelt,  de  Ízléses  festett  díszítésüket.  A  üUjebb  említett  7'  betűs  czímer- 
hez  hasonlót  láthatunk  az  olaszi  templom  1497-ben  öntött  bronz  keresztelőmeden- 
czéjén,  a  melyet  gyönvcírű  patina  borít,  a  mely  azonkívül  is  a  legszebb  ilynemű 
emlékeink  egyike.  A  főhajó  első  jobboldali  pillérén  függ  a  templom  régi  diadal- 
keresztje,  mely  a  XV.  század  végéről  való.  A  sekrestye  ajtaja  mellett  formás 
kovácsolt  vasból  készült  csengetvűtarlótlátunk.  magában  a  sekrestyében  egy  torony- 
alakú szentségház  középső  része  maradt  fönn.  mely  stíljével  a  göllniczbánvai 
templom  szentségházára  emlékeztet. 

Az  olaszii  templom  közelében  áll  a  város  régi  preloriuma.  a  városháza 
(29.  kép),  mely  a  XI\'.  században  épült;  két,  közös  választófallal  biró  épület  ez. 
a  melyek  egyike  Mária-kápolnát  rejt  magában.  A  másik  épület  a  hajdani  városháza 
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s  északi  homlokzatán  zömök  toronynyal  bir.  A  kápolnát  a  XIV.  század  stíljében 
Wíjdovszkv  János  dr.  1886-ban  szerelte  föl.  A  toronv  a  középkorban  már  fönnállott. 
mint  folvosóalatti  fülkés  lagozásán  látjuk,  később  felsóm  agyarországi  renaissance- 
stilbcn  alakították  át;  mai  érdekes  teteje  1885-ben   készült. 

Mint  már  az  első  fejezetben  is  említettem,  a  szepesolaszi  plébániatemplom 
mai  alakjában  diadalívének  fölirata  szerint  1434  körül  épült.  (jöUniczbánya  három- 
hajós hatalmas  temploma  mai  alakjában  alighanem  szintén  ez  időből  való.  A  szepes- 
olaszihoz  hasonlóan  a  göUniczbányai  Mária  mennybemenetelének  szentelt  plébánia- 
templom szintén  a  város  szélén  emelkedettebb  helyen  áll  s  falak  is  övezik.  Hosszú 
szentélve  mintha  arra  emlékeztetne,  hog}'  eredetileg  szerzetes  templom  volt.  Inkább 
valószínű  azonban,  hogy  legrégibb  alakjában  e 
szentély  volt  a  göllnicziek  temploma  s  a  hajót 
csak  a  W.  században  építették  hozzá,  a  mikor 
a  templom  előbbi  részét  is  gyökeresen  átalakí- 
tották. A  helyi  hagyomány  szerint  a  szentély 
északi  oldalához  simuló  sekrestye  volt  a  leg- 
régibb templom  szentélye.  Az  egyenesen  záródó, 
három  boltszakaszszal  bíró  épület  keresztbol- 
tozatainak bordái  csakugyan  a  legrégicsebb 
formát  tükröztetik  vissza:  hornyolt  élű  négy- 
szögletes hasábok  ;  megfordított  gúlaalakú  gyám- 
köveik, formás  lóheríves  díszítésükkel  XIV.  szá- 
zadbeli jelleggel  birnak.  De  ha  valahol,  úgy 
GöUniczbányán  legalább  is  koczkázatos  vállal- 
kozás a  formák  után  ítélni.  A  templom  északi 
mellékhajójában  a  harmadik  és  negyedik  bolt- 
szakasz határán  levő  gyámkő  koronásfejű,  teste  alsó  részében  halalakú  domborművű 
szirénát  ábrázol,  mely  még  stíljében  is  román,  illetve  átmenetikori  motívumnak  látszik, 
llzzel  rokon  motívummal  többek  közt  a  jaáki  templom  díszítésén  is  találkozunk. 
A  sekrest3'e  azonban  jóval  szélesebb,  mint  az  északi  templomhajó  s  így  bajos  elkép- 
zelni, hogy  az  épület  e  két  része  mint  szentély  és  hajó  hajdan  összefüggött.  A  román- 
kori motívum  alkalmazása  itt  a  XV.  századbeli  közepes  kőfaragótól  merő  szeszély 
lehetett,  a  minthogy  az  egész  templom  is  híjával  van  a  tervszerűségnek  s  a  szigorú 
architektoniivus  érzéknek  s  csak  a  megfelelő  eszközök  hiján  való  nagyot  akarásnak 
érdekes  példája.  Ha  föltesszük,  hogy  a  sekrestye  a  XI\'.  században  már  fönnállott, 
úgy  csak  a  régi  templomhoz  simuló  kápolnának  tarthatjuk,  a  melyet  kőből  faragott 
lavaboja  után  itélve  is  csak  a  X\'.  században  alakítottak  át  sekrestyének,  még  pedig 
a  mai  szentély  újjáépítése  után. 

A  göUniczbányai  templom  szentélye  (30.  kép)  négy  keresztboltozatos  szakasz- 
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ból  áll  s  háromoldalú  apszissal  záródik.  Hogy  az  átalakításnál  a  kcresztboltozatok 
hclvctt  eredetileg  jóval  bonyolultabb  boltszerkezetet  terveztek,  erre  a  lelpillérek  alsó 
íele  vall.  A  köteges  félpillérek  oly  élénk  tagozásával.  mint  itt,  a  Szepességen  egyebütt 
nem  találkozunk.  Az  igen  bonvolult  hálóboltozat  minden  bordájának  külön  gerincz- 
hordozót  szántak,  sót  a  bordákhoz  hasonlóan  a  körteprofillal  biró  gerinczhordozókat 
is  még  pálczákkal  s  hornyokkal  tagozták.  A  falpillérek  e  része  nem  vall  gyakorlott 

mesterre  s  ez  talán  maga  sem 
hizott  abban,  hogy  sikerrel 
fejezheti  be  megkezdett  mü- 
vét, l^ármint  volt  is,  a  góU- 
nicziek  épitésközben  eltértek 
az  eredeti  tervtől  s  minthogy 
emeletnvi  magasságban  a  háló- 
boltozatnak szánt  félpillérkö- 
tegeket már  befalazták,  ezek 
tetejére  rakatták  a  mai  cgv- 
szerű  keresztboltozatokat  tartó 
fél  hengeralakú  falpilléreket. 

A  szentély  e  felső  lele 
széphajlású  boltíveivel  a  tem- 
plom legsikerültebb  részlete. 
A  hajó  azonban,  sajnos,  ismét 
kontár  munka  s  ugvancsak 
nagy  hanyagságra  vall,  hogv 
mikor  a  szentélyhez  fűzték, 
még  arra  sem  vigyáztak,  hogy 
lormátlan  hasábalakú  piller- 
sora  a  szentély  oldalfalaival 
egv  vonalba  kerüljön.  Ez  volt 
az  oka  a  hajó  korai  romlá- 
sának.' A  lőhajót  1769-ben. 
bizonyára  a  javítások  hosszú 
sora  után  bordátlan  keresztbollozatokkal  újb<il  bebollozták.  Hz  utóbbiak  nyomását 
sem  a  pillérek,  sem  az  oldalhajók  nem  bírták  ki.  1862-ben  ismét  javították  a  tem- 
plomot. A  főhajó  ekkor  nverte  a  csúcsíves  ornamentikát  utánzó  száraz  hatású  fes- 
tett díszítését.  Pár  év  előtt  templomunk  újból  gyökeres  restauráláson  esett  keresztül, 
mely  főleg  a  támasztópíllérek  megerősítéséből  s  az  amúgv  is  formátlan  belső  pillé- 
rek körülfalazásából  állott.  A  négy  szakaszból  álló  hármashajóban  ílvformán  alig 
találunk    művészi    vonást,    a  nyugati  homlokzat  közepén  égfelé  törő  vaskos   toronv 
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szmtcn  esetlen.  Mindazonáltal  van  e  templomban  néhány  érdekes  részlet,  a  mely 
behatóbb  figyelmet  érdemel.  Az  apszis  délkeleti  zárófalában  szentségtartó-fülkcszerü, 
keltősnvilású  taliszekrénvt  látunk  mértani  művekkel  diszitett  csúcsos  oromlallal. 
A  hagyomány  szerint  itt  őrizték  a  templom  régi  kelyheit,  a  melyekből  egy  sem 
maradt  ránk.  A  modern  oltár  cpistola-oldalán  kőből  faragott  hármas  stallum  áll  a 
ial  mellett;  négy  gumóskezelésű  levélékítményes  icjezettel  biró  oszlop  választja  el 
ülöfülkéit,  a  melyeket  mértani  diszű  s  áttört  művű, 
ormaik  szélén  levélcsomókkal  ékes  meredek  meny- 
nyezetek  tetőznek  be.  Szerkezetével,  mértani  művei- 
vel ez  érdekes  részlet  még  a  XIV.  századra  emlé- 
keztet, levélékitményeinek  kezelése  azonban  ké- 
sőbbi  korra  vall. 

Igen  szép  a  göllniczbánvai  templom  szentség- 
háza a  XV.  század  végéről  (51.  kép).  Pormás  talpú, 
csavarodott  törzsű  zömök  oszlopon  fiálék  közé 
foglalt  négyszögletes  fülkét  látunk,  melyet  három 
oldalról  pompás  művű  kovácsolt  vasrácsok  zárnak 
el.  A  középső  rács  fölött,  az  ajtócska  nyilasának 
szamárhát  alakú  ormában  bájos  angyalmellkép  tölti 
ki  az  ivmezőt. 

A  szentségház  innen  kezdve  az  egymás 
tetejébe  rakott  liálék  kisebbedésének  megfelelően 
egvre  vékonyodik  s  szobrokkal  ékes  hármasfülké- 
jének gazdag  hatású  mennyezetét  pompás  kereszt- 
rózsában végződő,  élein  levélcsomókkal  ékes, 
karcsú  piramis  tetőzi  be. 

A  templom  figvelemreméltó  régiségei  még 
a  diadalív  jobbfelén  álló  X\'.  századbeli  bronz 
kercsztkút.  a  .W.  század  végéről  való  faragott 
diszű  stallum-sor  az  északi  hajóban,  a  XM.  szá- 
zadbeli festett  díszítésű  padsor  az  orgona    alatt    s  ^  ... 

'  ^  51.  A  r;i'linic/i\in\Mi  icniponi  -./cntscgliaza. 

a    Szilassy    zománczképcivcl    ékes  szentségmutato 

a    XMII.    századból,    valamint    az    ezzel    egykorú  kupolaformájú  körmeneti  zászló: 

a  labarum. 

.\  göllniczbányaihoz  fogható  szép  szentségházzal  a  Szepesség  egyetlen  tem- 
plomában sem  találkozunk.  A  késmárki  magva  nagyon  hasonlít  ehhez,  talpa  azonban 
sovánv  s  felsőrésze  vékony  és  túlságosan  hosszúra  nyúlt  oszlopoc^kái  szervetlen 
halmazával  még  a  lőcseinek  is  mögötte  áll.  iMaga  a  késmárki  szent  Kereszt-templom 
alaprajzi  elrendezésével  a  legutóbb  tárgyalt  két  templomhoz  csatlakozik;  elhelyezése 
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falkeritése  is  hasonlít  ezekhez,  építé- 
sének ideje  jórészt  szintén  a  X\'-ik 
század  derekára  esik.  Hosszú  szen- 
telve négy  szakaszra  osztott  háló- 
bolttal  s  háromoldalú  apszissal  bir 
(52.  kép).  Főhajüjában  négv  sza- 
kaszra osztott  s  hálószerűén  egybe- 
olvadó csillagboltozatokat  látunk. 
Minthogv  a  renaissance-ormokkal 
koronázott  toronv  a  templom  tes- 
tébe ékelődik,  az  egyszerűbb  háló- 
bolttal biró  mellékhajókban  a  sza- 
kaszok száma  cgvgyel  több.  A  bol- 
tozatok élénk  vonal-,  fénv-  és  árny- 
játékán kívül  faragott  diszités  a 
templom  belsejében  nem  igen  bi- 
lincseli le  szemünket.  Csak  a  szen- 
tély két  gerinczhordozója  végződik 
emberfejes  gvámkövekben.  Szép  a 
sekrestve  ajtajának  erősen  restaurált 
kókerete,  mclv  négvsziigű  loglala- 
tábaii  kettős  szamárhátalakú  ívben 
zár(')dik.  A  szentély  déli  falába  vágott 
kapu  kerete  hasonló  ehhez,  de  az  ivközökbcn  jobbfelől  Zápolya  Imre  nádor,  tem- 
plomunk nagv  jóltevőjének  czimere,  balfelöl  Késmárk  város  czímere  díszíti  s  a 
közbül  kígyózó  szalagon  az  1486.  évszám  láthatcV  helirata  szerint  1498-ban  készült 
a  hajó  kétnvilású  déli  kapuja,  a  melvnek  díszítése  már  nagvon  silány,  az  ajtólelek 
mennyezetes  fülkéiben  álló  három  szobor,  a  fájdalmas  Szűz.  a  szenvedő  Krisztus 
(vir  dolorum)  s  evangélista  szent  János  szobra  szintén  silány  munka. 

A  templom  északi  kapujának  még  későbbi  előcsarnokában  látjuk  a  diadalív 
egykori  kálváriáját,  a  melvet  többszörös  átfestése  egészen  tönkretett.  A  teniplom 
többi  középkori  fölszerelésének  javát  a  barokk-korban  szintén  a  lomtárba  hányták, 
a  honnan  csak  a  templom  1868.  évi  restaurálása  alkalmával  szedték  ismét  elő  s 
tették  eredeti  helyére.  A  restaurálás  \'ajdovszkv  János  szakavatott  fölügyeletc  alatt 
folyt  le  s  a  boltozatok  kijavításából,  a  későbbi  toldalékok  lebontásából  állott. 
Az  ablakok  ekkor  n3'erték  mai  XIV — XV.  századi  jellegű  mértani  műveiket.  Ekkor 
állították  föl  a  főoltárt,  a  melvnek  csak  gyönvörű  XV.  századbeli  feszülete  és  az 
ennek  alján  térdeplő  Magdolna,  valamint  szárnvképei  régiek.  A  mellékhajók  keleti 
zárólalához  simuló  festett  szárnvasoltárok  szintén  a  X\'.  századból    valók.  E<n-  régi 
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szárnyasoltár  töredéke  a  X\'.  századbeli  dombormű,  mely  Mária  koronázását  ábrá- 
zolja s  a  főoltár  mögött  áll.  A  főoltár  evangéliumi  oldalán  fölállított  kisebb  oltár 
mellső  vörös  márványlapja  Thökölyi  Sebestyénné.  Dóczy  Zsuzsanna  1596.  évi 
síremlékének  kerubfejekkel  ékes  ttiredéke.  Az  ellenkező  oldalon  látjuk  Varkocs 
Kristóf  alakos  sírkövét  1520-ból. 

A  diadalív  baloldalán  a  szószék  XVII.  századbeli  szépen  faragott  mennye- 
zete érdemel  ligyelmet.  Az  északi  hajóban  van  a  X\'.  századbeli  bronz  kereszt- 
kút.  Az  orgonakarzat  alatt  lizennégyüléscs  slallumsoit  látunk  1518-ból,  térdep- 
lőjén későbbi  vclenczei  jellegű  festményekkel.  A  déli  haji)  nvugati  falán  egj^  szép 
XV'II.  századbeli  csonka  epitáfium  bilincseli  le  figyelmünket,  a  melynek  festménye 
a  keresztjét  hordozó  Krisztust  ábrázolja  mellképben.  Szent  Anna  X\'III.  századbeli 
oltára  is  figyelemreméltó,  valamint  a  lohajó  XVII.  századbeli  sárgarézcsillára  s  a 
sekrestyében  őrzött  XVI.  századbeli  kovácsolt  vasgyertyatartó. 

A  késmárki  templom  tornyáról  és  campanilcjáról  a  renaissanceszal  kapcso- 
latban később  esik  szó.  Mielőtt  a  kéthajós  templomok  ismertetésére  áttérnék,  két 
kisebb  templomot  mutatok  még  be,  mely  belső  elrendezésével  a  Szepességen 
magában  áll  s  későbbi  toldalékaival    úgy    fest.  mintha  háromhajós  templom  volna. 

I:  templomok  egvikc  a  podo- 
lini  ■  Mária  mennybemenetelének 
szentelt  plébánia-  templom,  a  mely- 
nek szentélye  egy  hosszabb  s  eg\- 
rövidebb  keresztboltozatú  szakasz- 
szal  s  háromoldalú  apszissal  bir. 
A  szentély  (33.  kép)  7  m.  széles, 
II  m.  hosszú  s  körülbelül  9  m. 
magas.  Az  ehhez  csatlakozó  hajó 
9"  5  m.  széles,  a  szentélynél  egy 
harmadnyival  magasabb,  közel  16  m. 
hosszú  s  két  hatalmas  keresztbol- 
tozattal bir.  A  menynyiben  a  min- 
den faragott  ékités  nélkül  szükctl- 
ködő  templomban  a  bordák  profilja 
alapján  ítélhetünk,  a  templom  ily 
alakjában  a  XI\'.  században  már 
fönnállhatott.  Régi  krónikák  szerint 
1298-ban  alapították. 

A  templom  hajójának  két 
oldalához  csatlakozó  kápolnák  ké- 
sőbbiek   s    a    .W'III.    században  új. 
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bordáthin  keresztboltozatot  nyertek.  Templomunknak  nyugati  homlokzatán  tornva 
is  van  s  általában  úgy  egész  tömegének,  mint  alaprajzi  elrendezésének  aránvai 
elég  helvesek.  —  A  templom  középkori  szárnyas  oltárait  a  plébánián  levő  föl- 
jegvzések  szerint  Lubomirszky  berezeg  a  W'Il-dik  században  a  Krakó  melletti 
Wisniczbe  vitette,  a  honnan  egy  igen  szép  feszület  iijabban  a  krakói  nemzeti 
múzeumba  került.  A  még  itt  maradt  Ker.  szent  János  oltárát  1720-ban  a  palocsai 
vár  kápolnájába  vitték  át.  a  hol  a  várral  együtt  tűzvész  pusztitolta  el.  A  templom 
középkori  fölszereléséből  csak  a  X\\  századbeli  bronz  kereszlkút  maradt  itt.  Oltárai 
ma  barokkstilüek,  de  szobraikat  mintha  középkori  minta  után  faragták  volna,  a 
mi  a  Szepesség  egyéb  helyeinek  barokk-oltárain  is  szembetűnő.  Igen  érdekes  tem- 
plomunk egy  méternél  magasabb  .WII.  századbeli  Ur- 
mutatója  s  nehánv  XVll.  és  XN'III.  századbeli  himzése. 
A  másik  oldalkápolnákkal  tervszerűen  bővített 
középkori  egvhajós  templom  a  márkusfalvi,  a  melv  a 
régi  vár  szomszédságában  falakkal  övezve  dombtetején 
áll  s  külsejének  festői   hatásával  is  kiválik. 

A  márkusfalvi  szent  .Mihá'.y  plébániatemplom 
tornya  a  ,\II1.  században  már  fonnállott,  maga  a  tem- 
plom mai  alakjában  igen  érdekes  egyhajós  hálóbol- 
tozatos csarnok,  a  melynek  diadalive  nincs  s  igy  szen- 
télve a  hajóval  összeolvad  (;4.és  33  kép).  A  templom 
belsejében  közel  7  m.  széles  s  21  m.  hosszú.  Oldal- 
ialainak  kétharmadnyi  hosszában  mindkét  oldalon 
..,.,.        ,        ,      .         s     m.    széles   két   keresztholttal    biró    kápolnák    csatla- 

54.  A  markiislalvi  icniplom  alaprajza.        '  r 

Myskovszky  felvétele  ut.in.  kozuak,    a    melyeket    alighanem    a    .W'I.  század    elején 

fűztek  a  templomhoz.  Külső  támasztópilléreiken  kívül 
erre  vall  a  toronv  mellé  simuló  s  a  déli  kápolnába  nyíló  előcsarnok  s  ennek  belső 
falán  a  gazdagon  tagozott  ajtókeret.  Ez  utóbbit  bélletében,  három  pár  kihegyezett 
élű  pálczataggal  váltakozva,  ugyanannyi  szöUőlombos  fejű  hengeres  oszlop  tagolja. 
Az  ajtón  szép  kovácsolt  vaskopogtatót  látunk.  Érdekes  az  orgonakarzat  toljárója 
is  az  északi  kápolna  nyugati  fala  mellett.  Ennek  festett  és  faragott  díszítése  szin- 
tén XV — XVI.  századbeli  jellegű.  A  templom  régi  oltárai  elenyésztek,  régi  fölszere- 
lése is.  Érdekesebbé  ma  már  csak  a  Máriássyak  vörös  márványból  faragott 
.W'I.  századbeli  emléktáblái  teszik  s  .Máriássy   István  alakos  sírköve  1317-ből. 

Már  az  eddig  ismertetett  templomok  is  elég  élénk  fényt  vetnek  arra,  hogy  a  XI\'. 
és  XV.  században  milv  élénk  volt  Szepesvármegyében  az  építészeti  tevékenység.  Kellő 
fogalmat  azonban  e  tevékenvség  nagy  arányairól  csak  akkor  szerezhetünk,  ha  a  követ- 
kező lejezetben  ismertetendő  kéthajós  templomokon  kívül  azoknak  a  nagyobb  csúcs- 
íveskori templomoknak  a  nyomait  is  kutatjuk,  a  melyek  idők  folyamán  elenyésztek. 
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A  Göllnicz  völgyében  a  göUniczbányai  templomon  kívül  egyetlen  nag^-obb 
középkori  templom  sem  maradt  ránk.  Szomolnokon,  Remetén,  Merénvben.  Svedlércn 
s  a  Hernád  völgyében  Krompacbon  aligbanem  e  bányavárosoknak  a  XN'III.  században 
bekövetkezett  utolsó  föllendülése  volt  az  oka  annak,  hogy  a  csúcsíveskori  templo- 
mokat lebontották  s  barokképületeket  emeltek  ezek  helyére.  A  barokk-kor  emberére 
nézve  ugyanis  a  középkor  mű- 
vészete idegenszerűbb  volt, 
mint  a  protestáns  kor  evan- 
gélikus hitvallást  követő  hí- 
veire nézve.  A  hol  már  új  tem- 
plomot nem  építhetett,  ott 
legalább  a  falak  komor  fest- 
ményeit meszelte  be  jó  vas- 
tagon. Mivel  a  bányászás  akkor 
állt  virágjában,  a  bányaváro- 
sok lakosainak  jólétét  Magyar- 
országnak a  XVIII.  század 
elején  bekövetkezett  politikai 
és  közgazdasági  átalakulása 
nem  zavarták,  így  ugyancsak 
módjukban  volt  új  templo- 
mot építeni. 

Ahísutt  a  középkori 
templom  rozoga  volta  tette 
szükségessé  az  új  épület  eme- 
lését, így  Szepesváralján,  Gnéz- 
dán  és  Lublón.  Szepesváralján 
a  régi  templomból  egyetlen 
faragott  gyámkő  maradt  fönn, 
a  melyet  a  XVIII.  század  végén 
a  sekrestye  külső  falába  illesz-  3,.  a  niaiKü!.i.uvi  ilihimoiu  i-eiscic. 

tettek,    nvilván    emlékül.     — 

A  középkori  templom  régi  méreteiről  csak  a  mai  nagysága  s  a  XV.  századbeli 
főoltárnak  lonnmaradt  szárnyképei  nyújtanak  fogalmat.  Ez  utóbbiak  szerint  a  régi 
főoltár  nyitott  állapotában  6  m.  széles  volt,  a  szentély  tehát  8—9  méter  széles 
lehetett;  a  templom  hossza  a  mai  méretek  után  Ítélve  33 — 40  m.  volt.  A  főoltár 
szárnyképein  kívül  itt  még  egy  igen  restaurált  kisebb  szárnyasoltár  maradt  fönn  s 
a  W.  századbeli  bronz  keresztelőmedencze. 

A  Poprád  völgyében  Gnézda  város  csúcsíveskori  temploma  helyén  a  váraljai- 
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hoz  hasonló  nagyságú  XVIII.  századvégi  egyhajós  épület  áll.  Lubló  W'III.  század- 
beli barokktcmploma  már  háromhajós  elrendezésével  is  arra  vall.  hogy  szintén 
háromhajós  nagyaránvú  csiicsiveskori  templom  helyén  épült,  e  korból  fönnmaradt 
ré"-isé"ei  pedig  arról  tanúskodnak,  hogy  fölszerelés  tekintetében  is  leggazdagabb  tem- 
plomaink közé  tartozott,  a  melyet  azonban  alighanem  csak  a  csúcsíves  építészet 
hanvatlásának  legvégső  korában  építettek  föl  nagyobbított  alakjában  s  azért  pusztult 
el  időnek  előtte.  A  lublói  templom  kókeresztkútja  kupájának  legalyazott  faágakb(!)l 
álló  díszítésével  a  X\'I.  század  elejére  vall.  I£z  időből  valók  szép  Urmutatója, 
később  átalakított  kelyhei,  régi  szép  miseruhái  egy  részének  hímzett  díszítése.  Még 
.\V.  századbeli  vertmúvú  rézből  készült  keresztelőtála.  Barokkoltárainak  dombor- 
művei részben  középkori  minta  után  készültek,  a  baloldali  hajó  középső  pilléréhez 
vörösmárvány  sírkövet  falaztak,  a  melynek  térdeplő  alakja  az  első  pillanatban 
románkorinak  látszik,  li  mű  a  W'll.  századból  való  primitív  munka  s  legérdekesebb 
példája  azoknak  a  domborművcknek,  a  melyeket  I.ublón  a  környékén  lejtett  silány 
vörösmárvánvból  a  X\'II.  században  egy  itteni  lokális  iskola  faragott  s  a  melyekkel 
a  kórház  épületén  s  szomszédos  helvségek  templomaiban,  így  Ruschbachon.  sőt  még 
sárosvármeiívei  Dobí'm   is  találkozunk. 


V. 

A  famennvezetö  csúcsiveskori  templomok.  Üjabbb  példáik  a  Poprád  és  Dunajecz  völg\'ében.   A  kéthajós   boltozott- 
templomok  falusi  tipusa  :  a  zsegrai  templom,  városi  típusa  :  a  felkai  templom.  A  kéthajós  csúcsíves  templomok  álta- 
lános jellemzése.  Fönnmaradt  és  átalakított  emlékek  a  Poprád  völg\-ében.  Az  ó-falvi  templom.  A  nagyeöri  és  görgői 
templom.  A  Hemádvölgy  kéthajós  templomai.  A  csütörtökhelyi  Zápolya-kápolna. 


i\T  MÁR  az  első  fejezetben,  a  krighi  templom  ismertetése  kapcsán  láttuk, 
Szepesvármegve  kéthajós  csúcsíves  templomainak  fejlődésével  csak  akkor 
leszünk  ti.sztáhan,  ha  ismerjük  azokat  a  templomokat,  a  mel3'ek  osztatlan 
hajójukban  famennyezettel  birnak.  Kéthajós  templomaink  zömének,  a  szentély  és 
hajó  boltozatain  nyilvánuló  különbségek  bizonysága  szerint  valamikor  szintén 
osztatlan  famennyezetes  hajója  volt,  sőt  a  későbbi  analógiák  alapján  itélve  legrégibb 
alakjában  a  legtöbb  templom  egészen  fából  épült.  Általában  azonban  a  tatárjárás 
után  mindenfelé  kőtemplomokkal  kezdték  pótolni  a  fatemplomokat.  vagy  legalább 
is  egves  részleteiket:  a  tornyot  és  szentélyt  építették  köböl.  Csak  igen  szegény  köz- 
ségek folvtatták  még  később  is  templomaikon  a  faépítkezést,  míg  viszont  egészen 
és  egyszerre  köböl  városainkban  sem  épülhetett  kéthajós  templom.  A  XIII.  század- 
ban legalább  a  hajó  mennyezete  e  templomokban  mindenütt  fából  készült.  Ismételt 
tűzvészek,  a  község  anyagi  erejének  gyarapodása  késztette  csak  a  híveket  arra. 
hog\-  templomaikat  beboltoztassák  s  mivel  e  deszkamennyezetes  hajók  vastag 
falai  többnyire  támasztópillérek  nélkül  szűkölködtek,  a  kéthajós  formát  karolták 
föl.  Ennek  két  sor  boltozata  egymást  ellensúlyozza  s  így  nem  szorul  föltétlenül 
külső  támasztópillérekre.  bár  ezek  szilárdságát  nagyban  fokozzák  s  azért  többnyire 
utólag  a  falba  köts'e  kéthajós  templomokon  is  előfordulnak. 

Szepesvármegvének  még  ma  is  csaknem  hetven  templomáról  lehet  kimu- 
tatni, hogy  keresztülment  annak  a  fejlődésnek  egyes  mozzanatain,  a  melynek  a 
kéthajós  elrendezésű  templomtipust  köszönhetjük.  E  fejlődés  első  mozzanatát  a 
dunajeczvölgvi  fatemplomok  képviselik,  a  másodikhoz  való  átmenetre  fatornyával 
a  krighi  templom  példa.  Maga  a  második  mozzanat,  a  hajóban  famennyezetes  kőtem- 
plom aXÍII.  századbeli  általános  állapotot  jelzi,  de  csak  úgy.  ha  mindig  a  Hernád  völg^'ét 
tartjuk  szem  előtt,  a  mely  kulturális  fejlődésével  a  Szepesség  egyéb  vidékeit 
megelőzi  s  ezeknek  mintákkal  szolgál.    Magában  a  Hernád  völgyében    ma  csak  cg\' 

Szercsv/irmcíívc  nuivcs/cli  ciiilékei.  [.  rcsz.  7 


50 


SZi;i'i;SVARMEGYl-:    .MUVr.SZi:TI    l MLI-KP;!. 


36.  A  jekelfalvi  templom  belseje 


ilyen  templom  van  s  ez  is  egy  jelenték- 
telen kis  falu.  Grancs-Petrócz  Wl.  szá- 
zadbeli temploma.  A  GöUnicz  völg}'ében 
szintén  csak  egy  ilyen  templom  maradt 
fönn.  A  jekelfalvi  ez,  a  melynek  egye- 
nes záródású  keresztboltozatos  szentélve 
lándzsa  módjára  hegyes  boltiveivel  a 
csúcsíves  építészetnek  alighanem  a  leg- 
régibb ránk  maradt  falusi  részlete  (3 6.  kép). 
A  Poprád  és  Dunajecz  völgyében  kevésbbé 
gvors  kulturális  fejlődésének  jeleként  még 
liat  iamennvezetes  templomot  találunk. 
A  famennvezetes  templomok  bc- 
boltozása  a  Hernád  völgyében  általában 
a  Xl\'.  és  XV.  században  történt  s  ha 
nem  itt,  hanem  a  Poprád  völgyében 
találjuk  a  legtr)bb  kéthajós  templomot, 
ennek  oka  csak  az,  hogy  a  Hernád  völ- 
gyében a  kéthajós  templomok  nagy  részét 
ezek  ekkor  ismét  egyhajós,  de  barokk  bol- 


a    barokk-korban    ismét    átalakítottá 
tozatos  templomok  lettek. 

A  Poprád  és  Dunajecz  völgvének  templomai  a  fejlődésnek  ezen  a  barokk- 
átépítéssel  egvütt  négv  mozzanatán  csak  elvétve  estek  át.  A  magurai  vagy  dunajecz- 
völgyi  barokk  hajós  templomok  zöme  sohasem  birt  két  hajóval,  a  XVII-  XX'III.  száza- 
dig fönntartott  famennvezetes  alakjából  alakították  át  egyszerre  barokk  boltozatos 
egyhajós  templommá.  A  Szepesség  kisebb  templomainak  fejlődési  mozzanatait  vissza- 
tükröztetö  középkori  épületek  közül  a  famennyezetes  tempk)mok  mutatják  a  leg- 
nagyobb változatosságot.  Díszítésükön  a  legkülönbözőbb  korok  stíljét  tanulmányoz- 
hatjuk, a  szerint,  hogy  famennyezetüket  századok  folyamán  hányszor  alakították  át. 
illetve  cserélték  föl  ujjal. 

Csúcsíves  Ízlésű  festett  famennyezettel  ma  már  csak  a  krighi    templo':i    bír. 

A  krighi  szent  Katalin-templom  belsejében  13  m.  hosszú,  szentélye  közel 
4  m.,  hajója  6-5  m.  széles.  A  szentély  egyenes  fallal  záródik  s  egj^etlen  csúcsíves 
keresztbolttal  bir. 

A  haj(')  famennyezetének  léczekkel  tagolt  deszkáit  tarka  festés  ékesíti:  geo- 
metriai alakokkal  váltakozó  rózsák  s  a  keretléczeken  csúcsíves  ízlésű  levélfonadékok. 
A  festés  stíljét  tekintve  a  XVI.  századból  való,  a  mikor  a  templom  igen  érdekes 
népies  jellegű,  fából  faragott  szent  Miklós  és  Mária  oltára  is  készülhetett.  X'alamivel 
régibb    volt    a    toporczi  templom    famennyezete,    melyet    korhadt    volta    miatt   nem- 
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régiben  új  deszkamennyezettel  pótoltak.  A  réginek  töredékei  az  orgonakarzaton  még 
ma  is  láthatók  s  legalyazott  vékony  pálczák  köré  csavarodó,  csúcsíves  izlésű  karélvos 
levélfüzérrel  diszitvék.  A  templom  egyenes  záródású  szentélye  a  XIV.  században  már 
minden  bizonnyal  megvolt;  fölszerelése  valamikor  ugyancsak  gazdag  lehetett.  Régi 
oltáraiból  a  szentélyben  ma  már  csak  eg\'etlen  XV.  századbeli  szárnykép  látható.  Körme- 
neti szobornak  használt  két  .Madonnája,  .Mária  és  szent  János  szobra  a  szentsir-kápol- 
nában  szintén  középkori  oltárok  maradványai.  A  Görgey-család  epitáfiumai,  a  Görgev 
Márton  és  Illés  kettős  alakjával  ékes  1600.  évi  sírkó,  ez  utóbbi  a  templom  külső 
falán,  nagyban  növeli  e  műemlékünk  érdekességét.  Régi  ötvösműveiből  a  X\'.  század- 
beli csonka  monstranczia,  az  ezzel  egykorú,  de  később  átalakított  kehelv  s  még  eg^• 
másik  gót  kehely  érdemel  említést,  mely  utóbbi  Maldurról  került  ide. 

A  malduri  templom  Szepesvármegye  legelhagyatottabb  temploma.  Három- 
oldalú apszisban  záródó  szentélyének  és  hajójának  ablakaiban  kissé  primitív  keze- 
lésű, de  falusi  templomokon  szokatlanul  gazdag  alakítású  mértani  művek  vannak. 
Tornyának  koronázata  felsőmagyarországi  renaissance  -  stilü.  A  templom  belseje 
tele  van  szeméttel,  a  melvben  szét- 
szedett X\' — X\"l.  századbeli  oltá- 
rok töredékei,  csúcsíveskori  stallu- 
mok  maradványai  s  más  régiségek 
hevernek.  Katholikus  hívek  híján  e 
protestáns  falu  temploma  isteni  tisz- 
telet czéljaira  ma  már  nem  szolgál. 
Régi  deszkamennyezetét  mégis  alig 
pár  év  előtt  ujjal  pótolták  s  az  előbbi 
díszítéséből  semmi  sem  maradt  fönn. 

A  jekelfalví  templom  mai 
deszkamenn)'ezete  szintén  festetlen 
s  keretléczei  után  ítélve  a  XVIII.  szá- 
zadból való. 

A  Szepesség  legérdekesebb  fa- 
mennvezetű  temploma,  a  vibornyai 
szent  Orsolya-templom  a  XVI.  szá- 
zadból való.  Keresztboltozatos,  egye- 
nesen záródó  szentélve  pár  év  előtt 
beomlott  s  ma  vassíneken  nyugvó 
téglamennyezet  pótolja.  A  templom 
famennyezetes  része  11  m.  hosszú. 
7  m.  széles,  a  vidék  XV.  század- 
beli kőtemplomainak  mintájára  két- 

37.  A  vibornyai  templom  hajója. 
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5Ö.  A  mátyásfalvi  templom. 


hajós.  A  mennyezet  mestergerendája 
két  csavart  törzsű  faoszlopon  nyugszik 
(37.  kép).  Maga  a  fülkésen  tagozott  fa- 
mennvezet  már  renaissance-stilü  festett 
ékitménj-ekkel  bir,  léczein  babérfúzérck 
húzódnak  végig,  a  fülkéket  különböző 
szinü  és  formájú  festett  rozetták  töltik 
ki.  lirdekes  e  templom  X\'II.  századbeli 
népies  izű  festményekkel  ékes  kettős 
karzata  is  s  a  primitív  formájú,  kőből 
faragott  keresztkút.  a  melynek  íölirata 
a  hajó  építésének  korárcM  is  fölvilágosít:  AIICH  •  ZEVGET  •  M.^RTIWS  •  BEFR  • 
PFARHER  •  Z(u)  B(ierbrLinn).  1585. 

A  Magurában  két  famennyezetes  templom  maradt  fönn.  Mátyásfalu  plébánia- 
templomának két  keresztboltozatos,  háromoldalú  apszissal  bíró  szentélye  még 
Xl\'.  századbeli  jellegű,  a  templomot  kerítő  festői  hatású  fal  eredete  is  a  közép- 
korba nvulík  vissza  (58.  kép).  A  hajó  deszkamennyezetén  érdel<es,  festett -oszlopos 
architektúra  foglalatában  a  felhős  eget  látjuk  s  ennek  szczenériájában  Mária  koro- 
názását, a  Szentlelket  galamb  -  képében  s  Péter  és  Pál  felhőkön  trónoló  alakját. 
A  merész  távlattal  festett  képek  a  W'lll.  századból  valók  s  a  templom  Szilassy 
lőcsei  műhelvében  1730-ben  készült  Útmutatójával  s  ciboriumával  egykorúak. 
Alsó -Lápos  szent  Kvirinusz-templomát  hajójának  famennyezetén  Mária  menny- 
bemenetelének rokokó  keretbe  foglalt  festménye  díszíti.  A  templom  szentélye 
a  mátyásfalusihoz  hasonlít.  Útmutatója  XV.  századbeli.  Felső-Lápos  templomát  a 
X\lll.  században  gvökeresen  átépítették,  régiségére  csak  csúcsíveskori  szép  Urm uta- 
lója vall. 

Ugyancsak  famcnnyezetű  haj(')val  bírhattak  s  csak  a  barokk  korában  boitoz- 
tattak  be  Hanusfalu.  Ncdecz,  Frídman  és  Dunajecz-Krempach  templomai.  Valamennyi 

közül  a  hanusfalvi  szenvedte  el  a  legna- 
gyobb átalakítást,  mai  bejáratát  a  X\'I11. 
században  a  szentély  falába  vágták.  A  mai 
szentélv  ekko'-  a  nyugati  oldalra  a  torony 
tövébe  került  s  a  templom  régiségére  ez 
utóbbi  falain  kívül  jóformán  csak  csúcs- 
ívcskori  Úrmutatója  vall.  Nedecz  szent 
Bertalan-templomának  szentélye  és  ab- 
lakai W.  századbeli  jellegűek.  A  hajó 
boltozata  barokk  s  gádorfalaín  látjuk  a 
középkori  oltár  szárnyképeit,  szent  Ber- 
nt  1 « 

39.  A  zscgrai  templom  .ilaprajza. 
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40.  A  zsegrai  teiiiploni. 


tahin  életéből  merített  jelenetekkel.  Itt  is 
van  egy  szép  csúcsíves  ízlésű  szinezüst 
monstranczia.  valamint  Fridmanon  szinten. 
Hz  utóbbi  szent  Szaniszló-templomának  két 
keresztboltozatos,  háromoldalií  apszissal  bíró 
szentélyét  a  boltozat  bordáinak  két  oldalán 
igen  érdekes  barokkizlésü  s  gránátalma  és 
rózsamotivumokból  összerótt  stuccoluzérck 
díszítik.  A  barokkboltozatú  hajóban  is  ilyen 
a  stuccodíszités ;  az  ennek  északi  oldalához 
1786-ban  fűzött  nyolczszögletes  kápolnának 
i'amcnnvezctc  a  jezsuiták  pompázatos  stílu- 
sát jellemző  domborművekkel  ékes.  A  fríd- 
mani  templom  tornya  felsőmagyarországí 
rcnaissance  ízlésű,  miként  a  dunajecz-krem- 
pachi  templomé  is,  mely  utóbbinak  háromoldalú  apszisban  záródó  szentélyét  is  átalakí- 
tották a  barokk-korban.  Az  apszison  kívül  csúcsíves  ízlésű  Urmutatója  és  kelyhe 
vall  a  templom  középkori  eredetére,  valamint  a  Krempach  mellett  álló,  mai  alak- 
jában barokkstilü  szent  Bálint-kápolna  régiségére  is  csupán  ennek  darabokra  szedett 
lestett  szárnyasoltára  1516-ból,  egyik  szárnyképén  szent  István  és  szent  László  király, 
valamint  Imre  hcrczeg  alakjával. 

A  kéthajós  csúcsíveskori  ialusi  kőtemplomok  legrégibb  ránk  maradt  példája  a 
zsegrai  (39.  kép).  A  hasonló  elrendezésű  városi  templomok  típusát  a  legjobban  a  tclkai 
templomban  tanulmányozhatjuk.  A  régi  falképeiről  nevezetes  zsegrai  templom  a  falu 
szélén,  magas  domb  tetején  áll  (40.  kép),  czíntermét  alacsony  fal  keríti.  Tornya,  kettős 
ablakaival  még  átmeneti  jel- 
legű, csak  teteje  új  s  igen  ked- 
ves hatású,  népies  ízű  hagyma- 
alakú kupola  jellegével  bir. 
A  templom  tornya  és  alacsony, 
egyenes  záródású  kercsztbolto- 
zatos  szentélye  minden  bizony- 
nval  még  1243-ből  való.  — 
Hradszky  szerint  Mátyás  pré- 
post engedelmével  Sigray  Já- 
nos gróf  ekkor  építtette  tem- 
plomunkat. A  hajó  oldal l'alaí 
is  ez  időből  valók;  belső  sar- 
kaival    egyetlen     hatszögletes      Hi^^^^Hk  ""^tx^^v 

41.  .\  zsegrai  templom  belseje. 
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oszlopon  nyugvó  négy  kereszlboltozata  azonban  a  XIV.  századnál  előbb  nem  készül- 
hetett. Mint  41.  képünkön  látjuk,  a  hajó  oszlopán  a  Sigrayak  szarvast  ábrázoló  czi- 
mere  díszlik,  a  mely  a  hajó  toronvmelletti  ablakán  ismétlődik  A  szentély  északi 
sarkában  levő  egyszerű  sirkő  alatt  állítólag  a  templom  alapitója  nyugszik.  A  hajó 
külsején  nincsenek  támasztóívek,  viszont  a  déli  oldalon  még  ott  látjuk  a  kőhorgo- 
kat.  a  minőkkel  a  Szepességen  egyéb  kisebb  templomokon  is  találkozunk  s  a  melyek 
segítségével,  mint  följebb  már  emiitettem,  a  templomot  sokadalmak  idején  sátorszerű 
alkotmányokkal  kibővítették. 

A  zsegrai  templom  déli  előcsarnokának  belső  kapukerete  élénk  tagozásával 
szintén  a  XI\'.  századra  vall.  A  kapu  ívmezőjét  Krisztust  Mária  és  szent  János  közt 
ábrázoló  festmény  tölti  ki,  mely  későbbi,  mint  a  templomhajó  s  még  inkább  a 
szentély  festményei.  A  falképeken  kívül  magyar  kegyurai  jóvoltából  templomunk 
egykori  belső  fölszerelése  is  merőben  művészi  munkákból  állott.  Ránk  maradt  töre- 
dékei után  Ítélve,  templomunknak  a  XV.  században  legalább  is  három  szárnyas- 
oltára volt.  Hzek  közül  Krisztus  születésének  oltára  városi  templomokban  is  párját 
ritkító  remekmű  lehetett.  Általában  az  ohárok,  ötvösművek,  mint  a  zsegrai  gót 
kehelv  is,  íalusi  templomainkban  aránylag  gyakrabban  elsőrangú  munkák,  mint  a 
városiakban.  Ez  a  körülmény  arra  vall,  hogy  vármegyénk  magyar  birtokos  urai  a 
műpártolás  terén  távolról  sem  maradlak  a  városi  polgárok  mögött,  sőt  rendszerint 
különb  mesterekkel  is  rendelkeztek,  mint  ezek.  Falusi  templomaink  építészeti  szempont- 
ból véve  sem  állanalc  a  városi  kélhajós  templomok  mögött,  mely  utóbbiak  rendesen 
csak  nagvobb  terjedelmükkel  múlják  ezeket  főiül.  Hp  azért,  mire  a  felkai  templom- 
ban megismerkedtünk  az  ilyen  nagyobb  kéthajós  templom  típusával,  a  többi  két- 
hajós  s  kéthajósból  barokká  alakított  templomokat,  tekintet  nélkül  arra,  hogy 
városban  vagy  falun  vannak-e,  pusztán  vidékek  szerint  csoportosítva  sorolom  föl 
s  a  csütörtökhelvi  Zápolya-kápolnának,  csúcsíves  építészetünk  e  gyöngyének  mélta- 
tásával   fejezem    be    Szepesvármegye    középkori    egyházi    építészetének   ismertetését. 

A  felkai  Ev.  szent  János-templom  korántsem  a  legrégibb  templom  e  nem- 
ben, de  belsejében  sem  festmények,  sem  későbbi  díszítések  nem  vonják  el  a 
iigyelmet  az  architektúráról,  azért  legalkalmasabb  a  városi  kéthajós  templomok 
tanulmányozására.  A  templom  szentélye  két  keresztboltozatos  szakaszból  áll  s 
háromoldalú  apszisban  záródik.  A  kettős  hajó  két  tízszögletes  (42. kép.)  oszlopon  nyugvó 
hárompár  keresztboltozatos  szakaszszal  bír,  illetve  a  szentély  előtti  szakasz  a  boltozat 
kelet  felé  irányuló  nyomásának  csökkentése  végett  három,  háromsüveges  boltczik- 
kelvből  áll.  Ennek  alkalmazása  különösen  ott  lontos,  a  hol  a  szentély  jóval  alacsonyabb 
s  így  a  boltozat  kelet  felé  irányuló  nyomását  nem  foghatja  föl.  A  boltozat  bordái 
igen  egyszerűek  s  alakjuk  a  leszelt  élű  ék,  a  gyámkövek  szintén  jelentéktelenek, 
valamint  az  oszlopok  tölcsérformájú  vállkővei  is.  Más  templcMnokban,  mint  Zsegrán. 
a  bordák  végei  az  oszlopokat  gvámkővek   módjára  koszorúzzák.  Az  oszloptcjezeteken 


építészeti  emlékek. 


55 


és  záróköveken  heh'lyel-közzel  faragott  díszítést  is  látunk,  ez  azonban  csak  ritkán 
érdemel  figvelmet,  valamint  a  rendszerint  diszesebb.  de  primitiv  faragványokkal 
tagolt  déli  kapu  sem. 

A  felkai  templom  méretei  a  nyugati  homlokzat  közepén  álló  torony 
nélkül,  a  következők :  a  szentély  hossza  8-48  m.,  szélessége  6-3  5  m,,  a  hajó  hossza 
1370  m..  szélessége  8-50  m. 

Kéthajós  városi  tem- 
plomaink méretei  csaknem 
mindenütt  ugyanazok.  Ha  he- 
Ivenként  a  hajó  rövidebb,  akkor 
a  szentély  keresztboltozatainak 
száma  nagA'obb;  három  szakasz- 
nál többel  azonban  egyetlen 
kéthajós  templomban  sem  talál- 
kozunk. Négyszakaszos  hajója 
pedig  csak  Leibicz  templomá- 
nak van.  Még  eg}'  változó  saját- 
sága van  templomainknak.  Egy 
részük  szentélyükben  három- 
oldalú apszissal,  más  részük 
eg}'enes  fallal  záródik.  E  kü- 
lönbségekhez is  sokféle  magya- 
rázatot szokás  fűzni,  holott  oka 
alig  lehet  egyéb,  mint  az,  hogy 
az  egyenes  záródású  szentély 
olcsóbb  s  igv  ott  készült,  a  hol 
kevesebb  volt  a  pénz,  mini 
Poprádon,  a  melynek  hajója  is 
kisebb,  mint  a  felkai. 

Mielőtt  azonban  a  pop- 
rádi templomot  ismertetném,  nézzük  a  felkai  belső  fölszerelését,  a  melyet  nagyjában 
többi  kéthajós  templomainkban  is  meg  fogunk  találni.  Mindenekelőtt  a  szentségház 
érdemel  figvelmet.  sajátos  vidékies  izú  tagozásával,  a  melyben  különösen  az  orom- 
toronv  motívuma  érdekes.  E  formátlan  keretben  őrizték  a  gyönyörű  XV.  századbeli 
ürmutatót,  mely  ma  a  sekrestyében  látható.  Több-kevesebb  csúcsiveskori  kehely,  a 
bronz  keresztelőmedencze,  helyenként  szövétnektartó  faragott  rudak,  a  szárnyasoltá- 
rok, csaknem  valamennyi  kéthajós  templomban  a  X\'.  és  XVI.  század  szebbnél- 
szebb emlékei.  A  felkai  templomban  csak  egy  szárnyasoltár  maradt  ránk,  de 
ali<^   volt    itt    hajdan    kevesebb,    mint   öt;    a    lalusi  templomokban     még  ott    is,    a 


42.  A  t'elkai  tcinploni  hajúj.i. 
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Iiol    nem    maradtak    ránk,    biz\ást    föltehctjük,    hogy    legalább    is    három    szárnyas- 
oltáruk  volt. 

A  poprádi  szent  Egved-templomban.  mely  csak  egy  keresztboltozatos  s  egyenes 
záródású  szentélylyel  s  kétszakaszos  hajóval  blr.  szárnyasoltár  nem  maradt  ránk, 
de  bár  túlságosan  átiestvék,  XI\" — X\'.  századbeli  freskói  bőven  kárpótolnak  ezek 
hiányáért.  X\'.  századbeli  kelyhe  is  remekmű.  Xagy-Szalók  szent  András-temploma 
méretei  és  elrendezése  tekintetében  az  előbbi  mása,  csak  még  gazdagon  tagolt  déli 
kapuja  is  van.  Főoltárából  egy  szárnykép,  azonkívial  két  kisebb  szárnyasoltár  látható 
itt,  a  melveknél  jóval  jelentősebb  három  szárnyasoltárral  dicsekedhetik  Mühlenbach 
szent  Margit-temploma.  Főleg  a  védőszent  életéből  merített  festményekkel  ékes 
főoltára  a  legszebb  ilynemű  emlékek  egyike.  Felső-Erdőfalva  templomának  idehozott 
érdekes  csúcsíveskori  szövétnektartó  rúdjain  kívül  itt  még  két  középkori  vasgvertva- 
tartót,  egv  XV.  századbeli  bronz  tömjénfüstölőt  őriznek.  A  sekrestye  faliszckrénvé- 
nek   ajtaja  formás  csúcsíves  izlésű,  vésett  domborművű  ékítményekkel  bír. 

Szepes-Szombat  szent  Gvörgy-temploma  a  szokottnál  gazdagabb  alakítású 
apszisán  kívül  öt  remek  szárnyasoltáráról  s  kicsinv,  iestelt  házi  oltárkáján'il  neve- 
zetes. Egyéb  műkincsei  laragott  díszű  húsvéti  gyertyatartója,  háiom  kelyhe,  szintén 
középkori  pacilicaléje,  két  mellékoltárának  aranynyal  átszőtt  antipendiumai.  szenté- 
lyének XVII.  századbeli  fakorlátja  s  Gross  Pál  szobrász  epitáíiuma  1688-ból. 
A  templom  déli  kapujának  ajtókopogtatója  a  legrégibb  művészi  vasalások  egvike 
vármegyénkben. 

A  Szepes-Szombattal  szomszédos  Strázsa  temploma  is  kéthajós  volt  hajdan; 
a  XVin.  században  azonban  gvökeresen  átépítették.  Csak  befalazott  déli  díszkapuja 
maradt  fönn,  ezt  a  templom  falához  simuló  kápolnaszerű  fülkévé  alakították  át.  A  tem- 
plom tornyától  balra  igen  régies  hatású  Krisztusfej  \an  befalazva.  Strázsa  egj'házi  edé- 
nyei a  XVII — XMII.  századból  valók,  csak  bronz  keresztkútja  X\'.  századbeli  emlék. 

Matheócz  kéthajós  csúcsíves  templomát  a  boltozatokat  tartó  nég}-szögletes 
pillérei  egvikének  arkaturás  tagozásánál  ismét  inkább  szent  István  és  Imre  herczeget 
ábrázoló  szárnyasoltára  s  talán  már  a  XI\'.  századból  való  fafeszülete,  valamint  bronz 
keresztkútja  teszi  érdekessé.  Kakas-Fomniczon.  mai  nevén  Nagy-Lomnic/on  a  két- 
hajós templomban  kivételesen  igen  szép  kőből  faragott  kereszkútat  látunk,  melv 
lóherívekből  álló  díszítése  alapján  ítélve  a  .W'I.  század  elejéről  való.  A  torony 
kapuját  itt  formás  XVII.  századbeli  vasrács  zárja  el. 

Késmárk  környékén  Leibicz  és  Menhárd  templomai  a  legérdekesebb  kéthajós 
emlékek.  Mindkettőnek  rokokó  díszítése  kölcsönöz  sajátos  varázst.  Az  előbbi  díszí- 
tése festett  (43.  kép),  az  utóbbié  faragott  stuccodísz  (44.  kép).  A  leibiczi  legnagyobb 
kéthajós  templomunk.  Belső  hossza  a  torony  nélkül  35  m„  szélessége  a  szentély- 
ben 9  m.,  a  négyszakaszos  hajóban  10-3  m.  A  menhárdi  templom  domb  tetején 
áll   s   mivel   szentélvének    e^venes   zárófala    ennek    szélére    került,  a  lecsúszás    ellen 
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hatjlmas  táinasztóívek  védik.  Szárnyasoltárok  töredékein  kívül  a  két  templomban 
is  vannak  bronz  keresztkútak.  Leibiczon  gyönyörű  középkori  stallumok  is  fönn- 
maradtak. \'an  itt  még  nég\'  XVII.  századbeli  epitáfium  s  a  mai  szent  sir-kápolna 
bejárata  fölött  egy  szép  kovácsolt  vaskonzol.  Leibiczon  a  szűz  Máriának  szentelt 
plébániatemplom  valamikor  állítólag  a  Johannitáké  volt.  Hiteles  adat  nincs  erre, 
valamint  a  város  másik  középkori  eredetű  templomáról  is  csak  sejtjük,  hogy 
ispotálylyal  kapcsolatos  templom  volt.  Ennek  a  hajójában  barokká  átalakított  Szentlélek- 
templomnak  egyenes  záródású  keresztboltozatos  szentélye  van.  Két  XVI.  századbeli 
szárnyasoltára  ornamentikájával  a  szepesszombati  oltárokra  emlékeztet. 

.\  menhárdival  azonos  szerkezetű  volt  a  ruszkini  és  durándi  templom. 
Az  előbbi  háromszakaszos  hajóval  bir,  szentélyét  s  kettős  hajójának  szentélvelőtti 
szakaszát  nemrégiben  újból  beboltozták.  Deli  kapuját  bélletében  öt  pár  oszlop 
tagolja,  ezek  szöllólombos  fejezeteit  vastag  vakolatréteg  fedi.  A  ruszkini  templom 
bronz  keresztkútja  a  legérdekesebb  ilynemű  XV.  századbeli  emlékek  eg3ike.  A  templom 
jobboldali  barokk  mellékoltárán  X\'.  századbeli  Madonna-szobrot  látunk,  XVIII.  század- 
beli Útmutatója  Szilassy  lőcsei  műhelyéből  való.  Duránd  plébániatemplomát  egészen 
barokkizálták,  de  van  csúcsíveskori  húsvéti  gyertyatartója,  XVI.  század  elejéről  való 
bronz  keresztkútja,  tornyában  három  régi  harangja,  a  minővel  a  XV — XVII.  század- 
ból a  Szepesség  csaknem  valamennvi  templomtornyában  találkozunk.  A  templom 
egvik  kelyhe  szép  Szilassy-féle  mű. 

A  nagyobb  kéthajós  templomok  közé  tartozik  a  szepesbélai  Remete  szent 
.\ntal-templom.  a  melvnek  régi  főoltárából  csak  az  igen  érdekes  szárnyképek 
maradtak  fönn.  Ezek  a  mai  barokk  főoltárt  díszítik.  A  templomról  általában  az  a 
hiedelem,  hogy  még  a  XI.  században  alapították.  Szentélye  s  toronyalatti  kapuja 
a  XIII.  századra  vall,  a  liajót  azonban  alighanem  csak  a  X\'.  században  boltozták 
be.  A  szentély  egvik  gyámkövét  igen  primitív,  kardot  és  pajzsot  tartó  ember  dombor- 
művű képe  díszíti.  Érdekes  s  a  .\M.  század  elejéről  való  a  szentségtartófülke, 
a  melvet  erősen  kiugró,  keretén  pálczatagokkal  váltakozó  hornyok  tagolnak  s  a  meU'et 
három,  formátlan  keresztrózsában  végződő  toronycsúcs  tetőz  be.  A  bronz  keresztkút 
a  X\'.  századból  való,  a  következő  elejéről  származik  a  templom  szép  kelyhe,  paci- 
íicaléja  és  egvik  miseruhája.  A  plébániaépület  homlokzatán  látható  Madonna-szobor 
hajdan  alighanem  a  templom  egyik  szárnyasoltárát  díszítette.  Szepes-Bélán  túl  a  régi 
templomok  egész  sora  következik,  a  melyekről  gyökeres  átalakításuk  miatt  ma  már 
bajos  eldönteni,  kéthajós  templomok  voltak-e,  vagy  csak  a  barokk  korában  boltozták 
be  famennyczetes  hajójukat? 

Keresztfalván  a  templom  régiségérc  csak  a  keresztboltozatos  szentély  vall  s  a 
sekrestye  X\'.  századbeli  vaspántokkal  díszített  ajtaja,  valamint  szintén  e  korból  való 
bronz  füstölője.  Ugyanily  átalakítást  szenvedett  a  busóczi  szent  Lőrincz-templom. 
a  melynek  csaknem  minden  zugában  találkozunk  középkori  szárnyasoltárok  töredé- 
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keivel,  a  melyek  a  Szepesség 
egyéb  templomainak  használat- 
lanul heverő  és  romladozó  sze- 
relvényeivel együtt  ugyancsak 
méltók  volnának  arra.  hogy  mu- 
zeumot alapítsanak  kedvükért. 
Kis-Lomnicz  egészen  barokki- 
zált  középkori  templomában  a 
szép  miseruha,  a  sekrestyében 
korhadó  domborművű    szárnv- 


képek,  a  csúcsivesstilü  Útmutató  s  a  déli  kapu  néhány  fönnmaradt  hélletoszlopocskája 
hirdeti,  hogy  a  templom  a  X\'.  században  már  létezett  s  valamikor  pompás  lei- 
szerelése is  volt.  Alsó-  és  Felsó-Ruzsbach  régi  templomát  szintén  gyökeresen  barok- 
kizálták.  Az  előbbinek  ajtaját  XV.  századbeli  vasalások  díszítik,  kőből  faragott  kereszt- 
kútja  szintén  ez  időből  való  s  a  nagvlomniczihoz  hasonlít.  Felső-Ruzsbach  templo- 
mában egy  összetört  Úrmutatót  a  X\'I.  század  elejéről  s  ezzel  egykorú  kelvhet  láthatunk. 

Szepes-Béla  környékén  még  két  figyelemreméltó  templom  van.  Tóthtalu 
Mária-temploma  hajójában  barokká  átalakított  X\'.  századbeli  épület.  Barokk  iooltárán 
a  Madonna  szobra  a  XVI.  század  elejéről  való.  Ezenkívül  régi  hímzései,  X\'.  század- 
beli bronz  füstölője  s  a  Svábyak  ősének  1379.  évi  alakos  vörösmárvány  sírköve 
teszik  nevezetessé.  A  landoki  templomot  a  szentsír  kanonokjai,  magyarán  a  keresztes- 
vitézek építették,  a  kiket  Kakas  mester  a  sárosvármegyei  Komlós-Keresztesről  1313- 
ban  telepített  át  ide.  A  templom  kétszakaszos  kettős  hajójával,  egyenes  fallal  záródó 
kél  keresztboltozatos  szentélyével  a  XIV.  századra  vall.  Műemlékei,  X\'.  századbeli 
kő  keresztkútja.  igen  restaurált  szárnyas  főoltára,  egv  szép  ciborium  s  Szilassv-féle 
kehely.  A  kéthajós  templomok  legészakibb  fekvésű  példája  O-Falu  Mária  mennvbe- 
menetelének  szentelt  plébániatemploma  volt,  mely  monumentális  hatás  tekintetében 
vármegyénk  legkiválóbb  falusi  templomai  közé  tartozik  (45.  kép).  Támasztóívekkel 
megerősített  tornyának,  hajójának  és  szentéh'ének  tömege  helves  arányainál  fogva 
oly  ritmikusan  olvad  össze,  hogy  ehhez  fogható  harmóniát  templomaink  különböző 
részeinek  egymással  való  összefüggésében  talán  még  csak  a  lőcsei  gimnáziumi 
templomban  találunk. 

A  templom  háromoldalú  apszisos  szentélvének  két  keresztboltozatos  szakasza, 
ablakainak  mértani  műve  XIV.  századbeli  jellegű,  a  kettős  hajó  is  akkor  épülhetett; 
sajnos,  pár  évtized  előtt  régi  boltíveit  kosárboltozatokkal  pótolták  s  a  régi  kettős 
hajó  pompásan  laragott  mészkőtagozatai  most  a  templom  körnvékén  hevernek. 
A  belsejében  23  m.  hosszú,  szentélvében  közel  7  m..  hajójában  11  m.  széles  templom 
vörösmárványból  laragott  keresztkútja  a  XN'll.  szá/adb(')l  való  s  szent  Ciyörgy 
alakjával  ékes,  szép,  fából  faragott  fedéllel  bír. 
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De  máris  hosszúra  nyúlt  kéthajós  templomokkal  szegélyezett  s  c  templomok 
eg}'formaságánál  fogva  az  olvasóra  nézve  bizonyára  nem  kis  mértékben  fárasztó  utunk. 
Mielőtt  folytatnók,  változatosság  okáért  talán  helyénvaló,  ha  közben  két  kisebb  falusi 
templomot  mutatok  be.  a  mely  már  a  középkorban  egyetlen  boltozott  hajóval  épült. 

Nagy-Eór  17  m.  hosszú  s  a  hajóban  8-5  m.  széles  szent  Anna-temploma 
kisebb  falusi  templomaink  közül  való  s  a  környéken  ép  úgy,  mint  a  falu  várkastélya. 
nagv'  régiségéről  híres.  A  várkastélyról  azt  vélik  itt.  hogy  az  1000.  évben  már 
fönnállott,  holott  mai  alakjában  a  XM.  század  végén  épült.  A  templom  jóval  régibb. 
Két  keresztboltozatos,  háromoldalú  apszisban  záródó  szentélye  a  XIV.  században 
már  fönnállott.  két  keresztboltszakaszos  osztatlan  hajója  sem  sokkal  későbbi.  Az  ablakok 
mértani  müve  azonban  X\'.  századi  jellegű.  A  XIV.  szá- 
zad végén,  vagv  a  következő  elején  templomunk 
már  szárnyasoltárokkal  is  föl  volt  szerelve.  Ezekből 
csak  egy  szárnykép  s  a  sekrestyében  heverő  fából 
faragott  Madonna-szobor  maradt  ránk,  mely  a  ma- 
theóczi  feszülettel  egyetemben  alighanem  a  Szepesség 
legrégibb  fafaragvánva.  Ma  is  ép  három  szárnyasoltára 
a  X\'I.  század  elejéről  való,  valamint  pompás  áttört- 
müvü  szövétnektartó  rúdjai,  a  szentély  égetettdíszü 
padja  s  a  diadalivének  leszedett  primitív  kálváriája 
is.  Igen  szép  a  templom  kehelyalakú,  rcnaissancestilü. 
vésettmüvü  vörösmárvány  keresztkútja  a  protestáns 
korból,  a  mire  fölirata  is   vall:  ephes-s-chrs  mvnd.\t 
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A  másik  kisebbfajta  egyhajós  csúcsíves  tem- 
plom Lőcse  mellett  Görgőn  van.  A  görgői  szent 
Simon  és  Juda-templom  belső  hossza  24  m.,  a  minek 
fele  a  szentélyre,  másik  fele  a  hajóra  esik,  szentélye 
iS  m.,  hajója  10  m.  széles.  Háromoldalú  apszissal 
záródó  szentélye  két  álorczás  konzolon  nyugvó  kereszt- 
boltozatos, hajója  két  csillagboltozatos  szakaszszal 
bir.  A  szentély  XIII.,  a  hajó  XV.  századbeli  jellegű, 
a  torony  rcnaissancestilü.  Igen  érdekes  itt  a  torony 
alakjában  kiugró,  formás  gyámkövön  nyugvó  szent- 
ségház, a  melynek  oldalait  fiálés  ormok,  kereszt- 
rózsában végződő  csúcsát  levélcsomók  díszítik  (46.  kép). 
Szép  a  templom  XVI.  századbeli  renaissance-stilü 
kelvhe,  a  Görge3--czímerrel  ékes  későbbi  kehely  s  a 
pacilicale  1701-ből. 

46.  A  görgői  templom  szentségház;!. 
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S  most  tovább  sorolom  íöl.  helyesebben  nyomozom  azokat  a  kéthajós  templo- 
mokat, a  melyek  hajdan  a  Hernád  völgyében  épültek.  A  zsegrai  templomon  kivül 
ilyen  volt  Szepeshely  kornyékén  a  görög  katholikusok  olsaviczai  és  alsórépási 
egyháza,  valamint  Felső-Répás  római  katholikus  temploma.  Ma  mind  a  három 
templomban  barokkhajó  van  s  csuk  két  keresztboltozatos,  egyenesen  záródó  szentélyük 
régi.  Olsaviczán  az  ablakokon  szép  X[\'.  századbeli  jellegű  mértani  müveket  látunk, 

a  boltozat  bordái  is  ilykorú 
lóherivekkel  ékes,  formásán 
tagolt,  megfordított  három - 
oldalü  gúlaibrmájú  konzolo- 
kon nyugosznak.  A  legszebb 
négyszögletes  falusi  szentség- 
fülkével szintén  Olsavicza  di- 
csekedhetik. Ennek  formásán 
tagolt  kerete  élein  levélcso- 
mókkal, mezőjében  domború 
rozettákka'  és  lóherivekkel 
ékes  háromszögletes  orommal 
birs  helyes  arányaivalis  kiválik. 
Sajnos,  a  fülkét  a  barokkoltár 
deszkái  takarják  el  s  így  ic 
nem  fotografálható.  Az  olsa- 
viczai templomnak  a  mátyás- 
falusihoz hasonló  festői  hatású 
falkeritése  is  van.  Az  olsaviczai 
templomot  \\'agner  szerint  Sig- 
rav  Miklós  szepesi  főispán  a 
XI\\  század  elején  építtette. 

Felső-Répás  római  ka- 
tholikus temploma  ismét  a 
fából  faragott  középkori  szob- 
rok gazdag  tárháza.  A  még  meglevő  két  szárnyasoltáron  kivül,  a  -templom  külön- 
böző részeiben  fölállított  szobrok  három  szétszedett  szárnyasoltár  maradványai. 
Tehát  templomunknak  öt  szárnyasoltára  volt. 

A  legérdekesebb  falusi  templomok  egyike  a  ragyóczi  Szepesváralja  mellett. 
Hajdan  négyszögletes  szentélylyel  bíró  kicsiny,  egy-  vagy  kéthajós  templom  volt 
hatalmas  toronynyal.  F  keletnyugati  irányban  elterülő  templommal  keresztben 
a  X\I1I.  században  új  templom  épült,  a  mely  szélességével  az  egész  régi  hajót  clnvelte 
s  a  melvnek  barokkboltozatai  kedvéért  ez  utóbbi  csúcsíves  bt)ltozatait  is  eltávolították. 


47.  .\  csütörtökhelyi  Znpol\a-kápoln.\. 
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Régi  fölszereléséből  e  templomunk  csak  csúcsiveskori  réz  Úrmutatóját  őrizte  meg;  a  mai 
barokktemplom  jobb  oldalán  álló  torony  hajdan  a  felsőmagyarországi  renaissance 
stíljében  pompázott.  A  csúcsíves  boltozatú  régi  szentély  ma  sekrestye. 

A  barokká  átalakított  kéthajós  templomok  egy  másik  csoportjával  Igló 
környékén  találkozunk.  Ide  tartozik  Kurimján,  Odorin,  Domán,  Jamnik.  \'itfalu. 
Körtvélves.  E  falvak  templomaiban  a  háromoldalú  apszison  s  részben  a  szentély 
csúcsíves  boltozatain  kívül  csak  egy-egy  kisebb  műemlék  vall  az  épületek  közép- 
kori eredetére.  így  Kurimjánon  a 
csúcsíves  izlésü  kő  keresztkút  s  a 
régi  főoltár  szekrénye  szobraival. 
Körtvélyesen  a  véscttmüvü  szögle- 
tes ciborium  s  a  barokktalppal  meg- 
toldott csúcsíves  paciíicale.  Bethlen- 
falván a  gól  kehelycn  kívül  nyoma 
sem  maradt  fönn  annak,  hogy  a 
templom  már  a  középkorban  is  léte- 
zett. Káposztatalván  a  háromszaka- 
.szos  csúcsíves  szentélyben  még 
három  szárnvasoltár  látható.  A  haj- 
dan kéthajós  templom  egy  Szilassy- 
kelyhet  is  őriz. 

Sümegen  viszont  a  régi  föl- 
szerelésből nem  maradt  semmi,  de 
maga  a  templom,  bár  ablakait  átala- 
kították, még  ma  is  kéthajós  alak- 
jában van  meg  s  egyenes  záródású 
szentélyének  keresztboltját  szőUő- 
loinbokkal  ékes  zárókő  díszíti. 

Az  átmeneti  stilü  részletei 
révén  már  említett  dénesfalvin  kívül 
aránylag  jókarban  maradt  fönn  a  daróczi  templom  is.  mely  hajdan  a  kereszteseké  volt. 
A  keresztesek  itteni  kolostora  a  régi  krónikák  szerint  1288-ban  már  létezett.  Perjelei 
okmánvokban  1313-tól  a  XVI.  század  derekáig  szerepelnek.  Templomuk  is  a  XIV.  század- 
ban épülhetett,  de  semmivel  sem  múlja  felül  a  többi  kéthajós  falusi  templomokat. 
Csak  szentélvében  van  még  ma  is  két  ötüléses  XV.  századbeli  vésett  ékítményekkel  biró 
stallumsor.  A  sekrestyében  hasonló  stilü  kettős  stallum  van,  azonkívül  egy  gót 
kehely  s  egv  a  XVI.  század  elejéről  való  roskadozó  szárnyasoltár  látható  itt,  a  melyen 
már  restaurálás  nem  segíthet.  Arányain  kívül  régi  följegyzések  is  azt  bizonyítják, 
hogy  a  csütörtökhelyí  templom  szintén  kéthajós  volt.  Tornya  és  egyenesen  záródó 
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szentélye  a  Xlll.  században  már  íönnállhatott.  Hz  utóbbiban  eg}'  igen  érdekes  Pietát 
ábrázoló  X\'l.  századbeli  fadombormüvet  látunk.  Szép  a  kápolnába  került  s  Mária 
halálát  ábrázoló  festmény  is,  mely  egy  X\'.  századbeli  oltár  maradványa.  A  sekrestye 
egyik  boltozati  záróköve  cserfakoszorúba  foglalt  emberi  arczot  ábrázol,  szájában  cserfa- 
levéllel. Hirét  a  csütórtökhelyi  templom  a  hajója  déli  oldalához  épített  gyönyörű  kettős- 
kápolnának köszönheti,  a  melyet  Zápolya  István  nádor  1475-ban  alapított.  A  csütörtök- 
helyi  kápolna  ígv  korábban   épült,  mint  a  szepeshelyi   székesegyházhoz  fűzött  párja 


4g.  A  csütörtökhelvi  Zápolva-k.ipoln.i  karzat  \. 

s^eredetíleg  Zápolva  István  alighanem  ezt  szánta  temetkezési  helyének.  A  csütörtök- 
helyi kápolna  ugyanis  két  egymásfölött  épült  kápolnáb<)l  áll.  a  melyek  közül  az  alsó 
a  tulajdonképeni  temetkezési  kápolna,  a  melyet  azonban  a  Zápolya-család  e  czélra 
nem  használt  föl.  A  mintegy  talapzatául  szolgáló  altemplom  nagyban  fokozza 
kápolnánk  karcsúságát  s  ugyancsak  elősegíti  szinte  légiesen  könnyed,  fölfelé  törő 
ragozásának  érvényesülését(47.kép).  A  csúcsíves  építészet  tagozásának  égfelé  törő  iránya 
sehol  sem  éri  el  nálunk  azt  a  lendületet,  mint  itt.  Maga  a  tagozás  is  díszesebb, 
mint  a  szepeshelyi  kápolnán.  A  négv  sorban  fiálékkal  ékes  támasztópillérek  középső 
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részükön  karcsú  oszloppal  megtámasztott  mennyezetes  fülkét  alkotnak,  a  melyet 
hajdan  alabastromszobrok  diszitettek.  A  legfelső  fialésor  alját  csak  egj^szerű  lécz- 
alakú  párkány  köti  össze,  de  a  gazdagabb  alakitás  hiányáért  itt  bőven  kárpótol 
a  pillérek  közeit  egész  szélességükkel  áttörő  ablakok  pompás  mértani  műve.  a  mely 
e  kései  korban  ritka  s  még  a  régi  jó  iskolából  származó  mesterre  valló  jóizlést  és 
technikai  tökéletességet  mutat.  A  felső  kápolna  belseje  a  szepeshelyiével  nagyjában 
azonos.  Innen  csigalépcső  vezet  a  kicsiny,  háromkarélyos  ivben  záródó  ablakokkal 
biró  altemplomba,  a  melvnek  hálószerűén  egybefonódc'i  csillagboltozatai  ötpár 
attikai  lábú.  sima  törzsű  s  fejezetnélküli,  zömök  féloszlopon  nyugosznak  (48.  kép). 
A  csúcsiveskori  díszítőművészet  valóságos  remeke  az  altemplom  pompás  karzata 
(49.  kép),  a  melvnek  kettős  árkádíve  a  kései  gótika  szellemének  megfelelően 
középső  két  ivvégződésével  szabadon  csüng  alá.  A  keresztrózsában  végződő,  széleiken 
levélcsomókkal  ékes  szamárhátalakú  ívekkel  három,  mennyezetes  és  oszlopos  fülke 
váltakozik,  a  melyek  szobrai  azonban  újak.  Szép  a  karzat  áttörtművü  korlátja  is, 
a  melvnek  egvmást  metsző  köríveit  részarányosán  váltakozva  négyes  karélyokba 
Ibglalt  rozetták  töltik  ki.  A  csütörtokhelyi  Zápolya-kápolnát  az  idő  viszontagságai 
ugyancsak  megviselték.  Egy  buzgó  minorita-barátnak,  néhai  dmitter  Allbnznak 
köszönhetjük,  hogy  régi  fényében  helyreállítva  áll  ismét  helyén.  Az  o  lelkes  bizta- 
tására s  nagyrészt  az  általa  megindított  gyűjtés  árán  a  Műemlékek  Országos  Bizott- 
sága végeztette  a  helvreállítást.  Ennek  mestere  Steinhausz  László,  a  lőcsei  születésű 
jeles  építész  volt.  a  ki  nem  akart  többet  tudni,  mint  a  kápolna  régi  mestere  s  ép 
azért  alig  van  műemlékünk,  a  melynek  építészeti  helyreállítása  kifogástalanabb 
s  jobban  sikerült  volna,  mint  a  csütörtökhelyi  kápolnáé  s  az  ezzel  egyidejűleg 
kiegészített  templomtoronyé. 


VI. 

A  rcnaiss^incc  cpitészct.  Első  nyomai,  részletek.  A    lőcsei  városháza.    .\    felsömagvarországi  renaissance.  A  közép- 
kori várak  és  a  renaissance.  Kastélyok.  Városi   lakóházak   Lőcsén.   Barokk   és  rokokó   stílű  átalakítások.  Harang-  és 
templonnornvok.  A  késmárki  fatemplom.  Befejezés. 

[{^MI^^It'^i-ia  .művészete  a  XV.  században  teljesen  szakit  a  középkor  hagyománvai- 


l^i^iMWJ  val  s  a  rég  letűnt  klasszikus  világ  emlékein  fölbuzdulva,  ezek  utánzására 
LiAíDXíí  tör.  .Mestereiben  azonban  jóval  több  az  önállóság,  semmintbogv  puszta 
utánzásra  képesek  lennének  s  miközben  arra  törekednek,  hogv  az  antik  művészetet 
romjaiból  föltámasszák,  új  művészetet  teremtenek,  linnek  alkotásain  az  antik  hatás 
nyilvánvaló,  jelentősebb  szerepe  azonban  alig  van,  mmt  az  esthajnal  világába  merülő 
szépséges  táj  érvényesülésében  a  rőt  fénynek.  A  rcnaissance-épületek  arányainak 
modern  harmóniája  önmagában  véve  is  szép  s  szépségének  csak  járulékai  a  klasszikus 
művészet  reflexfényeként  érvényesülő  díszítés  szintén  erőteljesen  átalakított  antik 
motívumai.  Hogy  a  renaissance-művészet  nem  az  antik  rómainak  utánzása,  azt 
szobrászata  és  képírása  is  bizonyítja.  A  korai  renaissance  szobrászai  rajongtak 
az  antik  szobrokért,  meg  is  csodálták  ezeket,  de  sohasem  utánozták.  Csak  ízlésük 
iínomodott  taiuümánvozásuk  közben  s  ez  alkotásaiknak  a  harmonikus  hatás  tekin- 
tetében ugyancsak  előnyére  vált;  motívumaikat,  formáikat  azonban,  a  festőkhöz 
hasonlóan,  éles  szemmel  mindenkor  a  körülöttük  lüktető  életből  merítették. 

A  középkori  képzőművészet  az  anvagnak  rendeli  alá  a  természet  formáit 
s  stíljének  fejlesztésében  egész  nemzedékek  vesznek  részt,  miközben  még  az  önállóbb 
egyéniségnek  sem  nyílik  alkalma  a  szabadabb  érvényesülésre.  A  renaissance  fejlő- 
désének egyes  lánglelkű  egyéniségek  adnak  lökést;  bár  ttirvényeiről  az  igazi  művész 
sohasem  felejtkezik  meg,  az  anyag  korlátai  meglazulnak  s  a  formák  kezelése  így 
szabadabbá  válik.  Hz  az  oka  annak,  hogy  míg  a  k(:)zépkorban,  kűUinöscn  az  egyazon 
czélra  szolgáló  épületek  szinte  úgy  hasonlítanak  egymáshoz,  mint  egy  tojás  a  másik- 
hoz, addig  a  renaissance  alkotásai  sorában  rendkívül  nagy  a  változatosság.  Még  a  másod- 
rangú mester  is  elsősorban  a  maga  egyéniségének  érvényesítésére  törekszik,  a  mire 
korának  szabadabb  szelleme  tüzeli  föl  s  az  a  körülmény  is  készteti,  hogy  az  újkor 
közönsége  elsősorban  profán  föladatokkal  halmozza  el  s  ezek  megalkotásánál  maga 
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is  arra  törekszik,  hog\'  sajátos  eg^^éniségét  és  Ízlését  érvén\'esitse.  A  középkor 
embere  anyagi  erejének  javát  templomok  építésére  fordította.  Az  újkor  gyermeke 
is  megadja  Istennek,  a  mi  Istené,  de  nem  elégszik  meg  többé  ols-an  csak  találomra 
díszített  sötét  zugokkal,  mint  a  minőkben  ősei  laktak.  Igényei  növekedésének  meg- 
felelően a  profán  építészet  csak  most  lesz  igazán  monumentális  művészet. 

A  renaissance-müvészet  hazája  Itália,  a  modern  szellem  hullámai  is  onnan 
csaptak  ki  Európa  többi  országaiba  s  ragadták  magukkal  mindenfelé  a  művelt 
lelkeket.  Magyarország  régi  kulturális  lejlettségére  semmi  sem  vet  élénkebb  lényt, 
mint  az.  hogy  sehol  Európában  nem  honosodott  meg  korábban  a  humanisztikus 
műveltséggel  kapcsolatban  a  renaissance  művészet,  mint  nálunk.  S  e  művészet 
nálunk  nem  volt  mesterségesen  átültetett  üvegházi  virág.  Már  a  X\'.  században  erős 
gyökereket  vert  hazánk  talajában  s  bármily  viharos  idő  járt  fölötte,  első  istápolói 
letűnte  után  magára  hagyatva 
is  pompásan  fejlődött  tovább. 
E  fejlődésben  a  középkori 
művészetben  viseltnel  Sze- 
pesvármegye  még  jelentő- 
sebb szerepet  töltött  be.  Ha 
renaissancekori  emlékeivel 
mégis  rövidebben  foglalko- 
zom, ennek  oka  csupán  az. 
hogy  többnyire  proián  épü- 
letek lévén,  nagyobb  pusz- 
tulásnak is  voltak  alávetve, 
mint  a  középkori  templomok.  Ez  utóbbiakat  ugyanis  már  a  köveikhez  nemzedékről 
nemzedékre  fűződő  kegj^elet  is  oltalmazta,  mig  viszont  a  lakóház,  tulajdonosának 
változásával  ma  rende.sen  alakot  is  cserél. 

A  renaissance  építészet  kezdete  nálunk  Mátyás  király  uralkodásának  korába 
esik.  Első  művelői  hozzánk  vándorolt  olaszok,  a  kik  azonban  a  hazai  mesterek 
közreműködését  aligha  nélkülözhették.  S  a  X\'I.  század  elejéről  már  olyan  renaissance 
emlékeink  is  vannak,  a  melyekről  elvitázhatatlan,  hogy  hazai  mesterek  alkotásai. 
A  renaissance  szellemének  rohamos  hódítására  a  Szepességen  a  lőcsei  szent  Jakab- 
templomban szent  János  és  szent  Anna  oltára  példa,  a  mely  ornamentális  fölszere- 
lésével mái  egészen  az  új  stílben  pompázik  s  a  mellett  az  eredeti  fölfogásnak  síncsen 
híjával.  Ez  oltárok   a  XVI.  század  második  tizedéből  valók. 

.\  legrégibb  ránkmaradt  renaissancestilü  építészeti  részlet  a  Szepességen 
a  lőcsei  körtér  42.  számú  házának  egyik  el.sőemeleti  szobájában  látható  .\z  30.  képünkön 
ábrázolt,  kemény  homokkőből  faragott,  pompás  kőajtókeret  ez,  a  melynek  kezelésén 
kívül   két  vésett  múvü,  orsóformájú   tagozatokból  összerótt  s  kissé   barbár   ízű   külső 

Sz-ipcivúnnciíve  tiu'ívOszcti  cmickci,   I.  rész.  9 
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foglalata  is  arra  vall,  hogy 
nem  itáliai  mester  müvével 
van  dolgunk. 

Az  ajtó  keretét  egy 
sima  és  egy  hornyolt  lécz- 
czcl  váltakozva  babérfüzér  és 
gyöngwsor  disziti.  A  sima 
lécz  felső  vízszintes  részén 
az  1350-  évszámot  látjuk.  — 
Az  ajtókeret  párkány  alatti 
frizén  két  stilizált  delfin 
domborművét  látjuk;  maga  a 
párkánv.  alján  tojássorral  ki- 
ugró léczén  pikkelvszerúen 
egymáshoz  rótt  levélsorral 
ékes.  Az  ajtó  félkörű  ormát  a  négyszögleteshez  hasonlóan  tagozott  keret  övezi,  az 
ivmezöt  szabadon  leomló  szalaggal  ékes  czimer  tölti  ki,  a  melynek  képe  balra  for- 
duló ágaskodó  grilTet  ábrázol,  magasra  emelt  karmaiban  koronával.  Az  ajtófelek 
alján  a  következő  betűket  véste  mesterünk:  M  •  1  ■  L  •  L  •  F  •  H  •  Ü.  A  kezdőbetűkkel 
jelzett  fölirat  értelme  ez:  Magister  I...  L..  lapicida  fecit  hoc  opus.  Hogy  ki  volt 
az  I.  L.  monogrammos  mester,  annak  nyomára  jutnom  nem  sikerült.  Ha  az  L  betű 
Leutschoviensist  jelent  is,  1330  körül  mesterünk  sok  ibglalkozást  e  városban  még 
aligha  talált.  Lőcse  házai  a  XV.  században  mai  terjedelműkben  már  mind  fölépültek. 
Régi  takarékos  polgáraink  pusztán  újitási  kedvből  sohasem  építkeztek.  A  régi 
épületnek  előbb  el  kellett  pusztulnia,  csak  aztán  emeltek  helyén  ujat  vagy  egészítet- 
ték ki  új  részlettel.  Czimere  után  Ítélve,  az  imént  ismertetelt  ajtókeret  sem  készült 
polgári  ház  számára.  A  városi  polgárságot  a  Xt\'.  és  X\'.  század  nagv  építkezései 
is  alighanem  kimerítették.  \'alami  nagy  elemi  katasztrótanak  kellett  jönni,  hogy 
ujabb  építkezés  s  új  szellemben  induljon  meg.  Hz  a  katasztrófa  az  i)50..  majd  az 
1599.  évi  tűzvész  képében  be  is  kc)vetkezett  s  főleg  e  tűzvészeknek  köszönhetjük, 
hogy  egy-két  csúcsíves  kapu  és  ajtó  keretén  kívül  Lőcse  világi  épületeit  illetőleg 
kivetkőzött  középkori  jellegéből  s  műemlékeinek  újabbkori  pusztulása  ellenére  is 
még  mindig  a  legérdekesebb  renaissancekori  városaink  egyike. 

Késmárkon  alighanem  már  az  1521.  évi  nagy  tűz  tört  a  renaissance  nagyobb- 
mérvű  érvénvesülésének  utat.  Mint  (ienersich  Keresztélynek  Késmárk  nevezetessé- 
geiről Írott  német  művében  olvashatjuk,  e  tűzvész  után  sokat  építettek  itt:  a  tem- 
plomot és  tornyát  532  ibrint  árán  újra  betetőzték,  a  plébános  házát,  az  iskolát  és 
fürdőt  nagyrészt  újonnan  építették.  Az  1461-ben  mai  helyén  épült  városháza  átala- 
kítására csak  1541-ben  került  rá  a  sor,  mikor  is  Kuncz  mester  a  fönnmaradt  szerződés 
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szerint  a  következőkre  kötelezte  magát:  a  nagy  szobában  három  nagy  ablakot,  a- 
mellette  levő  szobában  egv  nagy  ablakot,  a  diszterem  vári'elé  néző  oldalán  egy  s  a 
felsökapu  felé  nézó  oldalán  ismét  egy  nagy  ablakot  készít,  valamennyi  egyforma 
hármas  ablak  legven.  A  loldszinti  boltozott  előcsarnokba  nyiló  szoba  számára  két 
«sváb«  ablakot  s  egy  ajtókeretet  is  faragott,  oldalt  ismét  egy  ajtó  készült.  Lépcsőt 
is  rakott  itt,  még  pedig  kétágút,  téglával  fedett  korláttal,  végül  egv  kandallót  is  faragott. 

Mindezért  sörön  és  élelmen  kívül  200  forintot  kapott.  A  késmárki  város- 
háza tornyát  1642-ben  építették,  1799-ben  az  egész  épület  leégett  s  mai  érdekes 
rokokó  alakját  akkor  nyerte.  i)42-ben  készült  renaissance-részleteiból  csak  egyetlen 
faragott  kő  maradt  ionn.  .V  kimélyített  félkörű  fülkében  a  város  czímerét  tartó 
angyal  remek  homokkő  domborműve  ez,  melyet  a  városháza  déli  rokokó  kapuja 
fölé  falaztak  s  a  mely  hajdan  alighanem  az  1542-ben  készült  ajtókeretek  egyikének 
ívmezöjét  töltötte  ki  (51.  kép). 

A  mint  ezt  Demkó  Lőcse  történetében  kimulatta,  ennek  városházát  mai 
alakjában  i^^i-ben  épitették.  kz  épület  magva,  különösen  a  földszinten  még  ma  is 
középkori  s  arról  tanúskodik,  hogy  a  lőcsei  városháza  a  W.  században  már  fönn- 
állott.  Csak  a  tűzvész  után  alakították  át,  fűzték  nyugati  és  déli  homlokzatához  az 
árkádos  folyosókat,  a  minők  a  város  tágas,  négyszögletes  piaczát,  a  Ringet  hajdan 
mind  a  négy  oldalán  szegélyezték. 

A  városháza  árkádjainak  arányai  és  oszlopai  ismét  nem  vallanak  olasz  mes- 
terre. A  földszint  dongaboltozatai,  ha  régiek  is,  művészi  vonás  nélkül  szűkölköd- 
nek s  minden  bizonvnval  későbbiek,  mint  az  itt  látható  csúcsíveskori  ajtókeretek. 
Az  emelet  mai  alakjában  a  X\'I.  században  épült  újjá.  Hatalmas,  három  pillérrel 
két  hajóra  osztott  előcsarnokában  (32.  kép)  még  csúcsíveskori  reminiszczencziák  érvé- 
nyesülnek. Az  előcsarnok  bol- 
tozatai azonban  keresztboltok 
s  csak  a  rájuk  taragott  élek 
kölcsönöznek  ezeknek  csillag- 
formát. Az  előcsarnokból  egy- 
szerűbb rennissance  kerettel 
biró  ajtó  vezet  a  taná:sterembe. 
Párkányát  allegorikus  festmé- 
nyek közé  foglalt  régi,  de 
csak  később  idehelyezett  czí- 
mer  díszíti.  A  tanácsterem 
(53.  kép)  élénken  tagolt  ge- 
rendákból összerótt  famcny- 
nvezetét  alighanem  csak  az 
1549.  évi  tűzvész  után  nyerte. 

53.  .\  lí'ícsei  v;\roslT:\za  tnnAcstcrnic 
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Az  épület  déli  homlokzauít  XVII.  századbeli  jellegű,  többször  megújított,  fes- 
tett allegorikus  alakok  diszitik.  Második  emeletét  a  városháza  restaurálásával 
kapcsolatban  a  múlt  század  végén  nyerte;  tervezője  Schulek  Frigyes  épitész  volt, 
a  kinek  német  rcnaissance-stilben  tervezett  toldaléka  nem  igen  bir  ugyan  mütörté- 
iielmi  jogosultsággal,  de  aránvaival  szerencsésen  olvad  össze  az  épület  alsó  részének 
tömegével  (S3.  és  56.  kép). 

Még  mielőtt  a  lőcseiek  a  X\'I.  századbeli  tűzvészek  nyomában  lakóházaik 
újjáépítéséhez  fogtak  volna.  Szcpesvármegyében,  várakon,  kastélyokon  és  tornyokon 
a  renaissancestil  új  változata  terjedt  el,  a  mely  nagyban  elüt  az  olasz,  a  német 
vagv  akár  a  franczia  renaissancetól  s  a  melyet  bizvást  felsőmagyarországi  renais- 
sancenak  nevezhetünk.  Hz  új  stil  keletkezésének  körülménveit  eddig  még  nem  sikerűit 


5^.  .\  szepesi  vár 


pontosan  kideríteni.  Legrégibb  emlékei  Lengyelországban  maradtak  ránk,  a  hol  az 
olasz  renaissance  jóval  később  honosodott  meg.  mint  nálunk  s  terjesztői  a  hazánkban 
a  X\'.  században  tevékenv  toszkánai  mesterekkel  szemben  jórészt  velenczeiek  voltak, 
a  kik  a  .W'I.  századtól  kezd\e  nálunk  is  sűrűn  fordulnak  meg.  Stílünk  is  a  velenczei 
renaissanceból  fejlődött,  a  melv  a  középkori  művészet  elemeiből  a  legtöbbet  tartotta 
meg.  Szerkezeti  lényege  azonban  azon  vidékek  viszonyainak  megfelelően  alakult  ki. 
a  melyeken  leginkább  elterjedt.  Fejlődésének  is  első  rugója  a  gyakori  tűzvészek 
korlátozására  iránvuló  törekvés  volt.  Felvidéki  városaink  középkori  krónikái  csakúgy 
hemzsegnek  a  minduntalan  kitt)rő  tűzvészekről  szóló  adatoktól.  A  gyakori  tűz- 
vésznek a  középkori  házak  óriási  tetői  ugyancsak  sok  táplálékot  adtak.  .Vz  olasz 
renaissance  általában  mellőzi  a  magas  tetőszerkezetet,  a  felsőmagyarországi  renais- 
sance egy  lépéssel  még  tovább   ment.  .\z  árkot   formáló  kettős  félereszű  tetőt  mind 


Melléklet  S:epesvármegye  Művészeti  Emlékei  L  rési 


55.  A  lőcsei  városhAza  restaurálása  clSti. 
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a  négy  oldalról  emeletnyi  magas  tűzfalakkal  zárta  körül  s  ezeknek  a  iohomlokzalr;i 
cső  oldalát  keleties  pompával   gazdag   hatású 
orom  fallá  íejlesztette. 

Az     imigyen     oromfalakkal     körülzárt 
háztetőre  a  legrégibb    ismert   példát  a  pozeni 
városházán    látjuk,    melyet   egy    olasz    mester 
1536-ban  épített.  Az  oromfalat  már  itt  is  fes- 
tett alakokkal  ékes  fülkék,  párkányát  egymás 
mellé  rakott    s   Velencze    középkori    palotáira 
emlékeztető  fantasztikus  ormok   diszitik.    ügyanily 
stílben  s  szintén  velenczei  mester  terve  után  1558-han 
épült  újjá  a  krakói  posztócsarnok,  1392 — 1603.  közt 
építették  Przemysl  mellett    a   Krasiczyn-kastélvt.  a 
melyen  kívül  Lengyelországban    elszórtan  még  töbl" 
stílű    városi    ház    és    kastély    van.    .Mindezen  épületeken 
azonban  kevés    a    változatosság,    oromfalaik   tagozása  is 
nehézkes  s  inkább  a  henye  szerkezeti  elemek  halmozá- 
sából   áll    s   nem  az  óriási  fal  síkjával  szervesen  össze- 
olvadó   díszítés.  A  magyarországi   emlékeken    a   szerke- 
zeti elemek  e  henye  halmozása  nem  fordul  elő.  Kezdet- 
től i'ogva  a  dekoratív  szempont  az  uralkodó.  A  sík  orom- 
fal nem  hazudja  azt,  hogy  árkádos  folyosó  is  lehetne  s 
a  hol    az    arkaturás   tagozás    megvan,    az    játszi    módon 
könnved    és    rendkívül    változatosan    díszített    fülkékb 
áll,  a  m.-lyek  szerepe  ismét  csak  az,  hogy  a  homlokza- 
tot végig  elborító  sgraffito-diszités  főbb  elemeinek  kere- 
téül szolgáljanak.  A  sgraffito-diszités  XV.  századbeli  ere- 
detű olasz  technika  s  lényege  az,  hogy  a  díszítendő  falra 
sötét    színű    vakolatréteget    borítanak,    ezt    lesímitása  és 
megszáradása  után  vékony  világos  vakolatréteggel  von- 
ják be.  Ez  utóbbiba  karczolják  a  díszítést,   mely  ilyfor- 
mán  az  alsó  vakolatréteg  színében  tűnik  elő  s  plasztikus 
hatások    előidézésére    szerfölött    alkalmas.   A   Szepesség 
X\'I.    századbeli    emlékein  az  oromfalak   arkaturás  díszi- 

malom.  14.   Bűnön  (?).   i;.  IMstya.  16. 

tése    merőben    sgraffitókból    áll,    a    melyeket   többnyire     Lak.isok.  17.  öreg  torony,  is.  Kápolna, 
csak  a  XVII.    században    pótol    a   sgraffitókkal    párosuló      '^>  I':^'"""  '°-  ^'!'^'^'",  '°^y°'°-  "■ 

■  "  '  Ua'itya.    22.    Palota,  díszterem. 

plasztikus    tagozás.  Hz    utóbbi  a  leghatásosabban  Sáros- 
vármegye  emlékein  érvényesül.    Maga  a    stil  emlékei   és    ezek    nyomai    után    ítélve 
Felső-Magyarországon  Xagy-Szombattól    Sárospatakig   mindenütt   elterjedt   s    mind- 


57.  .\  szepesi  vár  helvszinr.njza. 
Posevitz  nyomán. 

I.  Huszárvár,   i.   .'llsókapii.   2,   Bástya. 

;.  Kiskapu.  .4.  Istálló. 

II.  Második  udvar.  III.  Felsökapu 
előudvara.  s.  Lakások.  6.  Szertárak. 
7. Sánczárok. 8. Pallisz.id-pillérek.  9.  Felső 
kapu.   10.  Út  a  fcllegvárb.i.   11.   Bástya. 

12.  B.istya. 
IV.  Fellegvár  külső  udvara,  i;.  Száraz- 
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58.  A  szepesi  vár  öreg  lornva,  árkádos  fohosója 


azon  vármegyéinkben  virág- 
zott, a  melyeket  kulturális 
fejlődésükben  a  török  hódítás 
meg  nem    akasztott. 

Szepesvármegyében  a 
l'elsömagvarországirenaissance- 
épitészet  legrégibb  ránkmaradt 
emléke  a  bethlenfalvi  Thurzó- 
kestély.  Mielőtt  azonban  ez- 
zel megismerkednénk,  néhánv 
nagv  vonással  a  Szepesség  vá- 
rait mutatom  be,  melvek  rom- 
jaikban is  arról  tanúskodnak, 
hogv  még  a  renaissance  idején 
is  nagv  építészeti  tevékenység 
folyt  falaik  között.  Minden  jel  arra  vall.  hogy  a  felsömagyarországi  renaissancestil 
is  várainkon  jelentkezett  először. 

Terjedehnévcl.  érdekes  részleteivel  Magyarország  legnevezetesebb  ilynemű 
emlékeinek  egyike  a  szepesi  várrom  ( )4.  és  37.  kép).  Bástyás  falakkal  körülzárt  területén 
a  Szepesség  egvik-másik  kisebb  városa  is  ellerne.  Körfalai  a  XV.  században  mai 
terjedelmükben  már  megvoltak  és  sem  az  ötszögletes  bástyáiról  nevezetes  XVI.  század- 
beli ó-olasz,  sem  az  új-olasz  erődítési  rendszer  szerint  nem  alakíttattak  át.  A  falakon 
belül  levő  épületek  különböző  korbt'il  valók  s  még  a  vár  legrégibb  udvarában,  a 
legfelsőbben  sem  épültek  egy  időben.  A  fellegvár  közepén  álló  hengeres  öreg 
torony:  a  donjon  a  XIII.  században   már  fönnállott.  Xz  ettől  északra  eső  várkápolna 

fönnmaradt  ékitménves  tago- 
zatai után  ítélve  a  X\'.  század- 
ból való.  Ugyanekkor  épülhe- 
tett a  palota,  németesen  lovag- 
terem, a  melvnek  északi  hom- 
lokzata a  várfalból  kiugrik  s  a 
melvnek  alsó-csarnoka  kéthajós 
és  négv  zömök  pilléren  nyugvó 
dongaboitozattal  bir.  .\  .W'l. 
században  a  várpalota  aligha- 
nem renaissance  díszítést  nyert 
s  egy  emelettel  és  azon  alig- 
hanem felsőmag\'arországi  re- 
naissancestilü  oromfalakkal  is 


jy.  .\  szepesi  vár  felső  kapuja. 
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magasabbra  emelték.  Ugyan- 
ekkor fűzték  egymáshoz  a  fel- 
legvár nyugati  falára  könyöklő 
épületeket,  még  pedig  olyfor- 
mán,  hogy  a  még  ma  is  meg- 
levő s  kelet  felé  néző  árká- 
dos folyosót  falazták  ezekhez 
(38.  kép).  A  várnak  négy  ud- 
vara volt  és  három  kaputornya, 
mely  utóbbi  mind  a  XV.  szá- 
zadból való.  A  legkönnyebben 
hozzáférhető  keleti  kapunak  ki- 
csiny elöudvara  is  van  (59.  kép), 
ezt  sánczárok  keríti  s  a  külső 
szélén  a  félkörben  húzódó  fala- 
zott oszlopok  a  XVII.  századbeli  palliszád  pillérei.  A  vár,  mint  Szepesvármegye  örökös 
főispánjainak  székhelye,  1463-től  1328-ig  a  Zápolyák  kezén  volt,  majd  a  Thurzók  s 
1638-ban  a  Csáky  grófok  birtokába  került.  1780-ban  tűzvész  pusztította  el  a  várat, 
mely  azóta  lakatlan  rom.  Megmentett  műkincseit,  nagyobbára  a  XVII.  és  X\'III.  szá- 
zadból, a  vár  tövében  épült  Szepes-Ujvár  kastélyában  őrzik,  a  melynek  jelenleg  özv. 
gróf  Csáky  Kálmánné  a  tulajdonosa. 

A  lublói  vár  négy  egvmásfölött  terraszszerüen  emelkedő  udvarból  áll  (60.  kép). 
Ezek  közül  a  XIII.  században  csak  a  legfelső  lehetett  beépítve.  Ez  utóbbi  eg}'etlen  ránk- 
maradt XIII.  századbeli  emléke  a  később  hatalmas  támasztóívekkel  megerősített 
hengeres  öregtorony.  .\  vár  falaiból  régi  alakjában  alig  maradt  ránk  valami,  az 
ezekből  kiugró  vagy  ezekre 
könyöklő  s  inkább  palota, 
mint  bástyaszerű  X\".  század- 
beli épületek  szabályos  elren- 
dezésükkel már  a  renaissan- 
cera  emlékeztetnek  s  lakásul 
szolgáltak  (61.  kép).  Xéhány 
későbbi  faragott  czímercn  kí- 
vül az  elzálogosított  szepes- 
ségi városok  starostáinak 
székhelye  semmiféle  művészi 
részletet  nem  őrzött  meg. 
A  régi  falai  közé  rakott 
XVIII.    századbeli    épületben 

61.  .\  lublói  vár  észak  felöl. 
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órzölt  festmények  jelenlcktclcnck.  A  vár  legérdekesebb  részlete  a  legalsó  udvarba 
vezető  kapu.  a  mely  mint  62.  képünkön  látjuk,  hajdan  a  felsőmagyarországi 
renaissance  stiljében  pompázott  s  a  melyet  az  udvarral  egyetemben  Weber  Sámuel 
adatai  szerint  1634  körül  Lubomirszky  Szaniszló  starosta  építtetett.  A  lublói  vár  a 
X\'II.  század  folvamán  többször  leégett.  1883-ban  Raisz  György  állíttatta  helyre. 
Lubló  vártísától  Zamojszky  gróf  vásárolta  meg,  ki  mindmáig  kegyelettel  gondozza 
ősei  egvkori  székhelyét. 

A  legjobb  karban  Nedecz  vára  maradt  reánk,  a  melynek  eredete  a  XI\'.  szá- 
zad   elejéig    nyúlik    vissza    s    melyet    Palocsai    Horváth     György    i6oi-ben     felső- 
magyarországi renaissance  stílben  gyöke- 
'"  ''  .-.-ríT-         rcsen     újjáépíttetett.    Bár    falai     aránylag 

épek.  régi  díszítéséből  csak  kevés  maradt 
k)nn.  A  középkori  várkápolna  apszisfalán 
egv  X\'.  századbeli  freskó  töredéke  maradt 
meg;  a  mai  várkápolna  az  egyik  bástya 
emeleti  helyiségében  van  s  egészen  mo- 
dern. Felsőmagyarországi  renaissance  stilü 
részleteiből  a  vár  csak  nyugati  lalának  és 
északnvugati  bástyájának  fantasztikus 
oromsorát  őrizte  meg  (65.  kép)  s  díszes 
kapuját,  a  melvnek  már  barokk  ízű,  kagy- 
lós keretbe  foglalt,  czimerrel  megtoldott 
négvszögtetes  vörösmárvány  ormában  a 
következő  fölíratván:  Georgius  Horváth 
de  Palócba  Dunajec  et  Landek  Domínus 
ac  Haeres  hoc  Castrum  virtule  sua  acquí- 
sivít,  ornavít  amplificavit  anno  Deí  1601. 
A  nedeczi  vár  ma  is  lakott  részeit  Alapi 
Salamon  Aladár  i8)7-ben  alakíttatta  át.  A  vár  mai  tulajdonosai  Alapi  Salamon 
Tódor  örökösei. 

A  göllníczi  vár  csonkakúpalakú  hegyfok  tetején  állott,  köralakban  emelt 
falaiból  s  kaputornvából  már  alig  látszik  valami. 

A  márkusfalví  régi  vár  dombtetején  épült,  sarkain  kiugró-hengeres  bástyákkal 
megerősített  négyszögletes  épület,  két  udvarral,  a  melyek  közül  az  épületekkel  körül- 
zárt lakásul  szolgált,  az  alsó  a  déli  oldalán  levő  épülettel  a  várőrség  tanyája  volt. 
A  márkusfalví  régi  vár  mai  alakjában  a  X\'.  századból  való  s  a  X\'I.  és  XML  szá- 
zadban épült  kastélyokhoz  szolgál  átmenetül,  a  melyek  a  völgyek  ölén  elterülve 
szintén  négy  saroktoronynval  bírnak,  de  udvaruk  többnyíre  nincsen.  Ilyen  a  ma  is 
lakott   újabb    márkusfalvaí    várkastélv,    melv  hengeres  bástvaalakú    saroktoronyaival 


62.   A  lublói  vár  kapuja. 
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a  XM.  században  felsőm  agyarországi  renaissancestilben  epük;  a  rt)kokó  korában 
azonban  gyökeres  átalakításon  esett  keresztül.  A  renaissancc-kastclyok  egy  másik 
tipusa  a  saroktornvok  nélkül  szűkölködő  derékszögű  négyszög  alapján  emelt  épület, 
a  melvnek  csak  ormokból  összerótt,  koronázattal  ékes  oromfala  kölcsönöz  élénkséget. 
Ilven  volt  a  hollólomniczi  kastély,  a  melynek  csak  rombadőlt  kopár  falai  maradtak 
ránk  s  oromfalának  koronázatából  egyetlen  csonka  orom. 

A  nélkül,  hogy  a  föntebbi  csoportosítást  követnők,  nézzük  az  aránylag  még 
jókarban  ránkmaradt  felsőm ag}'arországi  renaissancestilü  kastélyokat  és  várkasté- 
lyokat építésük  időrendjében.  A  bethlenfalvi  Thurzó-kastély  az  ajtó  párkányába 
vésett  évszám  szerint  1564-ben  épült.  Az  emeletes  palota  külsejű  emlék  szépen  tago- 
zott renaissance  stilü.  homokkőkeretbe  foglalt  ablakokkal  és  sima  oromfalakkal  bir. 
a  melyeket  négyszögletes  és 
félkör  alakú  lapokkal  piramis- 
szerűen összerótt  ormok  ko- 
ronáznak (64.  kép).  Majdani 
sgrafíito-diszitéséből  csak  nyo- 
mok maradtak  ránk.  A  kő- 
keretén  gyöngy-  és  tojás- 
sorral ékes  ajtó  fölött  sgraf- 
hto-czimert  s  a  falba  kar- 
czolt  1568.  évszámot  látjuk, 
mely  a  sgraffitó-díszités  ko- 
rát jelzi.  Két  kőből  faragott 
későbbi  czimer  is  van  az  ajtó 
fölött,  az  egyikben  P.  F.  mo- 
nogramm.  A  földszinti  termek 

egyikében  1675-ben  készült,  fülkésen  tagolt  gerendamennyezet  van,  az  emeletet 
a  XVIil.  században  beboltozták  s  a  boltozat  nyomása  nagyban  hozzájárult  ahhoz, 
hogy  a  ma  Koósch  Róbert  birtokában  levő  épület  ugyancsak  rászorult  a  restaurá- 
lásra. 1580 — 1590  között  s  alighanem  a  régi  vár  helyén  épült  Nagy-Eőr  kastélya, 
gradeczi  Horváth  Stansith  György  hires  főiskolájának  egykori  épülete,  a  melyet 
nagvtudományú  alapitója  Wittembergából  való  visszatérése  után  emeltetett.  A  kastély 
50—60  m.  hosszú  szárnyaival  nem  egészen  szabályos  négyszöget  formál  s  négy 
kiugró  saroktoronvnyal  bir.  Mint  összes  régibb  ilynemű  emlékeinken,  az  oromtalon 
itt  sem  találunk  plasztikus  tagozást.  Ezt  hajdan  sgraffito-diszités  pótolta,  a  melynek 
azonban  itt  nyoma  sem  maradt  ránk.  A  félkörű  lapokkal  megtoldott,  négyszögletes 
ormokból  álló  koronázat  is  csak  az  angolpark  felé  eső  homlokzaton  maradt  fönn 
csorbítatlanul  s  a  saroktornyok  párkányán. 

A  nagyeőri  kastélyt  belsejében  a  .Wlll.  században  gyökeresen    átalakították. 

Szepesv.irinegye  művészeti  enilckei.  I.  rósz.  1° 


65.  .\  ncdcc/. 
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64.  A,._beihlcnlalvi  Tluir^i'i-kastély 


Az  udvarát  szegélvzó  árkádos 
folvosó  s  a  szobák  ekkor  nyer- 
ték kosárholtozataikat.  Az  épü- 
let mai  tuhtjdonosa  Czóbel  Ist- 
vánné.  szül.  Mednyánszky  bá- 
rónő. A  nagyeórinél  nem  kisebb 
pusztuláson  esett  keresztül  a 
Thökölyiek  késmárki  várkas- 
télya, hajdan  a  legpompásabb 
művészi  alkotás,  mely  várme- 
gyénkben felsőmagyarországi 
renaissance-stilben  épült. 

A  várkastélyt  (63.  kép) 
az  itt  állott  régi  vár  helyén  s 
ennek  falait  részben  fölhasz- 
nálva Thőkőlyi  Sebestyén  épí- 


tette, a  ki  Késmárkot  egv  bonyolódott  zálogművelet  révén  Laszky  Alberttől  szerezte 
meg.  Horváth  Stansith  Györg}-  a  X\T.  század  végén  már  az  újonnan  fölépült  vár- 
kastélyban járt  vitatkozni  kalvinizmussal  gyanúsított  késmárki  ellenfeleivel.  A  kas- 
télyon azonban  Thökölyi  Sebestyén  utódai  tovább  építenek.  Thökölyi  István  újíttatja 
meg  a  ma  is  fönnálló  kaputornyot,  a  melyet  a  Thurzó-  és  Thökölyi-czímer  díszít 
s  a  melynek  fölirata  ez:  Turris  fortissima  Xomen  Domini.  Stephanus  Theökely  de 
Késmárk  Anno  Salutis  i62(S.  Hanc    renovari    curavit.    A    várkastély   tojásdad    alakú 

körfalához  simuló  régi  épületek- 
ből eredeti  díszítésével  csak  a 
kápolna  maradt  fönn  s  egy  kül- 
sején sgraffitókkal  ékes  bástya. 
A  várkápolna  a  pong}-ola-formájú, 
barokk  szabású  kapuján  levő  év- 
szám szerint  1638  körül  nyerte 
mai  díszítését.  Belsejének  gyö- 
nyörű domborművű  stuccói 
1637-ből  valók  s  újabb  restau- 
rálással tönkretett  falképek  kere- 
téül szolgálnak.  Maga  a  kápolna 
■°       "       "  .  falai     és    háromoldalú     apszisa 

65.  k  líésmárki  Tliökölvi  várkastélv  alaprajza.  .      , 

Posevitz  nyomán.      '  utáu  ítélvc  uiat  régebben  is  tönn- 

A  iig\  v.ir.    ■  Későbbi  toldalékok,  a)  kápolna.  l>j  Lakások,  i),  ,■),  t).  állhatott, 

í")  U.ístyák.  (í)  Kaputorony.  í)  Modern   épület,  i)  Udvar,  i^  Kút.    k)  V.ir-  ,  ,.,..,       ..      , 

fal.  „)  Sánczirok.  o)  Lebontott  épületek.  I^CVCS   rCgl    epuletUllk    Van, 


Melléklet  Saepesvármegyc  Művészeti  Emlékei  I.  részéhez. 


(^(1.  A  l;L'<ni.i;',ii    Ihokolvi-várka^téiv  basf.Mtor 


l\c.s/.lct  a  kcsmárki  Tliökölyi-várkasicly  .surallitós  bástyájáról. 


Melléklet  Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei  I.  re 


68.  A  fridmani  kastélv  főhomlokzata. 


3.  A  Iruiiunni  ,;.istclv  oldal-  és  hátsó  homlokzata. 
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70.  A  scsavnyiki  várkastély. 


a  melynek  fényéről  régi  kró- 
nikások nagyobb  elragadtatás- 
sal emlékeznének  meg.  mint 
a  Thökölyiek  késmárki  vár- 
kastélyáról. I:  leírások  szerint 
a  várkastélynak  hajdan  sáncz- 
árka, kettős  körfala,  őt  bástva- 
tornya  volt.  Udvarának  köze- 
pén diszkiit  állott.  Az  udvart 
szegélyező  épületeket  árkádos 
folyosók  kötötték  össze,  a 
stuccomennyezetes  termeket 
hatalmas,  magyar  és  antik  tör- 
ténelmi tárgyú  falképek,  sző- 
nyegek, a  kétszáz  ember  be- 
fogadására alkalmas  ebédlőt  faragott  márványlapok  díszítették.  A  pinczék  egyrészé- 
ben  istállók  voltak  márványjászlakkal  s  ezek  fölött  óriási  tükrökkel.  A  várkastély 
értékesebb  ingó  műkincseit  Thökölyi  Imre  javainak  elkobzása  nyomában  a  császári 
udvar  tizenhat  társzekéren  szállíttatta  l^écsbe. 

Az  ekkor  gazdátlanná  lett  várkastélyt  1706-ban  Késmárk  városa  váltotta 
magához,  a  melynek  lakossága  az  olasz  kényurakhoz  hasonlóan  viselkedő  Thökölyiek- 
től  sokat  szenvedett.  Talán 
azért  nem  törődött  senki  fé- 
nyes fészkükkel  s  ez  elhanya- 
golva pusztulásnak  indult.  — 
A  várkápolnán  kívül,  mint 
emiitettem,  már  csak  a  kapu- 
toronytól balra  eső  bástyának 
koronázata  és  sgraffito-diszi- 
tése  vall  arra,  hogy  e  vár- 
kastély felsőmagyarországi  re- 
naissance  stílünk  legszebb  al- 
kotásai közé  tartozott.  — 
A  bástya  oromfalát  (66.  és 
67.  kép)  igen  eredeti,  óriási 
stilizált  liliomokból  összerótt 
friz  díszíti,  hajdan  szintén 
sgraffitókkal  ékes  koronázata 
a  nagyeőrihez  hasonló. 

71.  Gróf  Csákv  Vidor  h.'iz.i  Lőcsén. 
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Mé(T  egy  érdekes  ilv  stilü  kastély  van  a  Szepességen.  de  már  szintén  igen 
clhanvagolt  állapotban.  A  fridmanni  kastély  ez,  a  mely  hajdan  a  palocsai  Hor- 
válhoké  volt  s  a  mely  alighanem  a  XVII.  század  elején  épült.  Az  1623-ban  emelt 
sárosmegyei  Iricsi  kastélvhoz  való  hasonlósága  s  a  nedeczi  váréra  emlékeztető 
kapuja  vall  erre.  Maga  a  kastély  derékszögű  négyszög  alapján  épült,  főhomlokzatá- 
nak közepén  (68.  kép)  kiugró  tornyot,  sarkain  egy-egy  ablakos  zárt  erkélyt  látunk. 
Hátsó  homlokzatát  két  saroktorony  határolja  (69.  kép).  A  darabos  kőből  épült  kastély 


72.  Renaissance  lakóház  Lőcsén. 


73.  Renaissance  kapu  Lőcsén. 


oromfala  már  arkaturás  tagozassál  bir.  Hz  utóbbi  félköríves  fülkéit,  maradványai 
után  Ítélve,  emberi  alakokat  ábrázoló  sgraffito-diszités  töltötte  ki.  A  szintén  élénken 
tagolt  ormokat  hajdan  .sgraflito-virágok  díszítették.  —  A  fridmanni  kastély  ma 
lakatlan  s  gazdasági  lomtárul  szolgál.  A  vakolat  lemállott  falairól  s  maguk  a  falak  is 
roskadoznak.  Belsejében  néhány  egyszerűbb  stuccodíszitésü  boltozat  van  s  a  főhomlok- 
zat tornya  mellett  az  emeleten  egy  kicsiny,  rokokó  festésű,  igen  kedves  hatású  kápolna, 
helyesebben  oratoriumfülke.  A  kastély  mostani  tulajdonosa  Alapi  Salamon  Aladár. 
Szintén  arkaturásan  tagolt  oromfalakkal  birt  a  scsavnyiki  várkastély,  a  melyet 
az  elpusztult   cziszterczita-kolostor    köveiből    Thökölyi    István    1619-ben    építtetett. 


Melléklet  Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei  l.  részéhez. 
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A  kaslélv  kápolnáját  1669-bcn  avatták  föl.  Thökölyi  Imre  bukása  után  Szelepcsényi 
György  püspök  az  egri  jezsuiták  számára  veszi  meg.  1705-ban  II.  Rákóczi  Ferencz 
foglalta  el  s  száműzött  mostohaapjának  adományozta,  a  ki  két  év  múlva  végrende- 
letileg  ismét  Rákóczira  hagyja.  A  scsavnyiki  várkastély  .Mária  Terézia  adományából 
került  a  szepesi  püspökség  birtokába.  A  múlt  század  folyamán  e  hajdan  impozáns 
felsömagvarországi  renaissance  stilü  épületet  egészen  kivetkőztették  régi  alak- 
jából s  erre  ma  csak  tornyainak  és  hátsi'i  homlokzatának  arkaturás  tagozása  vall 
(70.   kép). 

A  kastélvokhoz  hasonh'ian  a  Wll.  században  városi  épületcink  is  mind 
sajátos  stílünkben  épültek  újjá.  Podolintól  kezdve  a  bányavárosokig  mindenütt 
voltak  ilvcn  városi  lakóházak.  Podolin  utolsó  ilynemű  épületét  pár  év  előtt 
bontották  le  s  az  egész  vármegyében  csak  Lőcsén  maradt  i'önn  két  ilyen  renaissance 
stilü  városi  lakóház  hírmondónak. 

Az  egyik  a  tévesen  Thurzó-háznak  nevezett  épület  (71.  kép),  a  melyet 
újabban  a  Bágya-családtól  Csáky  \'idor  gróf  vásárolt  meg.  Belseje  még  a  csúcs- 
íves stil  korából  való.  Toronyalatti  földszinti  része  szép  keresztboltozatokkal  biró 
oszlopos  terem,  a  melyet  régi  alakjában  1903-ban  állíttatott  helyre  mai  tulajdonosa, 
aki  a  homlokzat  elenyészett  sgraflito-díszitését  is  új  sgraffitókkal  pótolta.  Hzcket  Gróh 
István  tanáruk  vezetése  alatt  a  budapesti  országos  iparművészeti  iskola  növendékei 
készítették.  Az  épület  balszárnya  kétemeletes,  toronyszerűén  kimagasló  s  félköríves 
frízen  nvugvó  párkánván  oromfal  nincs,  csak  az  emeletes  szárny  arkaturásan  tagozott 
oromfalán  levőkhoz  hasonló  fantasztikus  ormok  sorakoznak  rajta.  Az  ormok  kétfélék 
s  szimmetrikusan  váltakoznak,  minden  csúcsos  oromba  egy-egy  vas-zászló  formájú 
szélkakast  tűztek,  a  mi  ilv  stílű  épületeink  díszítésének  rendes  járuléka  volt,  de 
csak  elvétve  maradt  fönn.  A  gróf  Csáky-féle  ház  udvara  is  érdekes,  de  mielőtt 
általában  a  lőcsei  házak  renaissance  udvarait  ismertetném,  nézzük  a  másik  hom- 
lokzatot,   a    melven    stílünk    egy    újabb    tejlődési    mozzanatával    ismerkedünk    meg. 

.\  körtér  47.  számú,  Hermann-Spillinberger-házon  már  nyoma  sincsen  az 
arkaturás  tagozásnak  s  a  lantasztikus  ormoknak  (72.  kép).  A  magas  oromfal  azon- 
ban itt  is  megvan  s  kagylók  és  barokk  ízlésű  félpillérek  díszítik.  A  pillérek  között 
zömök  vakablakok  vannak,  fölöttük  oroszlánfejes  vállköveken  nyugszik  a  párkány, 
a  melvet  négy  tekealakú  gomb  díszít.  —  A/-  épület  homlokzatát  tagozó  félpillérek 
és  ablakok  is  barokk-stílüek.  Ilyen  elemeket  a  felsőmagyarországi  renaissance-épi- 
tészet  a  .\\"1I.  században  vesz  föl.  A  következő  században  már  régi  tetőszerkezetét 
is  mellőzik,  sőt  a  régi  orc^nfalakat  is  ablakokkal  törik  át  s  az  oromfal  mögé  új 
emeletet  építenek.  Hz  az  oka  ily  stilü  lakóházaink  nagymértékű  pusztulásának,  a 
melyet  még  inkább  fokozott  az  a  körülmény,  hogy  régi  tetőszerkezetüktől  meglosztott 
állapotukban    házainkat  a  tűzvész    is  nem  egyszer  rongálta  meg. 

A     ré'M     oromfal     fölhasználásával   kétemeletessé    bővített    épületek   példája 


78 


SZEPHSVARMEGVE   MŰVÉSZETI    EMLÉKEI. 


Lőcsén  a  Bobsl-Szkicsák-féle  ház,  a  melynek 
szép  XML  századbeli  kapuját  75.  képünkön 
látjuk  s  a  melynek  udvarát  csak  egyemele- 
tes árkádos  folyosó  övezi,  a  minthogy  az 
épületnek  is  csak  egy  emelete  volt  hajdan. 
Ez  az  árkádos  udvar  egyike  Lőcse  legszebb 
udvarainak  (74.  kép).  Földszinti  részének 
lapos  boltivei  formátlan  pilléreken  nyu- 
gosznak.  a  melyek  csigás  fejezetéből  azon- 
ban sajátságos  módon  cserfalevelek  haj- 
tanak ki.  Az  emelet  félkörű  árkádivei 
kecses  toszkánszabású  oszlopokon  nyugosz- 
nak  és  valósággal  Itália  derűjét  varázsol- 
ják elénk. 

Igen  szép  volt  hajdan  a  körtér  37.  sz. 
házának  udvara  is  (75.  kép).  Az  előtérben  az 
udvari  szárny  loggiáját  látjuk.  Ezzel  szem- 
ben az  utczai  szárny  emeletén  az  udvarra 
hasonló    loggia    nvilt,    a    melyet    azonban 


70.   Renaissancc  tolvosók  Löcscn. 

X  mult  század  hetvenes  éveiben  valami 
tudákos  kontár  csúcsíves  ablakokkal  pó- 
tolt. A  másodemeleti  oszlopos  folyosó 
változatlan  maradt,  valamint  az  oldalsó 
szárnvak  kiugró  eresze  s  egyszerűbb 
gyámköveken  nyugvó  vasrácsos  folyo- 
sója. Pompás  kovácsolt  folyosórácsai 
teszik  nevezetessé  a  homlokzatánál  fogva 
már  emiitett  Hermann  Spillinberger-ház 
udvarát,  a  melvnek  utczai  szárnyán  az 
udvar  felé  szintén  kétsoros  loggia  van 
C76.  kép). 

Ehhez  hasonló  megoldásokkal  a 
körtér  keleti  házsorának  udvaraiban  is 
találkozunk.  A  már  említett  gróf  Csáky- 
féle  házon  kuül  a  7.  számú  ház  udvara 
érdekes  s  folyosókorlátainak  arkaturás 
ragozásával  s  hosszanti  szárnj'ának  szép 
oszlopos  folvosóival  igen  festői  képet 
nyújt  (77.  kép).  A  kapualj  belső  végén 
itt  formás  kovácsolt  vasból  készült   X\'II. 


77.  Renaissance  udvari  folyosók  Lőcsén. 
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78.  A  késmárki  harangtorony. 


építészeti  emlékek. 
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századbeli  záradékrácsot  talá- 
lunk, a  minővel  a  13.  szániti 
ház  s  a  Hermann-ház  kapuja 
is  ékeskedik. 

Loggiás  udvarokat  még 
a  18.,  19.  és  21.  számú  házak- 
ban találunk.  Lőcse  egyéb  em- 
litésrcméltó  rcnaissance-részle- 
tei  még  a  1;.  számú  ház  gaz- 
dagon tagolt  kapuja,  a  13.  sz. 
ház  oszlopos  lépcsője  és  a 
31.   számú    ház    kagylós    díszi- 

70.  A.  I'ridm.ini  templom.  ,     „       ,  .  ,  ,    , 

tesu     kapuja    s    meg     nehany 
stuccomennyezet,  mclv  magánosok   lakásán   hozzáférhetetlen. 

Szepesvármegye  egyéb  városai  közül  csak  Szepesváralján,  Szepes-Szombaton 
és  Késmárkon  találkozunk  hasonló  művészi  részletekkel.  A  legtöbb  ház  kapu-  és 
ablakkereteit  a  rokokó  korában  alakították  át.  L  stílben  a  legszebb  részletek  egyike 
a  szepesszombati  38.  számú  ház  rokokó  kapuja  és  boltajtóból  átalakított  ablaka, 
a  melynek  vasrácsozata  még  X\'II.  századbeli  jellegű.  A  rokokódiszités  nagvobb- 
szabású  példájával  az  iglói  províncziaház 
homlokzatán  találkozunk,  a  melyet  emele- 
tén stucco-domborművü  allegorikus  képek 
díszítenek. 

A  felsőmagvarországi  rcnaissance- 
építészet  harmadik  csoportja  templom-  és 
harangtornyokból  áll.  A  harangtornyok 
hazája  Itália.  Xálunk  az  olasz  hatáson 
kívül  az  is  elősegítette  építésüket,  hogy 
érczöntőink  a  XV'.  századtól  kezdve  oly 
nagy  harangokkal  remekeltek,  hogy  ezek 
befogadására  a  középkori  templomtornyok 
gyöngéknek  bizonyultak.  Késmárkon,  (ie- 
nersich  szerint,  a  mai  harangtornyot  már 
1)2 3-ben  falazták,  ma  is  meglevő  sgraffito- 
díszitését  azonban  ez  épület  koronázatá- 
val  együtt  csak  1391-ben  nyerte.  Aránylag 
jókarban  fönnmaradt  sgraffito-díszitésénél 
fogva  e  campanilc  legnevezetesebb  ily  stílű 
emlékeink    egyike.    Itt    tanulmányozhatjuk     mim\»m     '  "  TmTiiimiM-     - 

80.  A  jamniki  templom  tornya. 


8o 


SZEPESVAR.MEGYE   MŰVÉSZETI    EMLÉKEI. 


\     ',irL;i''ii    tfinploiii. 

mindazonáltal  széltében  czL'kcn 
ktempachi  templom  tornva, 
valamivel  szélesebb  s  már 
ugyancsak  omladozó  ormok- 
kal bir  a  fridmanni  templom- 
torony (79.  kép). 

Hz  utóbbinak  csaknem 
szakasztott  másával  Malduron 
találkozunk.  Ismét  más  tipust 
mutat  Jamnik  templomtornva 
((Sli.  kép).  Zászlóalakú  szél- 
kakasait is  megőrizte  a  görgői 
templomtorony  (81.  kép).  — 
Az  ily  formájií  tornyok  leg- 
egyszerűbb példájával  (irancs- 


leginkább,  mint  pótolja  a  diszités  a  hiányzó 
architektonikus  tagozást  (78.  kép).  A  torony 
sarkait  sgraffito-kváderezés  díszíti.  Félkör- 
íves frízen  nyugvó,  kiszökő  felsőrészén  hár- 
mas ablakai  pompás  sgraffito-kerettel  éke- 
sek; falbakarczolt  s  növényi  ékítményekkel 
kitöltött  arkaturák  díszítik  az  oromfalat. 
A  koronázat  k()zépsö  ormán  a  kétfejű  sas 
sgraffito-képét  látjuk;  e  motívum  ornamen- 
tikánkban a  W.  századtól  kezdve  gyakran 
fordul  elő  s  semmiféle  politikai  vonatko- 
zása nincsen.  A  késmárki  harangtorony 
díszítésének  egves  motívumait  hajdan  mér- 
Ssikelt  aranvozás  is  kiemelte.  Hz  a  javításra 
nagvon  is  rászorub)  tornvon  már  rég  elenyé- 
szett, de  azért  a  késmárkiak  még  ma  is  arany 
toronynak  nevezik  legérdekesebb  épületüket. 
A  harangtoronv  fölött  kissé  bizarr  hatást 
tesz  a  templomtorony  sajátságos,  piramis- 
szerűen a  magasba  törő,  ormokkal  koroná- 
zott teteje,  a  melv  körül  ma  primitív  bádog- 
tetővel fedett  folvosó  fut  végig  az  alsó  rész 
l'alvastagságában.  Tagadhatatlan,  hogv  tem- 
plomtornyokon e  stíl  nem  mindig  fest  jól. 
Iterjedt.    A   késmárkihoz   hasonlít  a   dunajccz- 
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Petróczon  találkozunk  s  ez    talán  ép  egyszerűségénél    fogva    a   legharmonikusabban 
olvad  össze  a  templom  testével  (82.  kép). 

A  campanilék  sorában  a  késmárkihoz  legközelebb  a  nagveöri  áll.  a  melv 
oromfalán  sgraffito-diszitését  is  megőrizte  (83.  kép).  Keleti  oldalán  ez  a  folirat  van: 
Soli  Deo  —  H3  •  1629  —  Gló- 
ria. — ■  .\  késmárki  campanile 
sgraffito-diszitésén  szintén  elő- 
fordul a  H.  B.  monogram m  s 
bár  közel  neg\'ven  év  választja 
el  egjnket  a  másiktól,  nincs 
kizárva,  hogv  mind  a  kettőnek 
egy  volt  a  mestere. 

Oromfalán  plasztikus 
tagozassál  bir  a  poprádi  cam- 
panile, a  melvnek  félköríves 
fülkéit  az  evangélisták,  más 
szentek  s  allegorikus  alakok 
díszítik.  Ez  emlékünk  1658-ban 
júniustól  augusztusig  épült,  a 
mit  már  alig  olvasható  chro- 
nostikonja  bizonyít:  IVnl\'s 
apposlte  pos\  It  fVnDaMIna 
t\"rrls  prospere ;  at  a\'g\'st\'s 
ContInVa\'It  opVs.  A  poprádi 
campanilénak  Podolinon  csak- 
nem, szakasztott  másával  talál- 
kozunk (84.  kép).  Itt  azonban 
a  sgraffitókat  pár  év  előtt  be- 
meszelték. 

Sgraffitók  nélkül  szű- 
kölködik a  szepesbélai  és  men- 
hárdi  harangtorony,  a  melv 
utóbbi  a  legeg\-szerűbbek  egyike  (83.  kép).  A  XVIII.  században  barokk-,  illetve  czopf- 
izlésű  díszítést  nyert  a  szepesszombati  és  matheóczí  harangtorony.  A  szepesszombatít 
felsőm  agyarországi  renaissance  stílben  1598-ban  Matern  Ulrik  késmárki  mester  építette, 
ablakait  Arloth  Henrik  f;iragta.  Az  egész  harangtorony  az  ácsmunkával  együtt  Weber 
közlése  szerint  805  frtba  került. 

Felsőmagyarországi    renaissance  stilü    volt   hajdan  Lőcsének  a  városházával 
összekötött  szép  harangtornya  is,  mely  i66i-ben  épült  s  melyet  1824-ben  alakítottak  át. 

Szepesvármegj'C  művészeti  emlékei.  I.  rész.  1 1 
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Mindezek  a  tornyok  abból  az  időből  valók,  a  mikor  templomaink  a  protestánsok 
kezén  voltak.  De  hogv  a  katholikusok  sem  zárkózhattak  el  stílünk  varázsa  elől. 
azt  a  szepeshelvi  székesegyház  tornyai  bizonyítják,  a  melyek  sajátos  koronázata 
szintén  felsömagyarországi  renaissance  stílű. 

Az  imént  említett  tornyokon  kívül  a  X\'l.  és  W'II.  században  a  protestánsok- 
nak egvházi  téren  építkezésre  nem  nyílt  alkalmuk.  A  katholikusok  középkori  tem- 
plomai teljesen  megfeleltek  czéljaiknak.  Csak  a  midőn  ezek  visszaszállottak  a 
katholikusokra,  csak  akkor  nvilik  alkalmtik  építkezésre.  .V   XMIl.   században  csupán 
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fából  volt  szabad   templomot   épiteniok.  de  hogy  e  silány  anyaggal   is  mily  monu- 
mentális hatást  értek    el.  erre  a  késmárki  fatemplom   p'Mda. 

A  késmárki  latemplomot  az  ágostai  hitvallású  evangélikusok  a  maguk  költ- 
ségén és  Németországban,  Svédországban,  valamint  Dániában  gyűjtött  adományok- 
ból 1717-ben  építették.  A  görög  kereszt  formájában  emelt  épület  34-3  m.  hc^sszii. 
30  m.  széles  s  20-5  m.  magas.  Központi  részét  óriási  keresztboltozatformájii 
famennyezet  fedi,  a  kereszthajó  ennek  folytatásában  épült  dongaholtozatai  belső 
sarkukkal  csavarttörzsü  s  babérfűzérrel  ékes  taoszlopokon  nyugosznak  (86.  kép). 
A  gerendákból  ös-szerótt  falakat  kívül  vakolat,  belül  deszkák  burkolják,  a  melv  utóbbiakat 
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hajdan  véges-végig  bibliai  és  allegorikus  tárgyú  festmények  díszítették.  Festmények- 
kel ékes  deszkamellvédek  diszitik  a  kereszthajó  négy  ágába  iktatott  karzatokat. 
A  templom  fölszerelése,  oltára,  szószéke  semmiben  sem  különbözik  az  egykorú 
kalholikus  templomok  belső  fölszerelésétől.  Maga  a  templom  primitív,  de  érdekesen 
naivfestménveinek  maradvánvaival.  hatalmas  központi  csarnokával  oly  eredeti  s  szinte 
mesés  módon  szokatlan  varázszsal  van  a  nézőre,  hogve  tekintetben  a  Szepességen  egyet- 
len barokk  kőtemplomunk  sem  versenyezhet  vele.  A  késmárki  tatemplomot.  mint  Lin- 
berger  István  leírásában  olvashatjuk,  Müttermann  mester  építette,  faragványai  Lerch 
János  szobrász  művei.  A  templom  belső  fölszerelésével  egj'ütt  5000  forintba  került,  fal- 
képei jó  részt  W'eisz  kereskedő  özvegyének,  \'árady  Szakmáry  Mártának  költségén 
i74iS-ban  készültek. 

A  Műemlékek  Országos  Bizottsága  pár  év  előtt  Sztehlo  Ottó  építész  tervei 
alapján  igen  sikerülten  restauráltatta  ez  építészeti  emlékünket,  a  mely  Szepes- 
^'ármegye  építőmestereinek  utolsó  nagyobbszabású  eredeti  alkotása  volt.  Sajátságos 
véletlen,  hogy  vármegvénk  építészetének  története  fatemplomok  emelésével  kezdődik 
s  egy  lényegében  véve  kőarchitekturát  utánzó  faépülettel  nyer  befejezést. 
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Középkori    templomaink  iliszítése.   A  kcjforag.is  jelentéktelen    szerepe  e  téren.    I-alképlestés.  Legrégibb    emlékei  Zsegr.iii.  A  szent 
László  legenda  Zsegrán,  Svábóczon  és  \"itl;iliin.   A  poprAdi   falképek.  Kcvésbbé  jelentős  és  lappangó  emlékek. 

'íM' ^^r^fj LŐ K ELŐ  lielvL't.  a  niclvet  Maiívarorszíiií  művészctturténetcbcn  bciölt.  Szcncs- 
j'liv*^"!  vármegye  nem  annyira  építészetének  köszönheti,  mint  inkább  azoknak 
l! ' *«  ^-^t/J  a  művészeti  kincseknek,  a  melyeket  templomaiban  évszázadok  folyamán 
napjainkig  megőrizett.  Vármegyénk  szobrászatának  és  festészetének  fejlődéséről  még 
sincs  módunkban  oly  áttekinthető  képre  szert  tenni,  mint  a  minőt  építészetéről  már 
akkor  is  nyerünk,  ha  ez  utóbbinak  emlékeit  pusztán  keletkezésük  valószínű  sor- 
rendjében csoportosítjuk. 

A  régi  épületek  még  romjaikban  is  elég  kimerítő  módon  tájékoztatnak  a  művé- 
szet azon  korszakáról,  a  melyben  keletkeztek,  stíljükről,  arányaikról  s  töredékesen 
bár,  faragott  díszítésük  mértékéről  is.  A  monumentális  építészet  emlékei  sokkal 
szívósabban  állnak  ellent  az  idők  viharainak,  mint  azok  az  alkotások,  a  melyekkel 
a  testvérművészetek  mesterei  gyöngédebb  eszközeikkel  a  templomok  vagy  lőúrí 
várak  fénvét  gyarapították  Az  épületek  azonfelül  gyakorlati  czélokra  is  szolgálnak, 
épp  azért  nincsenek  annyira  alávetve  az  emberek  ízlésének  és  a  korszellem  változá- 
sával meg-megújuló  rombolásnak,  a  melv  a  szobrászat  és  festészet  alkotásait  év- 
századonként ismételten  is  megtizedeli.  A  Szepességnek  századok  viharai  Iblyamán 
elenyészett  községei  közül  még  ma  is  van  néhány,  a  melynek  helyét,  mint  valami 
ugyancsak  beszédes  sírkő,  a  falu  föld  alá  temetett  törmelékei  fölött  messze  kimagasló 
templom-  vagv  toronyrom  jelzi.  A  Szepesszombat  határában  álló  sztójánföldi  tem- 
plomrom, a  Körtvélves  határában  égnek  meredező  csúcsíveskori  torony:  a  hajdan 
való  Milajfalu  templomtornyának  lerombolása  századok  folyamán  senkinek  sem 
jutott  eszébe.  Az  ízlés  és  korszellem  változása  azonban  rendszerint  pusztító  hatás- 
sal volt  a  régi  rendeltetésükben  meghagyott  épületek  faragott,  de  főleg  festett 
díszítésére.  S  a  mit  az  idő  mindent  megőrlö  aczélibga,  az  emberek  romboló  kedve 
meghagyott,  abból  ugyancsak  sokat  korunk  restauráló  törekvései  tettek  tönkre. 

Szepesvármegve  művészeti  emlékeit  ismertető  munkánk  első  részéből  nyilván- 
való, hogy  az  építészet  terén  a  középkorban  itt  mintaszerű  remekművek  csak  elvétve 
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keletkeztek.  A  mikor  határszéli  vármegyéinkben  az  építészet  monumentálisabb  föl- 
adalokhciz  fog,  Magyarország  csúcsíves  Ízlésű  építönui\észete  virágjában  áll.  Székes- 
egyházaink újjáépítése  és  díszítése,  java  királyi  és  főúri  váraink  alapítása  ez  időbe, 
a  XIII.  és  XIV.  századba  esik.  E  nagyszabású  alkotásokból  jórészt  hírmondónak  is 
alig  maradt  ránk  néhány  kő.  De  bizonyos,  hogy  művészetünk  java  erőit  ezek 
kötötték  le.  Kiválóbb  mesterekből,  az  emberöltőkön  át  egyazon  monumentális  épület 
körül  foglalatoskodó  népes  kőfaragóműhelyekből  a  vidéknek  nem  sok  jutott.  Ez  az 
oka  annak,  hogv  a  csúcsiveskori  szobrászat  első  virágzásának  technikája:  a  kőfaragás 


I.  iVí  utülbó  vacboia.   —  Falfestmény  Zsegrán. 
186  cm.  mao;as.  XIII.  század. 


kiváló  emlékeket  a  felvidéken  alig  mutathat  föl  s  Felső-.VIagyarországnak  abból  az 
időből,  a  midőn  a  szobrászat  az  építészet  gyámsága  alatt  oly  pompás  virágzásnak 
indult,  jóformán  a   kassai  dóm  az  egyedüli  számottevő  monumentális  emléke. 

A  XV.  század  a  csúcsiveskori  építészetnek  s  az  ezzel  egybeforrt  kőfaragó 
szobrászatnak  hanvatló  kora.  A  szobrászat  (Miállóbb  loladatokat  keres  s  a  kőiara- 
gással  szemben  Közép-  és  Eszak-líurópában  a  fafaragást  karolja  föl.  Ennek  stílje 
tükröződik  vissza  azokon  a  díszítő  rendeltetésű  kőszobrokon  is.  a  melyek  a  X\'.  század 
második  leiében,  templomaink  egyes  újonnan  épült  részletein  elvétve  még  előtor- 
dulnak,  mint  például  Lőcsén  az  orgonakarzat  oszlopainak  két  kőszobrán. 

De    ha    Szepesvármegvében    olv    értelemben,    mint    a    középkori    nagy    székes- 
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-  Falkép  Zsegrán.  184  cm.  iii.il:. 
Forberger  rajza  után. 


X\'.  század. 


egyházak  kapcsán,  monumentális  szobrászatról  beszélni  sem  lehet,  helvi  építész- 
iskolánk egyszerű  eszközökkel  készült  alkotásai  távolról  sem  nélkülözték  a  szivet- 
leiket   megragadó  művészi   Icnvt.    Hz  utóbbit    azonban    nem    a    kól'aragók.  hanem  a 

festők    varázsolták    ide,    a 
il^tlljmhfm9^*l[l^il^élSl'{í^fí'9^fi't^^^^Í^        kik  kevésbbé   voltak  helv- 

i.f'>      '  hez  kötve,  mint  vésővel  és 

inkább  csak  többedmaguk- 
kal szövetkezve  dolgozó  tár- 
saik. —  Ujabb  kutatásaink 
eredményeiből  mindinkább 
nyilvánvaló,  hogv  a  csúcs- 
íves építészet  korában  a 
képírás  külföldön  sem  ju- 
tott nagyobbszabású  fel- 
adatokhoz, mint  Magvar- 
országon. A  ránk  maradt 
emlékek  bizonysága  szerint 
kisebb  jelentőségű  templo- 
mokon építészeti  tagozas- 
sál nálunk  nem  igen  aprózták  föl  a  nagy  falsíkokat.  Pompakedvelő  természetükből,  a 
szertelenségektől  ment,  de  annál  őszintébb  vallásos  buzgóságukból  azonban  szinte 
önként  következett,  hogv  a  régi  magyarok  Isten  házának  belsejében  nem  hagytak 
((tenyérnyi  parasztot»  sem. 

Henszlmann,  Rómer  és 
Ipolyi  korszakos  föllépése  óta 
egész  sor  igénytelen  falusi  tem- 
plomban hámoztak  ki  a  mész- 
réteg alól  számottevő  közép- 
kori falképeket,  a  melyeket  sok 
helven  nem  annyira  vallási 
türelmetlenségből  meszeltek  be. 
mint  inkább  azért,  mert  idővel 
megrongálódtak  s  így  elcsúfítva 
és    nagyrészt    érthetetlenné    is 

válva,  a  későbbi  nemzedékek  ízlésének  nem  igen  feleltek  meg.  A  Szepesség  közép- 
kori falképeit  csaknem  mind,  szintén  csupán  a  legutóbbi  évtizedekben  hámozták 
ki  az  évszázados  meszelés  alól. 

Templomaink   számához    mérten  az  eddig  föltárt  falképek  száma  vajmi  kevés. 
Ám  még  napjainkban  is  csaknem  évről-évre  bukkannak  templomok  javítása  közben 


,^!Í\\ 


'^"^-^^^^«=-^ 


'v»«?lSt»;Si;< 


3.  .Mária  koronázása.  —  Falfestmény  Zsegrán.  XI\" — X\  . 
Forberger  rajza  után. 
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ilynemű  emlékekre.  Ez  a  körülmény  bízvást  enged  arra  következtetést,  hogy  miként 
iMagyarország-szerte,  e  vármegyénkben  is  általános  volt  a  középkori  templomok 
kifestésé. 

De  nemcsak  a  templom  belsejét  díszítették  festményekkel,  hanem  a  külső 
falakra  is  jutott  ezekből,  mint  Csütörtökhelven  a  Zápolya-kápolna  déli  homlokzatán, 
a  hol  azonban  a  kálváriát  ábrázoló  X\'.  századbeli  falképet  teljesen  modernizálták, 
avagy  Szepes-Olasziban,  a  hol  a  déli  hajó  félereszű  teteje  alatt  a  főhajó  külső  falán 
lappang  egv  terjedelmes    falképtöredék.    Ez  utóbbi    Krisztust    ábrázolja   a   keresztfán 

stilizált  virágok  között,  a  melyek  indáin 
angyalok  lebegnek  s  kehelybe  gyűjtik  a 
Megváltó  tenyeréből  kiszivárgó  vért.  Stíljét 
tekintve,  e  falkép  a  X^'.  század  első  felé- 
ből való  s  annak  is  bizonysága,  hogy  a 
szepesolaszi  templom  mai  alakjában  e  szá- 
zadnak ugyancsak  korai  szakában  épült. 

Nincs  okunk  kételkedni  abban,  hogy 
középkori  templomaink  építését  rendsze- 
rint nyomon  követte  ezek  falképekkel  való 
díszítése.     Aquila   János    a    neve    kapcsán 

I  ismert  dunántúli  templomokban  nemcsak 

festett,    hanem     ezeket    maga    építette    is. 
^Sjatmk--'^  Különösen   akkor  követte  nyomon  az  épit- 

^^^^^^^í_.  kezest  a  díszítés,  ha  a  templomot  egy-egy 

^If^^^^^^^^    ':  i^azdag   főúr   alapította,  a  ki    kellő    anyagi 

eszközökkel  rendelkezett  s  összeköttetései- 


nél fogva  művészeti  központjaink  mesterei 
közül  is  válogathatott. 

A  zsegrai  templomot  a  szepeshelyí 
káptalan  levéltárának  oklevele  szerint  Sígray 
János  comes  1270-ben  alapította  s  nem  1245-ben.  a  mint  ezt  az  első  részben 
Hradszky  nvomán  állítottam.  A  faliképekből,  a  melvekkel  e  templomunkat  minden 
bizonynyal  már  a  XIll.  század  végén  díszítették,  napjainkig  fönmaradt  néhány  s 
több  mint  valószínű,  hogy  az  újabb  festmények,  a  melvekkel  a  megrongált  régieket 
még  a  középkorban  pótolták,  tárgyuk  tekintetében  azonosak  az  elpusztultakkal. 
A  zsegrai  templom  falképeiről  1870-ben  Duchon  János  akkori  plébános  hámozta  le 
a  meszelést,  a  mely  alatt  emberöltőkön  át  lappangtak.  Első  ismertetőjük  \'ajdovszky 
János  volt.  a  kinek  adatait  Rómer  Flóris  is  fölhasználta. 

A   zsegrai    templom    Magyarország    középkori    kisebb    templomainak    díszítési 
rendszerére    nézve    legkitűnőbb    példánk.    A    díszítés    tárgyait    tekintve,    elsősorban 


4.  Szem  Istv.in.  —  F.ilkép  Zsegrán.  XlII.  sz.iz.i 
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Krisztus  életét  öleli  föl.  Hnnek  egyes  jelenetei  a  templomhajó  északi  falának  nyu- 
gati szélénél  kezdődve  húzódnak  tova  a  szentélyen  s  itt  a  déli  fal  nvugati  sar- 
káhan  végződnek.  A  hajó  északi  ialának 
lcgals(')  képsora  az  angyali  üdvözletet, 
Krisztus  születését,  a  kTirülmetélést  és  a 
három  napkeleti  szent  királv  imádását 
áhrázolla.  Hzek  a  festménvek  már  annvira 
megrongálódtak,  hogy  múvészettörténelmi 
szempontból  véve  szinte  teljességgel 
hasznavehetetlenek. 

A  hajónál  alacsonyabb  szentélv  alsó 
képsorában  az  utolsó  vacsorával  kezdő- 
dik Krisztus  kínszenvedésének  ábrázolása. 
A  Passió  képsorozatában  ez  az  egvetleii 
lestmény.  a  melvnek  korát  bizvást  a  XIll. 
századba  helyezhetjük.  A  kompoziczió 
ugyan  talán  még  fejlettebb,  mint  későbbi 
ily  tárgvú  képeinké.  De  le  kell  monda- 
nunk arról  a  balhiedelemről,  hogy  székes- 
egyházainkban is  csupán  oly  kaliberű 
mesterek  dolgoztak,  mint  a  minő  nálunk 
a  XI\'.  századbeli  falusi  templomok  fes- 
tőinek átlaga.  Sigray  Jánosnak  ugyancsak 
módjában  lehetett  kiválóbb  lestőre  szert 
tennie  s  a  zsegrai  mester  az  is  volt. 
S  ha  elenyészett  székesegyházaink  vala- 
melyikében már  elfogadott  minta  után 
dolgozott  is,  mintáját  minden  izében  meg 
is  értette;  nem  úgy.  mint  XI\'.  századbeli 
falusi  piktoraink  zöme,  a  kik  munkáikon 
lépten-nyomon  jóval  régibb  mintáik  félre- 
értéséről tanúskodnak.  A  zsegrai  kom- 
poziczió (i  kép)  Máté  és  szent  János 
evangélista  nyomán  az  utolsó  vacsorának 
azt  a  fenséges  mozzanatát  ábrázolja,  a 
midőn   Jézus    elárultatásáról    nyilatkozik. 

Az  utolsó  vacsorának  ily  módon  való  ábrázolása  a  nyugati  egyházban  a  román 
építészet  korában  kezd  általánossá  válni;  de  a  legtöbb  képen  Krisztus  kenyérdarabot 
nyújt   Júdásnak    s   ígv    bélyegzi   meg  az    árulót.    A   zsegrai    íalképen    Krisztus  János 


Szem  László.  —  Falkép  Zsegrán.  70  cm.  széles. 
XIIl.  század. 
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6.  Próféták.  —  Falkép  Z.scgrán. 

60.  cm.  széles.  XIII.  század. 

Forberger  rajza. 


evangélistával  keblén,  jobbját  fölemelve  ül  az  asztal  mel- 
lett. Júdás  alakja  igen  megrongálódott.  Az  áruló  a  kép 
balsarkába  került  s  kezével  az  előtte  levő  halastálba  nyúlt. 
A  többi  apostol  elég  ügvesen  csoportosítva  Krisztustól 
jobbra-balra  látható.  Csak  ketten  szorultak  a  mustrásan 
szőtt  abroszszal  letakart  asztal  innenső  részére  s  nehogy 
a  túlsó  oldalon  levőket  eltakarják,  alacsony  zsámolyon 
ülnek. 

A  mi  már  most  a  kompíjziczió  egves  alakjait 
illeti,  művészi  fölfogásukat  tekintve  ezek  még  szinte 
testetlenek:  arczuk  hagyományos  típusokat  tár  elénk,  a 
melyet  a  bizanczi  mozaikképekig  vezethetünk  vissza. 
A  kifejezéstelen  alakok  sorából  lejének  tartásával  csak 
az  egvik  apostol  válik  ki.  A  harmadik  ez  Krisztustól 
jobbra,  a  ki  félváUra  vetett,  karikásán  mustrázott  palás- 
tot visel,  a  melv  a  nálunk  akkoriban  általánosan  diva- 
tos XII — XIII.  századi  bizanczi  selyemszövetekre  emlé- 
keztet. 

Az  utolsó  vacsora  után  a  zsegrai  templom  szenté- 
Ivében  Júdás  csókja,  illetve  Krisztus  elfogatásának  kom- 
pozicziója  következik,  tovább  a  keleti  falon  Pilátus  kéz- 
mosásának és  Krisztus  kicsúfolásának  egybeolvadó  kom- 
poziczióját.  majd  ismét  Krisztus  ostorozását  látjuk. 
A  kettő  között  az  ablak  alá  a  Corpus  Domini  képét 
festették :  Krisztust,  a  mint  meggyötörten,  térdig  a 
koporsóban  áll.  A  szentély  déli  falának  alsó  képsora  a 
kálváriát:  Krisztust  a  keresztfán  ábrázolja  s  igen  moz- 
galmas kompoziczióban  levételét  a  keresztfáról.  Ez  utóbb 
fölsorolt  képek  és  az  utolsó  vacsora  festménye  között 
legalább  is  egv  évszázad  a  korkülönbség.  Hrre  vallanak 
az  alakok  aránvai,  ezek  tipusa  és  viselete,  továbbá  a 
mennyiben  még  érvényesül  nyugtalan  színezésük,  vala- 
mint az  előadásban  nyilvánuló  drámai  vonás  s  a  szen- 
lélv  déli  falán  levő  gótbetüs  felírat,  mely  az  Oltári- 
szentséget  dicsőíti  s  Rómer  közlése  szerint  arról  is  érte- 
sít, hogv  templomunk  János  pápától  húsz  napos  búcsút 
nyert. 

A  leonini  rímes  versekből  olvasható  állapotban  ma 
csak  a  következő  sorok  vannak  meu: 


S/XMiKASZAT    liS    TESTESZET. 


Ilhilaliir  spccie  paiiis  iiicdiantc  prioré 
Scd  iioii  csl  lalis  qiialis  sciititiir  iii  orc 
Res  occiillaliir  qiialis  qiiia  si  vidcatiir 
Scrsitaii  horrcrcs  ct  inaiidiicare  timcrcs 
Jit  Chrisliis  in  inissa  quplics  aiidis  qiie  IRaria 
et  flcclis  qcniia  dal  lohatincs  lilii  papa  . .  . 

XXIL  János  pápa  ijiö-ban.  XXIIl.  János  pápa 
1410-bcn  uralkodott.  Itt  bi/onvára  az  iilóbbirril  van  s/ó 
s  a  temploma  számára  nyert  búcsú  örömére  pótolhatta 
újakkal  a  szentély  megrongált  képeit  az  akkori  plébános, 
a  ki  a  Krisztus  ostorozását  ábrázoló  festményen  (2.  kép) 
mint  donátor  önmagát  is  megörökíttette.  J:kkor  készül- 
hetett a  szentély  északi  falának  ivmezöjébcn  a  Mária 
koronázását  ábrázoló  festmény  (3.  kép),  valamint  a 
keleti  és  déli  szentélvfal  ivmezőjének  szinte  a  fölismer- 
hetetlenségig  megrongált  két  kompozicziója.  llzek  közül 
az  utóbbi,  a  megmaradt  nyomok  után  itélve,  a  falu 
akkori  földesurát  és  nejét  ábrázolta,  szintén  térdeplő 
donátor  képében,  mindegyiket  a  maga  védöszentjéve!  s 
alighanem  a  k'il  feszi  tett  Krisztust  imádva.  XV.  század- 
beli festőnk,  a  ki  e  képeken  dolgozott,  korának  minden 
bizonynyal  csak  másodrangú  mestere  volt;  de  már  csak 
azért  is  nagy  hálával  tartozunk  neki,  hogy  a  szentélv 
legérdekesebb  XIII.  századi  képeit  nem  rontotta  el,  a 
mint  ez  ma  a  modern  templomi  festők  általános  szo- 
kása. Ezek  a  képek  a  diadalív  belső  felületét  s  a  szentély 
boltozatát  díszítik. 

A  diadalív  két  felén  egymással  szemben  szent  István 
és  szent  László  királyunknak  embernyi  nagyságban  ábrá- 
zolt alakja  áll.  Az  előbbi  csak  derékon  felül  maradt  meg 
(4.  kép)  s  fején  immár  alig  látható,  zömök  arányú  s 
inkább  keresztes,  mint  liliomos  nyílt  aranykoronát  viselt. 
Szent  László  hasonló  szabású,  nyúlánk,  merev  alakja 
(5.  kép)  csak  alján  rongálódott  meg  nagyobb  mérték- 
ben; baljában  országalmát,  jobbjában  immár  alig  érvé- 
nyesülő bárdot  tart.  Hímzett  szegélyű  barna  ruhája  bizan- 
czi  szabású  s  hajdan  alighanem  vörös  volt.  palástjának 
kihajtott  sárgás  bélése  a  kép  kellő  árnyalása  híján,  bizarr 
alakot  ád  az  alatta  levő  tunikának.  Szent  László  arczának 
tipusa    ezen    a    képen    szinte    azonos    az  utolsó    vacsora 

S/.cpcsv.iriuc''yc  müvcs/.cli  emlúkei.  lí.  rcsz. 
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60.  cm.  széles.  XIII.  század. 
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8.  Az  utolsó  ítélet.  —  Falkép  Zsegrán.  XIV.  század. 


kompoziczii'ijának  Krisztus-arczával ;  de  kétágú  kúnszakálla  is  van,  a  nielv  a  magvar 
viseletben  Kún  László  királvunk  korában  vált  divatossá.  Művészi  fölfogását,  rajzát 
és  színezését  tekintve,  a  zsegrai  utolsó  vacsora  s  szent  István,  de  különösen  szent 
László  festménve  talán  a  veszprémi  Gizella-kápolna  töredékesen  ránk  maradt  s 
apostolokat  ábrázoló  falképeivel  tart  legtöbb  rokonságot,  mely  utóbbiak  szintén  a 
XIIL  századból  valók. 

Szent  László  és  szent  István  feje  fölött  Zsegrán  a  diadalív  csi'icsives  nyilasának 
belső  lapját  tiz  próféta  mellképe  diszíti  (6.  és  7.  kép).  A  románkori  izlésü,  egybe- 
olvadó lombos  keretbe  foglalt  festménvek  színezése  az  utolsó  vacsoráéhoz  hasonlóan 
rég  megfakult.  Az  eredetileg  túlnvomóan  vörös  és  sárga  szinek  ma  egvazon  piszkos 
rőt  árnyalatot  mutatják.  A  próféták  közül,  a  kik  itt  Krisztus  ó-szövetségi  taniiiként 
szerepelnek,  csak  Dávid  királvt  ismerjük  föl  a  kezében  levó  hárfáról.  A  többi  mon- 
datszalagot tart  kezében ;  erről  azonban  lekopott  az  írás.  A  legtöbb  arczon  az  utolsó 
vacsorán  ábrázolt  apostolok  tipusa  ismétlődik.  Hogv  a  diadalív  nvilásának  a  zsegrai- 
hoz  hasonló  díszítése  Magyarország  egvéb  templomaiban  is  előfordult,  erre  a 
harasztin  kívül  az  abaujvármegvei  Csecs  temploma  példa.  A  csécsi  falképekel  Hu.szka 
Tózsef  az   Archeológiai  Értesítőben    1899-ben  ismertette.   A  diadalív  két  felén  itt  is 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


A  zsegrai  templom  szentélyének  festett  boltozata.  370  cm.  széles.  XIII.  század. 
Forbergcr  akvarell  másolata  után. 
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szent  László  és  szent  István  alakja  látható.  Fejük  fölött  a  csúcsíves  nyilas  belső 
lapján  a  zsegraival  csaknem  azonos  elrendezéssel  a  próféták  következnek.  E  képek 
a  zsegrainál  gyöngébb  festő  alkotásai,  jellegük  azonban  a  XIV.  századra  vall. 

Krisztus  életén  s  ennek  ó-szövetségi  tanúin  kívül  középkori  falképcink  a  tem- 
plom védőszentjének,  az  utolsó  ítéletnek  s  mint  már  a  zscgrai  diadalív  két  felén  láttuk, 
nemzeti  szentjeinknek  ábrázolására  is  kiterjeszkednek.  A  zsegrai  templomot  fölszen- 
teléskor  a  Szentlélekről  nevezték  el.  A  szentély  boltczikkelyeire  festett  XIII.  század- 
beli képek  ennek  megfelelően  szintén  a  Szentlelket  dicsőitik.  A  hivő  emberiség 
előtt  való  megnyilatkozását  érzékitik  meg  ránk  nézve  már  szinte  érthetetlen,  régies 
fölfogással,  a  melynek  alábbi  mngvarázata  azonban,  Wíjdovszky  János  találó  fej- 
tegetései alapján,  szinte  kizár  minden  kétséget.  A  boltozat  négy  boltczikkelyében 
természetfölötti  nagvságban  egy-egy  merev  fölfogású  alakot  látunk  derékig  ábrá- 
zolva, két-két  lebegő  angval  egész  alakja  között  (I.  melléklet).  A  diadalív  felé  eső 
alak  már  annvira  megrongálódott,  hogy  csak  a  könyvről  ismerhetünk  rá,  a  melvet 
balkezében  tartott.  Az  Atyaistent  vagy  Krisztust  ábrázolhatta  az  élet  ia)nyvével. 

A  sekrestye  felé  eső  boltczikkely  háromfejű,  de  egyazon  szakálltalan  arczú 
alakot  ábrázol.  A  Szentháromság  ez,  a  melynek  képét  évezredünk  első  két  századá- 


9.  ,-\  cscili.ilmi  Lill<üzot.  —  FalliOp  Z.scgrán.  .\IV.  i/..'u.n.i 
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10.  TörutlOkcli  a  szent  I  ászló  legendából.  —  Falkép  Svábóczüii.  XI \'.  s/.ázaJ. 

ban  flvctve  azért  ábrázolták  így,  hogy  a  Szentháromság 
három  személyének  egyazon  lényegét  a  népnek  annál  kéz- 
zelfoghatóbb  módon   magyarázza. 

ligyházi  írók  már  a  XIII.  század  elején  is  kárhoztatják 
a  Szentháromság  ábrázolásának  e  szörnvíiséges  módját. 
A  II.  lateráni  zsinat  1274-ben  kiátkozás  terhe  alatt  meg  is  tiltja.  Hogy  egyes  félre- 
eső vidékeken  ezután  is  így  festették  a  Szentháromságot,  erre  későbbi  írók  kifaka- 
dásai  vallanak,  mint  a  XI\'.  századbeli  Johanncs  Molanus  könyve  is.  a  mely  a 
szentképek  történetével  foglalkozik  s  új  kiadásban  Parisban  i86i-ben  jelent  meg. 
A  zsegrai  templom  azonban  a  szepesi  székesegyháznak  ugyancsak  közeli  szom- 
szédságában épült  s  igv  alig  hiliető,  hogv  a  szepesi  káptalan  közbe  nem  lépett 
volna,  ha  a  Szentháromságot  itt  a  föntmondott  zsinati  határozat  kihirdetése  után 
festik  meg  tilos  alakjában. 

A  zsegrai  templom  szentélyboltozatának  harmadik  képe  Máriát  ábrázolja  kitárt 
karokkal,  keblén  a  gyermek  Jézussal,  a  ki  a  katholikus  hitvallás  szerint  «fogantaték 
a  Szentlélektől)). 

A  negyedik  kép  a  műtörténelemben  eddig  szinte  páratlan  fölfogással  a 
Szentlelket  mutatja  be  dicsfényes,  szakállas  ember  képében,  két  kézre  fogott  ken- 
dőben kilencz  gvermekkel.  Ezek  itt  a  Szentlélek  működésének  kilencz  gyümölcsét 
jelképezik,  a  melvet  szent  Pál  apostol  a  korintusiakhoz  intézett  első  levelének 
]2-ik   részében   a  8 — lo.   versekben   sorol  tök 

A  zsegrai  templom  diadalive  fölött,  a  hajó  boltozatainak  zárófalán  az  utolsó 
Ítélet  falképét  látjuk.  A  kép  erősen  megrongálódott,  a  XVII.  században  erősen  át  is 
lestették.  Az  alakok  arcza  csak  azért  emlékeztet  a  szentély  XIII.  századbeli  képeire,  mert 
a  színezés  és  rajz  nagyrészt  lekopott  róluk  (8.  kép).  \'alójában  itt  minden  izében 
már  csúcsiveskori  festménynyel  van  dolgunk.  Krisztus  jobbját  sujtólag  fölemelve  ül 
a  mandorlaalakú  dicsfénvben,  a  melvnek  két  felén  angyalok  lebegnek ;  jobbról- 
balról Mária  és  Ker.  szent  János  könyörög  irgalomért  a  bűnös  emberiség  számára. 
Mögöttük  egyfelől  szent  Péterrel,  másfelől  szent  Pállal  élükön  az  apostolok  sora- 
koznak féloldalt  fordulva  s  élénken  Krisztusra  szegzett  tekintettel.  Legalul  a  holtak 
föltámadását  látjuk  a  korhoz  képest  primitív  formában.  A  harsonás  angyalok,  a  jók 


SZOBRÁSZAT   ES    FESTÉSZET. 

és  gonoszak  elkülönítése  szintén  nincs  meg  e  képen.  E  hiányosságok  is  másodrendű 
festőre  vallanak,  a  ki  alighanem  a  templom  északi  falának  középső  képsorának, 
a  cserhalmi  ütközet  egymásba  olvadó  jeleneteinek  is  mestere  volt.  Rómer  a  zsegrai 
falképekről  szóló  ismertetésében  egy  gótbetús  föliratot  közöl,  a  melyet  a  diadalív 
jobb  felén  talált. 

E  szerint  a  zsegrai  templomot  1373-ben  újból  szentelték  föl.  Ez  valószínűleg 
a  templom  hajójának  beboltozása  után  történt,  a  mely  előtt  az  utolsó  ítélet  képét 
már  csak  azért  sem  festhették  ide,  mert  a  bolthajtások  határolta  csúcsos  ívbe 
komponálták. 

A  zsegrai  templom  hajójának  falképeit,  a  rajtuk  levő  fölirat  bizonysága  szerint 
is,  1638-ban  csúnyán  átfestették.  Mindazonáltal  szinte  bizonyos,  hogy  az  északi  tal 
alsó  és  középső  képsora  az  utolsó  ítélet  festménvével  egy  időben  készült,  az  ívmezők 
festményei  pedig  már  a  X\'.  vagy  a  XVI.  század  elejéről  valók. 

Ez  utóbbiak  Mária  halálát  s  tájképi  háttérrel  Mária  koronázását  ábrázolják. 
Mindkét  kompoziczión  az  alakok  a  legalsó  képsorhoz  hasonlóan  csaknem  teljesen 
elmosódtak. 

\'alamivcl  jobb  karban  maradt  ránk  a  középső  képsor,  mely  szent  László 
legendájának  legbájosabb  epizódját,  a  cserhalmi  ütközetet  tárja  elénk,  a  Xl\'.  szá- 
zadban Magyarország-szerte  szinte  konvenczíonáli.ssá  vált  kompoziczióban.  Közép- 
kori festőink  előadása  nagyban  különbözik  a  szent  László  legenda  ez  epizódjának 
legrégibb  ránk  maradt  leírásától,  a  melyet  a  Képes  krónikában  olvashatunk.  Ennek 
nyilván  olasz  szerzője,  udvari  körök  számára  írván,  olaszos  léhasággal  minden 
alkalmat  fölhasznál,  hog\'  érdekesebbé  teeve  müvét.    A  szent  Lászlótól  megmentett 


II.  Rdszlet  a  viuaivi  tciiiploiii  szent  László  legendájából.  —  Falkép.  i6o  cm.  magas.  Xl\'.  s/ázad. 
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magr^ar  leányt  is  azzal  vádolja. 
hüiív  a  kún  legyőzetése  után  ennek 
életéért  könyörög,  cmTivel  alighanem 
buja  szerelemből  akarta  megszaba- 
ditaniij.  K()zépkori  falképeinken  a 
leány  ellenkezőleg  megszabadítójá- 
nak  a  hősiességben  méltó  társa- 
ként jelenik  meg.  Maga  rántja  le 
lováról  a  kunt,  maga  vágja  el  a 
bárddal  lába-inát,  miközben  szent 
Lászlóval  birkózik,  maga  fejezi  le 
a  karddal,  a  mire  ez  leteríti.  \'égül 
ölébe  vonja  megszabadítója  fejét 
s  így  virraszt  az  alvó  hős  fölött,  a 
ki  már  a  csata  folyamán  sebet 
kapott  s  még  sem  röstelt  ennek 
végeztével  megmentésére  sietni. 

Mint  majdnem  minden  ily 
tárgyú  falképsorozatunkon.  Zsegrán 
is  magával  a  cserhalmi  ütközet 
ábrázolásával  kezdődik  az  imént 
fölsorolt  mozzanatok  előadása.  — 
Szent  László  lovascsapat  élén  előre- 
szegzett lándzsával  vágtat  ki  a  vár- 
ból, a  meglutamodó  kunok  lovai- 
kon hátrafordulva,  nyílzáporral  fo- 
gadják; a  földön  holtak:  egy  kún 
és  eg\'  magvar  vitéz  s  néhány  levá- 
gott testrész  (>)•  kép).  A  második 
boltszakasz  alatt  már  a  párosvias- 
kodást  látjuk  lóháton.  .\  leány  le- 
rántja lováról  a  kunt.  a  kit  szent 
László  lándzsájával  éppen  átszúrt. 
Hogy  mennyire  sikerült  a  zsegrai 
mesternek  a  mozgalmas  kompo- 
ziczión  alakjainak  jellemzése,  arról 
a  falképek  X\"II.  századbeli  átfes- 
tése miatt  már  fogalmat  sem  sze- 
rezhetünk.   A    svábóczi     templom 
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északi  hajófalának  csak  töredékekben  ránk  maradt  festett  szent  László  legendája 
ebbAl  a  szempontból  sokkal  tanulságosabb.  A  kún,  balkezében  ijjával,  szinte  tol- 
üvölt.  a  mikor  szent  László  lándzsája  éri  (10.  kép). 

Itt  az  egyes  mozzanatok  a  lovasharcz,  a  párbaj  s  a  birkózás  kerettel  elkülö- 
nitve  következnek  egymás  után,  a  mint  ezt  a  legutóbbinak  kevésbbé  mozgalmas 
képén  láthatjuk.  Svábócz  lapos  mennyezetű  egyhajós  templomában  a  hajó  északi 
falán,    a    szent    László    legenda    fölött    még  két   sorban    voltak     falképek.    A    leg- 


i;.   Az  molsü  itOlet.  —  F;ill;ép  a  poprádi  templomban.  XIV— XV.  század. 


felső  képsor  fölismerhetetlen ;  a  középső,  a  szentély  falképeihez  hasonlóan  szin- 
tén annyira  megrongálódott,  hogy  éppen  csak  kompoziczióinak  tárgyát  állapit- 
hatjuk meg.  A  hajóbeli  kompozicziók  a  kálváriát.  Krisztus  levételét  a  keresztfáról, 
föltámadását.  Krisztust  a  pokol  tornáczában,  végül  mennybemenetelét  ábrázolták; 
a  szentélvbcliek  valamelyik  apostcil.  talán  a  templom  védőszentjének,  szent  Fülöp 
és  Jakabnak  életét. 

Kétséo-telen,  hogy  ezek  a  falképek  is  a  .\1\'.  századból  valók,  ám  távolról  sem 
jelzik  képírásunk  akkori  fejlettségének  szinvonalat.  .Mint  a  zsegrai  templom  hajó- 
jában, itt  is  másodrendű,  laluról-falura  vándorló  festőkkel  van  dolgunk,  a  kik 
Magyarország    művészeti    főhelyein    szerzett    mintájukhoz    néha    ember()ltőkön  ál  is 
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ragaszkodtak,  a  mire  vármegyénkben  a  vitfalusi  templom  szent  László  legendája 
a  legérdekesebb  példa. 

\'itt"alu  templomának  tornya  átmeneti  stilú.  mint  a  legtöbb  falusi  toronv  a 
Szepességen.  S  ha  a  templomot  a  szepesi  káptalan  egvik  oklevele  szerint  ünnepé- 
Ívesen  csak  1440-ben  szentelték  is  föl.  több  mint  valószínű,  hogy  a  Xl\'.  század- 
ban deszkamennyezetes  alakjában  már  fönnállóit.  Az  egyhajós  s  szentélyében  egye- 
nes záródású  templom  mostani  boltozatai  X\'1II.  századbeliek,  diadalive  csúcsíves. 
A  hajó  északi  falának  képeit  Hanula  József  feslőmúvész  1905  tavaszán  fedezte  föl 
s  hámozta  ki  a  meszelés  iún\.  Több.  mint  bizonyos,  hogv  ha  e  falképeink  csak  a 
templom  fölszentelésének  ideje  táján  készültek  is.  a  minta,  a  melv  után  festőjük 
dolgozott,  legalább  is  másfélszáz  éves  volt.  I:gy  XIII.  századbeli  festett  szent  László- 
legendának szinte  népies  travesztálássá  vált  másolatával  van  itt  dolgunk,  a  melvhez 
foghatót  kutatásunk  eddigelé  nem  ismer.  A  képsor  első  festménve:  a  lovascsata 
nagvon  megrongálódott  s  az  ompnakarzat  falépcsője  is  eltakarja.  Am  a  mészkő- 
porral gondosan  lesimított  vakolatra  festett  többi  jelenet  aránylag  igen  jó  karban 
maradt  ránk  s  primitív,  de  szerföl()tt  beszédes,  szinte  mindent  a  néző  szájába  rágó 
előadással  tárja  elénk  a  birkózás,  a  kún  leteritése  és  a  pihenés  mozzanatait.  Szent 
László  típusa  élénken  emlékeztet  a  zsegrai  templom  XIIL  századbeli  szent  László 
képére.  Fején,  szertelenül  megnőtt  alakban,  ugvanazt  a  koronát  látjuk,  arczán 
ugyanazt  a  kétágú  szakállat.  Szinte  azt  hihetnők.  hogv  ez  a  kompoziczió  díszítette 
eredetileg  a  zsegrai  templomhajó  északi  falát  s  a  vitfalvi  festő  innen  másolhatta 
le.  A  legrégibb  zsegrai  falképek  monumentális  hatását  a  vitfalviak  ugyan  meg  sem 
közelítik;  mozgalmas  jelenetek  ábrázolásártíl  lévén  azonban  szó.  ezek  kompozíczíó- 
jában  a  zsegrai  mester  is  ugyancsak  esetlen  lehetett.  A  vitfalvi  piktor  mégsem 
másolt  gépiesen.  Már  van  érzéke  a  lokális  színek  harmóniája  s  a  szabad  természet 
iránt  is.  Szent  László  ruhája  vörös,  a  kuné  sárga,  a  leánvzóé  kék.  A  természetet 
a  mennvirc  tőle  kitelt,  furcsa  hatású  sárgazőld  és  pirosfehér  színű  stilizált  levelű 
fákkal  jelzi.  Lz  utóbbiak  egvikén  gólva  költ.  miközben  a  fa  tövében  a  magyar  leányzó 
a  leterített  kunra  emeli  szent  László  kardját  (11.  kép).  Már  egyszer  lesújtott  s  a 
kún  meztelen  ember  képében  ábrázolt  leikéi  lábainál  fogva  már  el  is  viszi  az  ördög, 
a  kit  jobb  felől  látunk.  A  következő  képen  fe.stőnk  a  kún  fejetlen  holttestéi  ábrá- 
zolta, a  melyen  hollók  és  egy  róka  lakmározik.  A  naiv  fölfogás,  melv  kisebb  kali- 
berű mestereink  művein  a  középkor  végeztéig  nem  egyszer  bájol  el,  a  legszebben  az 
utolsó  képen  érvénvesül,  a  melyei  egv  legújabban  ideállított  oltár  takar  el.  Itt  a  leány 
a  földbe  szúrt  lándzsa  tövében  ül.  a  melvre  a  kún  levágott  fejét  tűzték  diadalmi 
jelnek.  Szent  László  feje  ölében  pihen  s  fölöttük  kél.  koronát  tartó  angyal  lebeg.  A  kompo- 
ziczió körül  az  üres  helyeket,  mint  valami   szőnvegen,  stilizált  virágok  töltik  ki. 

Szepesvármegyének  Magvarországgal  való  művészeti  közösségét  bizonyítják  a 
poprádi    templom    falképei    is,    a    melyeket    azonban    1877-ben    erő.sen    átmázoltak. 
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A  hajó  északi  falán  a  három  szent  király  utazásának  és  imádásának  egybeolvadó 
kompoziczióját  látjuk  (12.  kép).  Hz  a  vastagon  újból  átfestett  kép  szinte  szakasztott 
mása  Aquila  János  azonos  tárgyú  veleméri  falképének,  mely  valószínűleg  1378-ban 
készült  s  a  melyet  Rómer  Flóris  szines  másolatban  is  közölt.  Rómer  a  kompo- 
zicziót  a  középkori  olasz  egyházi  színjátékokra,  vagyis  karácsonyi  misztériumokra 
vezeti  vissza,  a  melyek  alighanem  Magyarország  ilynemű  misztériumaira  is  nagy 
hatással  voltak.  A  poprádi  kompoziczió  jóval  népesebb,  mint  a  veleméri,  de  úgy 
látszik,  hogy  nem  egy  alakja  egészen  modern.  A  mindkét  falképen  előforduló  alakok, 
a  lovak  szerszámján  kezdve  a  rajtuk  ülők  típusáig  oly  egyformák,  hogy  a  poprádi 
lalképct  is  bizvást  Aquila  Jánosnak  tulajdonithatnók,  ha  biztosan  tudnók,  hogy 
Poprádon  1878-ban  nem  Rómer  publikácziója  nyomán  restauráltak.  Abból  a  körül- 
mén^'ből,  hogy  ugyané  templom  diadalívének  kevésbbé  elrontott  falképe  nem 
igen  vall  Aquilára,  bízvást  következtethetünk  arra.  hogy  a  három  szent  kirá- 
lyok kétrendbeli  képének  mestere  nem  volt  ugyanaz,  hanem  csak  egv  forrásból 
merített. 

A  poprádi  utolsó  ítélet  (13.  kép)  még  a  zsegrainak  is  mögötte  áll.  Mestere  a 
XIV.  század  vége  felé  vagy  a  XV.  elején  már  fejlettebb  minta  után  dolgozott,  ezt 
azonban  ugyancsak  félreértette.  Krisztus  szájába  a  jók  jutalmát  jelentő  zöld  babérág 
s  a  gonoszokat  sújtó  pallos  hel3'ett  lángpallost  adott.  A  dicsieny  két  oldalán  Mária 
és  Keresztelő  szent  János  mandorlát  tartó  s  itt  ugvancsak  fölösleges  két  angyallá  vált: 
A  nagyfejű  apostoloknak  is  csak  tért  kitöltő  szerepük  van;  egvedül  a  holtak  föl- 
támadása mutat  frissebb  elevenséget  s  pusztán  az  angval.  a  ki  bal  felől  az  üdvözül- 
teket  a  mennyország  lépcsőjéhez  vezeti,  vall  arra,  hogy  a  minta  j(i  lehetett,  de  kontár 
keze  alatt  ellaposodott. 

Az  eddig  fölsoroltakon  kívül  Szepesvármegvében  a  Xl\'.  századból  még  |ekel- 
talván.  a  templom  sekrestyéjében  maradtak  fönn  egv  női  szent,  valószínűleg  szent 
Katalin  vértanúságát  ábrázoló  igen  halvány  falképek,  a  melyeket  harmincz  év  előtt, 
a  mennvire  lehetett,  Rómer  ismertetett.  Minthogy  e  képek  azóta  még  jobban  elhal- 
ványodtak, bizvást  mellőzhetem  száraz  leírásukat.  .\  XI\'.  századbeli  provincziális 
falfestészetről,  a  melvnek  az  eddig  tárgvalt  emlékek  képviselői,  ezek  ismereteinket 
már  úgy  sem  gyarapuhatják.  Csupán  néhánv  adatot  sorolok  még  föl.  a  melyek 
elpusztult  vagy  csak  meszelés  alatt  lappangó  falképekről  szólnak. 

A  kősisakos  és  középkori  oromsorral  bíró  tornyánál  fogva  nevezetes  szlatvini 
templom  hajójának  északi  falán  a  hagyomány  szerint  szintén  volt  egy  festett  szent 
László-legenda,  a  melyet,  minthogy  ((templomba  nem  illő  borzalmas  csatát  ábrá- 
zolt)), a  hívek  kívánságára  a  múlt  század  elején  levertek  a  falról.  A  kubachi 
templomban  állítólag  a  meszelés  alatt  egy  történelmi  tárgyú  középkori  falkép  lap- 
pang, a  melv  a  templom  felszentelését  ábrázolta,  a  papság  élén  a  scsavniki  cziszter- 
czíta  apáttal.    Minthogv    a  többsz()rr)sen    álalalvitott    templomot,    a    melynek  csupán 
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ajtókeretei    vallanak    csúcsiveskori  eredetére,  legújabban  kifestették,  e  falkép  föltárá- 
sára egyhamar  nem  igen  lehet  reményünk. 

A  nedeczi  vár  rombadőlt  kápolnájának  szentélyfalán  még  ma  is  láthatók  a 
XV.  századbeli  falképek  elmosódott  maradványai,  a  melvek  Krisztus  kínszenvedését 
ábrázolták.  Falképek  lappangnak  a  lechniczi  \'örösklastrom  csiícsives  boltozata 
ebédlőjében  a  déli  fal  meszelése  alatt.  Legújabban  a  haraszti  templomban  Hanula 
József  talált  s  szabadított  ki  a  meszelés  alól  falképeket.  Ezek  véges-végig  a  mai 
szentély  keleti  apszisát  borítják  cl  s  igen  megrongált  XV.  századbeli  másodrangú 
festmények.  A  diadalív  nyilasát,  mint  Zsegrán,  tíz  próféta  mellképe  díszítette  egy- 
más fölött  sorakozó  négyszögletes  keretekben.  A  félkupolát  öt  medaillonban  Krisztus 
alakja,  mint  a  világ  bírája,  az  élet  könyvével  kezében  s  négy  angyal  mellképe 
töltötte  ki.  A  félköralakú  zárófal  felső  képsora  Mária  és  jézus  életét,  az  alsó  egy 
szent  vértanúét  ábrázolta. 

A  legérdekesebb  dolog  azonban  Haraszton  az,  hogy  az  imént  ismertetett  képek 
vakolata  alatt  még  egy  jóval  régibb  talképczíklus  is  lappang.  Minthogy  az  előbbiek 
maradványait  a  Műemlékek  Országos  Bizottsága  Huszka  Józseffel  már  lemásoltatta, 
megsemmisítésük  árán  is  kívánatos  volna,  ha  már  most  a  régibb  falképek  föl- 
tárása kerülne  sorra.  Ismeretük  alighanem  a  templom  építésének  homályos  mult- 
iára  is  vetne  fényt. 


II. 

A    provincziális    művészet    jelentősége    Magyarországon.    XIV.    századbeli    képírásunk    klasszikus  emlékei  a  Szepességen.    Róbert 

Károly  koronázása  Szepeslielyen.  .\  lőcsei    szent  Jakab  templom  falképei.  A  szentélybeli  festménvek.   Szent  Dorottya    legendája. 

.■\z  irgalmasság  cselekedetei  s  a  hét  főbűn.  Későbbi  falképek. 

^^Jj^^liDiÍKi  templomok  vidékies  műemlékei  alapján  sehol  sem  írtak  múvészet- 
P^^w/'S^i  történelmet.  A  korszakalkotó  művészeti  emlékek  pusztulása  azonban 
íctfe.^^^^  nem  is  volt  sehol  oh'  nagy  mértékű,  mint  Magyarországon.  Epp  azért 
nálunk  a  jelentéktelenebb  emlékeknek  is  van  művészettörténelmi  fontosságuk. 
Jórészt  falusi  templomaink  régi  falképeinek  ismerete  alapján  már  most  is  való- 
.szinű,  hogy  XI\'.  századbeli  képírásunk  csirái  egyetlen  vagy  csak  nagvon  kevés 
művészeti  központban  fakadtak,  de  ennek  hatása  keleten,  nyugaton  s  északon  cgv- 
aránt,  az  ország  legszélsőbb  határszéli  zugáig  kiterjedt.  Más  szóval  régi  festészetünk 
a  középkori  művészet  nemzetközi  voltának  megfelelően  a  nyugateurópai  képírás 
kereteiben  mozgott  ugvan.  de  talán  korábban,  mint  bárhol  egyebütt,  nemzeti  tár- 
gyakat is  dolgozott  föl,  amelyekhez  külföldről  nem  igen  kapott  mintákat.  E  tárgvak- 
nak  a  mag^•arság  szellemében  való  földolgozása  kölcsönöz  középkori  képírásunknak 
nemzeti  vonást,  a  melv  nagvobb  székesegyházainknak  elsőrangú  mesterek  festette 
falképein  bizonvára  szembetűnőbb  volt,  mint  azokon  a  másod-  és  harmadrangú 
festménveken,  a  melvek  a  Xl\'.  században  falusi  templomokban  ránk  maradtak  s 
mint  minden  utánzat,  a  mintákhoz  képest  a  művészi  ábrázolás  eszközeiben  is 
hanyatlást  mutatnak  föl.  Művészettörténelmünk  úttörői  azt  tanitolták,  hogy  a  ránk 
maradt  emlékek  bizonysága  szerint  a  művészet  fejlődésének  egyes  korszakai  nálunk 
a  külföldhöz  képest  emberöltőkkel  késnek.  A  külföldi  országok  legtöbbjének  mütör- 
ténetirói  minden  bizonynyal  ugyanerre  az  eredményre  jutnak,  ha  hazájuk  művé- 
szetének történetét  elsősorban  falusi  emlékek  alapján  írják  meg.  Érdemes  úttörőink 
tanítása  tehát  csak  relatíve  áll  meg.  S  ha  igy  fogjuk  föl.  már  másodrangú  emlé- 
keink tükrében  is.  homályosan  ugyan,  de  oly  kép  tárul  elénk  régi  művészetünkről, 
hogy  erre  méltán  büszkék  lehetünk.  Büszkeségünk  jogos  voltát  még  inkább  meg- 
erősítik azok  az  emlékek,  a  melyek  egy-egy  főpap  vag}^  főúr  bőkezűségéből,  távol 
művészeti    főhelyeinktől,   de   ezek  egy-egy  kiváló  mesterének  keze  alól  kerültek   ki, 
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mint   például    a   szepeshelyi  székesegyház  falképe,  mely  Róbert  Károly  koronázását 
ábrázolja    s    1317-ból    maradt  ránk. 

Ez  a  tárgyánál  fogva  külföldön  is  párját  ritkító  emlék  két,  sőt  három  ember- 
öltővel korábban  készült,  mint  az  előző  fejezetben  ismertetett  szepességi  falképek 
zöme.  Művészi  fejlettségénél  fogva  azonban  úgy  fest.  mintha  korát  tekintve  az 
utóbbiakhoz  való  viszonya  fordított  volna.  A  szepeshelyi  falfestmény  művészi  fejlett- 
ségét tekintve  a  külföld  e  korbeli  művészetének  színvonalán  áll;  fölfogásával, 
nemzeti  tartalmával  régi  művészetünk  nemzeti  jellegére  vet  káprázatos  fényt.  Szepes 
vármegve  későbbi  emlékeinek  ismertetése  kapcsán  is  nem  egy  sugár  villan  majd 
föl  s  vet  világot  arra.  hogy  középkori  képírásunk  és  szobrászatunk  fejlődésében 
jóval  több  az  önállóság,  mint  a  hogy  ezt  eddig  csak  szórványosan  ismertetett 
emlékeink  alapján  hittük. 

A  szepeshelvi  székesegyház  cgvetlen  ránk  maradt  falképét  a  múlt  század 
ötvenes  éveiben  hámozták  ki  az  évszázados  meszelés  alól.  Merklason  kívül  1864-ben 
Ipolyi  ismertette  behatóan  egvik  legszebb  akadémiai  beszédében.  A  kép  a  többszöri 
meszelés  alól  természetcsen  csak  megrongálva  kerülhetett  elő  s  alsó  széle  csonka. 
Kijavítására  Storno  vállalkozott,  a  ki  itt  jól  meg  is  felelt  föladatának,  csak  egyes 
hiánvos  föliratok  kiegészítésében  nem  volt  szerencsés.  Képünk  (II.  melléklet)  szinte 
embernyi  nagvságú  alakjaival,  történelmi  jelképes  fölfogással  Róbert  Károly  kirá- 
Ivunk  koronázását  ábrázolja  s  eddigi  ismertetői  szerint  az  1312-ben  lezajlott  roz- 
gonyi  csata  emlékére  készült,  amelyben  Róbert  Károly,  főleg  a  szepességi  bandérium 
segítségévek  legyőzte  Csák  Mátét  s  e  győzelme  nyomában  és  most  már  szent 
István  koronájával,  harmadszor  is  megkoronáztatta  magát.  A  rozgonyi  csatában 
tanúsított  hősiességének  jutalmául  Róbert  Károly  nem  egy  szepességi  hívét  tette 
nemessé.  A  még  ma  is  élő  szepességi  családok  közül  a  Görgeyek  és  Svábyak  szin- 
tén akkor  kerültek  a  nemesek  rendjébe.  Maga  Henrik  szepesi  prépost,  a  kinek  meg- 
bízásából a  szepeshelyi  talkép  készült,  mint  Tamás  prímás  kanczellárja,  már  a 
trónvillongások  korában  is  sokat  buzgólkodhatott  Róbert  Károly  érdekében.  Épp 
azért  nem  szabad  csodálkoznunk,  hogy  a  koronázását  ábrázoló  szepeshelyi  falképen 
ennek  tanúiként  a  Szepesség  világi  és  egyházi  hatalmának  képviselői  szerepelnek. 
Balfelől  az  ország  kardjával  Semsey  Ferencz  szepesi  várnagyot  és  kamarást,  jobb- 
lelől  az  ország  almával  Henrik  szepesi  prépostot  látjuk.  A  koronázást  a  szent  Ist- 
ván király  legendájában  gyökerező  fölfogásnak  megfelelően  maga  szűz  Mária  végzi. 
Fejedelmi  alakja  tele  méltósággal  ül.  a  kezét  áldásra  emelő  gyermek  Jézussal 
ölében,  régies  szabású,  drágakövekkel  kirakott  trónusán.  Jobbfelől  Tamás  érsek 
nyújtja  feléje  a  koronát,  a  melyet  festőnk  nagyobb  érthetőség  okáért  ug\-anekkor 
a  király  fejére  is  tétet. 

A   kompoziczió    az    ünnepélyes   jelenetnek    megfelelően    egyszerű,  a  bő  ruhák 
redőzése   a   korhoz    mérten    mesteri,   az    alakok   rajza   biztos.    Az    arczokon  már  az 
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egyénitésre  való  törekvés  nyomai  is  jelentkeznek  s  szinte  megható  a  naiv  igyekezet 
a  melylyel  mesterünk  alakjait  jellemezni  s  az  ünnepélyes  esemény  keltette  érzéseket 
rajtuk  visszatükrőztetni  akarta.  H  törekvését  szolgálja  a  kissé  aránytalanul  nagy 
kezek  bátortalan  játéka.  Hz  ugyan  ép  oly  keveset  mond,  mint  a  térdeplő  alakok  s 
a  Madonna  egy  azon  pontra  meredő  arczának  kifejezése.  Korához  képest  azonban 
ez  is  elég  s  a  kompoziczió  ünnepélyes  hatását  hajdan  alighanem  nagyban  növelte 
egyszerű,  harmonikus  szinezése.  A  szinezés  vörös,  zöld,  sárga  és  kék  árnvalatai 
ma  egy  kissé  rikitóak.  De  ne  feledjük  el,  hogy  a  falkép  eredetileg  az  átmeneti  stilü 
székesegyházat  díszítette,  a  melyben  kicsiny  ablakai  miatt,  átalakítása  előtt  csak 
félhomály  derengett.  Azért  kellett  festőnknek  rikítóbb  színekkel  élnie.  Hogy  igazán 
mester  volt,  erre  művének  biztos,  széles  kezelése  vall. 

A  széles  kezelés  a  freskó  technikára  emlékeztet.  \'alójában  összes  eddig  ismert 
falképeinkhez  hasonlóan,  Ipolyi  viz.sgálata  szerint,  a  szepeshelyit  is  száraz  falra 
festették. 

Az  elnagyolások,  a  melyek  a  falkép  mellékes  részletein,  főleg  a  trónus  gon- 
dos megfestésével  szemben  teltünők,  szintén  nem  a  freskónál  szükséges  g3'ors 
munka,  hanem  valószínűleg  annak  a  következménvei.  hogv  a  kép  mestere  nem 
fejezte  be  teljesen  művét.  A  korai  gót  ornamentális  keretbe  foglalt  kompoziczió 
hátterén  is  alighanem  más  testette  a  növényi  elemekből  összerótt  friz  alá  a  három 
emblémát.  Semsey  Ferencz  alispán  és  Imre  prépost  háta  mögött  kezdőbetűs  koron- 
gokat látunk,  a  melyek  se  nem  czimerek,  se  nem  pajzsok;  de  valószínű,  hogv 
a  föladatával  tisztában  nem  levő  s  kevésbbé  biztos  kezű  második  lestő  ilyen  hadi 
emblémákat  akart  ott  megörökíteni,  a  mire  a  prépost  kalap  Ibrmájú  papi  sisak- 
jából lehet  következtetni.  A  király  háta  mögé  festendő  micsodával  szintén  nem 
volt  tisztában.  Ez  voltaképen  czimerrel  díszített  pajzsnak  indult,  heraldikailag  véve 
bal  felén  az  Anjou-ház  aranyliliomait,  jobb  leién  a  magyar  czimer  pólyáit  látjuk. 
Ám  falra  való  másolása  közben  a  pajzsból  ablak  lett,  a  milyet  az  egykorú,  de 
a  régibb  építészetnek  sem  várain,  sem  templomain  nem  ismerünk.  Említettem, 
hogy  a  restaurálás  folvamán  a  föliratok  eltorzultak.  Ipolyi  az  első  alak  feje  fölött 
ezt  olvasta:  «Elos  juventutis  c(a)m(era)rius,  castellanus  Franc(iscus)  de...« 

Egvkorú  írott  oklevelekből  tudjuk,  hogy  a  hiányzó  szó  Sempse  volt.  Az  érsek 
feje  mellett  Ipolyi  ezt  olvasta:  Thomas  Archi(episco)pus.  A  mögötte  levő  Mária- 
himnusz alain  a  mely  az  1317  évszámmal  végződik,  ez  volt:  He(n)ricus  p(re)p(o)- 
situs  fecit  istud  op(us)  inpingi.  Mint  képünkön  is  látható,  ma  a  fölíratok  több 
helyen  módosult  alakban  vannak  csak  meg  s  a  módosításoknak  alig  van  kibetűz- 
hető értelmük.  A  legutóbb  idézett  fölirat  szerint  Henrik  szepesi  prépost  volt  a  kép 
megrendelője.  Hogy  mestere  ki  volt?  Erről  a  föliratok  nem  nyújtanak  Rtl világosí- 
tást. A  Szepességen  ez  emlékünk  társtalan  s  így  minden  bizonynyal  valamelyik 
központibb  városunk  mesterével  van  dolgunk.  Ha  a  Madonna  némi   közvetett  olasz 
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hatásra  is  viill,  a  többi  nem  kcvésbbé  sikerült  alakra  aligha  talált  mintát.  Bz  is 
festőnk  és  iskolájának  nem  csekély  önállóságára  vall.  Ép  azért  fölösleges  a  falkép 
mesterét  külföldiek  sorában  keresnünk. 

Több  mint  valószinű,  hogy  a  szepeshelyi  székesegyház  mellett,  a  városi  élettől 
szinte  teljesen  elszigetelt  helyzeténél  fogva,  sohasem  keletkezett  hosszabb  életű 
művészeti    iskola.   A    káptalan   s  ide  temetkező  főúri  családaink,  mint  később  látni 


14.  Krisztus  születése  és  a  Kálvária.  —  Falkép  a  lőcsei  szent  J.akab  templom  szentélyében.  XIV.  század. 


fogjuk,  még  a  XV.  században  is  budai  vagy  más  központibb  fekvésű  városaink 
művészeit  foglalkoztatták.  Ezek  itt  csak  mint  vendégek  fordultak  meg.  Csak  a  hol 
egy-egy  nagvobb  templom  körül  fejlettebb  városi  élet  is  lüktetett,  csak  ott  teleped- 
hettek le  állandóan  mestereink,  a  kiket  többnyire  egy-egy  központibb  székesegy- 
házunk műhelye,  a  fabrica  nevelt  föl.  Lőcse  ép  azért  nagyobb  számot  tesz  Szepes 
vármegve  művészettörténelmében,  mint  Szepeshely.  jóllehet  ez  utóbbi  székes- 
egyházában a  művészet  minden  ágában  átlag  jóval  kiválóbb  emlékek  maradtak 
ránk,  mint  ott. 
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Láttuk,  hog\'  a  lőcseiek  óriási  plébánia-templomukat  a  XIV.  században  fejezték  be. 
A  falképek,  a  meh'ek  itt  ránk  maradtak,  jórészt  a  templom  befejezése  nyomában 
a  XIV.  század  második  felében  készültek. 

A  templom  díszítését  minden  bizonynyal  a  szentélyben  kezdték  el,  a  hol  a 
falképek  korát  Vajilovsiky  Jduos  közvetett  adatok  alapján  szinte  évszámnyi  pontos- 
sággal állapította  meg. 

A  lőcsei  szent  Jakab  templom  szentélyének  oldalfalait  és  az  apszis  három 
oldalát    négy   sorban    díszítik    falképek.    Sajnos,   ezek    az    1863-ban    fölfedezett   fest- 
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menyek  olv  rongált  állapotban  kerültek  elő,  hogy  a  hívek  iránt  való  tekintetből 
csak  erősen  restaurálva  maradhattak  helyükön.  A  restaurálást  a  Szepesmegyei  Törté- 
nelmi Társulat  kezdeményezésére  Storno  végezte,  a  ki  kényszerűségből  egész 
sor  régies  szellemben,  de  újonnan  festett  alakkal  pótolta  a  képsorozat  hézagait. 
A  szentély  északi  falának  legfelső  képsora  két-két  vértanú  szent  szűz  között  korai 
gót  úrmutatóban  a  három  vérző  szent  ostyát  ábrázolja,  a  melynek  csodája  a 
brüsszeli  szent  (iüdül  templomban  1570-ben  történt  meg.  Az  esemény  híre  gyorsan 
terjedt  el  Európában  s  így  ábrázolása  Lőcsén  alig  tehető  későbbre,  mint  a  Xl\'.  század 
hetvenes  éveibe.  A  festett  úrmutató  alatt  lehetett  templomunk  régi  fülkealakú 
szentségháza,    a    melyet    a    .W.    század    végén    a    mai    toronyalakú    szentségházzal 
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pótoltak.  A  régi  szentségház  két  oldakín  a  második  sorban  ismét  egy-egy  szent  s 
ezek  mögött  egy-egy  donátor  apró  alakja  imádkozott.  A  befalazott  szentélyfülke 
helyén  ma  Melkizedek  áldozatát,  a  szentmise  előképét  látjuk.  A  harmadik  sorban 
balfelől  a  Szentháromság  képe.  jobbfelől  Krisztus  születésének  s  a  kálváriának 
egybeolvadó  kompozicziója  díszítette  a  falat  (14.  kép).  Krisztus  születésén  legalul 
Máriát  látjuk  két  szolgálatára  siető  angyallal  s  mint  a  XIW  századbeli  azonos 
tárg}'ú  itáliai  domborműveken  és  festménveken  :  ielig  ülő,  félig  fekvő  helyzetben. 
Feje  fölött  a  kis  Jézus  játszik  az  angyalokkal,  a  kik  könyvet  tartanak  előtte.  Szent 
József  vigváz  rá  s  botjával  épp  a  hagyományos  ökröt  piszkálja  hátrább,  mert  nvilván 
kelleténél  előbbre  tolakodott,  mint  szerényebb  társa,  a  szamár.  Ily  humoros  vonások 
később  is  sűrűn  vegyülnek  vallásos  kompoziczióinkba,  de  sohasem  oly  vaskos 
útszéli  fölfogással,  mint  a  hogy  annak  német  festők  munkáin  nem  egyszer  lehe- 
tünk taniíi.  A  festett  domborműre  emlékeztető  képet  csak  egy  fantasztikus  szikla 
választja  el  a  kálváriától,  a  melyen  Krisztust  látjuk  a  keresztfán.  Feje  körül  gyöngv- 
soros  dicsfény  ragyog.  Kétfelől  anyja  és  evangélista  szent  János  megtört  alakja  áll. 
A  nagvon  modernizált  Longinusz  épp  oldalába  szúrja  lándzsáját.  Jobbfelől  a  királvi 
trónus  mögött  ismét  egy  egészen  modern  szinű  alak  hány  httyet  a  megváltás 
magasztos  tényének:  a  zsidóság  képviselője  ez.  Falképeink  eddigi  ismertetői  azt 
hiszik,  hogy  a  trónuson  Pilátus  ül,  a  ki  alatt  a  katholikus  hitvallás  szerint  Krisztus 
kinzaték. 

Az  ó-  és  újszövetség  hőseinek  szembeállítása  a  középkori  képírásban  álta- 
lános szokás.  Ez  a  tipologikus  fölfogás  jellemzi  a  szentély  többi  festményeit,  a 
melyek  a  szentély  északi  ialának  legalsó  sorában  és  az  apszis  falain  az  apostoli 
hitvallást  jelképezik.  A  Credo  tizenkét  ágazatát  mondatszalagra  írva  egv-egv  apostol 
tartja.  Mindegyikkel  szemben  egy-egy  próféta  ül.  szintén  mondatszalaggal  kezében, 
a  melyre  a  prófétáknak  az  illető  hitágazat  eszméjével  összhangzó  jövendöléseiből 
írtak  föl  egy  mondást.  Tamás  apostol  mondatszalagán  például  a  Credo  hatodik 
ágazatát  olvashatjuk;  Inde  venturus  est  judicare  vivos  et  mortuos.  Ezzel  szemben 
a  próféta  mondatszalagján :  acccdam  ad  vos  in  judicio.  A  többi  képek  Krisztus 
föltámadását,  mennybemenetelét,  a  Szentlélek  eljövetelét,  az  utolsó  ítéletet  ábrázolják, 
még  mindig  a  hitvallásra  való  utalással.  A  gerinczhordozó  oszlopok  felületét  a  vir 
dolorum,  Mária,  szentek,  közlük  szent  István  és  szent  László  alakja  díszíti.  Mindezen 
képek  müvészettörténelmi  méltatása  erős  átfestésük  és  kiegészítésük  miatt  ma  már 
koczkázatos  vállalkozás.  Ép  azért  nagy  vonásokban  is  pusztán  azért  ismertetem  a  lőcsei 
szentély  falképcziklusát,  hogy  fogalmat  szerezhessünk  arról,  mily  pompás,  a  festménvek 
dús  aranyozásánál  fogva  mily  káprázatos  fényű  háttere  volt  itt  s  alighanem  valamennyi 
XIV.  századbeli  templomunkban  a  főoltárnak,  abban  az  időben,  a  mikor  a  szárnyas 
oltárok  használata  még  nem  terjedt  el,  vagy  legalább  is  nem  voltak  olv  nagyszerű  szár- 
nyas oltáraink,  mint  a  minőkkel  a  következő  század  mesterei  remekeltek. 
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A  lőcsei  szent  Jakab  templom  északi  előcsarnokában  látható  töredékek  szintén 
annak  a  bizonyságai,  hogv  e  templomunk  diszítcsében  a  XI\'.  században  a  falfes- 
tésnek jelentős  szerepe  volt.  Ha  falusi  templomainkban  is  megtaláljuk,  szinte 
bizonyos,  hogy  a  lőcsei  plébániatemplom  óriási  falmezöin  a  templom  védőszentjét 
szinten  dicsőitette  falképsorozat,  valamint  hogy  szűz  Mária  életét  is  ábrázolták  itt 
falképek.  Ezek  azonban  nem  maradtak  ránk.  Annál  inkább  figyelmünkre  méltók 
azok  a  falképsorozatok,  a  melvck  a  templom  északi  hajójának  a  sekrestye  és  a 
szent  György  kápolna  melletti  falát  diszitik.  Ezeket  sohasem  meszelték  be.  Alint- 
hogy  így  kevésbbé  rongálódtak  meg  a  szetélybelieknél,  a  restaurálást  is  kevésbbé 
sínylették  meg. 

Ezeket  a  falképsorozatokat  Merklason  kivül  Vajdovszky  János,  utóbbi  ikono- 
gráfiái magyarázatát  fölhasználva  Henszlmann  Imre  és  lijabban  Graus  ismertette. 
Szent  Dorottya  hiisz  képben  ábrázolt  legendája  a  lőcsei  templomban  nem  egyéb, 
mint  annak  képekben  való  átültetése,  a  mit  e  szentről  az  arany  legenda  néven 
ismert  szentek  élete  a  középkorban  följegyzett.  A  felső  sor  jobbról  halfelé,  az  alsó 
balról  jobbfelé  tárja  elénk  a  szent  életének  és  vértaniiságának  főbb  mozzanatait. 
Ez  utóbbiak  sorrendjét  helylyel-közzel  mesterünk  összetévesztette.  Bontsuk  föl  az 
arany  legenda  idevágó  fejezetének  tartalmát  a  képeknek  megfelelően  versekre. 
Ha  ezek  magyarázata  kapcsán  nézzük  az  egyes  jeleneteket,  a  melléjük  leírt  számok 
szerinti  sorrendben  logikusabb  lesz  összefüggésük. 

Legendánknak,  a  melynek  falképét  a  III.  mellékleten  két  részre  osztva  közlöm, 
jacobus  de  Voragine  művében  ez  a  tartalma : 

I.  Dorus,  előkelő  római  szenátor  család  sarja,  de  a  keresztényüldözések  korában 
is  megveti  a  bálványozást.  (Festőnk  fölfogása  szerint  a  császár  ezért  palotájába 
hivatja  s  megfeddi.)  2.  Dorus  ekkor  mindenét  eladja  s  feleségével,  Theával  és 
két  leánvával.  Krisztennel  és  Kalisztcnnel  Cappadociába,  Caesarea  városába  vándorol. 
3.  Itt  születik  harmadik  leánya,  szent  Dorottya.  4.  Egy  ismeretlen  szentéletü  püspök 
titokban  megkereszteli.  A  név,  a  melyre  keresztelték,  atyja  és  anyja  nevének  össze- 
vonásából keletkezett.  3.  Alighogy  Isten  kegyelmével  eltelten  fölserdül,  szemet  vet  rá 
Fabricius,  Cappadocia  helvtartója,  ki  maga  elé  idézi  s  wfényes  nászajándék  ígéretével 
törvényes  ágva  hitvcstársának»  kéri  meg.  Am  szent  Dorottya  azzal  utasítja  vissza, 
hogy  ő  már  Krisztus  jegvcse.  6.  Fabricius  erre  dühében  forró  olajba  dobatja;  de 
a  szent  szű.;nek  semmi  baja.  mit  látván  a  pogán^-ok,  sokan  megtérének.  7.  Fabricius 
bűbájosságnak  véli  a  csodát  s  börtönbe  záratja  Dorottyát,  hol  kilencz  napon  át 
hagyja  étlen-szomjan  sínylődni.  8.  A  szentet  angyalok  táplálták  s  a  mire  Fabricius 
ismét  maga  elé  vezetteti,  virulóbb  színben  van  és  szebb,  mint  valaha.  9.  Fabricius 
ekkor  arra  kényszeríti,  hogy  az  oszlopra  helvezett  bálványt  imádja;  ám  Dorottya 
fohászára  az  Úr  angyalai  ledöntik  a  bálványt  s  ez  fölkiált:  Dorottya,  miért  üldözöl 
engem  r  a  mire  ismét  sokan  megtérnek.  10.  A  helytartó  erre  gerendára  kötteti,  testét 

S/.epesvirniegye  művészeti  emlékei.  II.  rész.  4 
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vashorgokkal  tépik,  keblét  fáklyákkal  égetik ;  azután  börtönbe  zárják  az  elaléltat. 
II.  Itt  maga  Krisztus  gyógyítja  be  sebeit  s  a  midőn  Fabricius  megtudja,  hogy  már 
semmi  baja,  mintha  mcgkönycirült  volna  rajta,  kibocsátja  börtönéből.  Nővéreihez 
küldi  Dorottyát,  a  kik  félelmükben  megtagadták  Krisztust.  12.  Krisztent  és  Kalisztent 
Fabricius  arra  akarta  birni,  hogy  Dorottyát  is  eltántorítsák  hitétől.  13.  A  mire 
azonban  a  szent  szűz  haza  ér,  visszahóditja  húgait  Krisztusnak.  14.  Fabricius  efölötti 
dühében  arczát  botoztatja,  a  nélkül,  hogy  az  ütések  nyoma  meglátszanék  ezen. 
15.  Krisztent  és  Kalisztent  a  helytartó  parancsára  egymás  hátához  köt()zve  máglyára 
vetik.  (Fabricius  ezután  azzal  fenyegette  Dorottyát,  hogy  lefejezteti,  ha  nem  áldoz 
a  bálvánvoknak.  A  szent  szűz  így  felelt:  Kész  vagyok  szenvedni  Krisztusért,  jegye- 
semért, kinek  gvönvörüséges  kertjében  almát  és  virágot  szedhetek  időtlen  időkig  ) 
1(1.  Fabricius  ekkor  ismét  brirtonbe  veti.  hogy  másnap  lefejezzék.  17.  .Miközben 
Dorottvát  a  vesztőhelyre  viszik,  Teohl.  a  helytartó  jegyzője  gúnyosan  rákiált,  hogy 
küldjön  neki  azokból  a  rózsákból  és  almákból,  a  melyeket  jegyese  kertjében  szedni 
fog.  18.  A  vesztőhelven  szent  Dorottya  buzgón  könyörög  azokért,  kik  vértanúsága 
emlékét  meg  fogják  őrizni,  közbe  szózat  hallatszik  az  égből:  fjövel  jegyesem,  minden 
beteljesedik,  a  mit  óhajtottálw.  S  a  mire  a  hóhér  pallost  ránt,  angyali  gyermek 
jelenik  meg  kezében  kosárkával,  ebben  három  alma  s  három  rózsa.  Küldd  el  ezeket, 
Uram,  Teofilnak  !  kéri  a  szűz.  19.  Télvíz  ideje  ^'an,  Teofil  a  pretoriumban  Írással 
foglalkozik  s  a  hirtelen  előtte  termő  angyali  gyerek  láttára,  a  ki  szent  Dorottya 
mennyei  ajándékát  hozza,  megtér.  20.  Legendánk  azzal  végződik,  hogy  Krisztus 
megdicsőíti  szentjeit,  a  falkép  -  cziklus  szintén  szent  Dorottya  megdicsőülésének 
képével  záródik,  a  kinek  vértanúsága  a  287.  év  február  havában  történt. 

A  lőcsei  szent  Dorottya  legenda  régi  művészeti  emlékeink  közül  a  képes  krónika 
miniatűr  festményeivel  tart  legtöbb  rokonságot.  Színezése  természetesen  nem  oly 
rag3'ogó,  rajza  sem  oly  biztos.  Előadása  azonban  jóval  elevenebb,  mint  az  utóbbi 
képeié.  Ez  elevenség  különösen  az  alakok  szerfölött  beszédes  mozdulataiban  nyil- 
vánul; de  arczvonásaikban  is  annyi  a  kifejezés,  hogy  ehhez  képest  .Márk  króniká- 
jának  miniatűr  festményei  szinte  élettelenek. 

A  s/ent  Dorottya  legenda  alakjainak  viselete  nemzetközi.  Ez  a  viselet  a 
falképeken  látható  olaszos  szakáll-  és  hajviselettel  együtt  az  Anjouk  korában  nálunk 
úri  körökben  általánosan  divatos  volt.  Feltűnő  falképeinken,  hogy  az  alakok  arány- 
talanul hosszúak.  Ez  a  hiba  a  másik  lőcsei  falképczikluson  alig  van  meg,  holott 
a  kettőnek  minden  bizonynyal  egy  volt  a  mestere.  Szent  Dorottya  legendáján  az 
alakok  aránytalanságának  oka  alighanem  az.  hogy  festőnk  kompoziczióinak  több- 
nyire álló  alakjaival  egészen  ki  akarta  tölteni  a  cziklus  egyes  mezőit  s  ezek  egyen- 
letességével az  aprólékosan  részletező  feslménveknek  egészben  való  nagyobb 
monumentális  hatására  törekedett. 

Lőcse  szent  Jakab  templomának  másik  hires  lalképcziklusa  két  sorban  egymás 
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fölött  a  hét  főbűnt  s  az  irgalmasság  csekkedéit  ábrázolja.  A  felső  sorban  jobbról 
balra  az  irgalmasság  cselekedeteinek  jelképes  ábrázolásai  így  következnek  egymás- 
után: I.  Szomorúakat  vigasztalni.  2.  Hajléktalan  utasoknak  szállást  adni.  3.  Éhezőknek 
ételt  adni.  4.  Szomjúhozóknak  italt  adni.  5.  Mezíteleneket  ruházni.  6.  Foglyokat 
kiváltani.  7.  Holtakat  eltemetni. 

A  szűkölködők  képviselőjeként  itt  maga  Krisztus  szerepel.  A  jóltevőket  egy-egy 
jómódú  s  igen  ügyesen  jellemzett  házaspár  jelképezi,  mely  többnyire  mustrásan 
szőtt  s  immár  itáliai  stilü  selyembrokát  palástot  visel.  A  jelenetek  színhelyét,  mint 
a  Dorottya-legendán,  a  korhoz  képest  elég  ügyes  távlattal  kívülről  ábrázolt  épületek 
jelzik  a  háttérben.  A  főszereplők  fölött  cgy-egv  angval  irán\itja  ez  a  irgalmasok 
cselekedeteit.  Mindkét  képsorban  az  egyes  kompozicziók  fölött  magyarázó  verses 
föliratokat  olvashatunk  a  nép  nyelvén.  A  börtönjelenet  fölött  például  ez  a  minusz- 
kulás  fölirat  áll;  Dein  gevenknvs  tvt  vns  ve  — ■  ach  got  cvldes  tv  myt  vns  gen. 
Magyarul:  Fogságod  fáj  nekünk,  ah  Istenem,  bár  jöhetnél  velünk.  A  képeket  magya- 
rázó többi  felirat,   jobbn'il  balra  olvasva  ígv  szól: 


I.  viis  ■  isi  •  levt  •  c1i  •  kran 

2.  gank-  hcr  •  yn  •  das 

3.  dvrch  •  golis  •  líbc 

heyt  •  dcyti  •  gchabc 

havss-  nieyn 

spcisc  •  wyr  •  dych 

dich  ■  wol  •  in 

dnrch      got   •  dv  ■  cllcnil 

das  •  hcr  •  uns  •  gchc 

dvscr  •  pevn 

ir  ■  pyigcrym 

scyti  •  byniniclrich 

F.íj  nekünk  .1 

Jer  hAzamba  Isten 

Isten  szerelméért 

te  b.ijod. 

nevében, 

táplálunk  téged, 

B.'ir  javulna 

Te  firadt  zarándok 

hz  Ür  minket  azért 

állapotod. 

lestvérem. 

niennvégbe  vezet. 

4.  eya  •  no  •  bist  ■  i1v 

j.  ach  ■  do  •  nakiir  ■   krankyr 

7.  dvrch  ■  gol  ■  wyr 

alsó  ■  krank 

man  •  dorch  •  goi 

dich  •  bcgrabcn 

dvrch  •  got  ■  so 

so  ■  cl  •   cvcb 

got  ■   mvs-  dcyne 

Irynk  •  dcstn  •  Iraiik 

dy  •  dcydir  •  an 

sde  ■  babcn 

Bizonyára  szonijas  vagy. 
Íme  ital,  ezt  igyad. 


Oh  te  szegény  meztelen, 
Íme  húzd  föl  köpenyem. 


Temetünk  az  Úr  nevében, 
Lelkedet  hadd  bírja  Isten. 


Az    alsó    képsorban    a  bujaság  fölött  olvasható  fölirat  magyarázza  legjobban  a 

kompoziczió  értelmét:  vn  kcvsheit  var  vnsirs  beider  will  —  des  mosen  wir  brinnen 

an    cndes    czyl.   Vagvis  :    bujaság  volt  akaratunk  s  azért  (pokol)  tüze  a  végczélunk. 

A  többi  felirat  és  fordítása  a   falképeken  jobbról  balra  következő  sorrendben  ez: 


1.  boch  vart  ■  w  •  tribt  •  czv  •  alcr 

stvt  •  des  •  mos  •  w  •  i  ■  dcr    hcilcgrvi 
Mindig  kevélyek  voltunk, 
S  most  pokuiba  vonulunk. 

4.  mit  ■  vras  ■  v  •  mit   •  Irankc  ■  vol      bcscsi 
de  •  arme  ■  hat  •  w  •  gar    •  vorgcssc 
Evés-ivással  beteltünk, 
A  .szegénnyel  nem  törődtünk. 


2.  i  •  geycheit  •  so  •  slvd  •  vsir  •  mvt 
dariiic  •  lis-  w  •  das-  cbigc  •  gvl 

Fösvénység  volt  természetünk, 
Örök  jótól  igv  elestünk. 

5.  wir  •  wori  ■  hcydc  •  ncidcs  •  vol 
des  •  leidé  ■  v  •  cbiclychy  ■  gvol 
Irigységgel  tele  voltunk. 
Azért  örök  leszen  poklunk. 
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6.  der  •  czof  •  vns  •  obirwvdy  •  hot  7.  rcyt  ■  her  •  iiach  •  v  ■  sit  •  vorlofi 

das  ■  V  •  nichi  •  hildy  •  golis   •  ijcbot  an  •  golis      diste  ■  v  •  Iregc  •  von 

A  düIi  vett  mirajtunk  erőt,  Jer  utánam,  elvesztünk, 

Eg  parancsát  azért  szegők.  Istent  tisztelni  rösteltűnk. 

A  hét  iobún  festmény  cziklusán  a  poklot  tüzethányó  tátott  szájú  szörnyeteg 
képében  a  bal  sarkon  látjuk  (IV.  melléklet).  Ide  vonulnak  megfordított  sorrendben 
egymás  után,  a  hét  főbűnt  jelképező  állatok  hátán,  a  bűnös  párok.  A  szamár  hátán 
a  jóravaló  restség  képviselői  ülnek  a  lustaság  párnájával  vállukon.  A  medvén 
öngyilkos  férfi  és  gyermekgyilkos  asszony  képében  a  haragot  látjuk.  A  konczán 
rágódó  kutya  az  irigység  képviselőit  viszi  s  az  asszony  ezek  közül  pompásan  jellem- 
zett alak.  A  torkos  rókán  pulTad  testű  férfi  iszik  s  az  asszony  bögréből  nyalakodik. 
A  bujaságot  jelképező  disznó  hátán  az  emberpár  még  a  pokolba  menet  is  ölelkezik, 
valaminthogy  a  fösvénység  képviselői  a  béka  hátán  még  szintén  kincseket  gyűj- 
tenek, nem  kutatva  ezek  eredetét.  Az  utolsó  kép  oroszlán  hátán  ábrázolja  a  hiú 
kevélység  megszemélyesítőit.  Mindketten  vakolatba  rakott  valódi  tükröt  tartanak 
festett  keretben.  A  felső  képsor  angyalaival  szemben  itt  már  helylyel-közzel  vaskos 
humorral  is  jellemzett  iantasztikus  ördögök  röpködnek  a  pokolba  nyargalok  feje 
fölött.  Bármily  rajzbeli  fogyatkozásoknak  lehetünk  tanúi  az  egyes  alakokon,  ezek 
jellemzése,  valamint  a  kompozicziókban  nyilvánuló  élénk  előadás  olv  pompás,  hogy 
ez  nálunk  a  falképet  eddig  ismert  XIV.  századbeli  emlékeink  sorában  szinte  párat- 
lanná teszi.  Bár  mintaképét  ott  hiába  keresnők,  Merklas  s  az  ő  nyomán  Graus  a 
cseh  iskolának  tulajdonítja  a  fontebbiekben  ismertetett  két  lőcsei  falképcziklust. 
Henszlmann  mesterét  Aquila  Jánossal  hasonlítja  össze  s  iejtegctéseihől  ma  még 
inkább  nyilvánvaló,  hogy  a  lőcsei  és  a  dunántúli  mester  egy  vagv  legalább  is  cg^•- 
mással  rokon  festőiskolából  került  ki,  de  távolról  sem  egyazon  mester.  Ilvformán 
nincs  kizárva,  hogy  a  két  lőcsei  falkép-cziklus  festője  szepességi  volt. 

A  XV.  századból  az  előző  fejezetben  ismcrtetteken  kívül  számottevő  falkép 
a  Szepességen  nem  igen  maradt  ránk.  A  lőcsei  szent  Jakab  templom  szent  Gvörgv 
kápolnájának  az  ajtó  ívmezőjében  látható  falfestménye  folirata  szerint  már  I)i3-ből 
való  (15.  kép).  T()bb  mint  valószínű,  hogy  a  fcstés/et  további  iejlődésében  a 
XV.  században  a  falképeknél  nálunk  a  táblaképeknek  jóval  lontosabb  szerepük  volt. 
A  lőcsei  szent  György  kápolna  ajtajának  falképe  a  Corpus  Dominit  ábrázolja, 
vagyis  Krisztust  koporsójában  Mária  és  szent  Jánostól  támogat\'a.  Fölfogását,  színe- 
zését és  tájképi  hátterét  tekintve,  ez  az  emlék  élénken  emlékeztet  egykorú  oltáraink 
predclla  vagy  szárnyképeire  s  bár  mint  falkép  figvelemreméltó,  szárnyképeink  sorá- 
ban nem  egy  arról  tanúskodik,  hogy  e  korbeli  képírásunknak  jóval  kiválóbb  mes- 
terei is  voltak,  mint  ennek  festője. 


A  középkori   sz.irn\asoltirokróI    általiban.    Szepességi    statisztikájuk.    Festett   szárnyasoltárok.   A    niatlieóczi  főoltár.    A   szepeshelyi 
szent  Mili.íly  oltár.  Lőcsei  Miklós  müvei  Poprádon,  Jánosfalván,  Arnótlifalván,  Lőcsén  és  Késmárkon. 


csúcsíves  építészet  virágzásának  korában  a  szobrászat  és  festészet  java 
alkotásai  az  épületekkel  szerves  egészszé  olvadnak  össze.  Am.  a  mire 
a  keresztesháborúk  idején  lángra  lobbant  vallásos  rajongás  csökken, 
a  középkor  embere  mindinkább  belefárad  azoknak  a  szertelen  aránvú  és  pom- 
pájú dómoknak  az  építésébe,  a  melyeket  még  ősei  kezdtek  el,  a  melvek  befeje- 
zését mindazonáltal  az  egymást  nyomon  követő  nemzedékek  egész  sora  sem  tudja 
megérni. 

Az  építészet,  a  melynek  addig  a  szobrászat  és  festészet  is  csaknem  kizárólagos 
szolgálatában  állott,  a  X\'.  században  nem  igen  jut  többé  oly  nagyszabású  fölada- 
tokhoz, mint  a  minők  az  előző  századok  óriási  székesegyházai  voltak.  Az  ember- 
öltőkön át  épülő  dómok  is  nagyrészt  befejezetlenül  maradnak  s  a  szobrászok  és 
festők,  a  kik  eddig  ez  épületek  falainak  díszítésével  Ibglalkoztak,  önállóbb  fölada- 
tokat kénytelenek  keresni.  A  kapuzatok,  párkányok,  áttört  művű  karzatok  és  pillérek 
szobrokkal  és  domborművekkel  való  díszítése  helyett  a  szobrászat  a  templom  bel- 
sejében talál  munkát,  a  melynek  tolszerelésében  a  hívek  annál  inkább  keresik  a 
művészi  fényt,  minél  jelentéktelenebbé  válik  ezután  épülő  templomaik  architektú- 
rája. Az  épületek  belsejében  a  szobrászat  alkotásai  nincsenek  annyira  kitéve  az  idő 
viszontagságainak,  mint  a  szabadban.  Ép  azért  technikája  is  más  lesz.  Az  addig 
szinie  kizárólagos,  sok  anyagi  erőt  és  időt  fölemésztő  kőfaragás  helvett  a  fafaragás 
lép  előtérbe  s  a  XV.  században  Közép-Európa  szobrászata  a  festészettel  szövetkezve 
ennek  jegyében  aratja  a  legnagyobb  és  legszebb  diadalait. 

A  festészettel  szövetkező  fafaragás  főfeladata  a  X\'.  század  derekától  kezdve  a 
szárnyasoltárok  készítése.  Ezek  alapformája  az  antik  konzuláris  diptichonok,  illetve 
a  bizanczi  elefántcsont  triptichonok  mintájára  keletkezett.  .Már  a  román  építészet 
korában  szokás  volt,  hogv  az  oltárokra  helvezett  ereklyetartók  mögé  ötvösművű 
vagy  festett  táblákat  állítottak  föl.  Az  utóbbiakhoz  idővel  mozgatható  szárnvakat 
fűztek,    a    mclvekkel    az    oltárképet    hétkciznap,    de    főleg    nagvbőjt    idején    elfedték. 
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A  festett  oltárképet  a  XI\'.  század  dereka  táján  szobrokkal  kezdik  pótolni,  a  melyeket 
szekrénvalakú  keretben  állítanak  föl.  Teljesen  kifejlett  állapotában  a  középkori 
szárn^'asoltár  szekrénye  festményekkel  ékes  vagy  szoborfülkés  alacsony  polczon :  a 
predellán  áll,  szárnvait  belső  lapjukon  festmények  helyett  gyakran  domborművek 
diszitik;  a  szobrokat  tartalmazó  szekrény  tetején  gazdag  ékítésü  faragott  oromdísz 
tornyosul  ég  felé.  A  szekrény  és  a  prcdelhi  nyilasát  s  a  szárnyképeket  felső  részükön 


ii>.  A  iii.ithcóc/i  luolt.'ir.    —  3^0  cm.  s^clc"-.  W.  s-A 

áttört  művű  ékitménvek  koszorúzzák.  A  szekrényben  álló  szobrok  és  domborművek 
hatását  színezés,  az  alakok  ruháját  s  a  szerkezeti  és  ékitményes  részeket  gazdag 
aranyozás  emeli  ki.  A  csúcsíves  építészet  ornamentikája,  a  meh'et  a  kőfaragó-mes- 
terek teremtettek,  ezek  működésének  háttérbe  szorulásával  a  szárnyasoltárokon  össz- 
pontosul s  ezek  anvagának  megí'elelő  módosulásával  a  X\'I.  századig  szebbnél-szebb 
virágokat  hajt. 

Bár  általános  a  hiedelem,  hogy  a  szárnyasoltárok  hazája  Németország,  valójában 
ezek  mindenütt  elterjedtek,  a  hol  a  csúcsíves  építészet  gyökeret  vert.  A  ránk  maradt 
közvetett  adatok  s  a  történelmi  katasztrófáknak  kevésbbé  kitett  vidékek  nagy.számú 
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emlékei  alapján  bízvást  állíthatjuk,  hogy  a  szárnyasoltárok  használata  Magyarországon 
a  Xl\'.  század  derekától  kezdve  szintén  általános  volt.  Erzsébet  királynénak,  Nag)^  Lajos 
anyjának  hires  ezüst  házioltára,  a  mely  a  budai,  majd  a  pozsonyi  klarisszák  birto- 
kából sok  viszontagság  után  külföldre  került  s  ma  a  párisi  Rothschild  Alfonz 
báró  tulajdona,  ötvösművészetünk  és  zománczfestészetünk  e  pompás  emléke  alig 
tekinthető  egyébnek,  mint  egA'  egykorú  fából  faragott  szárnyasoltár  kisebbített 
utánzatának.  Régi  székesegj^házaink  s  ezek  műemlékeinek  tömeges  pusztulása 
miatt  a  szárnyasoltárok  XIV.  szá- 
zadbeli fejlődéséről  Magyarországon 
sohasem  lesz  módunkban  tiszta 
képet  szerezni.  \'alószinű  azonban, 
hog}'  szárnyasoltárokat  akkoriban 
nálunk  is  csak  szórványosan  állí- 
tottak föl  s  csakis  oly  templomok- 
ban, a  melyek  jelesebb  ereklvékkcl 
dicsekedtek.  A  külföldön  ránk  ma- 
radt Xl\'.  századbeli  oltárok  szobrai 
többnyire  ereklyéket  is  foglalnak 
magukban.  A  hol  jelesebb  ereklvék 
nem  voltak,  a  szárnyasoltárokat  ná- 
lunk egyelőre  iölöslegessé  tették  az 
aranyozástól  ragyogó  festménvek.  a 
melyek,  mint  Lőcsén,  az  oltár  körül 
a  szentély  falait  véges-végig  ellepték. 
Csak  a  mire  e  falképek  megfakultak. 
vált  észszerűvé  a  szárnyasoltárok 
fölállítása,  a  melyek  faragott  és  fes- 
tett képei  ugyanazt  az  eszmekört 
ölelték  föl,  a  melyet  az  előző  szá- 
zadokban a  templom  falképeivel  igyekeztek  a  hivek  lelkéhez  és  szivéhez  köze- 
lebb hozni. 

A  Szepességen  a  X\'.  század  második  felénél  korábbi  időkből  szárnvasoltár 
nem  maradt  ránk.  EgA'es  töredékekből  azonban  bízvást  lehet  arra  következtetnünk. 
hogy  a  szárnyasoltárok  használata  a  XV.  század  első  felében  már  itt  is  általános 
volt,  de  a  régi  kezdetleges  és  megfakult  szárnyasoltárokat  még  ugyané  század 
végén  és  a  következő  elején  újakkal  pótolták. 

A  ránk  maradt  szárnyasoltárok  csaknem  mind  a  X\'.  .század  utolsó  s  a  követ- 
kező első  negyedéből  valók.  Hz  alig  félszázadnyi  időből  pedig  pusztán  a  Szepes- 
ségen   napjainkig    75    ép,   vagy  legalább  szekrény  alakjában    meglevő    szárnyasoltár 


17.  Szent  István  mellképe  Szepeshelven. 
XV.  század. 


60  cm.  széles 
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maradt  fönn  s  102  töredék,  mely  szigorú  csoportosítása  után  58  szárnvasoltár 
maradványának  bizon3ailt.  Van  azonkívül  hét  teljes  és  négy  hiányos  kálváriát  ábrá- 
zoló szoborcsoportozatunk  s  temérdek  irott  adatunk,  melv  szárn3'asoltáraink  pusz- 
tulásáról szól. 

Müvészettörténelmi  kutatásunknak  eddig  egész  Magyarországon  mindössze 
80  fönmaradt  szárnyasoltárról  volt  tudomása.  Töredékek  és  irott  adatok  alapján 
Felső-Magyarország  egykor  létezett  szárnyas-oltárainak  számát  600-ra  becsülik.  Alapos 
átkutatásából  nyilvánvaló,  hogv  magában  a  Szepességen  egyazon  félszázadból,  a  kál- 
váriákat ideszámitva,  körülbelül 
ugyanannyi  szárnyasoltár  ma- 
radt ránk,  mint  a  hánynak  léte- 
zéséről eddig  az  egész  ország- 
ban tudomásunk  volt.  A  töre- 
dékek és  az  egészen  elpusztul- 
takn'il  szóló  közvetett  adatok 
alapján  pedig  bízvást  állithat- 
juk, hogy  alig  félszázad  alatt 
a  Szepességen  legalább  is  annyi 
szárnyasoltárt  állítottak  föl, 
mint  a  hánynak  egykori  léte- 
zését eddig  egész  Felső-Mag}'ar- 
1  Tszágon   föltételeztük. 

Ha  meggondoljuk,  hogy  a 
német  birodalomban  még  az 
egyes  országok  sorában  is  csak 
kevés  van,  a  melv  több  ilynemű 
emlékkel  dicsekedhetnék,  mint 
nálunk  pusztán  a  Szepesség, 
ugvancsak  indokolatlan  nag^'- 
lelküség  szárnyas-oltárainkat  német  mestereknek  tulajdonítani.  A  középkori  művé- 
szet nemzetközi  jellegéből  következik,  hogv  szárnyasoltárainkon  is  érvényesül  az 
idegen  hatás:  különösen  másodrendű  ilvnemű  emlékeink  mutatnak  német  befolyást. 
De  ha  java  szárnyaoltárainkat  behatóbb  figyelemre  méltatjuk,  ugyanarra  az  ered- 
ményre jutunk,  mint  a  falképek  tárgvalásánál,  jóllehet  szárnyasoltáraink  mesterei- 
ről sem  tudunk  többet,  mint  a  mennvit  róluk  maguk  az  emlékek  beszélnek.  Csak 
néhány  művész  neve  maradt  ránk.  Ezek  közül  művészettörténelmi  szempontból 
eg^'-kettőnek  van  ugyan  értéke;  de  a  legtöbbet  művészi  alkotással  kapcsolatba 
hozni,  levéltáraink  mütörténelmi  irányú  átkutatása  híján,  eddigelé  lehetetlenség 

A   XIV.   században  a  templomok    díszítésében    a    festők    szerepe   az    uralkodó. 


18.  .Szem  Mihálv  oluir.i  Szepeslielvt-n. 
XV.  sz.izad. 


SZOBRÁSZAT  ES  FESTÉSZET. 


A  XV.  századbeli  szárnyasoltárokon  a  szobrászati  elem  lép  előtérbe  s  a  festő  is  a  szob- 
rásznak alárendelve  dolgozik,  holott  nem  egyszer  kiválóbb  mester,  mint  az  utóbbi. 
Ez  a  körülmény  az  oka  annak,  hogy  a  festészet  további  fejlődésének  képe  szárnvas- 
oltárainkon  nem  oly  világos,  mint  a  X\'.  és  XVI.  századbeli  szobrászatunké.  A  mű- 
helyek élén,  a  melyekben  szárnyasoltáraink  készültek,  alighanem  túlnyomó  részben 
szobrászok  állottak,  a  kik  emlékeink  bizonysága  szerint  nálunk  csak  ritkán  voltak  egy 
személyben  lestők  is.  A  festők, 

a  kiket  az  oltár  szárnyainak  ftmmimmmtmSmmBmHKF^>^.-M  Ji  LJI.  '  HUJ 
díszítésével  megbíztak,  egy- 
azon műhelyben  is  mindunta- 
lan változtak  és  túlnvomó  rész- 
ben alighanem  vándorlólegé- 
nyek voltak.  Kizárólag  festett 
szárnyoltáraink  alapján  mind- 
azonáltal egy  helybeli  festőről 
is  szerezünk  tudomást,  aki 
nyilván  szintén  népes  műhelv 
élén  állott  s  a  kinek  keze- 
nyoma nem  egy  faragott  oltá- 
runk szárnyképein  is  meg- 
látszik. 

Mielőtt  erről  szólnék,  néz- 
zük miiven  volt  kizárólag  fes- 
tett szárnyasoltáraink  alakja, 
a  melyek  nálunk  szinte  nind 
csak  csonkán  maradtak  ránk. 
Erre  vonatkozólag  a  matheóczi 
templom  szárnyas  oltára  tájé- 
koztat a  legjobban.  A  matheó- 
czi főoltárt  ugyan  gyökeresen 
megújították.   Két    szélén   ho- 

morúan  befüződő  predelláját  csúcsíves  ízlésű  léczekkel  czifrázták ;  oromdisze  azon- 
ban eredeti  s  a  hármas  kép  felső  léczén  sorakozó  háromszögletes  ormokból  áll.  a 
melvek  mezőjében  egv-egy  próféta  mellképe  látszik  (i6.  kép).  Az  oltár  főrésze, 
nvilván  hagyományos  típusok  alapján,  szent  István  magyar  királyt  és  fiát  szent 
Imrét  ábrázolja.  A  csaknem  embernyi  nagyságú  alakok  viselete  a  múlt  század  végén 
történt  erős  és  önkénves  átfestésük  előtt  alighanem  azonos  volt  azzal  az  öltözettel, 
a  melyet  Hunyadi  János  aranypénzein,  szent  László  király  alakján  látunk.  Előadás 
és  jellemzés  szempontjából  a  matheóczi  oltár    főképe    nem  sokat    nyújt.   Háttere  is 

S/epes"ármeg)'e  művcszeli  emlckci.  lí.  rcs/,.  5 


1 9.  M.idomia.  —  Lőcsei  Miklós  festménve  Poprádon. 
62  cm.  széles.  1484. 
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sima  brokátkárpit,  a  melyet  három  angyal  tart  a  két  szent  mögött.  A  nagyméretű 
alakokkal  festőnk  úgylátszik.  szepességi  kortársaihoz  hasonlóan,  még  nem  igen 
tudott  mihez  fogni  s  hogy  előadásbeli  fogyatkozásai  kevésbbc  tűnjenek  szembe, 
nyugodt  helyzetben  ábrázolta  ezeket.  Térbe  komponált  cselekményt,  de  itt  is  fogya- 
tékos'jellemzéssel,  esak  a  szárnyképeken  látunk.  liilfelöl  Szent  István  az  orgyilkos- 
nak   kegyelmez   meg.    lenn   halálát   festette    meg    mesterünk.  Jobbfelől  a  felső    kép 

szent  Imre  szüzességi  fogadalmát 
ábrázolja,  az  alsó  halálát,  a  me- 
lyen a  körülötte  siránkozó  kirá- 
lyi szülők  és  a  királyné  háta 
mögött  félorczáját  kezébe  temető 
lány  naiv  jellemzése  aránylag 
még  a  legjobban  sikerült. 

A  matheóczi  oltár  zárt  álla- 
potában a  főkép  ormait  a  szár- 
nyakon levők  elfedik  s  ez  utób- 
biak hátsc'.  lapján  szintén  pró 
íélamellképek  vannak.  A  szár- 
nyak hátsó  lapján  a  .Mater  Dolo- 
rosa.  a  \'ir  dolorum.  lenn  szent 
Kristt'if  és  szent  berencz  álh'í 
alakja  látható. 

Xagy  vonásokban  a  matheó- 
czi főoltárra  emlékeztet  a  szepesi 
székesegyház  szent  István  mell- 
képe, mely  új  keretbe  foglalva 
ma  a  sekrestye  ajtaja  fölött  függ 
(17.  kép).  Zsigmond  királyunk 
arczképeihez  való  hasonlatossá- 
gáb(il  bízvást  következtethetünk 
arra,  hogy  ennek  a  szent  István  képnek  a  lipusa  is  a  X\'.  század  első  felében  kelet- 
kezett. A  viselet  azonban:  az  abroncsos  zárt  korona  .'■:'  főleg  a' trónkárpit  brokát- 
mustrája  Mátyás  király  korára  vall,  a  melyből  a  Szepesség  legszebb  festett  szárnvas- 
oltára  is  ránk  maradt.  A  szintén  Szepeshelyen  levő  Szent  Mihály  oltár  ez,  a  melv  a 
székesegyház  fölszentelési  okmánya  szerint  1478-ban   már  megvolt. 

Az  oltár  főrésze  a  lelkeket  mérlegelő  szent  Mihály  arkangyalt  ábrázolja  (18.  kép) 
szinte  klasszikus  rajzzal  s  ragyogó  színezéssel.  Kissé  nvulánk  alakja  tele  van  földön- 
túli bájjal,  mely  a  németalföldi  Memling  danzigi  Utolsó  Ítéletének  szent  .Mihály 
alakjáéval   vetekedik.    Szepeshelyen    szent  Mihály  tartása  nyugodtabb,  de  kifejezé.se. 


20.  Mária,  szent  Katalin  és  szent  Erzsébet.  —  .'\  j.inosfalvi  szár- 
nyasoltár föképe  Lőcsei  Miklóstól.  ii6  cm.  széles.  XV.  százaJ. 
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loleg  azonbiin  pompásan  rajzolt  kezeinek  mozdulata  nem  kevésbbé  beszédes.  Az  an- 
gyal hófehér  ruhájának  redözése  klasszikus,  bársonybrokát  palástja,  de  különösen 
szárnyai  a  szivárvány  színeinek  élénkségével  hatnak.  Figyelemre  méltó  anatómiai 
tudás  nyilvánul  a  mérleg  egsnk  serpenyőjében  térdeplő  meztelen  alakon,  a  melv  a 
lelkeket  jelképezi  s  a  melylyel  szemben  a  másik  serpenyőben  fekete  szörnyeteg  képé- 
ben a  gonoszt  látjuk.  A  háttér  itt  is  lapos,  a  márványkoczkás  padozatot  faragott  deszka- 
burkolat,  e  tblött  brokátmustrás    aranyozás  zárja   cl.    Hasonló  a  szárnvak   félakkora 


2  1.  .\  vcrtanu  szüzei;  oluira  Kcsniari;on.         .Szl-Ii; 


nag\ságban  ábrázolt  alakjainak  a  háttere,  a  melyek  balfelől  szent  Jeromost  és  szent 
Ambrust,  jobbfelől  szent  Gergelyt  és  szent  Ágostont  ábrázolják. 

A  szepeshelyi  Szent  Mihály  oltár  szárnyai  duplák  s  a  képünkön  ábrázoltak 
bezárása  esetén  a  mozgatható  szárnyakon  a  négy  evangélistát,  az  ezek  mögött  levő 
mozdulatlan  szárnyakon  a  következő  négy  szentet  látjuk:  szent  Balázst,  szent  Miklóst, 
szent  ügyedet  és  szent  Hrazmust. 

Dupla  szárnyú  oltárok  külföldön  sem  fordulnak  elő  1474  előtt.  Ez  a  körül- 
ménv  is  arra  vall,  hogy  ez  oltárunk  festője,  a  kinek  keze  nyomával  Szepeshelyen 
kivül  egvebütt  nem  tahilkozunk.  nem  idevaló  mester.  Dehogy  W.  századbeli  városi 
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mestereink  a  Szepességen  művészi  fejlettségük  tekintetében  nem  álltak  messze  Magyar- 
ország központibb  városainak  mesterei  mögött,  ennek  Lőcsei  Miklós  a  bizonysága,  a  ki- 
nek poprádi  Madonna-képén  a  keret  alján  ez  a  minuszkulás  fölirat  olvasható:  nicoíaué 
be  íeutja  anno  b.  1484.  1).  (o.  f.)  A  zárójelbe  foglalt  betűk  lekoptak  s  az  előzővel  ezt 
jelentették:  hoc  opus  fecit.  Mária  dicsfénvében  ezt  olvashatjuk:  Ave  regina  coelorum 
mater  regis  angelorum ;  Jézus  dicsfényében :  ego  sum  a  et  o  —  vagyis  alfa  et  ómega, 
a  kezdet  és  vég.  A  poprádi  falképek  restaurálása  alkalmával  ezt  a  munkát  is  átfes- 
tették, innen  formáinak  az  eredetinél  nagyobb  keménysége  (19.  kép).  Hogy  ki 
volt  Lőcsei  Miklós,  arról  ékesebben  beszélnek  azok  a  festmények,  a  melyeken 
neve  nem  maradt  ránk.  a  melyeket  azonban  a  poprádi  Madonna  felfogásával,  típu- 
sával, arczvonásaival,  tartásával  és  viseletével  való  azonosságuk  miatt  csakis  neki 
tulajdonithatunk. 

Három  ilyen  oltárkép  maradt  fönn  a  Szepességen.  A  legjobb  karban  ezek 
közül  a  jánosfalvi  festmény  van.  a  melv  egy  szárnvasoltár  maradványa  (20.  kép). 
Itt  ALrriát  trónuson  ülve  látjuk,  karján  a  gvermek  Jézussal,  kétfelől  szent  Katalin 
és  magyarországi  szent  Lrzsébet  álló  alakjával.  A  szent  szűz  feje  fölött  szivárványos 
szárnyú  angyalok  tartanak  koronát.  Az  alakok  rajza  jóval  keményebb,  mint  a  szepes- 
helyi  Szent  Mihály  oltáron  ;  szinezésök,  különösen  a  bársonybrokát  ruhák  s  az  egyszínű 
bársonypalástok  árnyalatai  azonban  csak  valamivel  ];evésbbé  mélvek  és  ragyogók,  mint 
ott.  Lp  azért  a  brokátmustrás  aranyozott  háttérről  a  magában  véve  egvszerű  kom- 
poziczió  jóval  plasztikusabban  válik  el,  mint  azt  képünkön  a  festmény  színtelen 
mása  mutatja.  A  jánosfalvi  oltárkép  szent  Erzsébet  alakja  más  helyzetben  ugyan, 
de  szinte  vonásról-vonásra  ismétlődik  az  arnótfalvi  szárnyasoltár  főrészén,  a  melyen  a 
Madonna  magas  támlájú  trónuson  ül  (\'.  melléklet  i.  képe).  A  balja  felöl  álló  szent 
ibolyaszín  ruhában,  sötétzöld  palástban,  fején  fátyolos  koronával  s  kezében  templom- 
mintával Arnóthfalu  védőszentjét:  szent  Ilonát  ábrázolja.  A  koronát  tartó  angyalok 
itt  hiányzanak.  Mária  tipusa,  bár  az  arcz  kissé  megrongálódott,  szebb,  teltebb  és  derű- 
sebb, mint  az  előző  képen:  a  gyermek  Jézus  is  kevésbbé  esetlen.  A  szögletesen 
megtört  ruharedők  a  fafaragás  hatására  vallanak,  a  szárnvakon  ábrázolt  szentek 
ruhái  és  az  egymást  kiegészítő,  de  különböző  szinre  festett  brokát  hátterek  arra  a 
szinpompára,  a  melyben  a  magyarságnak  mindenkor,  de  különösen  .Mátyás  király 
korában  kedve  telt.  A  Mátyáskori  viselet  kitűnő  példája  a  prémes  gallérú  bársony- 
brokát subában  ábrázolt  szent  Sebestyén,  nyilakkal  kezében,  a  kivel  egy  táblán 
szent  Lucziát  látjuk  ktniyvén  kiszúrt  szemeivel;  balfelől  szent  Rókus  mutatja  az 
angyalnak  pestisdaganatait,  kívüle  szent  Ágnest  látjuk   itt. 

A  szárnyak  külsején  is  vannak,  helyesebben  voltak  festmények  s  ezek  szürke 
háttérrel  szent  Istvánt,  szent  Imrét,  szent  Adalbert  püspököt  s  szent  Miklóst  ábrá- 
zolták. Az  arnóthfalvi  templom  a  deszkamennyezetes  jánosfalvihoz  hasonlóan  csúcs- 
iveskori,  de  szentély  nélküli  egy  hajós  épület,  három   keresztbolttal  s  három  oldalú 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


V.  melléklet. 


1.  Mária  szemekkel  Arnótfalván.  260  cm.  széles. 

2.  Szent  Erzsébet,  István  vértanú  és  szent  Flórián  Lőcsén.  307  cm.  széles. 


Szárnvasoltárok  Lőcsei  Miklóstól.  XV.  század. 
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apszissal.  Régi  főoltára  ma  a  hajó  északi  falán  függ  s  ennek  nedvessége  nemcsak 
a  hátsó  szárnyképeket  pusztította  cl.  de  a  főkép  deszkáit  is  rothasztja. 

Az  arnóthfalvi  szárnyasoltárhoz  hasonlóan  meleg  és  brilliáns  szinezcsú  a 
lőcsei  szent  Hrzsébct  oltár  (\'.  melléklet  2.  képe),  a  mely  a  szent  dicsfényében  olvas- 
ható fölirat  szerint  1493-ban  készült.  Lőcsei  Miklóst  e  festménye  fejlődése  tetőpontján 
mutatja  be.  Szent  István  vértanú  és  szent  Flórián  kétfelől  álló  alakjában  ugyan  kevés 
a  bensőség;  szent  Erzsébet  arcza  annál  inkább  kifejező  s  tele  van  jóságos  komoly- 
sággal, tartása  nőies  méltósággal.  Nehéz  brokátruhájáiiak  redőzése  nincs  minden 
nagyszerűség  nélkül  s  a  faszobrok  tört  redőinek  hatását  itt  már  alig  látjuk. 

A  szárnyképeken,  ha  kompoziczióikban  nagyobb  ügyességet  nem  is  mutat,  Lőcsei 
Miklós  úgy  mutatkozik  be,  mint  a  ki  végig  járta  a  fejlődés  egész  útját,  a  melyen  a 
szepességi  képírást  a  faragott  szárnyasoltárokon  egy  félszázadon  át  nvomról-nvomra 
követhetjük.  Hogy  műhelye  mily  régi  tradicziókból  indult  ki.  erről  a  kézsmárki 
templom  két  festett  szárnyasoltára  tanúskodik,  a  mely  hátterének  a  lőcsei  oltáréval 
azonos  brokátmustrájával,  a  rajta  ábrázolt  szentek  arcztipusával  s  egyéb  külsősé- 
geivel szinte  kétséget  'kizáró  bizonyságot  nyújt  arról,  hogv  műhelvében  valamelvik 
legénye  készítette. 

A  lőcsei  Szent  Erzsébet  oltár  főrészén  az  alakok  még  szintén  szertartásos  nvu- 
galommal  válnak  el  az  aranyozott  háttérről,  de  már  egészen  hús  és  vérből  való 
embereket  ábrázolnak,  a  melyeket  csak  a  festő  vallásos  fölfogása  nemesít  meg. 
A  szárnyképeken  a  térbe  komponált  jelenetek,  minden  fogyatkozásuk  ellenére  már 
a  szabad  természet  élénk  meghgyeléséről  is  tanúskodnak.  A  hol  szent  Istvánt 
a  zsidók  bevádolják,  építészeti  hátteret  látunk;  vértanúsága  képén,  ha  nem  is 
hibátlan,  de  mély  távlatú,  színpompás  tájképet.  A  szent  Erzsébet  életéből  merített 
jelenetek  belsőségekben,  interieurben  játszódnak  le.  A  felső  képen  azt  látjuk,  mint 
talál  szent  Erzsébet  férje  feszületet  az  ágyban,  a  mel_vhe  neje  egv  beteg  koldust 
lektetett  volt.  A  thüringiai  berezeg  itt  élénken  emlékeztet  Mátvás  királv  egvkorú 
arczképeire.  Az  alsó  festmény,  melyen  szent  Erzsébet  szegénveit  vendégeli  meg, 
tele  van  távlati  hibákkal,  de  jól  megligyelt  részleteivel  már  szinte  valóságos  zsáner- 
kép s  e  tekintetben  ugyancsak  emlékeztet  azokra  az  életképszerü  kompozicziókra, 
a  melyekkel  a  llandriai  festészet  első  virágzása  véget  ér.  Mint  a  faragott  szárnyas- 
oltárok  kapcsán  nem  egyszer  látni  fogjuk,  festészetünk  jobb  alkotásai  a  X\'.  szá- 
zadban és  a  következő  elején  gyakran  emlékeztetnek  az  egvkorú  németaltóldi  kép- 
írásra. S  ha  miniaturfestészetünk  emlékeit  szem  előtt  tartjuk,  e  korbeli  képírásunk, 
művészi  eszközeit  tekintve,  csaknem  ugyanazt  a  fejlődést  mutatja,  mint  a  llandriai. 
A  fejlődés  képe  nálunk  természetesen  távolról  sem  olv  világos,  mint  a  németalloldi 
vagy  német  festészeté,  a  melynek  fejlődését  válogatott  s  java  alkotásain  tanulmá- 
nyozhatjuk. Külrmösen  akkor  nem.  ha  csupán  egvetlen  vármegve  emlékeire  kell  szo- 
rítkoznunk. 


38  SZEPESVÁRMEGYE   MŰVÉSZETI   EMLÉKEI. 

A  maga  egészében  véve  s  alkotásai  zömében  a  Szepesség  művészete  a  XV.  szá- 
zadban voltaképen  szintén  csak  provincziális  művészet.  Mesterei  ugyan  általában 
dicséretes  igyekezettel  tartottak  lépést  koruk  művészeti  törekvéseivel,  de  hogy  a 
mesteremberekéhez  hasonlóan  berendezett  festöműhelyeinkbcM  épp  úgy,  mint  kül- 
földön is,  néha  maradi  munkák  is  kerültek  ki,  erre  a  legutóbb  említett  két  kézs- 
márki  szárnyasoltár  is  példa.  Az  egyik  (21.  kép)  főrészén  szent  Borbálát,  Katalint 
és  Margitot,  szárnyain  baUelől  szent  Dorottyát,  Apolhiniát,  jobbfelől  Ágnest  és  Orso- 
lyát ábrázolja.  A  másik  oltár  az  apostolok  oszlásának  emlékezetére  készült  s  fó- 
részén Krisztust  látjuk  szent  Péter  és  Pál  között,  a  szárnyakon  hármasával  csopor- 
tosítva az  apostolokat.  Az  alakok  mindkét  oltáron  laposak  s  különösen  a  vértanú 
szüzek  oltárán  aránytalanul  hosszúak.  Az  utóbbi  festményeit  bízvást  a  XI\'.  századba 
helyezhetnők,  ha  a  gipszbe  préselt  aranyozott  mustrás  háttéren  szent  Katalin 
dicsfényében  nem  olvasnók  a  következő  gót  betűs  föliratot  és  évszámot:  sancta  . 
Katherina  .  ora  .  pro  .  nt)bis  .  deum   .  ao   mo   493. 

Tehát  ez  a  kép  a  lőcsei  Szent  Erzsébet-oltárral  egy  esztendőben  s  minden 
bizon\-nval  egv  mühelvben  is  készült;  de  jobb  híján  valami  régi  minta  után.  fiasonló 
maradiságnak  lehetünk  tanúi  Dunajccz-Krempach  szárnyasoltárán,  a  mely  szétszedve 
az  itteni  szent  Bálint  kápolnában  látható.  A  barokk  oltárba  foglalt  főkép  szent 
Bálintot  ábrázolja  szent  .\goston  és  szent  Miklós  között.  A  kápolna  lalain  függő 
szétfürészelt  szárnyképek  egyik  passiójelenetén  az  15 16.  évszámot  látjuk,  egy  másik 
képen  szent  István,  szent  Imre  és  szent  László  álló  alakját,  a  legutóbbi  pajzsát 
a  magyar  czimer  díszíti.  Hz  utóbbi  kép  lenyes  jele  annak,  hogy  magyar  városok- 
ban nevelkedett  papjai  s  magyar  loldesurai  révén  a  magyar  szentek  tisztelete  és  a 
magvar  kultúra  hajdanában   az  ország  legtávolabbi  idegenajka  falvaiban  is  elterjedt. 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  U.  rész. 


VI.  melléklet. 


A  nagyeóri  Madonna. 
100  cm.  masas. 


2.  A  matheóczi  feszület.  Krisztus 
alakja  no  cm.  magas. 


5.  A  szlatvini  Madonna. 
125  cm.  magas. 


Fából  fitra^ott  szobrok  a  XV.  század  első  feléből. 


IV. 

Fafaragásunk    legrégibb    cmlckoi    és    XV.    századbeli    fejlődése    a    Szepességen.    A  matheóczi    feszület.    A  iiagj'-eöri  és    szlatvini 
.Madonna.  .\    larkasfalvi    Mária  oltár.    \  gdnóczi  szent  Miklós  oltár.  Eg>'éb  XV.  századbeli  M;iria  s  szent  Miklós  oltárok  és  szob- 
rok. Lőcse  legrégibb  számyasoltárai. 


Ut^S^'afar.agó  szübrászatunk  lcs;réi;ibb  reánk  maradt  szepessésíi  emlékeinek  a 
^g'f/L  matheóczi  feszületet,  a  nagyeöri  és  a  szlatvini  Madonnát  tarthatjuk 
ÍM-^^^ii  C^  í-  melléklet).  A  matheóczi  feszület  a  templomhajó  északi  falán  függ, 
2'  -1  m.  magas,  a  miből  iio  cm.  Krisztus  alakjára  esik.  Méretei  után  itélvc  ez  emlé- 
künk alighanem  hordozható  körmeneti  kereszt  volt,  a  melyet  évszázadokon  át 
használtak  s  több  izben  átfestettek.  Mai  festése;  a  testet  szabálvosan  elrendezett 
pettyek  alakjában  elborító  vérfoltok  alighanem  X\'1ÍI.  századbeli  kontár  festó  mázo- 
lásai. Maga  a  feszület  azonban  legkésőbben  a  X\'.  század  első  felében  készült.  Mlla 
alakú  keresztjét  legalyazott  faágak  mintájára  faragták.  A  testen  még  vajmi  kevés  anató- 
miai tudás  nyilvánul,  különösen  a  végtagok  és  az  ujjak  merevek.  A  törzs  a  csípőnél 
oldalvást  megtörik,  a  mi  a  csúcsiveskori  kőfaragás  hag^'ománya.  A  köténv,  a  melv 
a  csipőt  övezi,  térdig  ér  s  itteni  alakjában  szinte  még  románkori  reminisczenczia. 
Figyelemreméltó  a  matheóczi  feszületen  Krisztus  arczának  kifejezése,  a  mely  a 
halálos  kimerültséget  későbbi  mesternek  is  becsületére  váló  közvetetlenséggel 
tükrözteti  vissza. 

A  csúcsiveskori  kőszobrok  stíljének  hatása  a  nagyeöri  és  szlaivini  Madonnán 
is  nvilvánul.  Az  előbbi  a  templom  sekrestyéjének  egyik  zugában  rothadt,  a  másikat 
a  templom  padlásán  találtam.  Mind  a  kettő  a  XW  század  korai  szakából  való  s 
alighanem  e  templomaink  legrégibb  szárnyas  főoltárának  szobra  volt.  A  régi  nagy- 
eöri főoltárból,  a  melyet  a  XVI.  század  elején  a  mostani  szent  Anna  oltárral  pótoltak, 
az  orgona-karzat  fölött  még  ma  is  függ  egy  120  cm.  magas  és  i  m.  széles  szárnykép, 
a  mely  a  szoborhoz  hasonlóan,  korának  ugyancsak  értékes  alkotása.  A  nagyeöri 
Madonna  és  a  halkezén  ülő  Jézus,  különösen  arczában,  még  merev:  a  ruha- 
redőzésben  nvilvánuló  széles  kezelés  azonban  már  a  kót'aragás  hagyománvaival 
való  szakítást  jelzi.  Még  egészen  köjellegü  a  szlatvini  Madonna,  a  mely  szertelen 
karcsúságával    a    lőcsei   szent  Dorottya  falképek  alakjaira  emlékeztet,  de  a  melynek 
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arczán  a  merev  mosolylyal  mesterünk  már  nagyobb  elevenség  visszatükröztetésére 
is  i<n'ckezett.  Am  a  mig  ez  a  fafaragásnak  sikerül,  a  fejlődés  hosszú  útjál  keli 
bejárnia.    Hgvclőre   a   valóság  gondosabb  mcgligyclúsérc  tin'ckszik.  a  mire  a  Szepes- 

ségen  .számos  érdekes  példánk 
van.  Ide  tartozik  a  lőcsei  szent 
Jakab  templom  északi  előcsar- 
nokának kálvária  szoborcso- 
port(ízata.  a  mely  eredetileg 
alighanem  a  templom  diadal- 
ivébe  rakott  keresztgerendán 
állott.  Alighanem  még  a  mai 
f(H)ltár  lolállitásakor  a  kálvá- 
ri;it  a  mostani  keresztelő-ká- 
polnának ivnyilásába  helyez- 
ték át.  a  honnan  az  északi  elő- 
csarnokba a  X\'I1I.  század  vé- 
gén került  (22.  kép).  Krisztus 
embernyi  ruhátlan  alakja  még 
nagyon  stilizált,  de  j()val  több 
anatómiai  tudásra  vall,  mint 
a  matheóczi  feszület,  arcza  is 
emberibb  s  bár  inkább  rút. 
fájdalmas  kifejezése  a  mellék- 
alakokéhoz képest  ugyancsak 
jelentős.  Mária  és  szent  János 
evangélista  alakján  a  széles 
kezelés  már  a  fafaragás  sajátos 
stilusa.  .A.  ruhák  bő.  termé- 
szetesen elrendezett  redőkben 
omlanak  alá  s  ez  utóbbiak 
csak  .Magdolna  drámaibb  hely- 
zetben ábrázolt  alakján  elna- 
gyoltak (23.  kép).  Hz  a  szobor. 
melv  a  kálváriához  tartozik  s 
a  diadalív  gerendáján  térde- 
pelve a  feszületet  karolta  át,  ember  emlékezet  óta  a  templom  padlásán  hevert.  Bár- 
mily kevésbbé  sikerült  mesterünknek  a  bonyolultabb  helyzetben  ábrázolt  szent 
alakja,  arczán  nvilvánvaló.  hogy  eleven  minta  után  faragta.  Csak  a  hullámosan 
vésett  haj  vall  régies  modorosságra. 


22.  Kálvári.T  szobrok  a  lőcsei  szent  Jak:ih  teniploni  előcsarnokáb.iii. 
A  mellékalakok  magassága  145  cm.  XV.  szAzad. 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


Víl.  mellékU 


A  farkasfalvi  Mária-oltár  förcsze.  Szélessége  195  cm.  XV.  század. 
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Ilyen  mesterkélt  a  haj  azon  a  felsőrépási  szoborcsoportozaton  is,  a  melv  az 
Atyaúristcnl  ábrázolja  ölében  a  halott  Krisztussal  (24.  kép).  Ezen  a  szentmise-áldo- 
zatot jelképező  munkán  Krisztus  ruhátlan  alakja  végtagjaiban  még  esetlen,  a  törzs 
megmintázása    azonban    ismét  egy  fokkal  nagyobb  anatómiai  tudást  mutat.    Bár  az 

Atyaúristen  arcza  kevésbbé  kifejező;  bátor,  szé- 
les kezelésénél  fogva  ez  az  emlék  XV.  század- 
beli fafaragásunk  java  alkotásai  közé  tartozik. 
Az  alakok  arányaiban,  tartásában  s  a  haj  stilizált 
kezelésében  nyilvánuló  középkori  reminisczen- 
cziákkal  egész  sor  szárnyasoltárainkon  találko- 
zunk, a  melyekről  tudjuk,  hogv  a  X\\  század 
utolsó  negyedéből,  sőt  egyesek  a  X\'I.  század 
elejéről  valók.  Elrendezésüket  tekintve  szinte 
bizonyos,  hogy  ezek  jóval  fejlettebb  mintaképek 
után  készültek.  Különösen  a  Szepességen  gyakori 
kisvárosi  és  falusi  Mária-  és  szent  Miklós-oltá- 
rokról áll  ez.  a  melyek  mintáját  azt  hiszem  sike- 
icgtalálnom. 

\7.  egvik  a  farkasfalvi  egyház  főoltára,  a  melyet  a  tcm- 
.W'III — XIX.  századbeli  újjáépítésekor  szedtek  szél. 
tár  szekrénye  ma  a  baloldali  mellékoltáron  áll.  Szár- 
papiszék háttereként  szerepelnek  ;  predellája  elveszett. 
^     \VA   ^^^^H  oromdisze  is  csonka. 

W"      \^K^k\y^M  Ránk    maradt    részletei    alapján    itélve    a    lándzsások 

f  IP '       ^Slm.'^f  hajdani    székéhez    tartozó   Farkasfalu    régi    főoltára    kisebb 

szárnyasoltáraink  sorában  egyike  volt  a  legpompásabb  em- 
lékeknek, -aranyozástól  ragyogó  szekrényének  középső  fül- 
kéjében (\'II.  melléklet)  a  Madonna  embernyi  nagyságú 
alakját.  :i  baloldali  fülkékben  félakkora  nagyságban  szent 
Katalin  és  Margit,  a  jobboldaliakban  Borbála  és  Dorottya 
szobrát  látjuk.  \'alamcnnyi  szobor  fölött  remekül  stilizált, 
áttört  művű  lombos  mennyezet  van.  .\  szobrok,  különösen 
azonban  Mária,  nagy  redőkben  megtört  brokátmustrás  bő  ruhájával,  részleteiben 
természetes,  de  arczában  idealizált  bájos  alakjával,  a  fafaragó  szobrászat  fejlődésének 
nevezetes  határpontján  áll.  Oltárunk  mestere  már  elvetett  minden,  a  középkori 
kőfaragás  örökségeként  még  ezután  is  föl-föltünő  modorosságot,  de  bár  a  rész- 
leteket tekintve,  éles  szemmel  figyeli  meg  a  természetet,  fölfogásával  még  nem 
egyezik  meg  az  az  erőteljes,  a  fafaragással  járó  kezelésnek  oly  kitűnően  meg- 
felelő realizmus,  a  mely  Németorsziigban  könyörtelenségével  gyakran  a  karrikaturába 

Szepcsvilrinegye  inüvés/eti  cmlckei.  II.  rcsz.  6 


.V 


23.  Szent  Magdolna  szobra. 

A  lőcsei  kálvária  térdeplő  alakja. 

Magassájía   11  í   cm.  XV.  százul. 
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csap    át.   de    nálunk,    akárcsak    Itália   XV.    századbeli    szobrászatában,    legszebb   dia- 
dalait aratja. 

A  farkasfalvi  oltárszekrénv  Madonnája  tele  van  ideális  bájjal,  a  melyet  ugyan- 
csak fokoz  arczának  eredeti  állapotában  ránk  maradt,  leheletszerű,  unom,  rózsás 
színezése.  A  mellékalakokra  jóval  kevesebb  gondot  fordított  mesterünk,  a  minek 
az  is  élénk  jele,  hogv  valamennvit  egyazon  arczczal  ábrázolta. 

Jóval  változatosabb  típusokkal  s  az  egyé- 
nitésnek  jóval  nagvobb  és  ugyancsak  fig\'e- 
lemre  méltó  mértékével  találkozunk  ez  oltá- 
runk szárnvképein.  a  melvek  minden  bizony- 
nval  más  mester  alkotásai  s  talán  később  is 
készültek,  mint  a  szobrok.  A  szárnyképek  nyi- 
tott állapotban  a  felső  sorban  az  angyali  üdvöz- 
letet s  Mária  látogatását,  az  alsóban  Krisztus 
születését  és  a  három  szent  király  imádását 
ábrázolták.  Zárt  állapotban  a  szárnyképeken 
júdás  csókja,  Krisztus  Pilátus  előtt,  az  Ecce 
Homo  és  a  kereszthordozás  volt  látható. 
A  szárnyak  mindkét  oldalán  az  erőteljes  realiz- 
mussal festett  alakok  háttere  a  nagyobb  pompa 
kedvéért  aranyozott.  A  Passióképeken  a  négy-öt 
alakból  álló  kompozicziók  nem  sok  eredeti- 
séget mutatnak.  Kz  utóbbi  hiányának  azonban 
a  külföld  azonos  tárgvú  képeinek  zöméhez  ha- 
sonlóan alighanem  az  az  oka,  hogy  az  alakok 
csoportosításában  a  festők  a  középkori  miszté- 
riumok egves  jeleneteit  követték.  A  középkor 
e  vallásos  színjátékai,  a  melyeket  sokáig  az 
egvház  is  pártolt,  ez  utóbbi  szertartásaihoz 
hasonlóan  nagvjában  alighanem  mindenfelé 
egyformák  voltak,  a  mínthogv  a  szereplők  is  egyazon  hagyományossá  vált  masz- 
kot viselték.  Csak  így  magyarázhatjuk  meg  a  középkori  Krisztus  és  más  szent  típu- 
soknak Európaszerte  ismétlődő  egyformaságát,  a  mely  csak  akkor  szűnik  meg,  a 
mire  az  újkor  derengésével  a  festők  cgvénisége  mindjobban  érvényesül.  A  hagyo- 
mányos típusok  azonban  a  kisebb  tehetségű  festők  alkotásain  még  ezután  is  sokáig 
tovább  élnek.  Ez  a  körülmény  a  mi  másod-  és  harmadrangú  mestereinket  is  mind 
olyan  színben  tünteti  föl,  mintha  valamennyien  hasonló  kaliberű  német  festők 
lettek  volna. 

A    farkasfalvi    templomot  Mária  tiszteletére  szentelték  föl  s  azért  a  főoltárbeli 


24.   Az  .\tyauristen  Krisztussal  ölében. 
Fclsü-Répás.  Magassága  100  cm.  X\'.  század 


SZOBRÁSZAT  ES   FESTÉSZET. 


43 


A  ._  ivJI 


szárnyképek  tárgyának  kiegészítéseként  az  oromdíszben  alighanem  Mária  koroná- 
zását ábrázoló  apró  szoborcsoportozat  volt.  Ez  azonban  elenyészett  s  az  oromdiszból 
is  csak  egy  egymást  metsző  szamárhátalakú  ivekből  összerótt  térkitőltés  maradt 
ránk.  Ez  a  motívum  a  gánóczi  szárnyasoltárszekrény  középső  nyílásának  áttört 
müvü  mennyezeten  szinte  vonásról-vonásra  ismétlődik  (25.  kép).  Hogv  a  gánóczi 
oltár  legalább  föalakjában  szintén  a  farkasfalví  mester  alkotása,  erre  a  nagv  szobor 
technikája  s  ruhája  redőinek 
kezelése  vall.  A  gánóczi  oltár 
főalakja  szent  Miklóst  ábrá- 
zolja s  csak  újabban  keresz- 
telték el  szent  Szaníszlónak. 
miután  az  elenyészett  orom- 
disz  egyik  apró  alakját,  a 
passiójelvények  oszlopát  tartó 
angvalét,  ideállították.  A  szent 
arczán  az  egyénítésnek  már 
jóval  nagyobb  mértéke  érvé- 
nyesül, mint  az  előbb  tárgyalt 
Madonnán. 

Ealaragásunk  egész  fej- 
lődésének folyamán  azonban 
a  férh-alakok  mindig  fej- 
lettebbek, egyéni  fölfogás  és 
jellemzés  dolgában  sikerül- 
tebbek, mint  a  női-alakok. 
Ennek  természetes  oka  a  nők 
középkori  elzárkózott  élet- 
módjában s  régi  városaink 
erkölcsi  fölfogásában  rejlik,  a 
mely    a     művészek     számára 

lehetetlenné    tette    a   női-alakok  eleven  mintáinak    oly   beható    megligyelését,  mint 
a  minőre  a  férfiakkal  szemben  alkalmuk  volt. 

A  gánóczi  főszobor  színezése  az  arczban  már  egészen  tönkre  ment.  Az  oltár- 
szekrénv  két  felén  a  kisebb  fülkékben  fönn  szent  László  és  szent  István  királvunk, 
lenn  István  vértanú  és  szent  Márton  kissé  elnagyolt  szobrocskája  áll.  Az  ágas-bogas 
nyílt  korona  a  két  .szent  király  fején  ugyanolyan,  mint  a  minőt  a  farkasfalví  oltár 
vértanú-szentjein  látunk. 

A  farkasfalví  oltár  mesterére  emlékeztet  Felsőrépás  templomának  apró  szárnyas- 
oltára is.  a  melynek   szekrényében   szent  Katalin    alig   egy    méternyi    magas  szobra 

6* 


25.  A  gánóczi  szent  Miklós  oltár.  —  i8o  cm.  széles.  XV.  század. 
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a  fiirkasfalvi  oltár  Katalin  szobrocskájának  szinte  szakasztott  mása,  de  jóval  gondo- 
sabb munka,  mint  ez. 

Brilliánsabb  technikával,  mint  a  legutóbb  ismertetett  három  falusi  emlékünkön, 
X\'.  századbeli  oltárainkon  nem  igen  találkozunk.  Talán  az  a  m.gy  gond,  a  melylvel 
mesterünk  a  külső  csinre  s  a  kivitel  pontosságára  üg}'elt,  volt  az  oka  annak,  hogv 

az  alakjain    nyilvánuló    ideális 
'  '       fölfogás  kissé  üres  s   nem  eg\' 

mesterünk,  a  ki  minden  való- 
színűség szerint  öt  utánozta,  a 
középkorban  g\-ökerezó  fölfo- 
gásával, nagyobb  bensóséget 
lehelt  alakjaiba,  a  mivel  tartal- 
masabbá is  tette  ezeket. 

A  farkasfalvihoz  hasonló 
elrendezésű  Mária-oltár  Xagv- 
Szalókon.  Felkán,  Szepeshelyen 
a  püspöki  lomtárban  s  Busó- 
czon  és  rdső-Erdófalván  kívül 
még  Mühlenbachon.  Szepes- 
szombaton,  Leibiczon,  Xagy-  és 
Kis-Lomniczon  maradt  ránk. 
A  legprimitívebbek  egyike  ezek 
közül  a  mühlenbachi,  a  melyen 
a  szekrény  két  felén  az  apró 
szobrokat  festett  alakok  pótol- 
ják (26.  kép)  s  a  melynek  a 
csúcsiveskori  ablakok  mértani 
műveinek  mintájára  összerótt 
oromdisze.  a  X\'.  század  har- 
madik negyedéből  ránk  maradt 
szárnyasoltárok  ornamentiká- 
jára vet  fényt.  Hogy  ez  oltárunk  akkor  már  meg  volt.  ennek  az  azonos  elrendezésű 
és  hasonló  oromdiszű.  de  szoboralakjában  és  festményeiben  egyaránt  fejlettebb  nagy- 
lomniczi  Mária-oltár  a  bizonvsága.  a  melv  a  Madonna-szobor  talapzatán  levő  gót 
betűs  fölirata  szerint  1474-ben   készült. 

A  szekrény-felek  szobrai  helyett  féldomborművű  alakok  voltak,  a  hajdan 
szárnyain  is  domborművekkel  ékes  kislomniczi  Mária-oltáron.  Ennek  szekrénye 
elenyészett.  Madonna-szobra  a  mai  barokk  oltárt  disziti,  a  szárnyak  domborműveiből 
a  három  királvok  imádására  és  Krisztus  körüimetéiésére  a  sekrestvében  akadtam,  a 


26.  .\  mühlenbachi  Mária  oltár.  —  bzélessésjc  210  cm.  XV.  szá;íad. 
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27.  Sz.  Katalin  és  Margit. 

(I'cUlümborművek  .1  kislomnic/' 

főoltdrml.  MafjassájruU   -,S  cm 

XV.  sz;izad.) 


másik^  kettő  elveszett.  A  Mária-szobornál 
félannyival  kisebb  s  vértanúszüzeket  ábrá- 
zoló féldomborművek  mind  meg  vannak  s 
bő  ruháik  V-alakú  redőzésétől  eltekintve, 
még  a  csúcsiveskori  kőszobrokra  emlékez- 
tetnek (27.  és  28.  kép).  A  farkasfalvi  oltár 
hatása  nyilvánul  Dénesfalu  főoltárán,  a 
mely  szent  Magdolna  szobrát  foglalja  magá- 
ban s  szárnyain  a  szent  életének  négy  főbb 
mozzanatát  tárja  elénk  (29.  kép).  A  főalak- 
nál  felényivel  kisebb  vértanúszüzek  fél- 
domborművű alakját  Itt  ülő  helyzetben  lát- 
juk; lejükön  itt  is  ugyanaz  az  ágas-bogas 
nyilt  korona  van,  mint  Farkasfalván. 

A  dénesfalvi  oltár  minden  hizonvnval 
csak  a  XV.  század  végéről  való.  Bár  ez 
irányban  nálunk  még  senki  sem  tblytatott 
kutatásokat,  számos  analógiából  azt  követ- 
keztetem, hogy  a  Madonnát,  karján  az  isteni 
gyermekkel  a  főoltárról,  a  helyi  szentek 
csak  akkor  szorították  le,  a  midőn  az  egves 
községekben  a  templom  védő  szentjének 
ünnepével  kapcsolatos  búcsúk  elnyerése  után 
ez  utóbbinak  helvi  tisztelete  egvre  fokozó- 
dott. Dénesfalván  van  a  mostani  főoltárnál 
egy  jóval  régibb  Mária-oltár  is.  A  templom 
baloldali  mellékoltára  ez,  a  melynek  szek- 
rényében a  Madonna  szobra  áll,  szárnyai 
belső  lapját  négy  vértanúszűz  festett  alakja 
disziti.  A  Mária  életéből  merített  négy  jele- 
net a  szárnyak  külső  felületére  került,  a 
mely  csak  az  oltár  zárt  állapotában  látható. 
Minthogv  ez  volt  itt  az  első  szárnyasoltár, 
szinte  bizonyos,  hogy  eredetileg  ez  díszí- 
tette a  főoltárt.  Csak  a  Magdolna-oltár  föl- 
állítása után  szorult  mai  helyére  s  párja- 
ként a  dénesfalviak,  vagy  ezek  földesura  a 
.\VI.  század  elején  még  egy  oltárt  rendelt. 
Szent   Mikl(')s  jobboldali  oltára   ez.    a  melv- 


■«»5ca*«6.w 
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28.  Sz.  Dürottya  és  Borb;\ia. 

([■"(ilJombonnüvek  a  kislonmiczi 

r.Milv.iii>ÍI.  Magassiíguk   ?S  cm. 

.W.  SZ:iz:ul.) 
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nek  szárnyain  szent  Antal  és  szent  Farkas  féldombormüvü  alakját  látjuk.  Az  oltár 
ékítményes  részeiben  már  a  renaissance  érvényesül,  stilje  is  arra  vall.  hogy  lőcsei 
műhelyből  került  ki. 

A  dénesfalvi  eset  szakasztott  másával  találkozunk  Szepes-Szombaton.  Több 
mint  bizonyos,  hogy  az  itteni  templom  szentélyének  baloldali  mellékoltára  erede- 
tileg a  templom  főoltára  volt  s  csak  a  mostani  szent  Györgv-oltár  fölállításakor 
szorult  második   helyre. 

A  Mária-oltár  (MII.  melléklet  i.  kép),  stiljét  tekintve,  a  többi  szepesszombati 
oltárnál    legalább    is    egy  emberöltővel    régibb  s   elrendezésénél,   művészi   szinvona- 


29.  .\  dénesfalvi  M.igJolna  oltár.  —  Szélessége  300  cm.  XV.  sz.izad. 


Iánál  fogva  a  legközelebb  áll  a  farkasfalvi  oltárhoz.  Korát  megközelítőleg  szin- 
tén megtudjuk  állapítani.  Ábel  a  (cTörténelmi  Tár))  1884.  évfolyamában  egy  leve- 
let közök  a  melvben  Gvörgy  szepesszombati  kőfaragómester  Bártfára  ajánlkozik 
az  ottani  templom  boltozására.  1464-ben  kelt  levelében  fölsorolja,  hogy  Lőcsén 
az  iskolának  s  a  kórház  templomának,  Késmárkon  a  városházának,  Leibiczon  a 
szép  toronynak  ő  volt  mestere  s  most  a  szepesszombati  templomhoz  építi  a  szen- 
télyt: f(evn  heimlich  Kar)>.  Több  mint  valószínű,  hogyha  már  Bártfára  ajánlkozott, 
a  kar  (a  szentély  középkori  magyar  neve)  1464-ben  befejezéséhez  közeledett  s  egy- 
két éven  belül  a  főoltár  is  meg  volt.  A  midőn  az  utóbbi  mai  helyére  került,  a 
bolthajtások  s  az  ap.szís  sarka  útját  állta,  hogy  a  iáihoz  támaszszák.  Ezért,  mint 
képünkön    is    látható,   predelláját    megcsonkították.    Hz    utóbbin    Krisztus,  valamint 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


VIII.  melléklet. 
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az  apostolok  egészen  el  nem  fürészelt  tíz  alakja  csak  félig  van  meg.  A  predella 
csonkaságától  s  a  szobor  újabb  átfestésétől  eltekintve  azonban  a  szepesszombati 
Mária-oltár  szinte  egyetlen  régibb  formájú  oltárunk,  mely  ékítményeit  mind  meg- 
őrizte. A  Madonna  és  a  mellékalakok  tartása  derékban  kissé  megtört;  Mária  arcza 
bájos  és  tele  van  derűvel. 
Az  alakját  övező  faragott  su- 
garas fénykoszorú,  levélsora 
után  Ítélve,  csak  a  XM.  szá- 
zad elején  került  ide  s  nyil- 
ván a  predella  megcsonkí- 
tásáért kárpótlásul.  A  fő-  és 
a  mellékalakok  fölött  levő 
áttörtmüvű  mennvezeteket,  a 
íialékból ,  szamárhátivekből 
összerótt  s  áttört  le^•élékit- 
ményekkel  kitöltött  orom- 
díszt  s  a  szárnyak  le  vél  cso- 
mós háromszögletes  ormait 
szinte  építészeti  szigorúság- 
gal íaragták  Az  oromdíszben 
szent  Péter  és  Pál  dombor- 
művű alakja  ^'eronika  kendő- 
jét tartja.  A  szárnyképek  or- 
maiban egy-egy  próféta  festett 
mellképe  látható.  A  szárny- 
festmények mellső  lapjukon 
Mária  életéből  ábrázolnak  négy 
jelenetet,  hátsó  lapjuk  a  pas- 
sióból meríti  tárgyát.  íme. 
kicsire  összezsugorítva  ug\'an. 
ismét  a  középkori  falképek 
tárgyainak  eszmekörével  talál- 
kozunk itt  s  e  körülménv  ismét  csak  arra  vall.  hogv  ez  az  oltár  eredetileg  főoltár- 
nak készült. 

A  festmények  sorában  naiv  föUbgásával  az  angvali  üdvözlet  a  legérdekesebb. 
Az  angyal  itt  lege  artis  kiállított  középkori  diplomából  olvassa  föl  üdvözletét,  a  melyről 
három  piros  pecsét  csüng  le  a  Szentháromság  emblémáival,  jeléül  annak,  hogy  az  angyal 
az  Atya.  Fiú  és  Szentlélek  nevében  szól.  Ugvancz  a  motívum  a  svábóczi  templom  eg}'ik 
padlásajt('n-á  átalakított  szárnvképcn  jóval   fejlettebb  eh'iadásban  ismétlődik. 


30.  A  lőcsei  szent  Katalin  oltár  főrés/:e. 
XV.  század. 
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Legalább  külsőségeikben  a  Szepességen  ránk  maradt  szent  Miklós  oltárok  a 
gánóczi  oltárral  ép  úgy  tartanak  rokonságot,  mint  az  imént  tárg\'alt  Mária-oltárok 
a  farkasfalvival.  Ilyen  szárnyasoltárok  Nagyszalókon,  Mühlenbachon,  Nagylom niczon. 
továbbá  csonkán,  barokk  -  oltárba  foglalva.  Felsörépáson  és  Zsegrán,  igen  rongált 
állapotban  Busóczon  és  l-"elsősanyaván  maradtak  reánk.  Szárnyasoltárokból  szár- 
mazó szent  Miklós  szobrokat  Jekelfalu,  Szentandrás,  Szlatvin,  Felső-Erdőfalva  és 
Leibicz  temploma  mutathat  föl.  \'an  ezeken  kívül  a  Szepességen  még  számos 
csonka  püspökszobor  is,  a  melv  alighanem  szent  Miklóst  ábrázolta,  a  kinek  tiszte- 
letét   a   Felvidékre    még    ennek    első    telepesei.  vabVszinüleg  Flandriából  ültették  át. 

A  fölsorolt  templomok  szent 
Miklós  oltárai  általában  nem 
emelkednek  felül  a  mühlen- 
baclii  Mária-oltár  színvonalán, 
lilrendezésük  tekintetében  is 
csak  annyiban  különböznek 
ctlől.  hogy  a  szekrény  két  felén, 
igy  Nag)  lom  niczon  a  vértanú- 
szüzek helyét  négy  szent  püspök 
festett  alakja  foglalja  el.  a  szár- 
nyakat pedig  négy  szent  Miklós 
eletéből  merített  jelenet  diszíii. 
A  gánóczi  mester  borotvált  kép- 
pel ábrázolta  szent  Miklóst,  a 
mi  szintén  arra  vall,  hogy  nem 
volt  szepességi  ember.  Az  ide- 
való mesterek,  ha  tanultak  is 
tőle.  szent  Miklós  régibb  sza- 
kállas típusához  még  a  X\'l.  század  elején  is  ragaszkodtak.  A  szepesszombati  szent 
Miklós  oltár  is  példa  erre  (N'ill.  melléklet.  2.  kép).  Szekrényében  a  mellékalakok  az 
immár  általánossá  vált  realisztikus  fölfogásnak  megfelelően  a  főalakkal  egyformán 
nagyok.  Szent  Miklós  mellett  kétfelől  itt  szent  Jeromost  és  szent  Szaniszló  püspököt 
látjuk.  A  predellát  szent  Orsolva  vértanúságának  képe  dis.-;iii.  a  szárnyakat  négy  jelenet 
szent  Miklós  életéből.  Az  oromdisz  mennyezetes  fülkéiben  István  vértanú,  Remete 
szent  Antal  és  szent  Sebestyén  szobrocskáival  már  azokra  a  pompás,  égfelé  törő  orom- 
diszekre  emlékeztet,  a  melyekkel  szárnyasoltáraink  virágzása  korának  nagyobb  városi 
emlékei  büszkélkednek.  Mielőtt  ezekről  szólnék,  néhány  példa  kapcsán  még  egyszer 
vissza  kell  térnünk  a  múltba.  A  dolog  természetéből  következik,  hogy  kellő  irott  ada- 
tok s  más  vármegyéink  összehasonlító  anyagának  ismerete  híján  csak  tapogatózva 
kereshetjük    a    fejlődés  útját.    Mindenekelőtt  az  igen  sok  helyen  ránk  maradt  s  nagy- 
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IX.  melléklei 


I.  Szlatviii.   1^5  cm.  magas. 


Lcibic. 


1 7 ,  viii.  i!i.ia;.is. 


3.  Tóthlaki.   190  cm.  magas. 


4.  Xagy-Kiír.  90  cm.  magas.  5.  Fcisíi-Rcpás.  126  cm.  magas.  6   Szcpcshoh'.  120  cm.  magas. 

Madoiiiia-.szobrok  fából.  XV — X\l.  százaii. 
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részt  gondozatlanul  heverő  Madonna  szobrok  közül  mutatok  be  néhán}'at,  a  mely 
típusai  változatosságával  még  másodrangú  mestereinknek  is  figyelemreméltó  önálló- 
ságára vall  (IX.  melléklet).  A  szlatvini  és  a  pompás  Jézus  alakjánál  fogva  nevezetes 
felsörépási  Madonna  még  a  X\'.  századból  való  s  a  XVI.  századbeli  tóthfalvihoz 
hasonlóan  szekrény  nélkül  maradt  ránk.  A  leibiczi  Madonna,  mint  a  tóthfalvi  is  szin- 
tén lőcsei  hatásra  vall,  a  mai  barokk  főoltárba  foglalt  szekrénye  azonban  még  a  X\'I. 
században  is  a  farkasfalvi  oltár,  illetve  a  lőcsei  Mária-hó  oltár  mintájára  készült: 
a  szekrényfelek  fülkéiben  egymást  metsző  szamárhátivekből  összerótt  mennyezetek 
alatt  négy  vértanúszüz  szobrocskája  áll. 

Arányaiban  elhibázott,  kezdetleges  munka  a  I.X.  mellékleten  látható  nag}-eőri 
Madonna,  de  feje  valóságos  arczkép.  Ez  a  szobor  a  fölfeszitett  latrokkal  eg}-ütt 
öt  alakból  álló  kálvária-csoportozathoz  tartozik,  a  mely  a  XVI.  század  elején  készül- 
hetett s  a  nagveöri  templomban  ma  szétszórtan  hever.  Egy  kálvária-csoportozat 
maradvánva  az  ugvane  képünkön  látható  szepeshelyi  Mária-szobor  is,  a  melyet 
még  1903-ban  az  itteni  magtárépületben  egymás  tetejére  hányt  oltártöredékek 
alatt  találtam.  Xincs  kizárva,  hogy  ez  a  szobor  a  szepeshelyi  székesegA^ház  1478-i 
szent  kereszt  oltárának  maradványa,  a  melyet  Hosszuthory  László  prépost  a 
X\'II.  század  derekán  barokk-keretbe  foglaltatott  s  a  melyet  székeseg}-házunk  res- 
taurálása alkalmával  barokk-formája  miatt  számos  más  oltárhoz  hasonlóan  középkori 
szobraival  együtt  eltávolítottak. 

Mielőtt  a  szepeshelyi  székeseg}'ház  ma  is  használt  szárnyasoltárait  ismer- 
tetném. Lőcse  legrégibb  ránk  maradt  oltárait  mutatom  még  be.  A  lőcsei  szent 
Katalin  oltár  (30.  kép)  íőalakját,  ennek  tartását,  típusát  és  kifejezését  tekintve  a 
szepesszombati  Mária-oltár  mesterére  vall.  .\  szent  feje  fölött  levő  mennyezet,  a 
szárnvak  tetején  levő  háromszögletes  ormok  Sámuel  és  Izaiás  próféta  mellképével, 
szintén  a  szepesszombati  oltárra  emlékeztetnek.  A  szekrényfelek  deszkáját  azonban 
.szent  Margit  és  Borbála  aranyozott  háttérre  festett  alakja  tölt  ki.  A  túlságosan 
karcsú  szentek,  valamint  a  szent  Katalin  életéből  merített  szárnykép  négy  alakjának 
ruháját  fából  faragott  drágakőutánzatok  díszítik.  A  szárnyak  külsejét  a  Mater 
Dolorosa  és  a  Vír  dolorum  álló  alakja  ékesíti.  Az  oltár  eredeti  predellája  elve- 
szett, a  mostani,  a  melynek  párkányán  mesterjelet  látunk,  nem  illik  a  szekrényhez. 
A  predellához  szögezett  négyszögletes  deszka  eg\-  allegóriát,  talán  az  isteni  bölcse- 
séget:  eg\  tiarás  nőt  három  apró  koronás  nővek  a  hit.  remény  és  szeretet  alakjaival, 
továbbá  a  Szentháromságot  s  Jákob  álmát  ábrázoló  tempera  képeivel  szintén  nem  ide- 
való. .Merklas  ezt  a  képet  még  a  .XIII.  századba  helyezi;  bár  nagyon  megrongálódott,  a 
Szentháromságot  körülrajongó  bájos  ang}-alok  sokban  emlékeztetnek  azokra  az  erősen 
restaurált  angyalokra,  a  melyekkel  a  szentély  .\I\'.  századbeli  talképein  találkozunk. 
Nincs  kizárva,  hogy  ez  a  képes  deszka  a  lőcsei  főoltár  Xl\'.  századbeli  retabulu- 
mának    maradvánva.   a    minthogy    a   szent    Katalin-oltár    oromdíszét    pótló    kicsiny 
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szárnvasoltár  a  XV.  század  derekáról  eredetileg  alighanem  szintén  a  főoltárt  díszí- 
tette. Ez  a  szekrényében  alig  egy  méternyi  széles  oltár  elrendezésével  még  a 
XIV.  századbeli  ilynemű  külföldi  példákra  emlékeztet  (31.  kép).  Prcdellája  nincs,  e 
helyett  a  szobrok  a  szekrény  nyilasába  foglalt  mértani  művekkel  ékes  polczon 
sorakoznak  oszlopos  mennyezeti  iveik  alatt.  Az  első  szent  az  idősebb  Jakab  apos- 
tolt, a  templom  védőszentjét,  a  második  szent  János  evangélistát  ábrázolja,  a  többi 
kettő  Keresztelő  szent  János  és  szent  Györgv  pánczélos  alakja.  A  szárnyakon  bal- 
felől  szent  Jeromos,  jobbfelől  Bertalan  apostol  festett  képét  látjuk.  Kívül,  mint  a 
Katalin-oltár  szárnyain  a  fájdalmas  szűz  Máriát  s  a  szenvedő  Krisztust.  A  kicsiny 
oltárnak  oromdísze  itt  hiányzik,  de  ha  nem  csalódom,  még  ma  is  megvan  s  tem- 
plomunk Nepomuki  szent  János  koporsóját  díszíti.  Az  arányainál  togva  is  szekré- 
nyünkre illő  oromdísz  négvszögletes  fülkében  kezdetlegesen  laragott  feszületet 
mutat,  a  kis  oltár  szekrényében  levőhöz  hasonló  gránátalma  mustrás  háttérrel. 
Szamárhátív  alakú  baldachinon  kívül  a  fülkét  csúcsán  a  följebb  bemutatott 
mühlenbachí  Mária-oltárhoz  hasonlóan  öt  halé,  oldalán  két-két,  ívekkel  összekötött 
fiáié    díszíti. 


y. 

A  szepeslielyi    szárnyasoltárok.  A   székcsegyliáz  restaurálása    kapcsán    történt    rostálásuk.    A  megmaradt    emlékek.  Mária   halála  a 

szobrászatban  és  a  képírásban.  A  Stoss-kérdés.  A  XV.  századbeli  fafaragás  és  festészet  klasszikus    emlékei  a  Szepességen.  A  lőcsei 

Vir  Jolorum  oltár.  Az  Í2;lói  kálvária.  A  késmárki  főoltár.  A  csütörtökhelvi  Piéta. 


szi-PESHELYi  székesegyház  1478.  évi  fölszentelési  okmánya  tizenegy  oltárt 
sorol  föl.  Minthogy  az  oltárok  tömeges  alapítása  a  XV.  században  sem 
annyira  az  egyház  kezdeményezésére,  mint  inkább  egyesek  buzgósá- 
gából  kifolyólag  történt,  szinte  ki  van  zárva,  hogy  a  templom  fölavatásakor  üres 
s  csupán  az  illető  szentekről  elnevezett  oltárasztalokat  szenteltek  volna  föl.  A  meny- 
nyiben a  régi  átmeneti  stilű  templom  apszisai  a  nagyszabású  X\'.  századbeli  átala- 
kító munkálatok  áldozatául  estek,  az  1478-ban  fölszentelt  oltárok  mind  újak 
lehettek  s  tekintve  alapításuk  idejét,  szárnyasoltárok  voltak.  Alapitóik  minden  bizony- 
nyal a  szepesi  káptalan  tagjainak  és  Szepesyármegye  legelőkelőbb  nemzetségeinek 
sorából  kerültek  ki  s  így  mestereiket  is  központibb  városaink  java  szobrászai  és 
festői  sorában  kereshetjük,  lírre  a  följebb  ismetetett  testett  szent  Mihály  oltáron 
kívül  a  többé-kevésbbé  ép  állapotban  ránk  maradt  három  faragott  szárnyasoltár  is 
enged  következtetést. 

Bizonyára  nem  lesz  érdektelen,  ha  kutatjuk,  mi  lett  a  hiányzó  hét  szárnyas- 
oltár sorsa. 

A  X\'II.  században  a  szepcshelyi  kanonokok  oltárainkat  rendre  átalakították, 
a  nélkül  azonban,  hogy  alkotórészeiket  eldobták  vagy  megcsonkították  volna.  Bol- 
dogult Hradszky  József  kanonok  jóvoltából  1905-ban  egy  csomó  vázlatos  rajzot  volt 
alkalmam  látni,  a  mely  a  szepeshelyi  oltárokat  a  székesegyház  restaurálása  előtti 
állapotukban  ábrázolta.  A  főoltár  X\'II.  századbeli  alakjában  portálibrmájú  volt: 
de  a  portál  oszlopai  között  az  eredeti  szekrényt,  felső  sorában,  helyesebben  eme- 
leti részében  a  két  püspök  és  ezek  között  Mária  magasabb  fülkében  álló  szobrával 
meghagyták.  A  szekrény  alsó  felébe,  hol  eredetileg  szent  Márton  lovas  szobra 
állott,  hatalmas  tabcrnakulumot  illesztettek.  Szent  .Márton  lovas  szobra  ekkor  úg}- 
látszik  összetört  s  azért  a  régi  mintájára  újat  faragtak  (32.  kép)  s  ezt  a  régi  szek- 
rény tetejére  barokk-oszlopos  fülkében  állították  föl-  A  lülke  két  oldalát  és  tetejét  a 
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szárnyasoltár  régi  s  nagvrészt  fiálckból  összerótt  oromdiszével  toldották  meg.  A  régi 
oltárszárnyakat  a  barokk-stilben  faragott  deszkaíalba  illesztették,  a  mely  az  oltár 
két  felén  földig  ért  s  a  melynek  kettős  ajtajára  Mózes  és  Áron  alakját  festették. 
Az  oromdisz  csúcsíves  fülkéiben  az  eredeti  szobrok  egy  részét  meghagyták.  A  hiányzó- 
kat más  oltárok  szobraival  pótolták.  A  múlt  századbeli  restaurálás  alkalmával  az 
egész  főoltárt  szétszedték  s  alkotórészei  közül  csak  a  három  loszobrot  és  a  szárny- 
képeket tartották  meg,  de  ezeket  is  erősen   átalakitották.  A  mai   főoltár  ig}^  egészen 

új.  A  réginek  három  főszobrát 
egv  harmadnvival  megtoldot- 
ták s  gyökeresen  átfaragták. 
Minthogy  a  szentély  arányai- 
nak megfelelő  szekrénybe  még 
igv  sem  illettek  s  szent  Nhir- 
lonnak  eredetileg  a  taberna- 
kulum  helyén  volt  szobrát  is 
kiküszöbölték,  az  új  predellát 
szabták  a  rendesnél  nagyobbra. 
Am  most  már  a  szárnyak  nem 
illettek,  a  réginél  csaknem  egv 
harmadnyival  alacsonyabb  új 
szekrényhez  s  azért  a  szárny- 
képeket fönn  is,  lenn  is  meg- 
csonkították. Igv  enyészett  el 
a  Szepesség  egyik  legnagyobb 
szabású,  nvolcz  méter  széles 
s  közel  i6  méter  magas  szár- 
1  nvasoltára,  a  rnelv  alighanem 
a    legkiválóbb     s     szobrászati 

32.  Szem  Márton  szobr.i  a  szepeshelyi  székesegyház  réoi  főoltáráról.  .       .1  1  1         111 

Magassága  2,0  cu..  XVII.  századbeli  másolat.  reszebeu  a  leggazdagabb  elren- 

dezésű emlékünk  volt.  Művészi 
kiválóságáról  a  mindkét  sorukban  megcsonkított  szárnyképek  ma  már  csak  halvány 
fogalmat  nyújtanak.  Viselettörténelmünk  és  nemzeti  ikonográfiánk  szempontjából 
is  rendkívül  érdekes  alakjaik  balfelől  fönn  szent  Lászlót,  Imre  herczeget  és  István 
királyunkat,  lenn  szent  Apollóniát,  .Vlargitot  és  magyarországi  szent  Erzsébetet 
ábrázolják  (55.  kép),  fobbfelől  Hdvárd  király,  szent  Lajos  érsek  és  szent  Lajos 
király,  az  Anjou-ház  szentjei,  továbbá  szent  Katalin,  Borbála  és  Orsolya  látható. 

A  magvar  szent  királvok  a  hagyományos  típust  mutatják,  de  nem  minden 
eg3'énítés  nélkül.  Mátyás  korabeli  viseletük  legérdekesebb  részlete  szent  István  itáliai 
aranybrokátból    szabott    palástja    s    szent    Imre    hermelinprémes    subája,  a   melynek 
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szövete,  szent  László  palástjáéhoz  hasonlóan,  bársony  alapon  aranyvirágokkal  mustrá- 
zott olasz  selyemszövet.  Ilyen  vagy  legalább  ehhez  hasonló  szövetből  eg}'  XV.  szá- 
zadbeli miseruha  a  szepesbélai  templomban  maradt  ránk.  A  női  szentek  bájos  arcza 
merőben  tipikus,  szintén  aranvnyal  átszőtt  bársonyruhájuk  merész  redőzése  azonban 
nem  nélkülözi  a  nagyszerű  vonást. 

Néhai  Hradszky  kanonok  rajzai  alapján  még  négy  szepeshelyi  szárnyasoltárról 
valószinű,  hogy  a  később  hozzátoldott  ba- 
rokk keret  miatt  i888-ban  a  restauráló  épí- 
tész eltávolította  a  székeseg}'házból.  Ezek  az 
oltárok  az  előző  fejezetben  említett  szent 
kereszt  oltárán  kívül  a  Szentháromság  oltára, 
szent  Péter  és  Pál  oltára  és  a  vértanú  szüzek 
oltára.  Ez  utóbbinak  szekrényébe  1687-ben 
Szentmarjay  kanonok  szent  Anna  képét  ra- 
katta. Már  1888  előtt  is  hiányzott  három 
középkori  szárnyasoltár.  De  távolról  se  hig}'- 
jük,  hog}-  ezeket  a  barokk  korban  teljesen 
megsemmisítették. 

Altalános  szokás  ezt  a  kort  ízléstelen- 
séggel vádolni ;  pedig  annyi  jó  ízlése  min- 
dig volt,  hogv  a  régi  művészet  emlékeinek 
értékét  fölismerte.  Ennek  megfelelően  job- 
ban is  becsülte  meg  ezeket,  mint  a  mi  ko- 
runk, a  melyet  avatatlan  restaurátorok  a  ccnem 
stílszerű))  jelszavával  megtévesztettek  s  a  mely 
középkori  templomainkban  szinte  elvakult 
szenvedelemmel  ront  neki  minden  művészi 
emléknek,  a  mely  nem  a  középkorból  való 
s  mint  a  szepeshelyi  példa  is  bizonyítja, 
nem    egyszer    a    középkor  java    emlékeit    is 

elpusztítja,  mert  barokk  foglalatukban  régiségüket  és  művészi  értéküket  nem 
ismeri  föl. 

A  magvar  szent  királvok  külön  oltárát  Szepeshelyen  a  X\1I.  században  szedték 
ugyan  szét,  de  főszobrait  a  nyilván  ug>-anakkor  átalakított  főoltár  oromdiszébe  fog- 
lalták. Ezek  a  szobrok  a  székesegyház  restaurálása  folyamán  a  püspöki  palota  lom- 
tárába kerültek,  a  hol  újonnan  átfestve  ma  is  meg\-annak.  Nyom  nélkül  elenyészett 
szent  Lőrincz  és  szent  Bertalan  középkori  oltára.  Nyilván  ezek  helyén  s  nincs 
kizárva,  hogy  egves  részleteik  fölhasználásával  állították  föl  a  WIII.  században 
szent    Rókus    és    Sebestyén  s  az    őrangyal    oltárát.  .\  két   oltárt   barokk  stilje  miatt 


Í5-ífw' 


35.  Szárnykép  a  szepeshelj'i  főoltáron.  —  Szé- 
lessége 175  cm.  XV.  század. 
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i888-ban  a  szepeshelyi    magtárépületbe    száműzték,   holott   alighanem    még  mindig 
művcsziesebb  munkák  voltak,  mint  a  székesegyház  mostani  új  oltárai. 

Szepeshely  ránkmaradt  középkori  faragott  oltárai  közül  a  három  királyok  imá- 
dásának  oltára  a  legegyszerűbb.  Szekrényében  modern  mennyezeti  diszités  alatt  a 
három  királvok  hódolatát  ábrázoló  szoborcsoportozat  van  (34.  kép).  Ez  a  kompo- 
ziczió  s  alakjainak  tipusa  a  középkorban  Európaszerte  ismétlődik.  A  Madonna 
ruhája  a  szepeshelvi  oltáron  kissé  gyűrött  s  a  szintén  átfestett  három  királyéhoz 
hasonlóan  arcza  sem  sokat  mond.  Csak  a  gyermek  jézus  göndörfürtű  feje  beszé- 
desebb. Annál    értékesebbek    az    oltár    festménvei.    A    szárnvakon    erősen    renoválva 


34.  .\  három  szent  kiráK'  oltára  Sztpc.licl)  l;i.         ,s,^!^.  ,.4^    ,  |>    .1::.  /.' ,:...;. 

Krisztust,  mint  a  világ  megváltóját,  szent  Pétert;  jobbfelől  Keresztelő  szent  Jánosi 
és  szent  Pált  látjuk,  nagy  virágos  brokátmustrás  aranyozott  háttérrel.  Az  oltár 
zárt  állapotában,  dupla  szárnyain  szent  Márton  és  Miklós,  Remete  szent  Antal, 
szent  István  király,  jobbfelől  Alamizsnás  szent  János,  szent  László,  Imre  berezeg 
és  szent  Ferencz  alakja  sorakozik.  A  predella  festméuA'e  a  Corpus  Dominit  ábrá- 
zolja: Krisztust  a  koporsóban  két  angyal  s  Mária  és  szent  Ján.os  evangélista  között 
(55.  kép).  A  megújítást  ez  a  festmény  sínylette  meg  a  legkevésbbé  s  ha  képét  a 
szent  Mihály  oltáréval  összehasonlítjuk,  míndakettőt  bízvást  egyazon  mesternek 
tulajdonithatjuk. 

Mária  halála  oltárának  szárnvképeit  szintén  a  szent  Mihály  oltár  mestere  tes- 
tette. A  szárnyképek  külsején  szent  Mihály  arczának  tipusa  az  előbbi  oltáron  levő- 
vel azonos,  csak  helyzetének    megfelelően    komolyabb,   féríiasabb;  a  haj  kezelése,  a 


Szepcsvármegye  Müvcszcti  Emlékei.  II.  rész. 


X.  mellék: 


A  szepeshelvi  Mária  halála  oltár  főrésze.  195  cm.  széles.  XV.  század. 
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55.  A  szepcshelvi  liárom  s^^ent  kiráh"  oltárának  predellája. —  Magassá^;.!   io  ctn.  X\'.  s/.á/jd 

kezek  finom  rajza  szinten  ugyanaz  (36.  kép).  E  mozdulatában  kissé  bátortalan,  de 
egyébként  pompás  alakhoz  képest  szent  Kristófé  kevésbbé  sikerült,  mert  az  utóbbi 
valószínűleg  hagyományossá  vált  minta  után  készült  (3  7.  kép).  A  vállán  trónoló  Jézus 
arcza  azonban  ismét  tele  van  azzal  a  bájos  derűvel,  a  mely  a  festett  szent  Mihály  oltár 
fő  képén  lebilincsel.  Mária  halálának  külső  szárnyképei  közül  kettő  az  angyali  üdvöz- 
letet s  Mária  látogatását  ábrázolja,  a  Mária-legendából  merített  másik  két  szárny- 
képet  itt  úgy  látszik  a  restauráláskor  egy  másik  szárnyasoltárból  származó  s  szent 
Borbálát  és  szent  Donátot  ábrázoló  festménynyel  cserélték  ki.  A  többi  szárnykép 
mind  magyar  szenteket  ábrázol.  A  szárnyak  külsejét  még  szent  Erzsébet  és  szent 
Adalbert  képe  díszíti ;  mellső  lapjukon  aranyozott  szőllőgerezdes  háttéren  szent  István- 
nak, szent  Lászlónak  és  szent  Imrének  a  főoltár  szárnyain  levőhöz  hasonló  alakján 
kívül  még  Alamizsnás  szent  Jánost  látjuk  itt,  a  kinek  holttestét  Mátyás  király 
hozatta  Budára  s  a  kit  ép  azért  a  magyarság  ez  időben  nemzeti  szentjeinek  sorába 
iktatott.  Oltárunk  predellája  új.  Az  erősen  restaurált  oromdisz  szobrocskái  közül 
csak  Mária  koronázása  s  Keresztelő  szent  János  és  Sebestyén  alakja  régi.  A  szekrény 
nyílásának  mennyezeti  díszítése  szintén  új  s  eltakarja  Krisztus  féldomborművű  alakját, 
a  ki  itt  két  lebegő  angval  között  szűz  Máriának  gyermek  képében  ábrázolt  lelkét 
tartja  (X.  melléklet). 

Maga  a  főszoborcsoportozat  kicsiny  térre  zsúfolt  alakjainak  sajátságos  kompo- 
zícziójával  a  részletekben  annvi  kiváló  művészi  vonást  mutat,  hogy  a  német  Daiiii 
Veit  Stossról  írott  művében  a  németországi  fafaragás  ez  egyik  legkiválóbb  me,ste- 
rének  tulajdonítja. 

Stoss  családja,  Lepszy  Lénárt  leng}'el  mütörténetíró  szerint,  alighanem  Stoószról 
származik,  a  melv  régen  a  szepességi  bányavárosok  egyike  volt.  Stoss  öcscse  1482-ben 
az  erdélyi  Harró-ból  szakadt  Krakkóba,  a  hol  bátyja  \'eit,  a  Nürnbergből  ideván- 
dorolt híres  mester  1477-ben  a  krakkói  Mária-templom  főoltárának  faragásához 
fogott,  a  mely  azonban  csak  1489-ben  készült  el.  Ennek  az  oltárnak  f"örésze  szintén 
Mária  halálát  ábrázolja  s  a  két  kompoziczió  között  igen  nagy  a  hasonlatosság.  Stoss 
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krakkói  müve  nagyobb  szabású,  gazdagabb  és  jóval  kiválóbb  alkotás,  mint  az  ezzel 
egvidejűleg.  de  csak  mellékoltárnak  készült  szepeshelyi  Mária  halála  oltár.  De  ha 
ez  utóbbinak  szobrait  restaurálásukkor  helylycl-közzel  át  is  faragták,  nem  igen 
valószínű,  hogy  itt  Stoss  müvével  van  dolgunk  s  Daun  sem  tartja  vala  annak,  ha 
nem  azzal  a  meggyőződéssel  jön  Magyarországra,  hogy  az  itteni  szárnyasoltárokat 
csak  németországi  mesterek  faraghatták;  illetve,  hogy  ezek  mind  a  német  iskolába 
sorozandók.  A  haj  parókaszerü  kezelése  Stossra  emlékeztet  ugyan,  de  a  technikában 


1 

m 

m: 

;6.  Szent  Mihály.  37.  Szent  Kristóf. 

A  M.iri.i  lul.il.i  oltár  szárnyképeiböl,  S/epcsbely.  4;  cm.  s«1cí. 


gyökerező  fogásokból  kifolyólag  más  mestereknél  is  előfordul.  A  ruhák  redői  a 
szepeshelyi  szobrokon  nem  olv  élesek,  mint  Stoss  szobrain;  a  kompoziczióban  s 
az  egyes  alakokban  sincs  meg  az  a  szertelen  nvugtalanság,  a  mely  Stosst  általában 
jellemzi. 

Egyes  tipusok  nagy  hasonlatosságot  mutatnak  ugvan  a  szepeshelyi  és  krakkói 
oltáron.  így  a  tömjénfüstölőt  leheletével  élesztő  s  a  kezét  feje  fölött  összekulcsoló 
apostolé.  E  tipusok  Európaszerte  csaknem  valamennyi  W.  századbeli  hasonló 
tárgyú  kompoziczión  ismétlődnek  és  közös  eredetük  alighanem  valami  Mária  életét 
előadó  középkori  misztériumra  vezethető  vissza.  Oltárunk  festményei  azt  bizonyítják, 
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hogy  ez  emlékünk  Stossnak  még  műhelyéből  sem  kerülhetett  ki.  Olv  nemes  formájú 
és  fölfogása  festményekkel,  mint  a  minő  ezen  szent  Mihálv  alakja,  Stoss-féle  szár- 
nyasoltárokon sehol  sem  találkozunk.  Hogy  a  szepeshelvi  oltár  mestere  még  a  kom- 
poziczióban  sem  szorult  rá 
Stoss  utánzására,  ezt  egész  sor 
hasonló  tárgyú  faragott  és  fes- 
tett emlékünk  bizonyítja,  a  mely 
mind  eg}'azon  s  alighanem  jó- 
val régibb  mintára  vezethető 
vissza.  Minthogy  azonban  mes- 
tereink művészi  eszközei  idők 
folyamán  egyre  tökéletesedtek, 
a  hagyományos  mintát  sem 
utánozták  szolgai  módon.  Alko- 
tásaik, mint  például  a  pozsony- 
szentgyörgyi,  vagy  dobronyai 
i'aragott  Mária  halála  épp  azért 
oly  közvetlen  hatásúak,  mintha 
mesterük  a  kompozicziót  is 
maga  eszelte  volna  ki.  Ha  való 
a  leng}'el  mütörténetirók  sej- 
telme s  Stoss  hazánkból  sza- 
kadt Nürnbergbe,  úgv  nem  is 
akkora  lehetetlenség,  hogy  a 
krakkói  szoborcsoportozat  kom- 
pozicziójánál  a  magyarországi 
emlékek  hatása  alatt  állott. 
Hogy  mestereink  ezt  a  tárgyat 
a  Stossénál  jóval  művésziesebb 
kompoziczióban  is  földolgoz- 
ták, azt  a  csütörtökhelyi  fes- 
tett Mária  halála  is  bizonvitja 
(38.  kép). 

Ha  az  ezen  látható  ágy  és 
térdeplő  helvére  a  mögötte  álló  apostolokat  képzeljük,  a  szepeshelyi  faragott  kom- 
pozicziónak  szinte  szakasztott  másával  van  dolgunk.  A  csütörtökhelyi  kép,  nyilván 
cgv  festett  szárnvasoltár  főré.sze,  alighanem  a  Zápolya-kápolna  befejeztével,  tehát 
még  a  X\'.  század  hetvenes  éveiben  került  a  felső  kápolna  oltárára.  A  Wll.  század- 
ban igen  szép  barokk  oltár  keretébe  foglalták.  Hz  utóbbit  a  kápolna  restaurálásakor 

Szepcsvárinegye  művészeti  emlékei.  U.  rész.  8 


58.  Mária  halála.  —  A  csütörtökhelyi  Zápolya  kápolna  oltárképe. 
Szélessége  105  cm.  XV.  század. 
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more   patrio   kidobták  s  a  gyönyörű   festményt  újbóli  firniszelése   után    uj  gót  czi- 
kornyás  és  modern  festményekkel  megtoldott  retabulumba  illesztették. 

A  csütörtökhelyi  Mária  halála  kép.  a  mennyire  új.  de  már  is  megsárgult  firniszelé- 
sén  át  mcgitélhetjük,  ragyogó  színezésével,  a  kompozicziójában  nyilvánuló  lendülettel, 
az  alakjait  átható  ideális  bájjal  és  nemes  fölfogással  a  középkor  hagyományaiban  gyö- 
kerező festészetünknek  a  legszebb  és  legfejlettebb  emléke  a  Szepességen  s  ugyanarra  az 
iskolára  vall.  a  mclvből  a  szepeshelyi  szárnyasoltárok  festményei  is  kikerültek.  Mária 
már-már  élettelenül    lehanyatló,    félig    összekulcsolt    kezekkel    térdeplőjére    roskadt. 

Szent  János  támogatja,  miköz- 
ben szent  Péter  a  térdeplő  pol- 
czára tett  könyvben  lapozgat, 
mintha  a  haldoklók  imádsá- 
gát keresné.  A  bal  sarokban 
egy  apostol  a  tömjénező  ser- 
penyőjébe fúj,  eg}'  másik  szen- 
telt vízzel  hinti  be  a  haldokló 
Istenanyái.  A  többiek  arany- 
szarvasokkal átszőtt  selyem- 
lakarós  ágy  köré  csoportosul- 
nak s  ki  könyvből,  ki  önma- 
gába mélyedve  imádkozik. 
A  kép  felső  részén  aranyozott 
sugaras  háttérről  két  virágot 
szóró  lebegő  hófehér  angyal 
alakja  válik  el.  Fölöttük  ha- 
nyattszegzctt  fejjel  s  merész 
rövidüléssel  ábrázolt  angyalok 
fogják  föl  Krisztus  biborszin 
palástját.  A  Megváltó  ideálisan  szép  szakállas  arcza  tele  van  méltósággal  s  mennyei 
jósággal.  Balját  a  haldokló  Szűz  felé  tárja,  jobbjában  koronát  tart.  Feje  fölött 
hófehér  angyalok  vonnak  aranyszövetből  mennvezetet.  a  melynek  elmosódott  föl- 
iratából Mária-himnust  betűzhetünk  ki. 

Ennek  a  kompozicziónak  szinte  szakasztott  másával  nem  eg}'  szepességi  oltár 
szárnyképein  találkozunk;  de  valamennyinek  festője  jóval  józanabb  fölfogással  dol- 
gozott s  nem  minden  önállóság  nélkül  utánozta  a  csütörtökhelyi  kép  mesterét. 

A  szepeshelyi  püspöki  palota  ebcdlő]ében  egv  ismeretlen  eredetű  oltár 
szárnykcpciből  kifűrészelt  festmények  sorában  is  van  egy  ilyen  Mária  halála.  Jóval 
érdekesebb  azonban  a  lőcsei  Mária-hó  oltár  szárnyképe,  a  melynek  kompozicziója 
ügyetlen    ugyan   s   az   apostolok    egy    részét    csak    fejük    egymásba    olvadó    fény- 


59.  Mária  halAla.  —  A  szepesváraljai  főoltár  szárnyképeibSl. 
140  cm.  széles.  XVI.  század. 
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korongjaival  jelzi;  ám  Mária  s  a  körülötte  levő  négs^  apostol  erősen  egyénitett  arczá- 
nak  jellemzése  kitünö  s  a  mozdulataikban  is  rcndkivúl  kifejező  kezek  rajza,  szinte 
klasszikus.  Zsánerképpé  laposodó  kompoziczióban  tárja  elénk  Mária  halálát  a  szepes- 
váraljai  festmény  (39.  kép),  a  mely  a  templom  régi  főoltára  ma  is  meglevő  tizenkét 
szárnyképének  sorozatában  maradt  ránk.  Az  ágy  teritője  itt  már  a  XM.  század 
elejére   valló   brokátmustrát    mutat. 

A  füstölőbe  fújó  apostol  s  szent  'dj,.kíÁ^'*^ I-íSiSf-^  -"Jí^ 
Péter  pápai  koronával  fején,  naiv 
közvetlenségével  csak  valami  egv- 
korú  misztérium  szereplői  sorából 
kiragadott  alak  lehet.  A  szepesvár- 
aljai  haldokló  Szűz  tipusa,  kezeinek 
tartása  és  rajza  szinte  vonásról- 
vonásra ismétlődik  a  szepeshelvi 
Zápolya- kápolna  oltárának  egyik 
külső  szárnyképén  (40.  kép).  Ezek 
a  képek,  duplaszárnyú  nagyobb  oltá- 
raink zöméhez  hasonlóan,  az  oltár 
zárt  állapotában  Krisztus  kínszenve- 
désének következő  mozzanatait  ábrá- 
zolják két  sorban  :  Jézust  az  Olajfák- 
hegyén. Júdás  árulását,  Krisztust 
Pilátus  előtt.  Krisztus  ostorozását, 
a  töviskoronázást,  Pilátus  kézmosá- 
sát, a  kercszthordozást  és  a  kálvá- 
riát. \  alamennvi  kép  háttere  alsó 
felében  tájképi,  felső  felében  aranyo- 
zott. Az  alakokban  azonban  az  új- 
kori realisztikus  fölfogás  már  egé- 
szen diadalra  jut.  A  realizmus  itt 
kissé  tartalmatlan  s  festményeink 
kétségtelenül  igy  a   német   iskolára 

emlékeztetnek.  \'alószinüleg  ez  a  körülmény  birhatta  rá  Daunt,  hogv*  ezt  az  oltá- 
runkat'is  Veit  Stossnak  tulajdonítsa. 

Mária  koronázása  oltárát  minden  bizonynyal  1493-ban  a  Zápolya-kápolna  befeje- 
zése nyomában  állították  föl.  Predellájától  eltekintve,  ékítményes  részeiben,  pompás 
oromdiszében  s  külső  szárnyképeiben  Szepeshelyen  aránylag  ez  az  oltár  maradt  ránk 
a  legjobb  karban  (41.  kép).  Szoborcsoportozatát  azonban  a  restaurálás  nagyon  meg- 
viselte. A  .\h\ria  halála  oltár  oromdiszében  levő  azonos  tárgyú  kicsiny  szoborcsopor- 

8* 


40.  A  kálvária.  —  A  szepeshelyi  Mária  lioronázása  oltár  Icülső 
szárnyképeiből.  83  cm.  széles.  XV — XVI.  század. 
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tozatból  arra  következtethetünk,  hogy  a  két  oltár  szobrásza  egy  mester  volt.  A  Mária 
koronázása  művészi  értékéről  azonban,  restaurálása  óta.  csak  a  késmárki  hasonló 
tárgyú  dombormű  (42.  kép)  nyújt  felvilágosítást,  a  mely  egy  elenyészett  X\'.  szá- 
zadbeli szárnyasoltár  szekrényéből  maradt  ránk.  A  dombormű  a  szepeshelyi  szobor- 
csoportozatnak  nyilván  csak  másodrendű  utánzata,  mindazonáltal  színvonalával  meg- 
közelíti Stoss  azonos  tárgyú  és  kompoziczióju  domborművét,  a  mely  a  nürnbergi 
Germán  Múzeumba  került.  .\  restaurálásuk  miatt  sokat  szenvedett  s  műtörténeti  szem- 


)i.  M.iria  koronázása.  —  Szárnvasoltár  Szepeshelyeii.  450  cm.  széles.  XV.  század. 


pontból  véve  így  kevésbbé  értékes  szepeshelyi  szárnyasoltárainkhoz  a  Szepességen 
egész  sor  művészi  alkotás  csatlakozik,  a  mely  mind  más-más  mester  eg}'éniségére  vall, 
de  fafaragásunknak  egj'azon  értékű  klasszikus  emléke.  Ez  alkotások  élén  a  lőcsei  Vir 
dolorum  oltára  áll.  Predelláján  (43.  kép)  pompás,  már-már  renaissance  ízlésű  dombor- 
művű ékítményt  látunk  Mátyás  király  és  Beatrix  királvné  czimerével,  mely  korát  hatá- 
rozza meg.  A  czimerek  fölött  mondatszalagban  a  következő  gótbetüs  föliratok  vannak: 
Clinodium  Mathíe  regis  —  Clinodium  Beatricis  regíné.  Fejérpataky  László  legkiválóbb 
történetíróink  egyikének  szíves  közlése  szerint  a  Clinodium  középkori  okmán^'okban 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


A  lö^.>ci  \'ir  dülorum  oltár  főrésze.  200  cm.  széles.  X\  .  ^/. 
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is  előfordul  a  czimer  szó  jelentésében.  Semmi  okunk  tehát  ezt  az  oltárt  Mátvás  királv 
ajándékának  tartanunk;  mert  hisz  ha  szárnyasoltárainkon  sűrűn  előforduló  czime- 
reik  alapján  többi  emlékünket  is  királyainknak  tulajdonítjuk,  királyaink  udvarát  a 
XV.  században  valósággal  oltáregyesületeknek  kellene  tartanunk.  Ilyen  egvesületekben 
régi  városaink  maguk  is  bővelkedtek.  Lőcsének  is  meg  volt  a  maga  vallásos  társulata: 
a  Fraternitas  Corporis  Christi. 
a  melynek  ránk  maradt  szám- 
adásaiban egész  sor  művé- 
szeti kiadás  is  előfordul.  — 
A  számadások  kapcsán  fölso- 
rolt mesterek  neveit  Nyáry 
báró  nyomán  Henszlmann  is 
közli.  Sajnos,  maguk  a  szám- 
adások művészetlörlénelmünk 
pótolhatatlan  kárára  azóta  el- 
vesztek s  hogy  az  ott  fölsorolt 
mesterek  1457-től  1529-ig  min 
dolgoztak  a  lőcsei  templom- 
ban, azt  ilyformán  valószínű- 
leg sohasem  fogjuk  megtudni. 
Ep  azért  fölöslegesnek  tartom, 
hogv  nevüket  Henszlmann 
nyomán  itt  is  fölsoroljam. 
\'alószinű,  hogy  a  Vir  dolo- 
rum  oltárt  nem  Lőcsén  farag- 
ták s  a  város  polgárai  készen 
hozatták  Budáról  vagy  vala- 
melyik más  központibb  íek- 
vésű  városunkból,  még  pedig 
oly  időben,  a  midőn  Beatrix 
királynő  nálunk  még  nem  ját- 
szotta el  népszerűségét,  a  mely 

megérkezésekor   Magyarországon    mindenfelé    fogadta;    tehát    nem    sokkal    1476-ban 
Mátyás  királvlval  kötött  házassága  után. 

Az  oltár  szobrai  és  festményei  tekintetében  egyaránt  társtalan  a  Szepességen. 
Embernyi  nagyságú  alakjai :  Mária,  továbbá  Krisztus,  mint  a  fájdalmaktól  meggA'ötrött 
férfi  s  szent  János  evangélista,  szinte  azt  mondhatnók,  az  első  modern  szobrok  nálunk 
(XL  melléklet).  A  korai  renaissance  szobrászat  törekvése,  a  melynek  főczélja  az 
embernek    természetes    mivoltában  s  egyéni    fölfogással  való  ábrázolása,   szepességi 


42.  Mária  koronázása. 


Fadombormü  Késmárkon.   120 
XV.  század. 


széles. 
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43.  A  lőcsei  "Vir  doloruni"  oltár  polcba  Mátyás  király  és  Beatrix  cimerével.  —  206  cm.  széles. 

emlékeinken  úgv  látszik  itt  jutott  először  diadalra.  .Mária  egy  egykorti  uri  asszony 
egyszerű,  de  remek  valószerűséggel  ábrázolt  képmása.  Krisztus  rendkívül  egyéni 
fölfogással  ábrázolt  alakján  sincsen  semmi  magasztos  vonás;  de  ruhátlan  testének 
anatómiája  a  természet  tüzetes  és  czéltudatos  tanulmányozására  vall.  Szent  János 
evangélista  alakján  még  érzik  a  hagvománvos  tipu.s,  de  már  ő  sem  törülgeti  sablon- 


44.  Krisztus  születése.  45.  A  három  szent  király  hódolata. 

.\  lőcsei  «Vir  dolorum»  olt.ir  sz.uiiyképeiböl.  85   cm.  széles.  XV.  század. 
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szerűen  könyeit.  Nyugodtan,  szinte  közömbösen  áll  helyén  s  ruhája  Mária  köntösé- 
hez hasonlóan  nagyszerű  elrendezéssel  omlik  alá.  Redóinek  látszólagos  motiválat- 
lansága távolról  sem  tekinthető  modorosságnak,  hanem  egyszerűen  oly  fogásnak, 
a  melyet  a  fafaragás  technikája  nemcsak  megenged,  de  meg  is  követel. 

Gyönyörű  szárnyasoltá- 
runk szekrényének  díszítése  is. 
a  nyilasába  foglalt  oszlopos 
mennyezet  s  a  íj  méternyi 
magasságig  égfelé  tornyosuló, 
fülkés  oromdísz,  a  melynek 
szobrai  azonban  a  templom 
ablakainak  szinte  átlátszatlan 
új  üvegfestményei  miatt  ma 
már  sohasem  láthatók. 

A  szárnyak  mellső  lapján 
még  régies  fölfogással,  aranyo- 
zott háttérrel,  de  már  az  élet 
lüktetésétől  áthatott  finom  for- 
mákkal a  következő  szentek 
sorakoznak  kettesével :  Szent 
Sebestyén,  szent  Kristóf.  Keresz- 
telő szent  János,  szent  Jakab 
apostol;  az  alsó  két  képen 
négy  szent  vértanú  szűz.  E  ra- 
gyogó öltözetű,  idealizált  arczú 
alakok  után  itélve,  festőnk  még 
a  régi  iskolában  nevelkedett. 
de  a  külső  szárnyképeken  már 
annak  is  bizonvságát  adja,  hogy 
tud  haladni  korával.  A  Mária 
életéből  merített  négy  jelenet, 
mély  távlatú  tájképi  hátteré- 
vel, kissé  kemény  s  különösen 
a  ruharedőzésben  bátortalan 
rajza  ellenére,  legalább  is  az  egykorú  flandriai  breviáriumok  miniaturképeinek 
színvonalán  áll  s  nyilván  ilyen  breviárumbeli  képek  hatása  alatt  készült  is  (44. 
és  43.  kép). 

A  .W.  században  a  miniaturokkal  pazar   módon  ékes  zsolozsmakönyvek  hasz- 
nálata a  világi  előkelőségek  sorában  is  általános  volt.  Ilyen   miniaturákkal  díszített 


46.  A  szepesolaszi  templom  diadalkeresztje. 
Krisztus  alakja  145  cm.  magas.  XV.  század. 
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kódex  a  Szepességen  a  XV.  századból  a  nagyeöri  kastélyban  maradt  ránk  s  ez  any- 
nyival  is  inkább  érdekes,  mert  a  szebbnél-szebb  szentképekkel  és  humoros  lapszéli 
díszítésekkel  ékes  könyvbe  a  szöveg  beirására  nem  került  rá  a  sor.  A  gradeczi 
Horváthok  és  örököseik  a  báró  Mednyánszkyak  a  kódexet  később  családjuk  króni- 
kájának használták.  —  Bár  Czóbel  István  úr  és  neje   Mednyánszky  bárónő    asszony 

szívességéből  láttam  ezt  a 
kódexet,  tüzetesebb  tanul- 
mányozása eddigelé  nem 
volt  módomban.  S  csupán 
annvit  jegyezhetek  meg, 
hogv  gvönvörű  képei  kö- 
zül a  passiót  ábrázolók- 
nak kompoziczíói  nem 
egy  szárnyasoltárunkon 
ismétlődnek. 

A  lőcsei  \'ir  dolorum 
szoborhoz  hasonlóan  fel- 
tűnő egyéni  fölfogás  jel- 
lemzi az  iglói  díadalke- 
reszt  fölfeszített  Krisztusát 
i  (Xir.  melléklet).  Mellék- 
alakjai,  a  melveket  1905- 
ban  az  iglói  plébánián  lát- 
tam, tartásukban  még  a 
hagyományos  mintára  val- 
lanak, de  újonnan  való 
befestésük  előtt  a  renais- 
sance  jegyébe  lépő  szob- 
rászatunknak  ug}'ancsak 
remek  emlékei  lehettek. 
A  két  szobor  ruháját  pár 
év  előtt  kék  alapon  ara- 
nyozott csillagokkal  tarkították  s  az  arczokat  is  vastagon  átfestették. 

A  feszület  ma  az  iglói  templom  északi  kápolnájának  falán  függ  s  szerencsésen 
elkerülte  a  ((restaurálást)).  Krisztus  alakja  sovány,  de  szinte  klasszikus  anatómiai 
tudás  nyilvánul  rajta.  A  kiállott  szenvedések  lajdalmával  teli  hosszúkás  arczán  meg- 
ható közvetetlenséggel  tükröződik  vissza  a  halál  nyugalma. 

Arczának  típusával  az  iglói  feszülethez  a  legközelebb  a  szepesolaszi  diadal- 
kereszt áll,  a  templom    diadalivbcli    kálváriájának    maradványa  (46.  kép).  A  fejtege- 


!a;iMlíJa3xí&3:ífeMí;5iMlíít 


47.  A  késmárki  főoltár  K.'ilv.\ri;i  csoportozata.  —  Szélessége  300  ciu. 
XV.  század. 
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téseim  folyamán  már  említetteken  kívül,  három  szoborból  álló  XV — XVI.  századbeli 
kálváriák  még  Szepes-Bélán,  Szepes-Szombaton  és  Arnótfalván  láthatok.  Toporczon 
csak  a  két  mellékalak  maradt  ránk,  Landeken  viszont  pusztán  a  diadalív  csúcsíves 
ízlésben  faragott  gerendája,  a  melyen  hajdanában  a  szobrok  állottak.  A  podolini  szár- 
nyasoltárokat Pirchalla  Márton  plébános  szives  közlése  szerint  a  Lubomirszkv  grófok 
a  XML  században  a  galicziai  ^\'isniczre  szállíttatták.  Eg\-  igen  szép  X\'.  századbeli 
feszület  pár  év  előtt  W'isniczről  a  krakkói  Xemzeti  Múzeumba  került.  Xincs  kizár\-a, 
hogy  ez  is  Podolinról  való 
s  hog}-  a  templom  diadal- 
keresztje  volt. 

A  legszebb  feszület,  a 
melv  nálunk  a  XV.  századból 
fönmaradt  s  külföldön  is  pár- 
ját ritkítja,  a  késmárki  főoltár 
híres  keresztje,  a  mely  miatt 
a  város  protestáns  lakossága 
a  XML  században  szinte  föl- 
lázadt, a  midőn  Thököly  Se- 
bestyén puritán  érzésű  udvari 
prédikátora  kedvéért  el  akarta 
innen  távolítani.  A  XMll.  szá- 
zadban az  oltárt  mégis  szét- 
szedték s  töredékeit  \'ajdov- 
szky  János  közbenjárására  csak 
a  templom  múlt  századbeli 
restaurálása  után,  1869-ben 
állították  ismét  össze  (47. 
kép).  A  mai  főoltár  Mvskov- 
szkv  terve  alapján  újonnan 
készült  s  csak  predellájának 
domborműve,  a  szekrény,  továbbá  Krisztus  és  Magdolna  szobra,  valamint  a  szárny- 
képek  régiek. 

Az  iglói  feszület  sovány  formájú  s  megnvujtott  testű  Krisztusához  képest  a 
késmárki  valósággal  úgy  fest.  mint  valami  keresztre  szögezett  Apolló.  Ha  kissé  tagba- 
szakadt is  a  ruhátlan  test.  arányai  pompásak,  a  pontos  anatómiai  tudással  elrendezett 
izmok  eg}'másba  való  átmenete  rendkívül  természetes  és  finom  ;  ennek  megfelelően 
a  bőr  fölszinének  ábrázolása,  az  alatta  kivillanó  erekkel  szinte  megdöbbentően 
valószerű.  A  végtelenül  nemes  fölfogás  s  a  mester  jó  ízlése  azonban  ugs'ancsak 
művésziessé  teszi  Krisztus  alakjának  realizmusát;  a  minthogy  a  csöppet  sem  idea- 

Szcpesvármegye  müvészeii  emlékei.  II.  rész.  9 
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48.  .\  Iiároni  szent  király  hódolata.  —  Szárnvkép  a  késmárki  főoltárról. 
150  cm.  széles.  XV  század. 
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lizált,  dúsfürtü  és  sűrű  szakállas  fej,  fantasztikus  töviskoronájával,  fájdalmas  arczá- 
val,  szintén  tele  van  megrázó  művészi  tartalommal.  A  középkorban  gj'ökerezó  fafaragás 
végczélja  a  drámaiság  volt.  a  minek  keresésére  a  köfaragásnál  szabadabb  technikája 
késztette.  A  német  fafaragást  ez  a  törekvés  csakhamar  merő  festőiségbe  és  modo- 
rosságba sodorta.  A  késmárki  feszületen  a  Krisztus  csípőjét  övező  kendő  lobogása 
szintén  nyugtalan,  de  hogy  mesterünk  tehetségét  nem  merítette  ki  az  ilyen  külső- 
ségek merőben  festői  ábrázolása,  azt  Magdolna  nem  kevésbbé  klasszikus  alakja  bizo- 
nyítja. A  feszület  tövében  térdeplő  szent,  Krisztus  lábait  csókolja.  Arczában  és  alakja 
drámai  mozdulatában  határtalan  imádat  és  háborgó  indulat  tükröződik  vissza. 

Hogv  fafaragásunk,  a  nélkül  hogy  a  némethez  hasonlóan  torzító  modorosságba 
tévedt  volna,  mennyire  vitte  a  drámai  hatás  terén,  ennek  legszebb  példája  a  csütör- 
tökhelyi dombormű.  Mielőtt  erről  szólnék,  nézzük   a   késmárki  főoltár  szárnyképeit. 

Az  oltárszárnyak  mellső  lapján  Mária  életének  szokásos  négy  jelenetét  látjuk 
aranyozott  háttérrel  s  a  szobrokhoz  képest  ugyancsak  régies  fölfogással.  Hz  a  körül- 
mény arra  vall,  hogy  a  régi  késmárki  főoltár  szobrait  a  templom  bőkezű  párt- 
fogója Zápolya  Imre  nádor  alighanem  az  ország  fővárosából  s  a  szentély  1486-han 
történt  befejezése  nvomában  küldte  a  késmárkiaknak,  maga  az  oltár  azonban  és 
szárnyképei  a  Szepességen  készülhettek.  Az  utóbbiak  mestere  Lőcsei  Miklóssal 
rokoniélek,  de  alighanem  idősebb  festő  volt.  Rajza  jóval  keményebb,  ecsetkezelése 
miniaturszerűen  íinom,  színezése  élénk,  de  még  inkább  dekoratív,  mint  az  előbbié 
s  a  fő  rajta  az  aranyozás,  a  melytől  a  háttér  s  az  alakok  brokátmustrás  ruhája  egy- 
aránt szinte  szikrázik  (48.  kép). 

A  külső  szányképeken,  a  melyek  nagyböjt  idején  voltak  láthatók,  az  anyagi 
pompa  jóval  kevesebb  lehetett  s  az  aranyozásnak  is  alig  volt  nyoma.  Hogy  milyen 
volt  Krisztus  passiójának  képsorozata  a  késmárki  főoltáron,  arról  ma  már  bajos 
Ítélni.  A  dupla  szárnvak  középső  négy  képét  a  XVII.  században  és  szinte  Rubens 
modorában  egészen  újból  festették.  A  szélső  négv  képet  később  mázolták  át.  A  moz- 
dulatlan szárnyak  hátsó  felületén  levő  képeket  soha  sem  restaurálták.  Hzck  Krisztus 
siratását,  temetését,  Krisztust  a  pokol  tornáczában  és  föltámadását  ábrázolják. 

A  szárnyasoltárainkon  ritkán  előlorduló  kompozicziók  nagyon  megrongálódtak. 
Felfogásuk  szintén   régies,  technikájuk  is   a  tempera. 

Az  imént  említett  csütörtökhelyi  fadombormű  fafaragásunk  történetében  a 
megalkuvást  nem  ismerő  realizmus  diadalát  jelzi.  Krisztus  siratását  ábrázoló  kom- 
poziczója  mesteri  (.\III.  melléklet).  A  térdig  ábrázolt  alakoknak  a  szűk  keretben 
való  beállítása  szinte  zseniális.  Az  idősebb  asszonv  képében  ábrázolt  Mária  s  Krisztus 
meggyötrött  teste  és  nyitott  szájú  arcza  távolról  sem  szép.  Még  sem  tagadhatjuk 
el  a  mester  nemes  fölfogását,  a  melylyel  megrázó  drámai  tartalmat  lehelt  kompo- 
zicziójába.  Nemes  fölfogása  mentette  meg  attól,  hogy  .Mária  és  Krisztus  arczában 
s  a  szinte  durváknak  ábrázolt  kezek  mozdulatában    meu;nvilatkozó    fájdalom  merész 


Szepesi'íirmegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


XIII.  mellékUé. 
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visszatükröztetése  nem  sodorta  a  karikatúra  világába,  a  melvbe  a  német  mesterek 
legmagasztosabb  tárgyaik  földolgozása  közben  is.  akaratlanul  Ui;van.  de  nem  egvszer 
elkalandoznak. 

.\  csütörtökhelyi  dombormű  ma  a  templom  szentélyében  a  kcresztkút  fölött 
befalazva  látható.  Hredctileg  ez  emlékünk  alighanem  egy  kisebb  szárnvasoltár  főrésze 
volt,  a  mely  talán  a  Zápolya-kápolna  sírhelynek  szánt  alsó  csarnokában  a  főoltárt 
díszítette  s  Zápolya  István  nádor  özvegye  révén  a  W'I.  század  elején  kerül- 
hetett ide. 


49.  Lőcsei  Pál  szobrász  utódainak  kőcpitáfiLiiiia  Lőcsén  i6oo1hM. 


VI. 

Lőcsei  Pál  és    munkái.  A  Kris/.tus   sziiletcsct    .ibiizoló  szobroií.    A    szent    J;ik.ib  templom    kisebb    olt.ír.ai ;   Mária-hó    oltára,   szent 
Péter  és  Pál  oltár.1,  szent  Miklós  oltára  és  festményei.  A  fnolt.ir. 


,\\y^^>3)  LŐCSEI   szent  )akab  templom  deli  előcsarnokának  külső  keleti  falán  kőből 
'/,   / m\)    farai^ott  emléktábla  van  (44.  kép),  a  melynek  oszlopok   közé   foglalt  lőré- 

il^^^^  szén    egy  szakállas    férli    domborművű    mellképe    tekint    alá  s  ez    alatt  a 

kővetkező  fölirat  olvasható: 

ANNO  1621  MaRTIWS  VrBANOVITZ 
StATVARIVS  LAPICIIM  HT  .MVRATOR 
Cívis  IIVIVS  RKIPBVBLICAE  LEVTSCHO- 
VIEN.  EXC.  SIBI  CONJVGI  CHARISSIMAE 
iMARGARETHAE.  FILIAE  OLIM  WOLEF- 
GANGI  LAPICIDAE  ITEM  ET  .MVRATO- 
RIS  ET  MARGARETHAE  Q.VOM)Ai\l  DNl 
PAVLI  SCVLPTORIS  EILIAE,  QVI  SVPKI-..\IV.  AL- 
TARE  ECCLAE  HVIVS  SCVLPSIT :  QVACV.M 
HVCVSQVE  VIXI  ANNOS  32.  NECNON  LIBE- 
RIS  SVAVISSIMIS,  CASPARO,  F1LL\E  ABORTrVAE 
MELCHIORI,  BALTASSAKO.  MARGARÉTÁÉ  OMNI- 
BVS  IIIS  TEMPORE  PESTIS  ANNO  160O  DEFSTvI- 
CTIS,  ETANNAE  ELOCATAE  JOANNI  ABSCHEIN 
SVPERSTITi:  HOC  .MONVMEN.  IN  VITIS  EXIS- 
TENS   IPSE    EREXI    ANNO     AET.\TIS    .MEAE    57. 

A  korához  képest  elfogadható  latinsággal,  de  kissé  homályosan  fogalmazott 
föliratot  Steinhausz  László  műszaki  tanácsos  lekapcsolással  nyert  pontos  másolata 
nyomán   közlöm. 

A  fölirat  fordítása  ez:  «Urbanovicz  Márton  kőfaragó-szobrász  és  kómives 
Lőcse  városában  faragta  magának,  legdrágább  feleségének  Margitnak;  —  ez  néhai 
Farkas  kőfaragó  és  kőmívesnek  és  Martritnak  az  cevkori  Pál  úr  leányának  gA-ermcke 
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volt,  ki  (már  mint  Pál)  ennek  a  templomnak  főoltárát  faragta.  —  Élt  pedig  vele 
(Margittal)  52  évig.  Továbbá  a  törvényes  gyermekeknek  Gáspárnak,  halva  született 
(névtelen)  lányának,  Menyhértnek,  Boldizsárnak  és  Margitnak,  kik  mind  1600-ban 
a  pestisben  haltak  meg,  valamint  az  életben  maradt  Annának,  férjezett  Abschein 
lánosnénak  ezt  az  emléket  még  életemben  57  éves  koromban  magam  állítottam);. 

A  fölirat  elején  levő  évszám  1621,  később  került  ide  s  mint  már  Henszlmann 
is  megjegyezte,  alighanem  Márton  mester  halála  évét  jelzi.  Henszlmann  azonban  a 
föliratot  tévesen  fordította  le  s  így  akaratlanul  kétnejúséggel  vádolja  Urbanoviczot. 
holott  hogy  még  csak  egymás- 
után sem  nősült  kétszer,  ezt 
a  «quacum  hucusque  vixitu 
bizonyítja.  Urhanovícz  Már- 
tonné,  Margit  asszony  tehát 
Pál  mesternek  nem  leánya, 
hanem  unokája  volt  s  így 
fölösleges  az  erőszakos  ma- 
gyarázat, a  melylyel  művészet- 
történelmünk atyamestere  a 
főoltár  készítésének  idejét  a 
lőcsei  krónika  kétségbevon- 
hatatlanul hiteles  adatával 
szemben  csaknem  tíz  évvel 
későbbi  időre,  magának  Pál 
mesternek  valószínű  születési 
évét  csaknem  egy  emberöltő- 
vel későbbre  teszi. 

A  lőcsei  krónikában  azt 
olvashatjuk:  Anno  1508  hat 
man     das     grosse     .\ltar    zu 

Leutsch  mitt  der  Tafel  zugedeckt.  A  Tafel  alatt  itt  a  középkori  retabulum  értelmé- 
ben csak  magát  a  szárnyasoltárt  érthetjük,  melyről  krónikánk  i)22-ben  Messinslaer. 
alias  Polirer,  volt  főbíró  halála  kapcsán  azt  említi,  hogy  mikor  templomatya  volt, 
ö  aranyozta  meg:  Ligneam  Altarís  summi  tabulam  totam  deauravit.  A  szárnyak 
külső  felületét  díszítő  festmények,  a  melyek  Henszlman  szerint  Schongauer  i)09-ben 
kiadott  Passió-metszetei  után  készültek,  szintén  az  aranyozással  kapcsolatban  kerül- 
hettek ide.  Magát  a  főoltárt  azonban  összes  faragott  részleteivel  Pál  mester  a  kró- 
nika kétséget  kizáró  adata  szerint  okvetlenül  1508-ban  fejezte  be  s  állította  föl. 
Henszlmann  a  sírkőfelirat  hibás  értelmezése  alapján  azt  következteti,  hogy  a  lool- 
tárl  1308-ban    csak   megrendelték  s  Pál  mester  ekkor    legföljebb    huszonhárom  éves 


50.  Krisztus  születésének  szoborcsoportozata  Lőcsén. 
XV— XVI.  század. 


iSi  cm.  széles. 
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volt.  tehát  148)  körül  született.  Tudva  azt.  hogy  Urbanoviczné  unokája  és  nem 
leánya  volt,  bízvást  50  evvel  idősebbnek  tarthatjuk  s  így  alighanem  1453  körül 
született. 

A  síremlék  fölíratán  kívül  más  írott  adat  Pál  mesterről  nem  igen  maradt  ránk. 

De  ezzel  hitelesített  müve  alap- 
ján t()bbi  munkáit  is  kínvomoz- 
hatjuk  s  valamennyin  oly  erősen 
érvényesül  minden  izében  eredeti, 
izmos  egA'énisége,  hogy  pályájá- 
ról a  neki  tulajdonitható  alkotá- 
sok jóval  határozottabb  képet 
adnak,  mint  a  síremlék  sovány 
adatára  épített  találgatások. 

Pál  mester  első  müve,  a 
melyet  Lőcse  város  megbízásából 
alkotolt.  a  Krisztus  születését  áb- 
rázoló szoborcsoportozat  volt.  a 
melv  mai  helyén  a  templom 
Csáky-oltárának  barlangszerű  fül- 
kéjében szinte  láthatatlan  (30. 
kép).  Templomunk  eddigi  ismer- 
tetői talán  azért  nem  méltatták 
•behatóbban  figvelmükrc.  A  szob- 
rokat Wagner  szerint,  egy  elve- 
szett okmány  keresése  közben 
szinte  csodás  módon  1698-ban  a 
lőcsei  városháza  falaínak  egyik 
rejtett  üregében  találták  meg  s 
ugvanakkor  harangzúgás  közben 
ünncpélves  körmenetben  a  fő- 
templomba vitték  át. 

A/,  emberek  akkor  azt  hitték, 
hogv  a  város  katholíkus  lakos- 
sága a  X\'l.  században  a  protestánsok  elől  rejtette  el  a  gyönyörű  szobrokat  s  hogy 
ezek  akkoriban  a  jezsuiták  templomának,  vagyis  a  mai  minorita-templom  ékességei 
voltak.  Tekintettel  arra,  hogy  a  XVI.  században  Lőcsén  a  reformáczió  elterjedése 
után  alig  volt  katholíkus  s  legalább  a  városházán  mindenesetre  a  protestánsok 
uralkodtak,  szinte  ki  van  zárva,  hogv  a  mázsás  szobrokat  lopva  ide  hurczolták 
volna  s  a  lutheránusoktól    féltvén    ezeket,    holott    a    protestánsok   a  kezükbe    jutott 


51.  Szent  Péter  és  Pál  oltárának  főrésze  Lőcsén.  —  Szélessége 
1 50  cm.  XVI.  század. 


SZOBRÁSZAI'   ES   FESTÉSZET. 


templomok  régi  oltárait  is  mind  bántatlanul  helyükön  hagyták.  —  Több  mint  való- 
szinú,  hogy  ezek  a  szobrok  nem  templom  számára  készültek.  Hogy  a  városháza 
falainak  egyik  óriási  almáriummal  elfedett  vasajtós  üregében  találták  meg  ezeket, 
szinte  biztosra  veszem,  hogy  a  szoborcsoportozatot  Lőcse  városa  a  középkori  kará- 
csonvi  misztériumok  czéljaira  rendelte  meg,  a  melyeknek  ez  ép  oly  fontos  kelléke 
volt,  mint  a  karácsony  idején  1-első-Magyarországon  még  ma  is  sokfelé  járó  betle- 
hemesek  előadásánál  a  Krisztus 
születésének  papirosból  kivá- 
gott képeit  tartalmazó  kis  tem- 
plom :   a  betlehem. 

Hogy  a  középkori  miszté- 
riumok színhelye  a  városháza 
volt,  ezt  ép  a  Szepességen  vá- 
rosainknak régi  okmányokban 
fölsorolt  utcza  nevei  is  bizo- 
nvitják.  Theatergassénak  a  kö- 
zépkorban, Pirchalla  szerint, 
nálunk  azt  az  utczát  nevezték, 
a  melv  a  városház  azon  része 
felé  nvilt,  a  hol  a  misztériu- 
mokat előadták. 

Hogy  a  lőcsei  Krisztus 
születése  szoborcsoportozatot 
már  eredetileg,  köröskörül  sza- 
bad helyen  való  fölállításra 
szánták,  erre  alakjainak  min- 
den oldalról  s  a  legapróbb 
részletekig  pontos  kidolgozása 
vall.  Több  mint  valószínű, 
hogy  az  alakok  távolról  sem 
voltak  úgy  összezsúfolva,  mint 

mai  helyükön.  Mozdulataik  után  Ítélve  tágas  félkörben  sorakoztak  s  ig\'  alig  kép- 
zelhető oly  óriási  szárnvasoltár.  a  melynek  szekrénvében  a  csoporlozatot  elhelyez- 
hették volna. 

Bármint  volt  is,  a  hét  szobor  a  legapróbb  részletekig  befejezett  s  egyazon  mester 
kezére  vall  és  nemcsak  a  Szepesség,  de  egész  liurópa  fafaragásának  legkiválóbb  emlékei 
közé  tartozik.  Ha  technikáját  behatóan  vizsgáljuk,  szinte  látjuk,  mint  támadnak  az 
alaktalan  fatuskón  a  mester  fakalapácscsal  vert  szélcsfokú  vésője  alatt  azok  az  egjmiásba 
olvadó    sikok,    a     melyekkel,    átmeneteiket    finomabb    szerszámaival    kidolgozva,    a 


A   lőcsei   szent   Miklós   oltár   főrésze. 
XVI.  század. 
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fafaragó-szobrászat  sajátos  stiljcnek.  formái  széles  kezelésének  mintaszerű  példáit 
alkotta  meg. 

A  csoportozat  térdeplő  szobrai  technikai  szempontból  véve  mind  önállóak, 
művészi  tartalmuknál  fogva  azonban  szorosan  összefüggnek  egymással  s  tágas  fél- 
körben fölállítva,  kompozicziójuk  középpontja  a  gyermek  Jézus  volt,  a  kinek  eredeti 
alakja  nem  maradt  ránk. 

A  gyermek  Jézus  feje  fölött  kitárt  karokkal  egy  apró  angyal  énekelte  a  glóriát. 
kétfelől  Mária  és  szent  József  térdepelt.  Az  alább  fölsorolandókhoz  hasonlóan  mind- 
ketten egv    pontra    merednek    szemükkel:  a  gyermek   Jézusra.   Mária  valamennyinél 


53.  Krisztii';  az  inst-gben  segítő  szentekkel.  —   Részlet  a  lőcsei  szent  Miklós  olt.ir  pieJellájából.  50  cm.  magas. 


nagyobb,  fejedelmi  alakja  térdeplő  helyzetben  is  mástel  méter  magas,  lábaira  omló 
uszálva  merész  redőkbe  vonva  nvulik  hátrafelé  s  a  C.sáky-oltáron  egy  ennek  deszka- 
falába vágott  nyilas  rejti  el.  Tartása,  ruhája,  a  vállain  általvetett  kendő,  haja  szinte 
szakasztott  mása  a  Stoss  krakkói  nagy  oltárán  levő  haldokló  Szűznek,  de  lipusa 
más  s  szelíden  lehajló  arcza,  ha  mint  női  szobraink  áluüában.  kissé  üres  is.  való- 
sággal képmás  hatásával  van  ránk  (XI\'.  melléklet).  Arczképszerü,  de  jóval  erőtelje- 
sebb jellemzés  érvényesül  a  férfialakokon.  Szent  József  kissé  balfclé  hajlik,  mintha 
a  fejét  előrenyújtó  két  hagyományos  baromnak  akarna  egy  kis  helyet  engedni,  a 
mely  Jézust  lehelletével  melegítette.  Szakállas  arcza  tele  van  csöndes  áhítattal,  szája 
félig  énekre  nyílt,  bő  ujjú  bibliai  ruhát  visel;  vállán  zsák.  Az  ökör  és  szamár  feje 
ma  a  Csáky-oltár  hátterére  van  szögezve,  de  nincs  kizárva,  hogy  mint  a  zsegrai 
hasonló  tárgyú  töredéken,  itt  is  a  mester  eredetileg  egész  alakban  ábrázolta.  Az  egy- 


Sícpcsvármcgye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 
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mással  szemben  térdeplő  pásztorok  jellemzése  a  legjobban  sikerült.  Mindkettő  ruhája 
gatyaszerű.  bő  nadrág,  a  vállon  skapuláré. 

A  XIV.  mellékletünkön  látható  pásztor  csuklyát  visel.  Sasorrú  északitáliai 
tipusa  után  Ítélve,  nyilván  egy  lőcsei  olasz  kalmár  arczképe.  Néma  áhítattól 
sugárzó  beszédes  arcza  tele  van  közvetetlenséggel.  Haja  pompás  lurtökben  omlik 
ahi  s  a  klasszikus  arcznak  remek  keretéül  szolgál.  S  miközben  mellét  veri,  kezei- 
nek tartása  rendkívül  jellemző.  A  kéziejek  megmintázása  pedig  fölühnulhatat- 
hmul  linom. 

A  másik  igénvtelcnebb  megjelenésű  s  nem  minden  humor  nélkül  jellemzett 
kecskeszakállas    pásztor    arcza    szláv    tipusra    emlékeztet.  Fején    fölhajtott   karimájú 


54.  Krisztus  apostolokl(al.  —  Részlet  a  svábóczi  predellából.  XVI.  század. 


szalmakalap  van,  kezét  szinte  görcsösen  összekulcsolja  s  közben  egész  odaadással 
énekel.  A  kompozicziót  a  két  gyermekiljú  képében,  hosszú  ingben  és  dalmatikában 
ábrázolt  angyal  zárhatta  el.  a  kinek  imádkozó  szobrát  a  Csáky-oltáron  is  a  csopor- 
tozat elején  kétfelől  látjuk. 

Stoss  krakkói  főoltárának  s  a  lőcsei  Krisztus  születésének  Mária-szobra  között 
annyi  a  rokonvonás,  hogy  Pál  mesternek  Stosshoz  ugyancsak  sok  köze  lehetett. 
A  bensöségnek  oly  mély.  mégis  oly  előkelő  kifejezése,  a  formának  és  tartalomnak, 
az  imént  ösmertctett  szobrokéhoz  fogható  gyönyörű  harmóniája  azonban  Stoss 
egvetliMi  művén  sem  fordul  elő.  .\  nagy  német  mester  szenvedélyes  alakjai  jellem- 
zésénél rendszerint  túloz  s  ilyenkor  torzít,  ha  pedig  tud  magán  uralkodni,  alakjai 
rendszerint  üresek,  néha  szinte  azt  mondhatnám,  hülyék,  l^ár  írott  adatunk  erre 
nincsen,  alkotásai  alapján  bízvást  l'ohclieljük.  hogy  Pál  mester  Stossnak  K'rakkóban 

Szfpgsvármcgyc  muvcszcii  cmickci.  ü.  rcsz.  lO 
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nem  annyira  tanítványa,  mint  inkább  jobbkeze   volt.  Stoss,  a  ki  még  nagyobb  vál- 
lalkozó volt.  mint  művész,  nem    ei:v    szobrának    kifaragását   bízhatta  rá.  A  krakkói 

oltár  1477 — 1484  között  ké- 
szült, de  befejezése  előtt  Stoss 
két  évig  Nürnbergben  időzött. 
Több  mint  bizonyos,  hogy  ez- 
alatt segédei  Krakkóban  tovább 
dolgoztak  nagy  művén  s  ha  Pál 
mester  is  segédje  volt.  aligha- 
nem csak  ennek  befejeztével 
vagv  még  később  került  Lő- 
csére. Stoss  1496-ban  hagyta 
cl  végkép  Krakkót  s  telepedett 
le  ismét  Nürnbergben. 

Tudásával,  művészi  tem- 
peramentumával Pál  mester 
bizonvára  művészetünk  lőhe- 
lyein  is  tudott  volna  boldo- 
gulni, de  nyilván  lőcsei  ember 
volt  s  azért  akart  itt  letele- 
pedni, a  hol  egyébiránt  nagy- 
szabású munkákra  is  nyilt  al- 
kalom. A  város  urai  akkor  ter- 
vezték főtemplomuknak  oltá- 
rokkal való  fölszerelését.  Ennek 
hire  bizonyára  messzire  elter- 
jedt. S  mikor  Pál  mester  jelent- 
kezett, alighanem  csdc  próba- 
ként bizták  meg  a  misztériu- 
mokhoz szükséges  szoborcso- 
portozat  elkészítésével,  a  me- 
Ivc-t  az  év  nagyobb  részében 
úg\-  is  a  városház  egyik  ablak- 
talan helyiségében  elzárva  tar- 
tottak. Pál  minden  bizonynyal 
várakozásukon  felül  felelt  meg 
az  alárendeltebb  jelentőségű  feladatnak  s  ők  nyugodtan  bízhatták  rá  a  szent  Jakab- 
templom óriási  főoltárát.  Végtelen  kár,  hogy  szerződésük,  a  melyet  a  jeles  mester- 
rel kötöttek,   nem    maradt  ránk   s  az  embert    valósággal    elönti  az  indulat,  ha  meg- 


55.  A    u 
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gondolja,  hogy  holmi  marhalegeltetésekre  vonatkozó  okleveleket  a  legrégibb  idők- 
ből is  tuczatjával  őriznek  városaink  levéltáraiban,  míg  a  müvészettörténelmi  szem- 
pontból megbecsülhetetlen  okmányok  közül  még  azok  is  elvesztek,  a  melyeket  nap- 
jainkban, fölületesen  ug}an,  egyes  történetíróink  már  fölhasználtak. 

Hogy  a  Krisztus  születésének  csoportozata  s  a  lőcsei  főoltár  egyazon  jeles 
mester  alkotása,  azt  az  utóbbinak  fölépítésében  és  ékítményeiben  nyilvánuló  nagy- 
szerűsége és  befejezett  volta,  főleg  azonban  az  oltár  természetfölötti  nagyságú 
Madonna-szobra  bizonyítja.  Ez  szakasztott  mása  az  előbbi  szoborcsoportozatban  tér- 
deplő Szűznek,  csak   az  arcza  teltebb  s  alakja    asszonyosabb,    mint  a  Krisztus  szüle- 


id, .-^z  utoiSÓ  vacsor.i  a  locsei  tooit.ir  predein; 


tésc  Mária-szobrán;  nyilvánvaló  jeléül  annak,  hogy  pár  év  is  elmúlhatott,  a  míg 
mesterünk  egyazon  mintája  után  a  főoltár  Madonnájának  szobrát  kifaragta. 

Első  dolga  alighanem  a  szekrény  ornamentális  fölszerelése  volt.  a  mclylyel  a 
lőcsei  templomban  még  három  —  illetve  egynek  régi  oromdisze  és  eredeti  predel- 
lája  elenyészvén  —  csak  két  szárnyasoltár  ékítése  rokon  s  vall  lőcsei  Pál  múhetyére. 
Ezek  a  szárnyasoltárok  a  Mária-hó,  szent  Péter  és  Pál  s  szent  Miklós-oltára.  Vala- 
mennvi  fölépítésében  s  ékítményei  finomsága  és  elrendezése  tekintetében  mesteri; 
szobrai  és  fesményei  azonban  egy-egy  emléken  is  különböző  kezekre  vallanak. 
Ebből  arra  lehet  következtetni,  hogy  miközben  a  főoltáron  dolgozott.  Lőcsei  Pál  is 
népes  műhely  élén  állott  s  Stosshoz  hasonlóan  segédei  közreműködésének  tág  teret 
nyitott.  Mellékoltárainkon  műhelyében  a  főoltárral  egyidőben  dolgoztak,  de  kisebbek 
lévén,  mint  az,  ezekkel  hamarabb  készültek  el. 

.\  Mária-hó  oltára,  elrendezésében  még  régibb  mintákra  emlékeztet.  .\  Madonna 
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embcrn}-!  nagyságú  alakja  a  leibiczihoz  hasonlóan,  két  apró  angyal  közt  áll.  A  szek- 
rény két  felén  apró  fülkékben  négy  vértanúszüz  alakja  látható.  A  leibiczi.  de  még 
a  tóthfalvi  Madonna  is  (1.  IX.  melléklet)  inkább  emlékeztet  Pál  mesterre,  mint  a 
lőcsei  itt  s  azért  ezt  is  csak  legénymunkának  tarthatjuk. 

A  predellát  lombékitmények  közé  szőve,  a  \'ir  dolorum  s  kétfelöl  Lőcse  város 
czimerének  s  egv  a  Jagellók  sasát  ábrázoló  czimernek  domborművű  képe  disziti. 
A  szekrénvnvilás  áttört  mennyezeti  díszítése  és  a  három  tornyocska  alakjában  cso- 
portosított fiálékból  összerótt  s  közel  13  méternyi  magasságig  törő  oromdisz  igen 
Ízléses.  Oltárunk  főékességei  azonban  Mária  életét  ábrázoló  szárnyképeí.  a  me- 
lyekért már  Henszlmann  is  lelkesedett.  A  lőcsei  Vir  dolorum  oltár  külső  szárnyképei- 
nél lejlettebb  festmények  t'ijabb  Jirníszelésük  alatt  igen  megbarnultak,  úg}-  hogy 
pompás  színezésük  s  finom  formáik  már  nem  igen  érvényesülnek.  A  mellső  szárny 
képek  azonban  íg\'  is  arra  az  iskolára  vallanak,  a  melyből  Szepeshely  szárnyasoltárai 
zömének  a  festője  került  ki. 

A  szent  Péter  és  Pál  oltárán  a  merev  arczú  szobrok  (51.  kép),  ruhájuk  pompás 
redőzésétől  eltekintve  a  szárnyképekhez  hasonlóan  másodrendűek.  Az  előbbivel  egy- 
formán magas,  de  jóval  keskenyebb  oltár  ornamentális  fölszerelése  azonban  itt  is 
szép.  A  predellát.  madarakkal  átszőtt  faragott  lombékítményű  kitöltések  között,  a 
Vir  dolorum  domborművű  képe  díszíti  s  két  felől  Mária  és  szent  János.  Az  oromdísz 
egyetlen  toronyba  olvadó  haléi  keretében  itt  is  apró  szobrok  vannak. 

A  szent  Miklós  oltár  eredeti  oromdísze  nem  maradt  ránk,  föszobra  sem  ide 
tartozik  (32.  kép).  A  balfelől  álló  Alamizsnás  szent  János  azonban  kitűnő  techni- 
kájával, pompás  szakállával  bízvást  Pált  vallhatja  mesterének ;  a  jobboldali,  szent 
Bernát  vagy  Benedek,  szintén  ügyes  munka.  Figyelemreméltók  itt  a  szárnyképek  is, 
a  melvek  közül  kettőnek  tárgyát  a  iestő  Alamizsnás  szent  János  legendájából  merí- 
tette. .\  ]obbüldali  szárnyak  egyik  jelenete  a  másik  szentre  vonatkozik,  a  ki  alvó  fegy- 
veresek kc'izül  foglyot  szabadít  ki;  az  alsó  kép  azonban  itt  szent  Lipót  életéből  tárja 
elénk  azt  a  mozzanatot,  a  midőn  neje  elrepült  fátyolát  megtalálja,  a  melynek  helyén 
aztán  Klosterneuburgot  alapította.  A  predella  renaissance  kerete  után  Ítélve  ismét 
nem  ehhez  az  oltárhoz  tartozik,  festménye  azonban  a  szárnyak  mesterének  műve 
(33.  kép).  A  Salvator  Mundi  oldalán  az  Ínségben  segítő  tízennégy  szent  sorakozik 
itt  térdképben.  Az  aranyozott  háttérről  plasztikusan  elváió  alakokat  az  éles  rajz  és 
élénk  színezés  is   kiemeli. 

Ugvanez  a  mester  lesthette  a  csonkán  ránk  maradt  svábóczi  szárnyasoltár 
predelláját  (54.  kép),  a  mely  Krisztust  a  tizenkét  apostol  között  ábrázolja.  Keze 
nyomát  látjuk  ugyanitt  a  padlásajtóvá  átalakított  szárnyképen,  a  melynek  ang>'ali 
üdvözletén  az  angyal  hárompecsétes  diplomát  olvas  föl.  Jóval  modernebb  töl- 
ibgással  mutatkozik  be  mühlenbachí.  szepes-szombati  és  bélaí  alkotásain,  a  melyek- 
ről később  lesz  szó. 


S:epesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


XV.  melléklet. 


Szent  Takab  IcfL-jC/icsc.  Dombormű  a  lőcsei  főoltár  szárnyképeiből.  Szélessége  113  cm.  XVI.  század. 
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A  lőcsei  szent  Miklós  oltár  szent  Lipótot  ábrázoló  szárnyképén  az  1507.  évszá- 
mot látjuk.  A  következő  évhen  állították  k)!  a  főoltárt,  a  Krisztus  születése  csopor- 
tozatán  kívül  az  eg^-ellen  ránk  maradt  munkát,  a  melvről  bizonvos.  bogy  Pál  mester 
sajátkezüleg  is  dolgozott  rajta. 

A  lőcsei  szent  Jakab  templom  tizennyolcz  és  egvharmad  méternyi  magasság- 
ban égfelé  tornyosuló  főoltára  Európa  régi  szányasoltárai  sorában  nagyságát  tekintve 
is.  az  elsők  között  áll  (55.  kép).  Predelláját,  duplaszárnyú  szekrényét,  nemcsak  mellső 
lapján,  de  balántékdeszkáin,  sőt  részben  hátsó  lapján  is,  a  legapróbb  részletekig  terv- 
szerű, üde  fantáziára  valló,  friss  hatású  faragott  ornamentumok  lepik  el,  a  melyek 
pazar  gazdagsága  ellenére  oltárunk  mestere  ugvancsak  finom  ízléssel  kerülte  ki  a 
hasonló  szabású   külföldi  emlékeknek  gyakran  túlterhelt  hatását. 

A  predellában  (56.  kép),  kissé  torzító  módon  újból  befestve,  az  utolsó  vacsora 
szoborcsoportozatát  látjuk.  Kompozicziója  szinte  szakasztott  mása  a  schwabachi 
oltár  predellájában  lévő  utolsó  vacsorának.  Ezt  az  oltárt  Daun  szerint  Stoss  szintén 
i50(S-ban  fejezte  be.  Mennvezeti  díszítése  azonban  a  lőcseihez  képest  ugyancsak 
sivár  s  merőben  száraz  gályákból  áll.  A  lőcsei  predellán,  pompásan  elrendezett 
csigavonalban,  egymásba  fonódó  szőllőlombok  zárják  el  a  predellanyilás  felső  részét. 
A  lombok  indáin  madarak  hintáznak  s  csipegetnek  az  aranyozott  szőllőgerezdekből. 
A  gnezeni  székescgvházban  Ülesníczky  érsek  vörösmárvány  síremlékén,  a  melyet 
Daun  Stossnak  tulajdonít,  csaknem  ugyanazt  a  mennyezeti  díszítést  látjuk  s  ki 
tudja  nem-e  Pál  mester  rajza  után  készült-e  itt  is? 

A  szárnvképeken  ismét  találkozunk  Stossra  emlékeztető  motívummal,  a  mely 
azonban  ismét  azt  bizonyítja,  hogy  Lőcsei  Pál  a  rajznak  kiválóbb  művésze  volt. 
mint  mestere. 

Daun  közli  Stossnak  szent  Jakab  Icfejeztetését  ábrázoló  metszetét,  a  melyen 
több  rendbeli  modorosságától  eltekintve  a  hóhér  alakjában  alig  van  több  elevenség, 
mint  Lőcsén  a  XIV.  századbeli  szent  Dorottya  cziklus  kivégzési  jelenetén.  Pál  mester 
a  Stoss  metszetével  azonos  kompozocziójú  domborművén  (W.  melléklet)  a  hóhér 
alakja  tele  van  duzzadó  élettel;  szinte  látjuk,  mint  feszülnek  az  izmok  ruhája  alatt, 
miközben  áldozata  nyakára  meredve  ütésre  emeli  hatalmas  pallosát.  Stoss  metsze- 
tén csak  ezt  a  két  alakot  rajzolta  meg.  egy  esetlen  szikla  tövében.  Pál  mester 
.széles  tájképi  színhelyen  tárja  elénk  az  eseményt,  a  melynek  kissé  elhibázott  táv- 
lattal ábrázolt  tanúi  jobbfelől  nagyban  fokozzák  a  kompoziczió  egyensúlyát. 

Hasonlóan  festői  fölfogással  készültek  a  szárnyak  többi  domborművei  és  a 
bennük  nyilvánuló  távlati  hibák  s  az  egyes  alakok  hibás  arányai  itt  is  csak  azt 
bizonyítják,  hogy  Pál  mester  izig-vérig  szobrász  volt  s  alighanem  csak  azért  díszí- 
tette tárgyuk  miatt  festői  fölfogású  domborművekkel  oltára  szárnyait,  mert  magához 
méltó  festőre  nem  tudott  szert  tenni,  vagy  mert  Lőcse  urai,  a  nagyobb  hatás  kedvé- 
ért, úgv  kívánták. 
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A  szent  Jakab  vértanúsága  fölött  levő  dombormű  az  apostolok  oszlását  ábrá- 
zolja festői  hegyoldalban  s  kompozicziójának  primitív  utánzatával  a  Szepességen  az 
egyik  majerkai  szárnvasoltár  szekrényében  találkozunk.  A  lőcsei  főoltár  jobb  szárnyán 
szent  János  evangélista  jelenését  Pathmos  szigetén  s  az  olajba  főzését  ábrázoló 
domborművet  látjuk.  A  szárnyképekhez  hasonlóan  oltárunk  hősei  a  szekrényben, 
iMária  két  oldalán  szintén  idősebb  szent  Jakab  apostol  a  templom  védője  és  szent 
János  evangélista.  A  többi  apostolok  a  légies  könnyedséggel  ég  felé  törő  oromdísz 
mennyezetes  lulkéiben  sorakoznak,  a  melyek  halé  erdeje  öt  toronyalakú  s  egA'más- 
hoz  levélfüzérekkel  kapcsolt  csoportban  kapaszkodik  lépcsőzetesen,  egymáshátán  a 
magasba.  Az  oltár  három  részének:  a  predellának,  szekrénynek  és  oromdísznek  ará- 
nyaiban nyilvánuló  ritmus  pompás  s  a  mellékes  ékítmények  még  jobban  kiemelik 
ezt.  A  két  oldalt  homorúan  befüződő  s  halántéklapján  csúcsíves  ízlésű  festett  díszí- 
téssel s  II.  Ulászló  királvunk  és  Lőcse  város  czímerévcl  ékes  predellából  S-alakú 
legalyazott  faágakon  fából  faragott  áttört  művű  pompás  virágtartó  kosarak  csügnek 
alá.  Ezek  eredeti  rendeltetése  rég  feledésbe  merült. 

De  hogv  oltárunk  ékilményes  részeivel  végezzek,  a  szekrény  mozdulatlan  szár- 
nyának halántékdeszkáján  mennyezetes  fülkékben  szintén  van  egy-eg)'  közel  ember- 
nyi nagyságú  szobor:  az  egyik,  szent  Tamás  apostol,  nyílvesszőt  és  könyvet,  a  másik, 
ifjabb  szent  Jakab,  kallófát  és  könyvet  tart  kezében.  A  külső  szárnvképek  két  sorban 
a  Passió  következő  jeleneteit  ábrázolják:  Krisztust  az  Olajfák  hegyén,  megostorozását, 
tövissel  való  koronázását,  az  Iicce  Homot,  Pilátus  kézmosását,  a  kereszthordozást, 
a  kálváriát  és  a  föltámadást.  A  rendkívül  megfeketedett  festmények,  mint  már 
Henszlmann  is  kiemelte,  Schongauer  hasonló  tárgyú  metszetei  nyomán  készültek; 
azonban  színezésüket,  alakjaik  típusát  és  formáit  tekintve  nagxban  elütnek  minden- 
nemű német  festménytől  s  inkább  olasz  hatást  mutatnak.  A  festmények  behatóbb 
tanulmányozása,  sajnos,  nem  volt  módomban.  A  lőcsei  főoltár  ugyanis  már  any- 
nvira  korhadt,  hogy  keretükben  megdagadt  s  azért  nehezen  járó  szárnyai  nyitogatása 
esetén  összeomlással  fenyeget.  Szúette  voltáról  különösen  a  szekrény  hál.só,  szine- 
zetlen  lapján  győződhetünk  meg,  a  hová  eredetileg  szintén  festményeket  terveztek. 
A  .szekrény  hátsó  oldalát  léczek  nvolcz  mezőre  osztják,  valamennyi  mezőn  áttört 
művű  mennyezeti  díszítést  látunk.  Az  egyik  mezőben  a  következő  kronosztikon 
formájú  lolírat  olvasható:  RenoVato  eX  pia  I.argllate  IgnatlI  KraCzer  Abbatis  De 
Monostor  VrbIs  paroChl.  1727-ben  tehát  helyreállították  oltárunkat.  Oromdiszéből 
a  lombfüzérek  korhadt  részeit  eltávolították,  aranyozását  kijavították,  a  szobrok  és 
domborművek  festését  fölfrissítették.  A  helyreállítás  azonban  korunkban  ugyancsak 
ritka  mérséklettel  és  körültekintéssel  történt  s  csak  a  predella  szobrainak  ártott  meg. 

A  szekrény  (XVI.  melléklet)  mennyezeti  diszitése  fiáiéi  tömött  sorával  úgy  fest, 
mint  valami  stilizált  miniatűr  fenyves.  Négy  fülkéjét  egyházatyák  apró  szobrai  díszí- 
tik. Az  egymást  metsző  ékítményes  ivekkel  kitöltött  liálé-sor  alatt  két  pikkelyes  testű 


ivármegyt'  mui'eszeti  tmieket.  li.  rész. 
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szeráf  lebeg  s  tart  koronát  a  Madonna  feje  fölött.  Mária  bájos  alakja  boldog  mosoly- 
Ival  ajkán,  jóságosan  letekintve  áll  nagyszerű  redőkben  aláomló  aranyozott  ruhájá- 
ban, balkarján  a  gyermek  Jézussal,  jobbjában  jogarral,  a  minthogy  a  mennyek  király- 
néjához illik.  Lába  hold  sarlóján  nyugszik  s  az  emberi  maszk  képében  ábrázolt 
gonoszt  tiporja.  A  gyermek  Jézus  alakja  kissé  elnagyolt,  mintha  befejezetlen  volna; 
mozdulata  azonban,  amelylyel  áldásra  emeli  kezét  s  arcza  tele  van  gyermekded 
bájjal.  Máriának  leomló  hajfürtök  keretébe  foglalt  fátyolos  feje,  széles  homlokával, 
hosszúkás  arczával,  szája  finom  metszésével,  mintha  flammand-tipus  volna.  De  min- 
táját távolról  sem  kell  Flandriában  keresnünk.  Történeti  igazság,  hogy  a  Szepesség 
első  telepesei  onnan  szakadtak  hazánkba  s  kulturképesebb  faj  létükre  városaink 
vezető  elemei  is  a  flandriaiak  ivadékainak  sorából  kerülhettek  ki.  Ha  nem  csaló- 
dom, Lőcsének  a  Máriahegy  felé  eső  részében,  a  hova  a  városnak  minden  bizony- 
nyal régi  eredetű,  de  elszegényedésével  kapcsolatban  eltótosodott  lakossága  szorult, 
a  nők  sorában  még  ma   is  találkozunk  ilyen  típusokkal. 

Mária  alakjánál  kevésbbé  sikerült,  de  még  mindig  kiváló  alkotás  szent  Jakab 
apostol  szobra,  a  kit  zarándokruhában  hosszú  szakállal  ábrázolt  mesterünk.  Jobb 
kezével  a  főalakra  utal,  baljával  botjára  támaszkodik.  Szent  János  evangélista, 
modorosan  faragott  parókaszerű  hajával,  minden  motiválás  nélkül  szűkölködő 
ruhájával,  keze  ügyetlen  mozdulatával  s  édeskés  sima  kezelésével  a  legtávolabbról 
sem  vall  Pál  mesterre.  S  ha  ismét  Krisztus  születésének  szobraira  gondolunk,  lehe- 
tetlen föltennünk,  hogy  ő  faragta  ezt  a  szobrot,  a  melyre  egyébként  elhelj'ezésénél 
fogva  szüntelenül  jótékony  árnyék  borul.  Valamelyik  gyöngébb  tanítványa  készíthette 
Stoss  modorában  szent  János  szobrát.  Valószínű,  hogy  Pál  mester  Stoss  példáját 
követve  ekkor  népes  műhelye  élén  alighanem  már  inkább  csak  a  vállalkozó  szere- 
pét töltötte  be.  Mint  alább  látni  fogjuk,  neve  még  1-^23-ban  is  fölmerül,  sőt  a  lőcsei 
Corpus  Domini  testvériség  számadásaiban  még  1354-ben  is  szerepel  egy  Pál  nevű 
mester.  Hogy  ö  volt-e,  nem  tudjuk.  Kellő  írott  adatok  hiján  kétséget  kizáró  módon 
a  stíljére  emlékeztető  többi  munkákat  sem  tulajdoníthatjuk  neki.  Épp  azért  a  követ- 
kező fejezetben  ezekről  az  emlékekről  csak  mint  iskolája  alkotásairól   lesz  szó. 


VII. 

Lücsei    Pál    iskolája.    A    műhelyéből    kikerült  többi  munkák  lőcsén.    Tanítványai  a   Szepességen.    A  k.íposztafalvi  szent    Lőrincz 

oltár.  .\    nűihloiibachi,    szepesszombati    és    bclai    oltárok.   A  renaissance    ornamentika    szárnyasoltárainkon.     Emlékei    Nagyeörön, 

Lőcsén,  Káposztafalván.  Theophilus  mester.  A  fafaragás  a  XVII.  században. 


M^T^BflÁK.Mii.Y  sűrű  homály  borul  is  Lőcsei  Pál  mester  életére,  kétségtelenül 
rl^^^  hitelesnek  mondható  két  nagy  alkotása  működéséről  elég  kimerítő  föl- 
yKfi^-K^j  világosítást  ad.  A  fafaragás  emlékeinek  egy  igen  érdekes  sorozata  pedig 
arn'il  a  hatásról  tanúskodik,  a  melyet  a  jeles  mester  a  Szepesség  művészetére 
gvakorolt.  Több  mint  valószínű,  hogy  Pál  mesteren  kívül  Lőcsén  a  .\VL  század 
elején  számottevő  fafarag(')  műhely  nem  volt  s  így  a  szent  Jakab  templomnak  ez 
időből  ránk  maradt  szobrait  mind,  legalább  is  a  mester  műhelyéből  származtat- 
hatjuk, a  melyben  azonban  más  helyeken  tanult  segédek  is  megfordulhattak. 

A  mikor  Stoss  krakói  műhelyét  föloszlatta,  nem  egy  szobrász  kerülhetett 
onnan  Lőcsérc  is  s  talált  Pál  mesternél  foglalkozást.  Stoss  stíljét  minden  modoros- 
ságával  tükrcizteti  vissza  a  lőcsei  szent  Jakab  templom  déli  előcsarnokának  kálváriája, 
a  melyet  az  oratórium  áttört  művű  korlátján  állítottak  föl.  A  négy  szoborból  álló 
óriási  szoborcsoportozat  szinte  fantasztikusan  merész  ruharedőzésével,  brutálisan 
széles  formáival,  túlzott  jellemzésével  akár  magát  Stosst  is  vallhatná  mesterének. 
Ennek  a  kálváriának  a  mestere  faraghatta  a  főoltár  szent  János  szobrát  is  s  ug\'an- 
csak  ez  tc)lthette  be  Pál  mester  műhelyében,  az  első  legénv  szerepét.  A  lőcsei 
szent  Anna-  és  szent  János-oltár  szobrai  szintén  reá  vallanak. 

Mielőtt  ezekről  szólnék,  azokat  az  emlékeket  mutatom  be,  a  melyek  Pál  mester 
stíljéhez  állanak  közelebb.  Ide  tartozik  a  lőcsei  szent  Gvörgv  szobor,  a  melv  a  szent 
Jakab  templom  szent  György  kápolnájának  egyik  sarkában  áll,  egy  csúcsíves  ékítésü 
falra  függesztett  predellán,  tárg}'ának  megfelelő  falképpel  a  háttérben  (57.  kép). 
Formai  szempontból  a  sárkánvt  ölő  szent  Györg\'  vitéz  szobra  szinte  tökéletes,  a  ló 
és  lovas  arányai  pompásak,  a  kompoziczió  is  kifogástalan,  de  nincs  benne  semmi 
élet.  Szent  Györgynek  remekül  elrendezett  leomló  hajfürtjei  keretébe  foglalt  arcza 
üres.  Csak  a  főoltár  Madonnájának  méla  kifejezése  ismétlődik  rajta,  de  jóval  álmo- 
sabb alakban,  mint  Pál  mester  művén.  E  szoborcsoportozatunk  mestere,  a  ki  később 
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drámaibb  hatásokra  is  törekszik,  úgy  látszik  a  lőcsei  szent  Miklós  oltár  predellájának 
festőjével  szövetkezve,  a  Poprád  völgyébe  teszi  át  működése  színhelyét.  Az  egymással 
szövetkezett  két  mester  fejlődését  itt  egész  sor  emléken  szinte  nyomról-nyomra 
követhetjük.  A  festőnek  úgy  látszik  még  a  lőcsei  szent  György  kápolnában  is  maradt 
ránk  egy  műve.  A  három  szent  királyok  utazását  és  hódolatát  ábrázoló  predella 
ez,  a  mely  alighanem  a  kápolna  régi  oltárának  maradványa  s  emberemlékezet  óta 
a  szent  György  szobor  predel- 
lája  alatt  a  falra  akasztva  függ. 

A  három  királvok  uta- 
zását ábrázoló  részen  a  pom- 
pás távlatú  táj  keretében  az 
egvik  ló  szinte  szakasztott 
mása  a  szent  Gvörg\'  szobor- 
csoportozat  lovának:  a  rajta 
ülő  királv  arczának  típusával 
s  szinte  szálankint  festett  sza- 
kállával a  svábóczi  predella 
apostolain  találkozunk.  A  lő- 
csei predella  közepén  a  Ma- 
donna clbájolóan  kedves  alakja 
szalmafödeles  kunyhó  előtt 
ülve  fogadja  a  jobbfelől  elébe 
járul(')  három  szent  király  hó- 
dolatát. Benn  a  kunyhóban 
a  tűzhelv  körül  szent  József 
sürög-forog  és  a  serpenyőben 
főzött  ételt  kavarja  nagy  igye- 
kezettel. 

A  lőcsei  szén:  (iyörgy 
szobor  és  a  szent  Gvörgv 
kápolnabeli   predella   mesteréne 


57.  A  lőcsei  szent  Gvörgy  szobor.  —  200  cm.  széles.  X\  I.  százud. 


<özös  munkája  a  káposztafalvi  főoltár  (yS.  kép). 
Szekrényének  áttört  művű  mennyezete  a  lőcsei  szent  Miklós  oltárra  emlékeztet, 
a  Madonna  ruháinak  redőzése  a  lőcsei  főoltár  Mária  szobrára.  Az  arcz  tipusa  azon- 
ban itt  más;  de  álmos  kifejezése  ismét  arra  vall,  hogy  a  szobrász  a  lőcsei  Madonna 
hatása  alatt  állott.  Ugyanilyen  a  jobbfelől  álló  szent  Lőrincz  arczkifejezése,  a  ki 
rostélvt  tart  kezében,  a   melyen   megsütötték. 

A  másik  férfi  szent  István  vértanú;  a  szárnyakon  azonban  csupán  szent 
Lőrincz  ételéből  láthatunk  négy  mozgalmas  jelenetet.  A  szárnyak  külső  festményei 
Krisztus    kínszenvedését  ábrázolják.   .\   kissé    sovány    oromdísz  mennyezetes    fülkéi- 

S/cpcsv.írmegyc  inüvcs/.cti  cinickci.  H.  rósz.  *  ' 
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ben  szent  László,  szent  István  és  szent  Adalbert  püspök   szobrocskája  áll,  a  középső 
fölött  szent  Mihály  arkangyal. 

S  ettől  fogva  a  fejlődés  egyre  magasabb  fokán  tárul  elénk  az  egymással  kar- 
öltve dolgozó  két  mester.  Mühlenbachon,  mely  akkoriban  Zápolya-birtok  volt,  a 
templom    mai    főoltárát    készítik    (X\"II.    melléklet).    A  predellán    itt  a    lőcsei    .szent 


o^fe 


cm.  X\'I.  százaJ. 


.Miklós  oltárához  hasonló  kompoziczióban  Krisztust  látjuk  az  öt  eszes  és  az  öt 
esztelen  szűzzel.  A  szekrénvben  szent  Margit  szép.  de  arczában  ismét  kcvésbbé 
kitejező  szobra  áll.  Jobbjában  feszületet  tart.  lába  a  sárkánv  és  ember  képében 
ábrázolt  ördögön   nyugszik,  a  kit  mindéi   alakjában  leigázott. 

A  szekrény  két  felén  balfelől  szent  Ida  és  magyarországi  szent  Erzsébet,  jobb- 
felől  kortonai  szent  .Margit  és  Borbála  festett  alakját  látjuk.  A  festmények  a  szárnyak 
mellső  lapján  még  mindig  részben  aranvozott  háttéren,  .szent  .Margit  életéből 
tárnak  elénk  négy  pompás  elbeszélő  tehetséggel  előadott  jelenetet.  Balfelől  tönn. 
szent   Margit    nevelőanyjának    juhait   legelteti;    Olybriu.s,   Antiochia    prefektusa,    ki 
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Xl'II.  melléklet 


I.  A  mühk-iibaclii  Iflohár.  Szélessége  400  cm.  XVI.  s/.\zm\. 
2.  Tízezer  vértanú  és  szent  Orsolya  halála  a  niühleiibachi  főoltár  külső  szárnyképeiből. 


SZOBRÁSZAT  ES  FESTÉSZET. 


8í 


fehér  lován,  a  lőcsei  szent  György  szobor  lovának  szakasztott  másán,  arra  jár.  szere- 
lemre lobban  iránta. 

A  másik  kép  jobbfelől  börtönében  ábrázolja  a  vértanút,  a  hová  Ülvbrius 
azért  záratta,  mert  keresztény  volt  s  kezét  is  visszautasította.  Az  (jrdög,  a  ki 
sárkánv  képében  kísértésére  jött.  a  kereszt  jelére  meghunyászkodik.  Lenn  bal- 
felól  szent  Margit  kínzatását  látjuk.  Olybrius  parancsára,  miután  tüzes  laklvákkal 
égették,  hideg  vizzel  teli 
kádba  dugták,  hogv  annál 
jobban  érezze  a  fájdalmat. 
Am  a  szűznek  semmi  baja. 
sőt  földindulás  támadt  s  a 
mennyből  alázúduló  kövek 
leterítik  kínzóit.  A  negyedik 
kép  jobbfelől  szent  Margit 
lefejezését  ábrázolja.  A  bal 
sarokban  a  magvar  úri  nők 
X\'l.  század  elejére  valló 
viseletében  apró  donátori 
alak  térdepel :  talán  Hedvig 
tescheni  herczegnő,  Zápolya 
István   nádor  özvegye. 

\em  kevésbbé  érdekes 
a  mühlenbachi  főoltár  zárt 
állapotában.  Külső  szárny- 
képeit a  felső  sorban  szent 
Magdolna,  Krisztina,  Lucza, 
Apollónia,  az  alsóban  szent 
Márta  és  Regina  között  a 
tízezer  vértanú  és  szent 
Orsolva  halálának  festmé- 
nye disziti  (XML  mellék- 
let). A  tízezer  vértanún  festőnk  némi  anatómiai  tanulmányokról  is  ad  számot. 
Szent  Orsolya  vértanúsága,  a  hajóban  imádkozó  szüzekkel  s  a  viselet  szempont- 
jából érdekes  nvilazó  pogányokkal,  nyilván  hagyományos  s  a  Szepességen  is  gyak- 
ran ismétlődő  minta  után  készült.  Sokkal  szabadabb  és  élénkebb  fölfogás  jellemzi 
a  szepesszombati  főoltár  festményeit,  a  melyek  ugyanerre  a  mesterre  vallanak. 

A  szepesszombati  oltárokról  a  város  régi  számadás-könyvében  megrendelésükre 
vonatkozó  adatok  is  voltak.  Sajnos,  ez  a  számadáskönyv  is  elkallódott  s  így  csak 
az    oltárok    árát    ismerjük,    a    melyet    a  plébánián  őrzött    Liber    Domus-ban  e  szám- 

II* 


59.  A  szepesszombati  szem  .\nn;i  oltár.  —  .\  szekrény  szélessége  220  cm. 
XVI.  század. 
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adási  könyv  nvnmán  jcfívezlck  fol.  Az  I5i)5-han  megrendelt  oltárok  közül  szent 
Miklós  oltára  70  forintba,  szent  Anna  oltára  80  forintba,  a  főoltár  160  forintba, 
remete  szent  Antal  oltára  40  forintba  került.  Mai  értékben  ez  összegek  a  régieknek 
körülbelül  tízszeresét  teszik  ki.  Szent  Miklós  oltárát  a  I\'.  lejezetben  már  bemutat- 
tam   (lásd   VIII.    melléklet)    s    itt    csak    azt    jegyzem   meg,    hogy    alighanem    szintén 


60.  A  szepcss/onib.ui  s^cnt  Anna  olt.'ir  ki'il 


•nykcpci.  -  XVI. 


Lőcsei  Pál  tanítványának  alkotása.  Ugvanennek  műhelvéből  került  ki  a  többi  imént 
fölsorolt  oltár  is. 

Szent  Anna  oltárának  predellája  a  lőcsei  szent  Péter  és  Pál  oltárának  szakasz- 
tott mása.  szobrai  azonban  nem  tőle  valók  (59.  kép).  .Mária  és  szent  .\nna  ruhájá- 
nak rendkívül  modoros,  gyűrött  redőzése.  valami,  nálunk  akkoriban  bizonvára  nem 
ritka,  német  vándorló  legénv  vésőjére  vall. 

Jóval    érdekesebbek    ez    oltárunk   külső    szárnyképei    (60.   kép),  a   melyek  mély 
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tájképi  háttérrel  és  zsánerszerűen  csoportosítva.  Krisztus  őseit  ábrázol jái<,  többnvirc 
felemás  viseletben.  A  magyar,  német  és  lengyel  viselet  sajátságos  keveréke  ez,  mely 
akkoriban  talán  a  Szepesség  Lengyelor- 
szágnak elzálogosított  városaiban  volt 
divatos.  A  szepesszombati  l'őoltár  (61. 
kép)  fafaragásunk  java  emlékeinek  egyike 
s  fejlődése  tetőpontján  mutatja  be  Lőcsei 
Pál  névszerint  nem  ismert  lanilvánvát.  a 
kit  a  lőcsei  szent  Gvőrgv  kápolna  szob- 
rán kezdve,  munkásságában  nvomon  kö- 
vettünk. A  szepesszombati  oltárokat,  mint 
láttuk  1503-ban  vállalta  el,  nvilván  ak- 
kor szakadt  is  el  mesterétől.  A  t'öoltárl 
azonban,  közbe  eddig  lölsorolt  s  bizo- 
nvái'a  más  munkáin  is  dolgozva,  csak 
1516-ban  fejezte  be.  a  mint  ezt  az  évszám 
is  bizonvitja.  a  melvet  a  predella  jobb- 
oldali halánték-deszkájának  homorú  lap- 
ján olvashatunk. 

Az  oromdisz  ezen  a  főoltáron  már 
nagv  visszafejlődést  mutat.  Ez  azonban 
mintha  csak  azt  jelentené,  hogy  az  ide- 
jét multa  csúcsíves  izlésű  ornamentika 
egv  új  ornamentikának',  a  renaissancenak 
enged  helvét,  a  mely  nálunk  szárnyas- 
oltárokon Itáliából  csak  Buda  közvetíté- 
sével  terjedhetett  el. 

Tiszta  renaissance  stílus  jellemzi 
oltárunk  többi  ékitményes  részeit,  a  szek- 
rény és  a  predella  mennyezeti  díszítését. 
Az  előbbin  áttört  naturalisztikus  lombok 
fölött  stilizált  babérfüzért  látunk,  a  me- 
Iven  egv-egv  angval  nvargal.  A  szekrény 
alját  s  a  predella  lelső  részét  stilizált 
delfinek     ékesítik.    Az    oromdiszben    az 

utolsó  ítéletre  emlékeztetve,  Krisztus,  mint  a  világ  bírája  s  az  emberiségért  könyörgő 
keresztelő  szent  János  és  .Mária  szobrocskája  látható.  A  predella  fülkéjét  (62.  kép) 
az  utolsíí  vacsora  tölti  ki,  a  mely  itt  szinte  szakasztott  mása  a  lőcseinek,  de  nin- 
csen   bemázt)lva  s  .;/ert  hatása  még  jelentősebb,  mint  azé. 


61.  .\  szepesszombati  főoltár.  —  850  cm.  magas. 
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62.  Az  utolsó  vacsora.  —  A  szepesszonihnti  főoltár  predellája.  Nyílásában  iSo  cm.  széles.  XVI.  század. 


Oltárunk  lct;;ncvczcte.sebb  s  e  nemben  páralhmul  szép  része  a  szekrény  drámai 
hatású  szoborcsoportozata,  mely  szent  György  vitézt  ábrázolja,  a  mint  Líbiában 
Sziléna  városa  alatt  a  pestisi  lehelő  sárkánynval  viaskodik  s  megmenti  a  király 
leányát,  a  kit  a  lakosság,  a  maga  gyermekeinek  hosszú  sorát  t<)láldozván,  szintén 
a  szörnyeteg  martalékául  szánt  (X\'III.  melléklet). 

A  kompoziczió  rendkívül  beszédes,  beállítása  a  szekrény  fülkéjének  merev 
keretébe,  pompás.  Szent  Gvörgv  lándzsájával  már  keresztül  döfte  a  sárkányt  s  most 
a  legenda  régibb  változatának  megfelelően  fejét  vágja  le.  A  háttérben  a  megmentett 
királyleány  térdeplő  alakját  látjuk  aggódó  arczkifejezéssel,  összekulcsolt  kézzel: 
mellette  bárány,  mögötte  a  város.  Jobb  lelől  a  szekrénynek  amúgy  is  szüntelen 
árnyékba  boruló  részén  a  domboldal  kopár.  A  ló  és  pánczélos  lovasának  mozdu- 
lata kissé  fáradt,  de  ibrmái  klasszikusak.  .\  ló  típusa,  szerszáma,  szent  György 
pánczélja  ugvanaz,  a  melyet  a  lőcsei  lovasszobron  láttunk.  A  hős  arczának  típusa 
azonban  más;  képe  jóval  fiatalabb,  szakálltalan  s  az  elmélázó  kilejezés  visszatükröz- 
tetése,  a  mely  úgy  látszik  Lőcsei  l'ál  alkotásain  leginkább  ragadta  meg,  a  mester- 
hez méltó  tanítványnak  most   már  teljesen  sikerült. 

S  hűséges  társa,  a  ki  előbbi  oltárait  is  l'estméns  ékkel  díszítette,  szintén  kitett 
magáért.  A  szárnyak  mellső  lapján  aranyozott  háttérrel  keresztelő  szent  Jánost, 
szent  Flóriánt,  Kristófot  és  Szaniszló  püspököt  látjuk.  Ezeken  a  festményeken  még 
megelégedett  a  Szepességen  általánosan  elfogadott  minták,  egy-két  esetben  Lőcsei 
Miklós  alakjainak  másolásával.  A  szárnyak  külsején  azonban  egész  szabadon 
komponál  és  nyolcz  képén  valóságos  odaadással  magvarázza  szent  (jyörgy  vér- 
tanúságát. 

Bloadása    hevében    elkenet   ugyan    egy-egy    rajzolási    vagy  távlati   hibát.  Azon 
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XVIII.  mellékUL 


A  szepcsszonibati  szem  Gvorgy  oltár  főrésze.  íizelessége  190  cm.  X\'].  szazad. 
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a  festményen,  a  mely  lófarkára  kötve  cábrazolja  szent  Györgyöt  (63.  kép),  az  egves 
alakok  közt  nincs  meg  a  helyes  arány  s  régi  ismerősünk,  a  pejkó  is  inkább  modellt 
áll  és  nem  rohan,  a  hogy  kellene.  A  következő  festményen  azonban,  szent  Györg}- 
lefejeztetésén,  festőnk  hatalmas  lépéssel  vitte  előbbre  művészetét.  Alakjai  ugyan 
ismét  régi  ismerőseink,  de  ha  kompozicziója  a  lőcsei  főoltár  egvik  dombormüvére 
emlékeztet  is,  az  összeállításában  fantasztikus,  de  részleteiben  természetes,  mély 
távlatú  tájkép,  szent  (iyórgy  igen  kifejező,  térdeplő  alakja,  a  többi  szereplőnek  az 
élet  közvetlenségével  ábrázolt  bámész  csoportja  ugyancsak  figyelemre  méltó  munka. 
Még  fejlettebbek  ugyané  művészünknek  remete  szent  Antal  életéből  merített  fest- 
ményei, a  melyekkel  Szepesszombaton  a  szentély  jobboldali  mellékoltárát,  Szepes- 
Bélán   a  régi  alakjában  elenyészett  löoltár  szárnyait  díszítette. 

A  szepesszombati  oltár  szekrényében  remete  szent  Antal  nem  épen  tartalmas, 
de  formailag  befejezett  szobra  áll  ('64.  kép).  A  szárnyakal  kívül-belül  a  szent 
életének,  főleg  azonban  kísértésének  tizenkét  mozzanatát  ábrázoló  kompozicziók 
diszitik, 

A  XV.  század  végén  és  a  X\'I.  elején  szent  Antal  élete  a  képírásnak,  főleg 
Közép-Európában,  kedvelt  tárgva.  Lucas  van  Leyden.  Schongauer  ilvnemű  metszetei 


63.  Szent  György   vértaiiusána.  —  .\  szepesszombati  löoltár  szárnyképeilH^l.  \VT.  szizad. 
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Itáliában  is  népszerűek.  Bár  valószinű,  hogy  a  mi  mesterünk  Európaszerte  elterjedt 
minták  után   dolgozott,    önállóságát    nem    szabad    elvitatnunk;   különösen,  ha  bélai 

festményeire     vag}'unk     tekintettel,    a 


melyeken  ugyanazt  a  tárgyat  ismét 
más  és  jóval  szabadabb  tolfogással  dol- 
gozza tol. 

Szepesszombaton  a  belső  szárny- 
képeken szent  Antal  és  szent  Pál 
remeték  találkozásával  kezdődik  a  czik- 
lus,  a  melynek  külső  képeit  (XIX.  mel- 
léklet) az  arany  legenda  nyomán  igy 
magvarázhatjuk  : 

A  felső  sor  első  képén  szent 
Antal  az  ördögöktől  való  gyötörtetésc 
nvomában  az  éghez  fohászkodik  s 
Krisztus,  a  ki  a  felhőkből  alá  hajlik, 
hogv  megvigasztalja,  jobbjában  mon- 
datszalagot lobogtat.  A  minuszkulás 
fDÜrat  ezen  az;  in  totó  őrbe  te  iaciam 
nominari.  A  következő  képen  szent 
Antal  a  látogatására  jövő  szerzeteseket 
oktatja.  Majd  az  aranyröggel  látjuk, 
melvet  az  ördög  rakott  útjába,  hogy 
megkísértse,  a  mely  azonban  a  kereszt 
jelére  füstté  vált.  A  következő  kép  az 
angvallal  való  találkozását  ábrázolja. 
a  ki  az  üdvösség  elnyerésének  esz- 
közeit tárta  föl  előtte;  a  mondatszala- 
gon ez  a  fölirat:  sic  fac  et  salvus  er\s. 
Az  alsó  sorban  szent  Antalnak  angya- 
loktól való  elragadtatását  látjuk,  mi- 
közben alatta  a  démon  háborog.  .\  kö- 
vetkező festményeken  az  ördög  vadász 
és  nők  képében  kisérti  meg.  Az  utolsó 
kép  kettős  kompoziczióján  lenn  az 
ördögtől    való    marczangolását    látjuk. 

a    melyet    Szepes-Bélán    mesterünk    egészen   -Schongauer    mintájára    külön    képen 

ábrázolt. 

A  cziklus  nagyon  megrongálódott,  de  a  legenda  naiv  előadása  még  ma  is  Iriss 


64.  A  szL'pcssionibati  szent  .\ntal  oh.ir  főrésze, 
széles.  XVI.  század. 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  II.  rész. 


XIX.  meUékU 


A  szepesszomlati  Szent  Ant.il  oltár  külső  szániykcpei.  SzOlcsscge  164  cm.  XVI.  száznJ. 
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közvetetlenséggel  tülvröződik  vissza  valamennyi  képen.  A  tájképi  háttér  itt  is  mély, 
színezése  természetes,  vonal-  és  levegőtávlata  szinte  kifogástalan.  Az  ég  kék  palástján 
könnyedén  odavetett  bárányfelhók  úsznak,  a  melyek  itteni  sajátságos  stilizált  alak- 
jával már  a  mühlenbachi  főoltár  képein  is  találkoztunk.  Kraus  Baden  műemlékeit 
ismertető  könyvében  négy  Schafnernek  tulajdonított,  szent  Antal  legendájából  merí- 
tett szárnyképet  mutat  be.  mely  Kirchbergben  1307-ből  maradt  fönn  s  élénken 
emlékeztet  a  szepesszombatiakra.  Ezek  mindazonáltal  nem  sokkal  állnak  mögötte 
a  jóval  jelesebb  német  mester  alkotásainak,  különösen  szepesbélai  változataik  nem. 


65.  Hordozható  oltár  Szepesszombaton.  —  XVI   század. 


-Maga  szent  .\ntal  legendája  pedig,  ily  terjedelmes,  tizenkét  képből  álló  festmény- 
cziklusban  e  korból  a  külföldi  művészetben  eddigelé  nem  ösmeretes. 

A  szepesszombati  oltár  predelláján  még  a  Corpus  Domini  festményét  látjuk, 
mely  színezésével  és  kompozicziójával  a  szepeshelyi  három  szent  királyok  oltárának 
predellájára  emlékeztet  s  ismét  arra  vall.  hogy  mesterünk,  ha  vándorűtjában  járt  is 
külföldön,  a  Szepességen  tanult  s  mintaképeit  is  Magyarországon  kereshette,  a  hol 
szent  Antal  tisztelete  a  magyar  eredetű  pálosrendű  remeték  révén  bizonyára  min- 
denütt elterjedt. 

.\  szepesbélai  régi  főoltár  szárnyképei,  mint  emiitettük,  szintén  szent  .\ntal 
remete  életét  ábrázolják.  A  mai  barokk  oltár  keretébe  foglalt  festmények  erősen 
megbarnultak.  Az  előbbieknél  felényivel  nagyobb  63—93  cm.-nyi  képek  a  szent 
életének    következő    mozzanatait  ábrázolják:  találkozását  szent  Pál   remetével;   látó- 

Szepes vármegye  niűvcs/cti  emlékei.  II.  rész.  í^ 


90 


SZEPESVARMEGYE   MŰVÉSZETI    EMLÉKEI. 


mását  az  égből  alá  hajló  Krisztus  alakjával;  a  szerzetesek  látogatását  a  háttérben 
a  tevékkel,  a  melveken  a  pusztába  jöttek ;  az  (Jrdögnek  vad  ember  képében  való 
megjelenését;  szent  Antalt  az  aranyröggel;  találkozását  az  angvallal:  a  szentet  az 
ördögök  karmai  között  a  Schongaueréhez  hasonló  kompoziczióban ;  végül  egv  tem- 
plomjelenetet, nvilván  a  prédikácziót,  mely  szent  Antalt  a  remeteéletre  késztette. 
A  szepesszombatiaknál  előadásában  jóval  bátrabb,  kompozicziójában  gazda- 
gabb, ecsetkezelésében  széle- 
sebb  nvolcz  kép  mesterünk 
lejlödésének  bizonyára  nem 
utolsó  állomása  volt.  Hogy 
mennyire  vitte  ezután,  annak 
nvomára  a  Szepességen  nem 
juthatunk,  mivel  itt  több  müve 
nem  maradt  ránk.  Hogy  azon- 
ban képírásunk  a  reformáczió 
elterjedése  előtt  a  Szepessé- 
gen még  tovább  is  fejlődött, 
ennek  egy  másik  mesterünk 
a  bizonysága.  Mielőtt  erről 
szólnék,  két  alakjánál  fogva 
feltűnő  szárnyasoltárt  muta- 
tok be. 

Az  egyik  a  szepesszombati 
templom  kicsiny,  hordozható 
szárnyasoltára  (65.  kép),  a 
melynek  szekrényéből  a  feszü- 
let Császka  püspök  idejében 
Szepcshelyre  került.  A  feszület 
hátterébe  Jeruzsálem  városát 
festették,  a  szekrényfelekre  és 
szárnyakra  Krisztus  gvüt(>rtetésének  különböző  s  szinte  vad  szenvedélylyel  ábrázolt 
mozzanatait,  a  jobb  szárnv  alsó  telére  szent  dergelv  pápa  miséjét.  A  formai  szem- 
pontból durva,  de  igen  érdekes  kompozicziójú  képek,  alakjaik  éles  körvonalaival  úgy 
festenek,  mintha  valami  fametszetsorozat  nvomán  készültek  volna  s  a  szepesszombati 
szárnyasoltárok  zömével  egv  időből  valók.  Ugvancsak  a  W'l.  század  első  negvedéből 
maradt  ránk  a  nagyeöri  mellékoltár,  a  melvnek  szekrényében,  két  püspöknek  a  ferde 
szekrényfelekre  festett  érdekes  alakja  között,  a  Madonna  igen  kedves  hatású  szobra  áll 
(66.  kép).  A  szárnyakat  Mária  életének  szokásos  négv  jelenete  disziti;  a  predellán  a 
szent  szűz  halálát  látjuk  jóval  eredetibb  fölfogással.  Az  oromdisz  festménye  a  Szent- 


66.  .\  n.iCTveöri  Mária  oltár. 


!  ;o  cm.  -.ze 
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liáromságot  ábrázolja,  fönn  még  csúcsíves,  két  felén  már  rcnaissancc  sulii  faragott 
ckitményck  keretében. 

Tiszta  renaissance  stilú  a  lőcsei  szent  Anna-  és  a  szent  Jánosok  oltárának  ékit- 
ményes  része.  A  két  oltár  mesteréről  azt  gyanítom,  hogv  Stoss  krakói  műhelyéből 
került  Lőcsére  s  itt  Pál  mester  műhelyében  jutott  vezető  szerephez.  A  Szepességre 
való  jövetele  előtt  azonban  Sáros  vármegyében  is  dolgozott.  Kis-Szebenben  szent 
Anna  és  az  angyali  üdvözlet  oltá- 
rát iaragta,  a  mely  újabban  a 
budapesti  iparművészeti  múze- 
umba került  s  a  melyet  Daun. 
minden  bízonynval  tévesen,  Lő- 
csei Pálnak  tulajdonít.  Az  előbbi 
oltár  faragott  ékítményei  még 
merőben  csúcsíves  stilűek,  nvil- 
vánvaló  jeléül  annak,  hogy  ez  a 
Stoss-tanítvány  csak  nálunk  is- 
merkedett meg  a  renaissance  for- 
máival, a  melvekkel  azonban  még 
az  angvali  üdvözletet  ábrázoló 
kisszebeni  oltárán  is  csak  a  szek- 
rénv  nvilását  és  a  szárnyképek 
keretét  díszítette. 

Tiszta  renaissance  ornamen- 
tika jellemzi  a  lőcsei  szent  Anna- 
oltár díszítését  (67.  képj.  A  pre- 
della  talapzatán  kerubfejek  sora- 
koznak, két  sarkát  faragott  lomb- 
ékítmény tölti  ki.  A  predella 
fülkéje    üres.    hajdan    alighanem  XVl.  század, 

az  angyali  üdvözlet  szoborcsopor- 

tozata  díszítette.  A  szárnvakon  renaissance  konzolokon  s  kettős  csigák  alakjában 
stilizált  delhnek  mennyezete  alatt  szent  Pál  és  szent  Antal  remeték  domborművű 
alakját  látjuk.  A  szekrényben  szent  Annát  harmadmagával  ábrázolta  szobrászunk, 
háta  mögött  angyal  tart  kárpitot.  Lzek  az  alakok  kissé  eltérő  kompoziczióban 
Káposztafalván  a  barokk  keretbe  foglalt  régi  oltárszekrényben  ismétlődnek  ((-nS.  képY 
A  lőcsei  szekrénv  nyílásának  mennyezeti  díszítése  a  szepes.szombati  főoltár  mintá- 
jára készült,  itt  is  babérlüzéren  nyargaló  angyalokat  látunk.  A  kettős  szárnyak  kül- 
sején, a  szepesszombati  szent  .\nna  oltárhoz  hasonlóan.  Krisztus  rokonságát  látjuk, 
lígv  külső  szárnv  ill  már   hiányzik. 
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A  lőcsei  szent  Anna  oltár  oromdiszét  még  a  műhelyben  a  szent  Jánosok 
oltárának  oromdiszével  cserélték  föl,  mely  69.  képünkön  eredeti  helyén  láthat(). 
A  szent  János  oltár  hasonló  szabású  oromfülkéjét  egyiptomi  Mária  domborművű 
képe  disziti.  tetején  sugaras  fénykörben  a  lelkeket  mérlegelő  szent  Mihály  szobrocs- 
kája   áll. 

A  szent  Jánosok  oltárát  Henkel  János.  Lőcse  akkori  plébánosa.  Mária  királyné 
későbbi    gvc'mtatója    és    udvari    papja    alapította,  a  kinek    életrajzát    1^'raknói  \'ilmos 

irta  meg.  Az  oltár  ékitmén vei- 
nek elrendezése  a  szent  Anna 
oltáréval  azonos,  csak  a  pre- 
dellán  pótolják  a  lombos 
sarokkitöltéseket  czimerek  : 
balfelől  Magvarország  II.  Lajos 
korabeli  czimere,  jobbfelől 
Lőcse  városáé.  A  predella  fül- 
kéjét Krisztus  siratásának  rend- 
kívül mozgalmas  drámai  kom- 
pozicziója  tölti  ki  (70.  kép), 
a  melv  nagyjában  az  egykorit 
olasz  «Mortarii»  szoborcsopor- 
tozatokra  emlékeztet  s  a  mely- 
nek szertelenül  jajgató,  siró 
alakjai  még  mindig  távol  áll- 
nak attól  a  torz  hatástól,  a 
mely  hasonló  esetben  a  német 
falaragás  emlékein  szinte  álta- 
lános. A  szárnyak  dombor- 
művei s  a  szekrény  szobrai  ala- 
mizsnás,  keresztelő,  az  evan- 
gélista és  aranyszájú  szent 
Jánost  ábrázolják.  A  szárnyak  külsején  hét  festményen  az  oltár  szekrényében  álló 
szentek  életéből  merített  jeleneteket  látunk  ;  a  nyolczadik  magát  az  oltárt  ábrázolja 
elcserélt  oromdiszével  s  az  oltár  elé  helyezett  koporsó  (talán  alamizsnás  szent  János- 
nak akkor  a  budai  királyi  vár  kápolnájában  őrzött  koporsója)  előtt  balfelől  kísérete 
élén  egy  püspök,  jobbfelől  maga  Henkel  János  térdepel  ötödmagával.  Hogy  csak- 
ugvan  ö  az,  ennek  az  a  kép  a  bizonvsága.  a  mely  az  oltár  szentély  telőli  mozdulat- 
lan szárn3'ának  hátsó  lapját  díszíti  s  a  melyen  térdeplő  alakját  pompás  tájkép  ölén 
feszület  tövében  látjuk.  Szája  előtt  itt  «Sursum  cordan  loliratú  szalag  lebeg.  A  kép 
alján    ezt  a    gót    betűs    l'eliratot  olvashatjuk;    In  honore   sanctoru  (m)  Joannis.  bap- 


6a.    A   káposztatalvi   szent   -Anna   oltár.  —   ioü  cm.  szeles 
XVI.  százaJ. 
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tiste,  evangeli,  elemosinary,  cri- 
sosthomi  et  hujus  Gersonis  Joan- 
nes  Henckel  anno  millesimo  520. 
.\[int  az  oltárt  ábrázoló  fest- 
ményen, Henkel  János  itt  is  ki- 
tűnően jellemzett  arczképe  alak- 
jában jelenik  meg,  a  mint  hog\' 
mesterünk  a  többi  kompoziczió- 
ját  is  nag}Tészt  merőben  az  élet- 
ből kiragadott  alakokból  állitotta 
össze.  A  szárnyak  külső  képei 
közül  négy  Keresztelő  szent  János 
életének  főbb  eseményeit  beszéli 
el.  Krisztus  keresztelésél  mélv  táv- 
latú, sziklás  háttérrel  ábrázolta 
mesterünk  s  hagyományos,  úgy 
látszik  németalföldi  eredetű  minta 
után.  A  többi  három  kép  tárgva : 
Salome  táncza,  szent  János  lefeje- 
zése és  Heródes  lakomája.  Evan- 
gélista szent  Jánost  festőnk  a 
méregpohárral  kezében,  az  öreg 
asszony  föltámasztása  közben  és 
egy  víz  lójával  kapcsolatban  ábrá- 
zolta. A  festmények  kompoziczió- 
jában  sok  a  hiba.  drámai  jellem- 
zésük is  fogyatékosabb,  mint  a  prc- 
dellában  levő  dombormüé.  .Mind- 
azonáltal alig  vannak  a  Szepessé- 
gen  ezeknél  érdekesebb  szárnyké- 
pek. A  lőcsei  szent  János  oltár  a 
festészetnek  azt  a  szinvonalat  tárja 
elénk,  a  melvet  ez  hazánkban  a 
mohácsi  vész  előtt  elért.  Szó  sincs 
róla,  festőnk,  a  ki  neve  kezdőbetű- 
jével is  jelölte  művét,  nem  volt 
elsőrangú  mester;  de  képei  annak 
a  bizonyságai,  hogv  e  korbeli  fes- 
tészetünk már  korlátlanul  rendel- 


69.  A  lőcsei  .szent  János  :    uromdiszOvel.  —  500  cm    magas. 

X\"I.  5/ázad. 
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kczL'U  mindazon  művészi  eszközökkel,  a  melyeklsel  a  renaissance  képírás  Itáliában 
a  .W'J.   század  íolvamán  a  műtörténelemben  páratlan  diadalait  aratta. 

A  közbejött  politikai  viharok  és  történelmi  katasztrófák  azonban  megakasz- 
tották művészetünket  fejlődésében.  A  középkorban  gyökerező  képírásunk  így  szintén 
azzal  végezte,  a  mivel  a  németalföldi  festészetnek  az  Eyck-testvérekkel  kezdődő  első 
virá>'zása  véget  ért:  vallásos  szinű,  de  voltaképen  amúgy  nyersiben  az  életből 
kiragadott  zsánerképekkel. 

.A.  Szalome  tánczát  és  Heródes  lakomáját  ábrázoló,  nagyjában  egyibrma, 
részleteikben    mégis    rendkívül    változatos    festményeken    (71.    és    72.    kép)    a    mi 


70.  Krisztus  sir.Uás.i.         A  lncsi_i  szent  János  olt.h'  pi-cdcllá].ihan     50  cm.   niag.is.  Wl.   század 

mesterünk  is  egy  lőcsei  patricius-család  asztalához  vezet  bennünket.  A  nyílt  tor- 
nácz  és  a  szoba  lőcsei  patriczius-ház  tornácza.  illetve  szobája;  a  félig  magv'aros. 
félig  németes  viselet  szepességi  városaink  akkori  divatja.  A  kék  pamuttal  átszőtt 
asztalterítő  helvben  szőtt  mustrás  vászon,  a  drága  művű  arany  és  ezüst  edények  is 
lőcsei  ötvösök  munkái.  De  szemenszedett  lőcsei  típusok  az  arczképszerücn  jellemzett 
alakok  is:  Heródes,  a  ki  prémes  szegélyű  aranybrokát-subát  visel,  a  minő  akkoriban 
minden  szobrász  és  festő  műhelyében  kéznél  lehetett.  Heródiás  az  egykorú  patri- 
cziusnők  fátvolával  fején:  a  szolgák  és  Szalome  tánczán  a  muzsikáló  lantos  diák. 
mind  eleven  minták  után  készültek.  .\z  utóbbi  kép  hősnőjét  mesterünk  hamisítat- 
lan középkori  fogással,  hihetetlenül  apró  alakban  festette  meg.  mert  küKinben  elta- 
karta volna  a  lakoma  fölött  jóízűen  diskurálok  csoportját.  Festőnk  távolról  sem  volt 
fegyelmezett  lélek;  de  éles  volt  a  szeme  s  biztos  a  keze,  korához  képest  ugyancsak 
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jelentős  tudása.  Ha  ezt  nem  fejtette  ki  szabadon,  ennek  oka  ali<;hancm  pusztán  az, 
hoi;y  fafaragó  mesternek  alárendelve  és  alighanem  sovánv  bérért  dolgozott.  Bár- 
mily befejezettek  is  egyes  alakjai,  a  kompozicziók  elnag}-olt  voltán  nyilvánvaló,  hog}' 
sietett.  De  mindenképen  rendkívül  rokonszenves,  értékes  és  érdekes  művészi  eg^'éni- 
séggcl  van  dolgunk,  a  ki  többnyire  a  maga  lábán  járt  s  itteni   munkáinál  alighanem 


71.  Szalonie  úncíd.  72.  Heródes  lakonúj.i. 

.\  lőcsei  szent  J.inos  oltár  sz.íriiykcpciböl.  57  cm.  széles.  XVI.  szízad. 

különb  dolgokat  is  produkált,  lizeket  most  még  nem  ismerjük:  de  idővel  talán 
nyomukra  jövünk  s  azért  bizonyára  nem  lesz  érdektelen,  ha  a  szent  János  lefejezése 
képén  látható  monogrammja  alapján  kilétét  kutatjuk.  .\  monogramm  jl^;  vagyis, 
mivel  mestereink  akkoriban,  különösen  olyankor,  ha  nem  volt  közkeletű  kereszt- 
nevük, egy  névvel  is  beérték :  Th. 

Már   most    a    lőcsei    Fraternitas    (Airporis   Christi    számadásaiból    Henszlmann 
művében  is  közölt  müvésznévsorban    i^  12-től  1525-ig   szerepel    Theophilus    mester. 
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A  föltevés  helyességéről  csak  az  elveszett  számadások  megtalálása  esetén  szerez- 
hetünk ugyan  meggyőződést,  de  szinte  bizonyosnak  tartom,  hogy  a  Th.  ennek  a 
Theophilus  mesternek  a  jegye.  Bártfán  1509-ben  egy  Theophilus  nevű  festő  az 
akkoriban  befejezett  városházát  disziti.  1510-bcn  iesti  a  tanácsterem  utolsó  Ítéletét. 
Hzt  a  falképet  iszonvfian  megrongált  állapotban  a  bártfai  városháza  helyreállitásakor 
1904-ben  Sztehló  Ottc')  restauráló  épitész  gondoskodásából  hámozták  ki  ujjnyi 
vakolatréteg    alól.    Theophilus  mester    a   festmény    utolsó    részlete    fejében  1511-ben 


7_|.  Kariatida  angwiloi;  a  lőcsei  gimná^'iümi  templom  olt.'irairül.  —  Magass.'igiik  215  cm    XVll.  s/ázaj 


10  forintot  kap  s  azután  úgv  látszik  egvenesen  Lőcsére  utazott.  Hogy  az  itt  és  ott 
dolgozó  Theophilus  csakugyan  egy  ember,  ezt  levelei  bizonyítják,  a  melyeket  több- 
nyire Bártfán  lakó  nővéréhez  intézett  s  a  melyeket  .-\bcl  Jenő  1884-ben  a  Törté- 
nelmi Tárban   ösmerietett. 

A  bártfai  városházán  ma  is  meglevő  levelek  egyike  Lőcsén  152 3-ban  vasas 
szent  Péter  napján  kelt  s  a  bártfai  főbírónak  szól.  Festőnk  igy  irja  alá  nevét: 
'l'lieophilus  Stanczel  eyn  moler  zu  der  lewtsch.  A  levélben  arról  értesülünk,  hogy 
l'heophilus  mester  tizenkét  font  aranyenyvet  küld  Bártfa  városának  2  forintért,  s 
többek  közt  azt  irja,  hogy  a  midőn  itt  a  nagy  vásár  előtt  egy  házban  festett,  kifogyott 
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ebból  és  Pál  mestertől  (Paul  schniczer)  kellett  kölcsönöznie.  A  vásár  alkalmából 
azonban  egy  mázsával  hozatott  aranyenyvet.  Ebből  Lőcse  urai  is  vásároltak  8  fontot 
s  szívesen  szolgál  belőle  a  bárttaiaknak  máskor  is.  Theophilus  mester  nevével 
1525-on  túl  a  lőcsei  Corpus  Christi  testvériség  számadásaiban  nem  t.iiálkozunk. 
A  bánfai  városházán  őrzött  levelei  azonban  további  sorsáról  is  értesítenek.  Szün- 
telen vándor  életet  él.  1528-ban  Bietschből  ír  egy  letiltás  érdekében.  1530-ban,  víz- 
kereszt táján  nővérének  szemrehányást  tesz,  hogy  érte  vállalt  jótállása  milv  nyo- 
morba sodorta.  1330-ban  Lasselből  írja,  hogy  egy  évvel  előbb,  hushag3'ó  táján. 
Bártfán  járt,  hol  nővére  a  főbiró  előtt  elismerte  tartozását  s  minthog}'  nővére  meg- 
halt, kéri  követelését  biztosítani.  Lasselből  Jaroslawba  megy  négy  hétre.  Innen 
Lembergbe  készül.  Utolsó  levelét  Jaroszlawból  I53ü-ban  november  5-én  írta.  Itt  is 
Stanczelnek  nevezte  magát.  Ily  nevű  családok  Szep^.,  és  Sáros  vármegvében  ma 
is  élnek. 

S  ezzel,  a  rendelkezésemre  álló  térhez  képest,  kimerítettem,  a  mi  szárnyas- 
oltárainkról említésre  méltó.  A  protestantizmus  terjedése  a  szárnyasoltárok  készí- 
tésének véget  vet.  De  a  fafaragás  régi  jó  technikája  a  Szepességen  ezután  sem  veszett 
ki  egészen.  A  lőcsei  gimnáziumi  temp!;-m  XVII.  századbeli  oltárainak  kariatid  for- 
májú, oszlopokat  tartó  ang}'alai  is  ezt  bizonyítják  (73.  és  74.  kép),  a  melyekhez 
hasonlóan  a  följebb  már  bemutatott  szepeshelyi  szent  Márton  szobor  is  pompás 
széles  kezelésével  válik  ki.  Az  ellenreformáczió  korában,  a  midőn  az  evangélikus 
templomok  ismét  a  katholikusok  birtokába  kerülnek,  az  új  oltárok  fafaragó  mes- 
terei g}-akran  egész  kompozicziókat  is  másolnak  a  régi  szárnyasoltárokról.  Ilyen 
középkori  szobrok  és  domborművek  másolataival  többek  között  a  lőcsei  gimná- 
ziumi templom  főoltárán.  Podolin  és  Lubló  plébániatemplomában  találkozunk. 
A  középkori  emlékek  és  ujabbkori  másolataik  között  a  különbséget  csak  iskolázott 
.szem  ismeri  föl.  Hz  volt  az  oka  annak,  hogy  napjainkban,  a  mikor  a  régi  oltárokat 
ismét  rendre  újakkal  pótolták,  a  kimustrált  barokk  emlékekkel  egj'ütt,  tömérdek 
ezek  keretébe  foglalt  középkori  szobor  és  dombormű  is  elveszett.  S  ha  nem  gon- 
doskodunk múzeumról,  a  melyben  többnyire  szúette  és  korhadt  szárnyasoltáraink 
menedéket  találhatnának,  egy-két  évtized  múlva  ezek  javarészének  kiválóságát  s  a 
Szepességnek  régi  művészetünkben  viselt  fényes  szerepét  is  csak  jelen  méltatásuk 
fogja  hirdetni,  a  melv  pedig  a  dolog  természeténél  fogva  kísérletnél  egyébnek  nem 
tekinthető. 


Szepcsvármcgyc  művészeti  emlékei.  II.  rész. 


VIII. 

Középkori    siremlékek.    Velbachi    György    sírköve  Lőcsén.  Zápolya    Imre  és  István  síremléke  Szepeslielyen.  A  Tlnirzó  család  sír- 
emlékei Lőcsén.  Alakos  sirkövek  Mirkusfalvin,  Késmárkon.  Tótlifalnn,  Toporczon  és  Lublón. 


ÁLLÁSOS  élettel  a  halotti  kultusz  mindig  szoros  kapcsolatban  volt;  semmi 
sem  természetesebb,  mint  hog_v  ez  utóbbi  művészi  emlékeit  szintén  a 
templomokban  kell  keresnünk.  Az  eg}'ház.  föleg  gyakorlati  okokból, 
már  a  középkorban  is  nem  egyszer  tiltotta  meg  a  templomokban  való  temetkezést. 
A  halottak  iránt  való  kegyelet,  a  hivek  bi'izgósága  és  becsvágya  mindazonáltal 
szinte  a  múlt  század  derekáig  mindenkor  a  templomot  tartotta  a  halottak  legmél- 
tóbb (irök  nyugvóhelyének. 

A  szent  helveken  való  temetkezésnél  még  régibb  s  már  az  őskori  népeknél 
is  általános  szokás  a  halott  nyugvóhelyének  megjelölése.  A  középkorban  a  tem- 
plomban eltemetett  holtak  fölé  kezdetben  egyszerű  kereszttel  jelölt  kőlapot  raktak 
a  padozatba,  a  melyre  idővel  a  halott  nevét  vagy  monogrammját  pótló  mértani 
jelét,  később  czimerét  vésték.  A  sírkőnek  a  halott  vésett,  majd  domborművű  alakjá- 
val való  díszítése  szintén  már  a  román  korban  terjedt  el.  A  templomban  járó- 
kelők léptei  alatt  a  sírkövek  hamar  elkoptak.  Azért  a  csúcsíves  építészet  korában  az 
antik  szarkofágok  mintájára  a  templom  padozatából  kiemelkedő  kőkoporsók  alak- 
jában faragták  a  halott  képével  ékes  síremlékeket,  a  melyek  fölé,  többnyire  csak 
a  fejedelmi  családok,  díszesen  faragott  oszlopos  mennyezeteket  is  emeltek. 

Az  örök  időre  szánt  diszesnél  díszesebb  síremlékek  közül  csak  vajmi  kevés 
maradt  fönn  napjainkig.  A  középkori  templomok  hamar  teltek  meg  síremlékekkel 
s  mihelyst  egy-egy  család  kihalt  és  síremlékeihez  senkit  sem  fűzött  többé  keg}'elet. 
ezeket  a  templomból  úgy  látszik  már  a  középkorban  is  egyszerűen  kiküszöbölték 
s  a  templom  lalához  támasztották.  Azt  hiszem  ez  az  oka  annak,  hogy  a  középkori 
kőiaragók  a  halott  alakját  felemás  helyzetben  ábrázolták:  rendesen  oroszlán  hátán 
állva,  de  párnával  feje  alatt  s  hol  nyitott,  hol  behunvt  szemekkel.  A  Szepességen 
alakos  sírkövek  a  X\'.  század  végénél  korábbi  időkből  nem  maradtak  ránk.  A  XI\'. 
és  XV.  századbeli  síremlékek  is  ritkák  itt.  jeléül  annak,  hogy  mint  mindenlelé.  a 
középkori  síremlékeket  az  újkorban   nálunk  is  többnvire  kidobták    a  templomból  s 
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gyakran  ugyancsak  profán  czélokra  használták  föl.  Vannak  városaink,  a  hol  az 
utcza  kövezetén  ugyancsak  sűrűn  síremlékekre  lépünk.  Régibb  fűszeres  boltokban 
nem  eg}-szer  láthatunk  festéktörő  márványlapokat,  a  melyek  alsó  lapján  a  faragott 
czimer  és  fölirat  arról  tanúskodik,  hogy  sírkövek  maradványai.  A  lőcsei  Szent  Jakab 
templomban  a  Thurzók  hires  síremlékei  eredetileg  a  főhajó  közepén  diszes  vas- 
rácsozattal  elkerítve  voltak  fölállítva. 
A  XVIII.  században,  minthog}'  a  hivek 
eg}^  része  a  síremlékek  miatt  kiszorult 
a  templomból,  a  kőkoporsókat  szét- 
szedték, szebb  alkotórészeiket  a  keresz- 
telő-kápolnában állították  föl  s  mint 
Henszlmann  művében  olvashatjuk,  a 
kevésbbé  érdekeseket  simára  faragták 
s  a  templompadozat  és  az  utcza  bur- 
kolására használták  föl. 

Ugvanilv  sorsra  jutottak  a  szepes- 
helyi  székesegyház  Zápolya-síremlékei 
s  nyilván  a  káptalan  és  a  prépostok 
középkori  síremlékei  is,  a  mely  utób- 
biakból Zápolya  István  özvegyének. 
Hedvig  tescheni  herczegnőnek  sírem- 
lékéhez hasonlóan  egyetlen  kő  sem 
maradt  ránk. 

A  XIII.  és  XI\'.  századból  a  Sze- 
pességen  mindössze  hat  sírkő  maradt 
fönn.  A  legrégibbnek  ezek  sorában  a 
haraszti    látszik,   a    mely    ma    a    tem- 
plom jobboldali  mellékoltárának  lép- 
csője, A  derékszögű  négyszög  alakjá- 
ban   faragott    fehér    mészkőlap    eg\-- 
szerű,  laposan  kiemelkedő  léczkereté- 
ben  ug^•anilv  szabású  keresztet  látunk, 
mely   lenn    villaszerűén:   A  ily    alak- 
ban végződik.  Zsegrán  a  templom  padozatában  a  Rómer  könyvében  is  közölt  sírkö- 
vön  keresztvégü  kereszt  van,  szárán  körrel,  melyet  kereszt  oszt  négy  részre.  A  lapos 
domborművű  kereszt  tövében  a  Sigrayak  román  szabású  lóherívbe  foglalt  szarvasos 
czímere  disziti  a  sírkövet. 

A    scsavnyiki    várkastély    templomában,  a    melyet    1834-ben    a   Lapis   Refugii 
templomának  ide  hurczolt  faragott  kövei  fölhasználásával  építettek,  szintén  van  egy 
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lehcr  mészkőből  laposan  faragott  XIV.  századbeli  sírkő,  a  melyre  lóhcrivekben 
végződő  keresztjének  felső  szára  mellé  kétfelől  félholdat  és  csillagot  is  véstek. 
A  kereszt  alján  lóherivbe  foglalt  s  jobbra  dőlt  sima  czímerpajzsot  látunk  fölfelé 
néző  sarkán  stilizált  liliommal.  Alantuai  szabású:  végein  kiszélesedő  kereszt  disziti 
s  immár  gótstilü  loheriven  a  svábóczi  sirkövet,  a  melynek  keretén  olvashatatlanná 

lekopott  ftUirat  is  van  s  a  melvhez 
hasonló  fehér  mészkőből  faragott  sir- 
kőtöredéket  itt  a  templom  orgona- 
lépcsőjének egyik  fokán  is  láthatunk. 
A  Xl\'.  századból  a  szűkebb  értelem- 
ben vett  czimeres  sirkövek  egyetlen 
példája  a  Szepességen  \'elbachi  György 
síremléke,  a  lőcsei  Szent  Jakab  templom 
szent  Ciyörg}'  kápolnájában  (73.  kép). 
A  sírkő  föliratán  levő  Vlebach 
szót  Merklas  a  plébános  szó  rövidítésé- 
nek vélte  s  innen  a  hagyománv.  a  melv 
V'elbachi  Györg}'öt  Lőcse  egykori  plé- 
bánosának tartja.  Demkó  szerint  a 
lőcsei  szent  György  kápolna  alapítója 
lőcsei,  majd  kassai  polgár  volt  s  nevét 
a  Szepes-Olaszival  szomszédos  Vel- 
bach  falutól  kölcsönözte. 

Kitűnő  technikával  faragott  vörös 
márvánv  sírkövének  sima  mezején  a 
lapos  domborművű  czímer  jobbra  dőlt 
pajzsában  \\'  monogrammból  kiinduló 
megfordított  kettőskeresztet  látunk. 
.\  czímer  csőrös  sisakjáról  orrdís/.nek 
nevezett  kendő  csüng  alá ;  oromdisze 
kiterjesztett  szárnyú,  jobbielé  forduló 
sas.  A  sírkő  léczes  keretén  ez  az  erő- 
sen rövidített  minuszkulás  fölirat  húzódik  végig:  anno  millesimo  CCCXCII  in 
octava  corporis  christi  obiit  georgius  vlebach  fundator  huius  capelle  orate  pro 
eo  —  1392-ben  Krisztus  testének  nvolczadán  meghalt  \'elbachi  Gvörgy,  e  kápolna 
alapitója,  imádkozzatok  érte. 

Több  mint  bizonyos,  hogy  Szepes  vármegvének  és  városainak  a  következő 
században  is  nem  egy  kiváló  emberük  volt.  a  kinek  emlékét  a  \'elbachi  Györgyénél 
kiválóbb    sírkővel    is    megörökítették.    A    X\'.    századból    azonban    vármegyénkben 


76.  Zápolya  István  síremléke  XVII,  sz.i 
keretében. 
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I.  Zápolya  Imre  nádor  síremléke  Szepeshelyen.  (f  1487-)  '44—270  cm. 


XX.  mellcklcl 


2.  Zápolya  István  nádor  siremlcke  Szeposhclycn.  (-j-  M99.)  140—254  cm. 
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mindössze    két   siremlék    maradt   ránk:    Zápolya  Imréé  és  öcscséé,  Zápolva  Istváné, 
János  király  apjáé.  Mindketten  Szepes  vármegye  főispánjai  s  az  ország  nádorai  vol- 
tak. Zápolya  Imrét  a  szepesi  székesegyház  szentélyében  temették  el,  öcscsét  a  székes- 
egyház Zápolya-kápolnájában.  Hrad- 
szky  szerint  siremlékük  kőkoporsó 
formájú   volt.    Ezt  azonban  még  a 
XVII.  században  szétszedték. 

Zápolya  Imre  nádor  síremlé- 
kének a  halott  alakjával  ékes  fedő- 
lapját ekkor  a  székesegyház  szen- 
télyének déli  falába  illesztették,  a 
hol  később  a  kanonoki  stallumok 
takarták  el  s  a  honnan  a  székes- 
egyház restaurálásakor  a  Zápolya- 
kápolnába  vitték  át  s  István  kő- 
koporsójának  alakos  lapjával  szem- 
ben a  Mária  koronázása  oltár  evan- 
géliumi oldalán  állították  föl.  Hogy 
Zápolva  István  síremlékét  szintén 
a  XML  században  bontották  széjjel, 
erre  ránk  maradt  főrészének  barokk 
kerete  vall  (76.  kép.),  a  melynek 
ormán  két  bádog  czimeren  verses 
latin  fölirat  hirdeti  a  halott  ér- 
demeit. 

A  szepeshelyi  székesegyház 
Zápolya-sirkövei  Magyarország  leg- 
kiválóbb ilynemű  emlékei  közé  tar- 
toznak. Mind  a  kettő  esztergomi 
vörös  márványból,  egyforma  elren- 
dezéssel, egvazon  pompás  techni- 
kával készült,  de  a  korkülönbség 
ugvancsak  szembetűnő  közöttük 
(XX.  melléklet).  Zápolya  Imre  fél- 
domborművü   pánczélos   alakjának 

oroszlán  hátán  nyugvó  lábán  még  hegyesorrú  pánczélsarút  látunk,  a  czimcreket  és 
a  háta  mögött  szőnyeget  tartó  angyalok  még  igen  stilizáltak,  csak  a  halott  csukott 
szemmel  ábrázolt  feje  realisztikus,  sőt  minden  bizonynyal  arczkép.  Középkori  remi- 
niszczencziának  kell  tartanunk  a  karcsú  oszlopokon  nyugvó   félkörű    ívekből  össze- 


77.  Máriássy  István  sirkövtí  Márkusfalván  (t  1516).  126 — 235  cm 
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rótt  keretet,  a  mely  fölött  renaissance  izlésú  levelekből  összerótt  sarokkitöltéseket 
látunk;  ezek  egyikére  a  lándzsa  kétágú  lobogója  borul.  A  sírkő  fölirata  ez:  Hic 
jacet  illustris  ac  excellens  Dominus  Emericus  comes  perpctuus  Scpcsieiisis  et  palla- 
tinus  regni  Pannóniáé,  qui  obiit  MCCCCLXXXVII.  —  Itt  nyugszik  a  jeles  és  nagy- 
méltóságú úr  Zápolya  Imre  szfOfsi  öről<ös  főispán,  Magyarország  nádora,  ki  meg- 
halt 1487-bcn. 

Zápolva  István  nádor  1499- 
ben  követte  bátyját  a  halálba. 
Magas  domborművű  síremléke 
szintén  teljes  hadi  fölszerelés- 
sel s  behunyt  szemmel  ábrá- 
zolja a  halottat.  (XX.  melléklet 
2.  kép).  Ezen  az  emléken  jóval 
kevesebb  a  részletezés,  techni- 
l-Ii  '        ■-^j'        sT  ^'f  i  #  w  ~  *     -^^^1  '     }        '^'^i^^  '^    szélesebb.    Hatása  ero- 

n  '  '  ^  ^,ui^^^^^Ú^^\^'\^^^K^'^  -''^^^^^'M  ■  '  l  sebben  kidomborodó  formái- 
nál fogva  is  nagyobbszerú; 
mindazonáltal  művészi  értéké- 
vel nem  múlja  felül  az  előbbit, 
csak  díszesebb.  Az  alsó  angyal- 
pár kezében  levő  czim ereket 
hajdan  nemes  fémből  készült 
berakott  czímerképek  díszítet- 
ték, a  mclveket  később  kiszed- 
tek innen  s  ma  csak  helyük 
van  meg.  A  halott  hadi  fölsze- 
relése, a  realisztikus  kamaszok 
képében  ábrázolt  angyalok  ru- 
hája, szintén  díszesebb  mint 
/ápolva  Imre  sírkövén.  A  lánd- 
zsa gazdagon  himzett  czime- 
res  lobogója  mögül  a  bal  sarokban  félköríves  renaissance  fülke  részlete  tárul  elénk.  Föl- 
irat e  sírkövön  nincsen,  de  a  későbbi  barokk  keretére  illesztett  pajzsok  verseit  alig- 
hanem a  kőkoporsó  elenyészett  oldallapjairól  másolták  le.  A  fölirat  szabadon  lefordítva 
a  következő:  Ez  a  koporsó  István  szepesi  l'őispánt  zárja  magába,  ki  a  haza  díszére 
számos  diadalt  aratott,  a  ki  méltó  volt  királyi  vérből  származó  leleségre.  királyát 
tisztelte  s  nádor  egyben  a  királyság  üdve,  védője  és  disze  vala,  a  kinek  erényeinél 
fogva  örök  lesz  a  hírneve,  —  .■\  ki  hír  és  dicsőség  nélkül  viselte  évei  terhét,  súlyos 
esetnek  véli    a    halált;   én    nagv    tetteket   vittem  véghez  s  nádori   méltóságomban   a 
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hiresség  végső  határához  ér- 
tem, vidáman  követem  az  eré- 
nyeikre büszke  lelkeket,  a 
hová  a  nagylelkű  férfiaknak 
menniük  illik;  mert  jóllehet 
e  márványkö  alá  temették  el, 
István  dicsősége  a  magyarok 
közt  mindig  élni  fog.  1499  — 
deczember  25-én. 

A  Zápolva-sirküvek  mes- 
teréről semmiféle  adat  nem 
maradt  ránk.  —  A  sírkövek 
anvaga  és  technikája,  valamint 
renaissance  formáik  arra  en- 
gednek következtetést,  hogy  mind  a  két  emléket  Budáról  készen  szállították  Szepes- 
helvre.  A  szepeshclyi  síremiekekkel  nem  egy  rokonvonást  mutatnak  a  budapesti 
belvárosi  plébániatemplom  nagyrészt  vörös  márványból  faragott  pastoforiumai : 
szentségtartó  fülkéi,  a  melyek  a  X\'l.  század  elejéről  maradtak  ránk  s  a  melyek  a 
Mátyás  király  udvarában  járt  márványfaragó  olasz  szobrászok  hatása  alatt  dolgozó 
budai  vagy  pesti  kőfaragó  műhelyek  egyikéből  kerülhettek  ki. 

A  szepeshelvi  székesegyház  többi    síremlékei    mind   a   W'Il.  és  XMII.  század- 


79.  Töredék  egv  Thurzó  síremlékből.  92  cm    széles.  XVI.  század. 


m^s^' 


Tliurzó  és  Zápolya  czinicr    Töredék  egy  Tliurzó  síremlékből.  —  113  cm.  széles.  XVI.  .század. 
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bül  valók.  Az  1^48-ban  elhunyt  váraljai  Szaniszló  prépost  síremlékéből  csak  a  kő- 
koporsó egyik  oldallapja  maradt  ránk,  a  melyet  a  szentély  északi  apszis  falába 
illesztettek.  A  pompásan  tagozt)tt   s   gazdag  renaissance    díszítésű  mészkőlap  talap- 

zati  párkányának  horonyában  csúszó- 
mászó állatok  domborművei  sorakoznak. 
A  díszes  koronázó  párkány  alá  dombor- 
művű groteszk-ékítmények  keretében  a 
püspök  czímerét,  ez  alatt  két  búsuló 
oroszlánt  l'aragtak ;  kétfelől  az  utóbb 
ismertetett  Zápolya-sircmléken  levők- 
hoz hasonló  szellemű  verses  föliratokat 
véstek. 

Mint  már  említettem,  több  mint 
valószínű,  hogy  a  szepesi  prépostok  és 
kanonokok  már  a  középkorban  is  gon- 
doskodtak arról,  hogy  emléküket  méltó 
sírkő  is  hirdesse.  A  régi  síremlékeket 
azonban  itt  is  a  későbbiek  szorították 
ki  s  Szepeshelyen  csak  a  .W'll.  és  W'III. 
századból  maradtak  ránk  főpapi  sírkövek, 
de  ezeket  is  nagyrészt  csak  czímerekkel 
díszítették.  .A.  halott  domborművű  alak- 
jával csak  Hethesi  Pethe  Márton  prépost 
(Y  1605)  és  Sigray  püspök  (y  171N) 
vörösmárvánv-siremlékén  találkozunk.  Az 
előbbi  a  nagyszombati  barokkstilű  főpapi 
síremlékek  mintájára  készült  s  g^'ám- 
kíiveken  nyugvó,  kariatidás  keretben, 
püspöki  díszben,  állva,  de  behunyt  szem- 
mel ábrázolja  a  halottat.  Sigray  sírköve 
művészi  szempontból  véve  még  jelenték- 
telenebb. 

A  /ápolya-sirkövekhez  korát,  stíljét 
és  művészi  értékét  tekintve,  a  legköze- 
lebb a  márkusfalvi  templom  vörös  már- 
ványból faragott  alakos  sírköve  áll  (77.  kép),  a  melynek  féldomborművü  képe, 
legalyazott  fatörzszsel  lábai  alatt,  bal  kezében  czímerrel,  feje  alatt  párnával,  Máriassy 
Istvánt  ábrázolja.  A  sírkő  erősen  rövidített  lolírata  így  szól:  Stephanus  hac  tumba 
posilus  Mariassi  jaceo:  hoc  generí  staluens  monumentum  perpetuum  ut  sít  posteris 


81.  Tluirzó  Elek  szepesi  főispán  sirenilélic  (f  1594). 
160  cm.  széles. 
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ossa  tegendi.  Gratus  eram  patriae  atque  domui  Zapolyanae:  ast  jam  mortale  red- 
dens  telluri  corpus.  animam  Magnc  quaeso  suscipc  Páter,  et  Coeli  optata  parte 
repone.  MDWI.  scpultus  XXX.  April.  —  E  kökoporsóba  zárva  fekszem  é'ii  Máriássy 
István,  örök  emléket  állítván  ezzel 
utódaim  számára  s  hog}-  csontjai- 
mat védje.  Hü  voltam  a  hazához  s 
a  Zápolya-házhoz;  de  immár  a  föld- 
nek visszaadva  testem,  vedd  lelke- 
met teremtő  Atyám  és  tedd  óhaj- 
tott mennvországod  részesévé.  Elte- 
mették 1516-ban  április  20-án. 

Hogy  hatalmasabb  főuraink 
mint  változtatták  át  néha  a  temet- 
kező helyüknek  kiszemelt  templo- 
mot családjuk  valóságos  pantheon- 
jává.  erről  a  lőcsei  Szent  Jakab 
templomra  vonatkozólag  maradt 
ránk  a  legtöbb  adat,  a  mely  a  W'I 
század  elejétől  kezdve  a  Zápolyák 
nyomában  hatalmassá  vált  szepesi 
dinaszták :  a  lándzsás  eredetű  beth- 
lenfalvi Thurzók  ősi  temetkező  he- 
lye volt. 

A  hatalmas  templom  főhajójá- 
nak  javarészét  elfoglaló  s  vasrácsok- 
kal körülzárt  kókoporsókon  kívül  az 
oldalfalakba  illesztett  kőepitáfiumok, 
az  ezek  fölött  függő  fából  faragott 
halotti  czímerek  s  a  halottas  zászlók 
a  templom  minden  zugában  a  Thur- 
zók  emlékét  hirdették  s  ezek  árnyé- 
kában bizonyára  csak  szerényen 
húzódtak  meg  azok  a  nagyrészt  fából 
faragott  epitáfiumok,  a  melyek  a 
templomnak  sajátos  varázst  kölcsö- 
nözve, még  ma  is  megvannak  s  Lőcse  egykori  patricius-családainak  emlékét  hirdetik. 

A  l'hurzók  kőkoporsó  alakú  síremlékeit  1735-ban  szedték  széjjel,  a  halotti 
czímereket  és  zászlókat  a  templom  1774-ben  történt  bemeszelésc  alkalmával  távo- 
lították el  s  ez  utóbbiak  javarésze  nyom  nélkül  elveszett.  .\  szarkofágokból  is  csak 

Szepesvirmegyc  müvcszeli  emlékei.  II.  rész.  M 


82.  Varkócz  Krislóf  síremléke  KésniArkon  (y  1570).  106  cm.  sz. 
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nc<n-  alakos  sírkő  s  néhány   úgy    látszik    főrészében    ránk    nem    maradt    kőkoporsó 
töredéke  látható  ma  a  keresztelő  kápolnában,  a  melynek  rácsfala  szintén  a  Thurzók 

temetkező      helyét      elrekesztő 
Iti.^;"?      "       vasrácsozat  maradványa. 

A  Thurzók  lőcsei  halottas 
emlékeinek  sorában  a  legrégibb 
és  legmüvésziesebb  az  1543-ban 
meghalt  Thurzó  Elek  epitá- 
liuma.  Ez  hnom  szemcséjű  sár- 
gás mészkőből  készült,  úgy- 
nevezett kehlheimi  kőből  (77. 
kép).  A  négysz()gletes  dombor- 
művű táblán  a  félkörű  renais- 
sance  tülkében  hal  felől  a  halott 
térdepel  pánczélban  a  feszület 
előtt.  A  teszület  mögött  máso- 
dik neje  és  három  leánya  imád- 
kozik. Az  epitáfmm  fölirata  és 
ennek  fordítása  a  következő: 
Spectabili  ac  magnihco  dominó 
dominó  comiti  Alexio  Thur- 
zoni  a  Bethlenfalva,  inclyli 
Hungáriáé  regni  iudici  cuiiae. 
seren  issimique  Romanorum 
Hungaiiae  Bohemiae  etc.  regis 
Eerdinandi  locumtenenti  et 
clarissimo  eius  gentis  marito 
dilectissimo  ac  alfinibus  suis 
carissimis,  generosa  et  magni- 
fica  Dimiina  Magdaléna  Zekel 
ah  Ormosd  pia  moestissima 
coniunx  f(ieri)  f(ecit).  0(biitj 
Comes   Alexius    Thurzo    anno 

H-  .SviIh.v,.,  ^  i.unu  „,,,,..  1..,,,..,;,,,,,,  ,,.-  :.  .,,  -"■  "—        Salutís    humanae   MDXXXXIII 

aetatis  suae  LIII.  Ipso  die  con- 
versionis  Pauli  apostoli.  —  Tekintetes  és  nagyságos  Bethlenfalvi  Thurzó  Elek  gróf 
úrnak,  a  jeles  magvar  királyság  országhirájának,  Ferdinánd  római,  magyar,  cseh  stb. 
király  ő  felsége  nádorának  és  nemzetsége  legjelesebbjének,  a  legkedvesebb  iérjnek 
és   legdrágább    övéinek   állíttatta    nemes  és  nagyságos   Ormosdi    Székely  Magdolna 
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Úrnő,  keg}^es  és  szomorú  felesége.  Thurzó  Elek  gróf  meghalt  1543-ban,  53  éves 
korában,  Pál  apostol  fordulása  napján. 

A  Thurzó  Elek  epitáliumával  azonos  anyagból,  négy  ezzel  azonos  technikájú 
domborművű,  négyszögletes  kőlap  is  hever  a  lőcsei  főtemplom  keresztelő  kápol- 
nájában, a  mely  az  ugyanitt  befalazott  mészkőből  faragott  s  renaissance  pilaszter- 
kitöltésekkel  ékes  félpillérck  foglalatában  alighanem  egy  főrészében  elveszett  kő- 
koporsót díszített.  A  kisebb 
kőlapokat  sima  czimerpajzsot 
tartó  apródok  s  ezek  között 
egy  bányászapród  (79.  kép) 
díszíti,  a  nagyobbak  egyikén, 
a  melyet  az  ivközben  és  fél- 
pillér alakú  tagozatain  berakott 
sárga  márványkorongok  díszí- 
tenek, a  Thurzó-  és  Zápolya- 
czímert  látjuk  (80.  kép).  Az 
első  Thurzó,  a  kit  a  lőcsei 
Szent  Jakab  templomban  elte- 
mettek s  a  kinek  nagyobb  sza- 
bású és  főrészében  napjainkig 
fönmaradt  síremléket  is  emel- 
tek, Thurzó  János,  a  család 
hatalmának  megalapítója  és 
Magyarország  bányászatának 
lángeszű  reformátora  volt,  a  ki 
1308-ban  halt  meg.  Síremlékét 
azonban  csak  Elek  fia  végren- 
deleti intézkedésére  s  jóval  ez 
utóbbinak  1543-ban  bekövetke- 
zett halála  után  faragták.  Attól 
eltekintve,  hogy  az  egyiken  az 

oroszlán  balra,  a  másikon  jobbra  s  a  czímerek  is  egymással  ellenkező  oldalon  van- 
nak, az  idősebb  Thurzó  János  alakos  sírköve  szakasztott  mása  hasonló  nevű  fia 
sírkövének,  a  ki  pedig  csak  1558-ban  halt  meg.  Az  idősebbik  János  sírkövén  ez  a 
fölirat:  Hic  situs  est  magniiicus  dominus  Joannes  Thurzó  de  Bethlcnfalva.  ille 
quinque  filiorum  parens,  duorum  cpiscoporum :  Stanislaí  Olmuccnsis.  Joannís 
W'ratislavensi.s,  tríum  magnatuni;  Georgii  Praelecti  universae  rcí  mctallícae  in 
Pannónia,  Alexii  locumtenentis  potentissimi  regis  Ferdinandi  ct  Joannís  comílís 
comitatus  Scepusiensis,  Obiit  aimo  Domini  1508.        Itt  nyugszik    nagyságos  beth- 

14* 


84.  A  Görgey  testvérek  sírköve  Toporczon  lóoo-ból.  150 — 205  cm. 
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lenfalvi  Thurzó  János,  öt  fiú  apja,  ezek  közül  kettő  püspök  volt:  Szaniszló  Olmücz- 
ben,  János  Boroszlóban;  három  főúr:  György  magyarország  összes  bányáinak  fel- 
ügyelője, Elek  a  leghatalmasabb  1-erdinánd  király  nádora  és  János  Szepes  vármegye 
főispánja.  Meghalt  1508.  —  A  czímert  tartó  bányászapróJ  alapján  a  följebb  ismer- 
tetett töredékeket  idősebb  Thurzó  János  síremléke  maradványainak  tarthatjuk.  Fiát, 
'l'hurzó  György  körmöczbányai  kamaragrófot,  a  kinek  felesége  a  dúsgazdag  augsburgi 
Fugger  Anna  volt  s  a  ki  1521-ben  halt  meg,  nem  Lőcsén  temették  el.  Szaniszló  és 
János  is  püspöki  székhelyén  nyugszik,  a  másik  János  sírköve  Lőcsén,  az  apjáé  mellett 
látható  (XXI.  melléklet.  2  kép).  A  XVI.  századbeli  pánczélt  viselő  robusztus  alak 
még  arczában  is  szakasztott  mása  az  idősebb  János  síremlékén  levőnek.  A  sírkövön 
ilyformán  bajos  arczképi  hasonlóságot  keresni.  Az  egyéb  részleteiben  is  egyforma 
két  emlék  technikája  pompás,  ám  művészi  fölfogása  valamelyik  vidéki  városunkra 
vall,  a  hol  a  török  hódoltság  korában,  de  ennek  határain  kívül,  gyárilag  foglalkoz- 
tak síremlékek  készítésével.  Az  alább  ismertetendő  s  nagyrészt  még  a  viseletben  is 
XV.  századbeli  mintákat  utánzó  sírköveink  is  csak  aíTéle  gyári  munkák  s  inkább 
történelmi,  mint  művészi  szempontból  érdekesek. 

Ifjabb  Thurzó  |ános  síremlékének  iolirata  ez:  Hic  jacet  Magnificus  Dominus 
joannes  Thurzó  de  Bethlemfalva,  Comes  Comitatus  Scepusiensis,  qui  proprio  quodam 
instituto  coelebs,  ad  summum  usque  diem  vixit;  pacis,  quietis  et  iustitiae  amans, 
suo  contentus,  alieni  mimine  appetens.  Obiit  aetatis  anno  LXVI,  a  nato  auten 
Christo  Salvatore  MDLVIII.  XXIX.  Mártii  —  Itt  nyugszik  belhlenfalvi  Thurzó  János 
Szepes  vármegve  főispánja,  a  ki  saját  elhatározásából  haláláig  nőtlenül  élt.  a  békét, 
nyugalmat  s  az  igazságot  szerette,  a  magáéval  megelégedett  s  a  másét  sohasem 
kívánta  meg.  Meghalt  66  éves  korában,  Krisztus  születése  után  i)38Tian  márcz.  29-én. 

Thurzó  Gvörgy  és  Fugger  Anna  Kristóf  fiától  származó  unokáját.  Thurzó 
Fleket.  szintén  Lőcsén  temették  el.  Síremléke,  Kristóf  és  Szaniszló  fiáéhoz  hasonlóan, 
napjainkig  fönmaradt.  Mind  a  hárman  szepesi  főispánok  voltak.  Az  első  síremléke 
a  lőcsei  Szent  Jakab  templom  főhajójában,  a  szentélytől  számítva  a  harmadik  déli 
pillérbe  falazva  látható  s  az  olasz  renaissance  fülkés  sírjainak  ugvancsak  szerény 
arányokra  redukált  vidékies  Ibrmáját  mutatja  (81.  kép).  Renaissance  stílű  mészkő- 
keretének alját  palmetták.  ormát  két  domborművű  delfin  díszíti.  .\  keretbe  foglalt 
márványtáblák  egvike  a  halottat  ábrázolja  zsinóros  subában,  halálos  ágyán,  sajátsá- 
gos régies  fölfogással,  abban  a  pillanatban,  a  mikor  lelkét  kilelieli.  Apró  gyermek 
képében  ábrázolt  lelke  fölfelé  száll  s  bal  karjára  támaszkitdva,  eg}-  másik  apró  alak. 
nvilván  őrangyala  várja.  1:  tábla  alatt  ez  a  fölirat:  In  novissimo  die  resuscitabit 
me  Jesus  Christus,  Filius  Altissimi,  Dominus  Salvator  et  Redemptor  meus.  — 
Az  utolsó  ítélet  napján  föltámaszt  engem  Jézus  Krisztus,  a  Legfölségesebb  fia.  az 
én  Uram,  Üdvözítőm  és  Megváltóm. 

A  fölső  márvánvlábla  domborműve  a  halottat  Isten  ítélőszéke  előtt    ábrázolja 
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loltámadása  után.  Lelke  az  égből  visszaszáll  hozzá.  Fönn  a  bal  sarokban  felhőkből 
az  Úr  alakja  t()r  elő  fölemelt  jobb  kézzel;  jobbfelól  felhők  közt  kerubfejeket  látunk. 
Az  alsó  bal  sarokban  angyal  tartja  czímerét.  Ü  maga  térdre  borulva  imádkozik.  Feje 
lölött  mondatszalagon:  \'eni  veni,  Salvator  meus!  quia  tuus  sum,  miserere  mei.  — 
Jövel,  jövel  Megváltóm,  mert  én  tied  vagyok,  könyörülj  rajtam!  —  A  kép  alatt  a 
keret  középső  léczén  ezt  olvashatjuk:  .Miserrimus  pcccator  Alexius  Thurzo  indignus 
.servus  Domini.  qui  obiil  3.  die  .Mártis  anno  1334.  —  Thurzó  Elek.  a  legnvomo- 
rultabb  bűnös,  az  Urnák  méltatlan 
szolgája;  meghalt  márczius  3-én 
1394-ben. 

1:  szinte  középkori  baráthoz 
illő  alázatosságal  kieszelt  dombor- 
művű képekkel  és  föliratokkal  szem- 
ben, Elek  két  fiának  síremlékén  ismét 
az  elhaltak  vitézi  büszkesége  tük- 
röződik vissza.  l'hurzó  Kristól 
1614-ben  halt  meg,  síremléke  azon- 
ban elrendezésével,  féldombormüvú 
alakjának  viseletével  és  fegyvereivel 
úgy  fest,  mintha  valami  W.  század- 
beli síremlék  szolgai  másolata  volna 
(XXI.  melléklet,  i.  kép).  —  Csak 
kissé  szétterpesztett  lábai  vallanak 
a  barokk-korra,  a  melynek  ízlése  a 
X\'I.  század  végéről  való  pánczél- 
ban  ábrázolt  Thurzó  Szaniszló  ter- 
peszkedő tartásában  jóval  erőseb- 
ben érvényesül  (XXI.  melléklet 
3.  kép).  Mindkét  síremlék  technikája 

kitűnő  s  az  alakok    háta    mögött    leomló    kárpitok  vésett    himzésmintáiban  a  vörös 
márvánv  síremlékek  egykori  részleges  aranyozásának  nyomai  még  ma  is  megvannak. 

Thurzó  Kristóf  síremlékének  erősen  rövidített  fölirata  ez:  Hic  jacet  Magnificus 
Dominu^  Christophorus  Thurzó  de  Bethlenfalva,  perpetuus  Terrae  Scepusiensis 
eiusdemque  comitatus  ct  Sarosiensis  Supremus  Comes,  liber  baro,  eques  auratus 
ac  Sacrae  Cesareac  Regiaeque  Majcstatis  Cubicularius,  qui  pie  in  Dominó  obdor- 
mivit  anno  aetatis  suae  XXXI.  —  Itt  nyugszik  nagyságos  bethlenfalvi  Thurzó 
Kristóf  úr  a  Szepesség  és  Szepes  vármegye  örökös  és  Sáros  vármegv'ének  is  főispánja, 
szabad  főúr,  aranvsLtrkantyús  vitéz,  ő  császári  és  királyi  szent  felsége  kamarása,  ki 
Istenben  elhunvt  élte   51-ik  évében. 


^S.  Részlet  egv  pléhinos  iii.uv.inv-epit.Uiumáhól   l.iiblón. 
45   cm.  széles.  XVII.  század. 
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Thurzó  Szaniszló  siremlékének  fölirata:  Illustrissimus  D.  D.  Comes  Stanislaus 
Thurso  de  Bethlenfalva,  Terrae  Scepusiensis  ac  comitatus  eiusdem  perpetuus  comes, 
Sacratissimi  Principis  et  Domini  Domini  l-'crdinandi  II.  Romanorum  Imperatoris 
ac  Germaniac,  Hungáriáé  Bohemiae  etc.  Regis  intimus  Consiliarius  et  per  Hun- 
gáriám Locumtenens.  Mortuus  i.  Mav  Anno  1625,  aetatis  49  suae.  —  Tehát  a 
Szepesség  és  a  nagy  vármegye  örökös  főispánja,  II.  Ferdinánd  titkos  tanácsosa  s 
Magyarország  nádora  volt. 

Késmárkon,  a  Szepesség  harmadik  dinaszta  családjának  székhelyén,  a  Thökölyick 
emlékét  jelentösebh  sírkő  nem  hirdeti.  Csak  Thökölvi  Sebestvén  nejének  nagv- 
lucsci  Dóczy  Zsuzsanna  asszonynak  vörös  márvány  kőkoporsója  maradt  ránk.  Ennek 
renaissance  izlésű  félpillérck  keretébe  foglalt  szép  fölirata  többek  közt  arról  is 
értesít,  hogy  a  Thökölyick  ez  1596-ban  elhunyt  ósan3-iának  tizenkét  g^'ermeke  volt. 
Maga  a  szarkofág  a  főoltár  evangéliumi  oldalán  a  falhoz  erősítve  ma  egy  kisebb 
oltár  menzája.  Xincs  kizárva,  hogy  alakos  fedőlapja,  a  halott  domborművű  képével 
lefelé  fordítva,  az  ujabbkori  szoborfűlkés  faoltár  alatt  lappang.  A  késmárki  plébánia- 
templom másik  sírköve  szintén  kőkoporsó  maradványa  s  X\'I.  századbeli  pánczélban, 
feje  alatt  párnával  ábrázolja  a  halottat  (81.  kép).  Fölirata:  Hic  est  sepultus  strenuus 
miles  Nobilis  Dominus  Christopherus  Warkocz  de  Nopsiicz  Capitaneus  Castri  et 
Civitatis  Késmark.  qui  obiit  in  die  II.  Februarii  Anno  Domini  MDXX.  —  Itt  temet- 
ték el  nemes  Nopsiczi  Warkocz  Kristófot,  a  derék  vitézt,  Késmárk  vára  és  városa 
kapitányát,  a  ki  az  Ur  1520.  évében  február  2-án  halt  meg. 

Kevésbbé  jó  s  úgv  látszik  Fubló  körnvékén  fejtett  vörös  márvánvból  s  fogya- 
tékosabb technikával  készült  a  tóthfalvi  templom  alakos  síremléke,  a  melyet  a 
Sváby-család  egyik  őse  és  ennek  felesége  korán  elhunyt  líának  emlékére  emeltetett. 
(82.  kép).  A  viselettörténet  szempontjából  is  érdekes  emlék  fölirata  ez:  Egregius 
et  nobilis  Dominus  Valentinus  Schwabowsky  et  Domina  Anna  uxor.  parentes 
moeslissimi  filio  Georgio  Schwabovszky.  juveni  strenuo  pieque  mortuo.  aetate 
annorum  32,  anno  Salutis  1397  mens.  Apr.  die  28.  ora  noctis  10.  amoris  et  memóriáé 
erga  lioc  monumentum  íieri  fecerunt.  —  Jeles  és  nemes  Swabovsky  Bálint  úr  és 
neje  Anna  asszony,  gyászoló  szülei,  fiuknak.  Swabowskv  Gvörgvnek.  a  törekvő 
ifjúnak,  a  ki  jámborul,  32  éves  korában,  az  Cdvösség  1557.  évében  április  28-án 
esti  10  órakor  halt  meg,  szeretetük  jeléül  emeltették  ezt  az  emléket. 

Szepes  vármegye  legérdekesebb  síremlékei  sorába  tartozik  s  nyilván  itt  is  készült 
a  Görgey  testvérek  közös  síremléke  1600-ból,  a  melyen  az  elhunvtak  mészkőből 
faragott  domborművű  alakján  Bocskav  korabeli  subát  látunk  (84.  kép).  A  sírkő 
fölirata:  Hic  jacent  due  nati  gloriosi  et  egregii  Domini  Christophori  Görgey  \"ice- 
comitis  Cottus  Scepusiensis,  Elias  et  Martinus,  quorum  primus  26-0  anno  5-0  X'ovem- 
bris,  altcr  24-0  anno  9-0  Novembris  periodum  vitae  attigit.  Ad  coelestem  lucem 
translati  1600.  Generosus  Dnus  Stephanus  Görgev   Fratribus   suis   gratitudinis    erga 
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posuit.  —  \'agvis  Görgey  Kristóf  szepesi  alispán  Illés  nevű  íia  26  éves  korában. 
Márton  lia  24  éves  korában  alig  három  napon  belül  egymás  után  1600-ban  halt 
meg.  A  síremléket  kegyeletből  testvérük  Görgey  István  emeltette. 

A  fölsorolt  síremlékeken  kívül  a  XVII.  és  XVIII.  századból  még  számos  czime- 
res  sírkő  maradt  ránk.  Ezek  ismertetése  azonban  inkább  a  heraldika,  mint  a  műtör- 
ténelem körébe  vág.  Csak  még  egy  kőfaragó-iskoláról  emlékszem  meg,  a  mely 
nvilván  Lublón,  a  környékén  fejtett  silány  fajtájú  vörös  márványból  faragott 
a  W'II.  században  többnyire  alakos  epitáfiumokat.  Ilyenek  Alsó-Rusbachon,  Podolin- 
ban  a  sárosvármegvei  Dobón  és  Lubló  városában,  többek  közt  a  kórházépület  külső 
falán  is,  maradtak  ránk.  Hzek  a  primitív  emlékek  a  török  hódoltság  miatt  külö- 
nösen határszéli  városainkban  hanyatlásnak  indult  köfaragásunk  végső  elkorcso- 
sulásának példái;  de  ha  kissé  furcsák  is,  naivitásuknál  fogva  nincsenek  minden 
érdekesség  nélkül. 

Egv  lublói  plébános  ilyen  lengyel  feliratú  W'II.  századbeli  epitáiiumának 
részlete  látható  S5.  képüiik()n.  Szó  sincs  róla.  Lőcse,  Késmárk  és  más  központibb 
fekvésű  városaink  lakosai  a  W'II.  században  is  jóval  müvésziesebb  emléktáblákkal 
hódoltak  halottaik  emlékének.  E  többnyire  i'ából  l'aragott  s  gyakran  igen  szép 
epitáfiumok  hatása  a/onban.  mint  protestánskori  művészetünké  általában,  szinte 
kizárólag  dekoratív.  Épp  azért  ismertetésük  csak  Szepesvármegye  művészeti  emlékei 
III.  részében,  az  iparművészeti  emlékekkel  kapcsolatban  kerülhet  sorra. 
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vasmiivesség    emlékei.  Onedények.) 


z  IPARMŰVÉSZET  merőben  új  szó.  Korunk  gyári  iparának  egyazon  mintára 
tömegcsen  készülő  munkáival  szemben  iparművészeti  alkotásoknak  azokat 
^^Ijl  a  közhasználatra  szánt  tárgyakat  tartjuk,  a  melyek  gyakorlati  rendelteté- 
süknek megfelelve,  egyben  tetszetős  és  többé-kevésbbé  egyéni  formájukkal  vagy 
diszitésükkel  is  lebilincselnek. 

A  művészet  fejlődése  mindenkor  a  kézművességből  indult  ki.  Fejlődése  hala- 
dottabb fokán  viszont  a  képzőművészet  szabja  meg  a  kézművesség  művészi  irányát. 
A  hol  igazi  művészi  élet  van,  ott  a  mesterember  kora  képzőművészetének  vívmá- 
nyait és  formáit  lesi  el,  ennek  szellemében  törekszik  arra.  hog}-  gyakorlati  czélokra 
szánt  munkája  művészi  hatást  keltsen. 

Idegenből  meghívott  mesterek  segítségével  ideig-óráig  tartó  művészi  virágzást 
oly  helyeken  is  lehet  teremteni,  a  hol  az  egészséges  művészi  életnek  semmiféle 
föltétele  sincs  meg.  A  kézművesség  legkülönfélébb  nemeit  magában  foglaló  ipar- 
művészet azonban  csak  ott  fejlődik,  a  hol  a  képzőművészet  alkotásait  és  ezek 
szellemét  a  társadalom  legszélesebb  rétegeiben  is  meg  tudják  érteni. 

Az  iparművészet  ílyformán  egy-egy  népfaj,  ország  avagy  vidék  művészi  szel- 
lemének nem  kevésbbé  jelentős  fokmérője,  mint  a  képzőművészet.  Tanulságai  az 
utóbbiénál  szintén  nem  kevésbbé  fontosak.  A  Szepesség  ránk  maradt  iparművészeti 
emlékei  szintén  megerősítik  azokat  a  tanulságokat,  a  melyeket  a  vármegye  egykori 
művészeti  virágzására  vonatkozólag  e  munka  első  két  részének  áttekintése  közben 
szereztünk.  A  XIII.  századtól  kezdve,  a  mikor  a  Szepességen  a  városi  élet  fejlődni 
kezd,  mindaddig,  a  míg  a  gyáripar  a  kézművességet  a  magáéhoz  hasonló  alantas 
színvonalra  le  nem  szorítja,  mesterembereink  szakadatlanul  kivették  részüket  koruk 
művészeti  mozgalmaiból.  A  középkorban  az  építészet,  szobrászat,  festészet,  s  a  kéz- 
művesség egyazon  művészi  szellemet  tükrözteti  vissza.  A  protestáns  korban,  a  mikor  a 
művészet  egvházi  téren  nagyobbszabású  föladatokhoz  nem  jut,  a  művészi  szellem 
apostolai    csaknem    kizárólag    a    kézművesek    soraiból    kerülnek    ki.    S    a    mikor    a 
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.Wíll.  száxadban,  nemzeti  L'S  közgazdasági  hanyallásának  megfelelően.  .Magvarország 
művészi  élete  is  általános  tespedésnek  indul,  a  művészet  szikrája  egy-egy  mester- 
ember műhelyében,  a  letűnt  kornak  bagyományaitc')!  élesztve,  még  most  is  föl-lollobban 
s  a  művészi  életünkre  nehezedő  sötétségben  annál  káprázatosabb  fényt  vet  alkotásaira. 
Az    iparművészet    emlékei,    a    melyekről    munkánk    e    részében    sz(')    lesz.    ha 

részben  eredetileg  világi  rendeltetésű 
tárgyak  voltak  is.  mind  templomok- 
ban maradtak  ránk.  A  magánosok  bir- 
tokában lappangi'),  a  falusi  nép  házai- 
ban nemzedékről-nemzedékre  őrzött 
és  gyakran  városi  eredetű  iparművé- 
szeti emlékeket  e  sorok  írójának  a 
dolog  természeténél  fogva  nem  volt 
mindenütt  módjában  fölkutatnia  s 
még  kevésbbé  behatóan  tanulmá- 
nyoznia. Ep  azért  nem  egv  technika 
tárgyalását  kénvtelen  mellőzni,  a  mely 
Írott  adatok  s  egves  múzeumokban 
szétszórtan  őrzött  emlékek  bizony- 
sága szerint  alighanem  a  Szepességen 
is  virágzott.  Ilyen  technikák  voltak: 
az  agyagművesség,  az  üveggyártás  és 
a  szövés.  A  legutóbbinak,  népies  alko- 
tásaitól eltekintve,  jóformán  csak  egv 
jelentősebb,  művészies  szepességi  em- 
léke került  a  templomok  régiségei- 
nek átvizsgálása  kc)zben  a  fölszinre. 
A  Szepesség  egykori  üveggvártásáról 
ma  még  csak  a  budapesti  József- 
műegyetem kémiai  intézetének  ne- 
hán\-  W'lll.  századbeli  zománczos  iestésü  üvegpalaczkja  tanúskodik,  a  melyet  \\'artha 
X'incze  gvüjti)tt.  —  llogv  az  agvagművesség  a  Szepességen  hajdanában  szintén 
virágzott,  erre  csakis  népies  emlékei  engednek  következtetést.  Művészibb  alkotásai- 
ból eddigelé  csupán  a  kassai  és  a  budapesti  iparművészeti  múzeum  néhány  iglói 
layence-edénye  ismeretes,  a  minthogv  nagvobbára  az  írott  adatok  is  az  iglói  fayence- 
gyárra  vonatkoznak,  mely  a  múlt  század  derekán  virágzott. 

Oly  mennyiségben  es  változatossággal,  hogy  ennek  alapján  emlékeit  csopor- 
tosítani és  technikája  fejlődésének  vázolását  megkisérleni  lehel,  a  szepességi  tem- 
plomokban  csak  az    érczművességet.  az    ötvösséget,  a  butorművességet  s  a  hímzést 


1.  Kcrusztclö  meűtnczc.   —  Bron/.  i  ni.  nuig.is.  XIV.  szá- 
z.id.  Lőcse  szent  J.ikab-teniplom. 
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cs  csipkeverést  találjuk  képviselve.  A  fölsorolt  technikák  művelői  közül  a  Szepes- 
ségen  országos  hírre  leginkább  az  érczóntők  tettek  szert;  legrégibb  iparművészeti 
emlékeink  is  az  érczöntés  és  az  ötvösség  alkotásai.  Tudjuk,  hogv  a  Szepességnek 
már  a  tatárjárás  előtt  virágzó  bányamívelése  volt.  Ezzel  kapcsolatban  az  érczöntés 
technikája  is  ősrégi  leheteti  itt.  Ep  azért  alig 
csodálkozhatunk  azon,  hogy  nagyobbszabású 
érczmű  öntéséhez  még  királyaink  udvarába 
is  szepességi  érczöntöket  hívtak  meg.  így  tett 
Nagy  Lajos  királyunk  a  XIV.  század  derekán. 
A  visegrádi  nagyharangot  Gaal  Konrád  iglói 
mesterrel  öntetté,  a  kit  azért  1 5  34-ben  kelt  s  tíz 
év  múlva  megújított  oklevele  szerint  János  és 
Miklós  öcscsével  egyetemben  az  ingatlanai  után 
járó  mindennemű  adó  fizetése  alól  íolmentetett. 
Az  oklevél  Lőcsén  kelt  1364.  évi  átiratában  Igló 
levéltárában  maradt  ránk  s  egész  terjedelmében 
Pajdussák  Máté  közölte  az  iglói  vikáriátus  törté- 
netéről írott  füzetében.  Ez  a  vikáriátusi  templom 
a  középkorban  az  iglói  ispotály  temploma  volt, 
a  melynek  javára  Konrád  mester  a  királytól 
nvcrl  kiváltsága  fejében  évi  12  arany  forintnyi 
járadékot  kötött  le  oly  czélból,  hogy  az  iglói 
plébános  még  egv  káplánt  tarthasson  s  hogv 
ez  az  adományozó  és  rokonsága  lelke  üdvös- 
ségeért misézzen.  Az  alapítvány  idővel  meg- 
fogyott. A  mikor  Gaál  Pál,  nyilván  Konrád 
mester  vagy  testvéreinek  egvik  utóda,  14)4- 
ben  a  harangöntö  testvérek  alapítványát  jóvá- 
hagyó s  1397  május  8-án  kelt  királyi  oklevelet 
a  szepesi  káptalannak  fölmutatja,  már  csak  évi 

4  forintról  van  Sió.  a  melynek  fizetését  idővel,  a  harangöntő  család  reá  szállt 
kiváltsága  fejében,  a  város  vállalta  el,  míglen  a  reformáczió  után  a  járadék  helyett 
állandó  tőkét  fizetett  le.  Ennek  kamataiból  végezték  a  reformáczió  kora  óta  havon- 
ként «Anonymus«  lelki  üdvösségeért  a  szentmisét.  Ha  neve  ilyformán  feledésbe  is 
merült,  Konrád  mester  emléke  Iglón  napjainkig  megmaradt,  s  mint  Pajdussák 
lüzetéböl  nyilvánvaló,  az  Anonymus  nem   más.  mint  ö. 

De  nemcsak  emléke  maradt  fönn,  hanem  egyik  munkája  is.  A  svedléri  keresz- 
telőmedencze  ez,  a  melynek  már  zömök  arányai  is  arra  vallanak,  hogy  a  XI\'.  század- 
b('>l    \'al(') :    diszílésL'    pedig    s/inte    kétséget    kizán')    bizonwsága    annak,    hog\'    csak 


^^ 
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ol}'  mester  keze  alól  kerülhetett  ki,  a  ki  Nagy  Lajos  királyunk  udvarában  járt. 
Mielőtt  e  keresztelő-mcdenczén  kezdve  a  Szepesség  iparművészeti  szempontból 
érdekesebb  érczemlékeit  bemutatnám,  nézzük,  hogy  milyen  volt  e  technika 
szerepe  általában  Magyarországon. 
A  mint  ezt  Hdvi  Illés  Aladárnak  a 
vasmű vességről  írott  könyvében  ol- 
vashatjuk, magyarországi  mestereink 
a  iémck  földolgozásában  már  a  kcv 
zépkorban  is  Európaszerte  híresek 
voltak.  Építészeti  emlékeinkkel  együtt 
a  régi  érczmunkák  javarésze  is  el- 
pusztult ugyan,  de  főleg  bronzön- 
tésünk régi  virágzásáról  nem  egy 
Írott  adatunk  tanúskodik.  Az  a  körül- 
mény, hogy  nálunk,  mint  Nagvvá- 
radon  és  Budán  a  XIV.  és  XV.  szá- 
zadban, nyilvános  tereken  monu- 
mentális bronzszobrokat  állítottak 
föl,  középkori  bronzöntésünk  fejlett- 
ségének már  magában  véve  is  fon- 
tos bizonyítéka,  a  melyet  még  in- 
kább megerősít  erdélyi  bronzöntő- 
iskolánk e  korból  ránk  maradt  európai 
hírű  emléke,  a  prágai  szent  György- 
szobor, a  nagyváradi  elenyészett  ki- 
rályszobrok mestereinek :  Kolosvári 
Márton  és  Györgynek  1372-ben  ké- 
szült remek  alkotása. 

Egy    másik  bronzöntő-iskolánk 
mesterei  az  alsómag}'arországi  bánya- 
városokból   kerültek    ki.    Ez    iskola 
főhelye  Beszterczebánya  volt  s  virág- 
zásának ideje  a  XV.  századra  esik.  Bár  a  szepességi  iskola  művészi  tekintetben  ez  utóbbi 
iskolát  nem    multa    felül,    technikai  kiválóságával  minden  valószínűség  szerint    az 
erdélyit  is  megelőzte.  Erre  Gaál  Konrád  iglói  mester  visegrádi  szereplése  a  XI\'.  század 
derekán  enged  következtetést. 

Erczöntöinkről  a  Szepességen,  azokon  kívül,  a  melyekkel  munkáikon  örökítet- 
ték meg  emléküket,  írott  adatok  nem  igen  maradtak  ránk.  Csak  az  emlékek  s  a 
szomszédos    vármegyék    levéltáraiból    ismert    följegyzések    alapján  állapítható  meg, 
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hogy  a  szepességi  érczöntés  főhelye  Igló  volt  s  hogy   a  technika  itt  a  XÍV.  század- 
tól kezdve  a  X\'I.  század  elejéig  virágzott. 

A  szepességi  emlékek  diszítésének  évszázadokon    keresztül  változatlan  elemei 

azt  bizonyítják,  hogy  művészi  irányban 
mestereink  nem  igen  törekedtek  techniká- 
jukat fejleszteni,  s  az  utóbbival  kapcsola- 
tos régi  eljárásokkal  együtt  a  XIV.  szá- 
zadbeli mintázó  formákat  is  ncmzedékről- 
nemzedékre  megtartották.  Különösen  a 
keresztelő-medenczék  tanúskodnak  erről, 
a  melyek  gazdag  díszítése  valószinűvé 
teszi,  hogy  Iglón  öntettek  s  készen  szál- 
líttattak rendeltetési  helyükre.  Mestereink 
azonban  nemcsak  Iglón  dolgoztak,  de  a 
harangöntéshez  szükséges  egyszerűbb  föl- 
szereléssel a  Felvidék  városait  is  sorra 
bejárták  és  munkáikat  ott  helyben  ön- 
tötték. 

Igen  érdekes  erre  vonatkozólag  az  az 
okmány,  a  melyet  Myskovszky  \'iktor 
Bártfa  régiségeiről  írott  könyvében  közöl. 
E  szerint  az  1486-ból  való  bártfai  nagy 
harang  öntéséhez  a  rezet  Lőcséről,  az  ónt 
Kassáról  és  Krakkóból  hozatták.  Tételen- 
ként l'öljegyezték  a  harangöntéshez  szük- 
ségelt ácsmunkák,  az  anyagnak  s  a  ha- 
rangöntő utazásának  és  szerszámai  Bárt- 
fára való  fuvarozásának  költségeit,  a 
szénnek,  a  munkaközben  elfogyasztott 
négy  hordó  sörnek  árát  s  a  mesternek 
és  segédeinek  díját.  A  rajta  levő  fölirat 
szerint  a  harangot  \\'agner  János  iglói  mester  öntötte,  a  i"c)l jegyzések  szerint  a  reá 
fordított  kiadás  422  forint  és  28  dénár  volt. 

Iglói  mesterek  öntötte  harang  a  XIV — X\'.  századból  és  a  következő  elejéről 
a  Szepességen  és  a  szomszédos  vármegyékben  mintegv  negyven  ismeretes  eddigelé. 
A  XI\'.  században  majuszkulás,  a  X\'.-ben  gót  minuszkulás  betűkből  álló  fölira- 
taikon kívül  díszítés  e  harangokon  ritkán  fordul  elő  s  ez  is  szerfölött  egyszerű 
és  vagy  az  evangélisták  jelvényeit  ábrázoló  négy  medaillonból,  lapos  domborművű 
rózsákból  vagy    egyszerűbb  IcvéllYizércs  gyűrűkből  áll.  Palástja  felső  szélén  mértani 
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müvü  rox-sák  sora  díszíti  a  batizfalvi  templom  nagyharangját,  a  melyen  fölirat 
nincsen  s  a  melv  esetlen  formája  után  ítélve  is  alighanem  a  legrégibb  ilynemű 
emlékünk  s  talán   a  XI\'.  század  elejéről   való. 

A  X\'.  és  X\'l.  századbeli  harangok  formája,  eltekintve  attól,  hogy  palástjuk 
valamivel  meredekebb,  nem  igen  különbozil<  a  modern  harangokétól,  öntésük 
leelmikája  a   maival   nagvjában   szintén     azonos  \olt.  .\z  olvasztókemencze    tövében 

ásott  gödörbe  agyagból  a  ha- 
rang belsó  üregének  meg- 
felelő magot  mintáztak,  a 
melynek  formáját  a  magba 
illesztett  tengely  körül  for- 
gatható, kettős  küllőre  erősí- 
tett mintázódeszkával  adták 
meg.  A  mag  kiégetése  után 
erre  a  harang  formáját  ismét 
agvagból  mintázták,  még  pe- 
dig a  harang  külső  profiljá- 
nak megfelelően  kivágott  for- 
gatható deszka  segítségével. 
Az  agyagmintát  azután  vékony 
viaszréteggcl  vonták  be.  erre 
illesztették  a  viaszból  formált 
ékítő  elemeket  vagy  betűket 
s  azután  a  mintát  egyre  vas- 
tagabb rétegekben  agyaggal 
burkolták.  Kiégetése  után  a 
minta  burkolatát  fölemelték, 
a  magra  boruló  agv'agmintát 
eltávolították  s  a  köpeny  visz- 
szaeresztése  után  a  külön  for- 
mált harangkorona  mintáját  a  harang  testével  összetapasztották.  Miután  a  formát 
erősen  körülkötözték  s  az  öntőgödröt  hamuval  és  homokkal  szorosan  kitöltötték, 
az  olvasztókemenczéből  az  üres  tormába  vezették  a  megolvadt  erezet,  a  melynek 
ötvözete  mintegy  78  rész  vörösrézből  és  22  rész  ónból  állott. 

A  harangokhoz  hasonlóan  öntötték  s  rendesen  két  darabban  a  keresztelő- 
mcdenczéket;  csakhogv  ezeknél,  különösen  a  medencze  talpának  élénkebb  profilja 
miatt,  a  mintára  tapadó  burkolatot  kiégetése  előtt  hosszában  két  részre  hasí- 
tották. .\  kiégetett  minta  eltávolítása  után  az  utóbbi  negatív  formáját  magában 
foglaló  s  két  részből  álló  burkolatot  ismét  összeillesztették.  Az  összeillesztés  vonala 
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a  menn\ihen  le  nem  vésték,  a  legtöbb  keresztki'iton  ma  is  meglátszik.  így  a  svedlcii 
keresztelomcdenczc  talpán  is.  a  mely  alakjával  nagyjában  románkori  kehelyre 
emlékeztet.  (I.  melléklet,  i.  és  2.  kép.)  Harangalakú  talpán  legalul  egyszerű  bütykök 
sora,  c  fölött  nyolcz  czenriméter  széles  szalagon  sorakozva  nyolcz  korong  disziti. 
H  korongok  mindegyikén  Nagy  Lajos 
czimerét  látjuk,  csekély  részletektől  el- 
tekintve ugyanabban  a  formában,  a 
melyet  az  aacheni  székesegyház  kincs- 
tárában fönmaradt  pompás  otvösművű 
czimer  mutat  s  a  melyet,  mint  a  ma- 
gyar Anjouk  czimerét,  Róbert  Károly 
király  használt  először.  A  czimer  balra 
dőlt  pajzsának  jobbfelén  az  Anjou-ház 
liliomait  látjuk,  balfelén  Magyarország 
czimerének  pólyáit;  a  czimer  csöbör- 
alakti  sisakján  jobbfelé  leomló  takarót, 
koronát  és  struccztollak  közül  kiemel- 
kedő, balra  forduló  strucczfejet  látunk 
patkóval  csőrében.  A  svedléri  keresz- 
telőmedencze  talpának  tölcséralakú  ré- 
szét még  két  sor  apróbb  medaillon 
között  a  XI\'.  századbeli  kelvhek  pár- 
táira emlékeztető  hullámos  levélfüzér 
is  disziti.  Az  apró  medaillonok  két  sora 
szimmetrikus  egvmásutánban  egy  tér- 
deplő angvalt,  Péter  és  Pál  apostolo- 
kat s  a  kálváriát  ábrázolja.  Ugyanazon 
puszpángfa-formákkal  lenyomott  viasz- 
minták után  készült  medaillonok  is- 
métlődnek a  medencze  felső  és  alsó 
levélékitménves  szalagja  alatt  s  a  talp 
erősen  kiugró  gombja    fölött    is,  mely 

utóbbit  fe^ső  rézsútos  lapján  hatkarélyos  keretekben  még  a  négy  evangélista  kétszer 
egymásután  következő  jelképe  disziti.  Az  apró  medaillonok  sorában  ábrázolt  kálváriák 
képével  a  medencze  palástján  nagyobb  alakban  s  keret  nélkül  talalkozunk.de  minthogy 
a  mintázó  forma  nagyon  mélv  volt,  a  medenczén  e  domborművek  alapja  négyszög- 
letes foltok  képében  kiemelkedik,  míg  viszont  a  fölfeszitett  Jézus  féldomborművé- 
nek  keresztje,  nem  lévén  elég  vastag,  egészen  eltűnt  a  minta  viaszszal  bevont  felü- 
letében.   A    svedléri    keresztkűt    két    füle    Péter    és    Pál    apostolok    léldomborművű* 
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képéből  áll.  a  mely  a  lőcsei  keresztkúton  (i.  kép)  a  medencze  fülein  és  palástján, 
ez  utóbbin  féldombormüvű  kettős  mellképektől  és  kálvária-csoportozatoktól  meg- 
megszakitva  szintén  előfordul  s  a  mely  ugyanazon  bélyeggel  mintázva  a  X\'.  szá- 
zad végéig  keresztkutainkon  általánosan  ismétlődik.  Hogy  a  lőcsei  keresztelőmedencze 
a  svedlérivel  körülbelül  egykorú,  azt  diszítésén  kivül  zömök  formája  is  bizonyítja. 
A  XIV.  századból  való  lehet  még  a  gölniczbányai  keresztelőmedencze  s  a  szintén 
föliratok  nélkül  készült  podolini  keresztkút.  .Az  előbbi,  formáját  tekintve,  a  lőcsei- 
nek szakasztott  mása,  csak  viaszkbélyegek  segítségével  történt  díszítése  rendszer- 
telenebb s  öntési  hibánál  fogva  kissé  elmosódott.  iMajuszkulás  fölirata  alapján  a 
XIV.  századba  helyezhetjük  a  strázsál  és  szepesváraljai  keresztkutat.  Az  igen  helyes 
formájú  strázsál  medenczén  (2.  kép)  ez  a  fölirat:  DYSE  TOF  GEGOSEN  IST  IN 
DEM  NAMEN  JES\'  CHRIST  —  Az  utolsó  két  betű.  minthogy  a  szalag  hosszában 
el  nem  fért,  ennek  fölébe  került  s  mint  képünkön  látható,  úgy  fest  ott.  akárcsak  a 
mester  monogrammja  volna.  Németnyelvű  a  matheóczi  keresztkút  fölirata  is,  mely 
így  hangzik: 

Wenn  du  ein  wahres  Woser  bist,  mach  uns  von  sunden  frcv.  Nu  bist  du  des 
Herrn  Wasser,  wosch  uch  bey  Jcsu  Chríst  heiter. 

A  latin  szövegű  kereszkutak  példája  a  szepesváraljai  (3.  kép).  Ez  ma  csak 
egyik  oldaláról  hozzáférhető  s  lolirata  a  liber  domus  szerint  ez :  Deus  homo 
factus  est.  O  rex  glória,  veni  cum  pace  Deus.  Sancti  Boleslai  Dei  Gratia  Ducis 
Poloniae.  Glória  ín  excelsis  Deo  et  in  terra  pax  hominibus  bonae  voluntatis. 

XV.  századbeli  minuszkulás  föliratú  kcresztelőmedenczéink  sorozatát  a  ruszkini 
nyitja  meg.  a  melynek  alakja  az  előbbieknél  jóval  karcsúbb  (4.  kép)  s  a  melyen 
a  kálváriát,  Péter  és  Pál  apostolt  ábrázoló  bélyegeken  kívül  újabb  díszítő 
elemeket  is  látunk.  Ez  utóbbiak  közül  a  szent  Györg^-öt  lóháton  és  a  sárkánynyal 
ábrázoló  domborművű  medaillon  érdemel  figvelmet.  melvlyel  több  későbbi  kereszt- 
kúton ismételten  is  találkozunk.  A  keresztkút  gót  kis  betűs  lolirata  ez:  anno  iJomini 
tniüraiino  quaöragfsimo  Incrsimo  íii'ptitno  -k  Ijir  fona  bnpíisini  fusus  rst  inororr 
sancti  agnííia  -k  sanrtt  agnrti  ora  pro  nobia  *  h'úí  goí  inaria  brruf. 

Tehát  a  ruszkini  medenczét  1427-ben  öntötték.  Mint  ez  Igló  levéltárának 
Illéssy  János  közölte  lajstromából  kitűnik,  egv  1415.  évi  okmányban  János  harang- 
öntő neve  szerepel,  a  ki  nyilván  egy  a  szepeshelyi  harang  mesterével,  a  m.elyen 
ezt  a  föliratot  olvashatjuk:  Anno  domini  millesimo  CCGC  XXI\' Johannes  Glocken- 
giesser  von  dem  Nevendorf  \'alószinű,  hogy  az  ő  műve  a  ruszkini  keresztkút  is. 
E  munkáéval  azonos  formázó-szerszámokkal  készült  a  iélkaí,  leibiczi,  késmárki  és 
szepesbélaí  katholikus  templomok  keresztkútja;  de  a  mennyiben  későbbiek,  talán 
már  \'incentius  mesternek  tulajdoníthatjuk  ezeket,  a  kinek  nevét  okmányok 
1435-ben.   1456-ban  és   1457-ben  említik. 

A  felkai    keresztkút  a  ruszkinihez    képest    tökéletesebb    formájú  s  talpán    eg\- 
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magas  domborművű  emberfej  érdemel  beható  figyelmet,  a  melvnek  öntése  itt 
sokkal  jobban  sikerült,  mint  keresztkutaink  erósebben  kidomborodó  diszítö  rész- 
letei általában.  A  fclkai  kcreszkút  minuszkulás  fölirata  ez:  ir.t  öa'j  Uu'rh  nraoarn 
jU  sintr  ioannis  trc  trt  rt  rttcra  anno  Domiiti  iitcrtrsiiii. 

E  fölirat  kissé  iurcsán  hangzik,  de  ha  sok  hasonló  külföldi  munkán  a  bronz- 
öntő Írástudatlansága  miatt  egészen  értelmetlen  föliratokkal  találkozunk,  nem  szabad 
megbotránkoznunk  azon, 
hogy  a  mi  mestereink 
holmi  ismétlésekkel  és  el 
ceteraközbeszurásokkal  se- 
gítettek magukon,  a  mikor 
az  adott  szöveg  betűi  nem 
voltak  elegendők  ahhoz, 
hogy  a  velük  díszítendő 
gyűrűk  föliratos  szalagját 
egészen  kitöltsék.  Az  is 
előfordul,  hogy  a  fölirat, 
különösen  a  domborművű 
bélyegek  képein,  visszájá- 
ról kerül  a  medenczére.  Igy 
a  Péter  és  Pál  apostolokat 
ábrázoló  domborműveken 
a  Pál  mondatszalagának 
fölírata  már  a  svedléri  me- 
denczén  is  tükörírásban 
látható  s  mivel  a  viasz- 
bélyegek még  akkor  is 
ugyanazon  XR'.  századbeli 
mintázóformaután  készül- 
tek, ig}'  olvashatjuk  az 
i^ 76-ban  öntött  késmárki 

keresztkút  megfelelő  részletén  is  (3.  kép),  a  melyen  a  kálvária  ismét  új  formában  jelenik 
meg.  Az  ön-ösmüvű  pacificalék  sorában  találkozni  fogunk  olyan  példákkal. a  melyek  felső 
része  az  5. képünkön  látható  keresztkútrészlet  elmosódó  formájúkálvária-csoportozatával 
azonos.  Még  több  olv  vonás  van  a  keresztkutainkat  díszítő  részleteken,  mely  azt  bizo- 
nyítja, hogy  a  víaszkbélvegek  előállítására  szolgáló  homorú  formákat  érczöntöink 
számára  ötvösök  faragták.  Sőt  van  két  keresztkút  a  Szepességen,  a  mely  minden  izében 
arra  vall,  hogy  díszítésének  javarészét  az  egészben  viaszból  formált  mintán  szabad- 
kézzel    s    a    formák     finomsáirát    tekintve    minden    bizonvnval    tUvöscik     végezték. 


) 


7.  Füstölök  rézből  Keresztfalun  és  Tótlaluii.  —  XV — XVI.  század. 


12  .S/.lU'IZSVAKMEGVi;  MUVl-S/JiTl   HMLEKlil. 

Mielőtt  c  kct  emlékről  szólnék,  hadd  jegyezzem  föl  a  Icihiczi  keresztktit  füliratát: 
in  honorc  natiititatis  marif  liirginis  anno  öomini  milU'üitno  rrrc  5fiagc5Ímo 
trríin.  A  leibiczi  nagyharang  fölirata  ez:  Anno  Domini  millesimo  quadringentesimo 
sepluagcsimo  quinto,  ad  honorem  gloriosissime  \'irginis  Marié  factum  est  hoc  opus 
per  magistrum  Paulum  et  Joannem  de  •  nova  villa.  A  leibiczi  harang  és  kereszt- 
kút  között  tehát  12  év  a  korkülönbség,  de  nincs  kizárva,  hogy  a  kettőnek  s  a 
X\'.  század  harmadik  negyedében  készült  összes  keresztkutaknak  mesterei  ugyan- 
ezek voltak.  Pál  mester  valószinűk-g  az  a  Gaal  Pál.  a  kit  egy  1-134.  évi  oklevél 
kapcsán  feljebb    emiitettem;    fiatalabb    társa    pedig    alig    lehet    más,    mint  Wagner 


S.  Részlet  .1  szent  Gv 


iból.  —  XV — XVI.  század.  Lőcse, 


:nt  J.\kab-temploni. 


János,  az  i.)86.  évi  bártfai  harang  mestere  s  a  tepliczié.  a  melvnek  fölirata  ez: 
KliSi  hoc  opus  lactum  est  in  honorem  dei  et  spiritus  sancti  et  beaté  marié  virgi- 
nis  magister  iohannes  de  villa  nova. 

1480  körül  tehát  János  mester  már  önállóan  dolgozott.  Peres  ügyekben  neve  az 
iglói  levéltár  okmányaiban  1 509-ig  fordul  elő.  1310-ben.  Kerwaldszky  Kálmán  tanító 
úr  közlése  szerint,  a  város  birájává  választják.  Hogv  mint  bronzöntő  kiváló  mester 
volt  s  művészi  irányban  is  törekedett  technikája  továbbfejlesztésére,  ennek  a  men- 
hárdi  és  olaszi  keresztkut  a  bizonysága,  mely  utóbbi  nem  viseli  ugyan  nevét,  de 
korát  tekintve   alighanem   Wagner  János   műhelvében  készült. 

.\  mcnhárdi  keresztkut  (6.  kép)  tölcséralakú  talpát  egymással  párhuzamosan 
kigyózó  szőlőfüzérek  diszilik,  hólyagos  gombra  illesztett  medenczéjén  egv  ilven 
szőlőfüzéren  kivül,  a  még  XIV.  századi  eredetű  ékitő  bélyegeket  látjuk  s  ezt  a  föliratot: 


II'ARMUVKSZEI'. 


liir  ínii':,  Impticmt  !;.i'iltati  pn-slU    almi  tnrac   arcpus   oppiúi   bnrati   mniariii  aniin 
m?  rcrrs  uniu?.  Amcdenczc  alján:  maiji'jtíi"  ioanufíi  ör  nolia  Itilla  fnit  lini"  npus. 

A  keresztkút  egyöntetűsége  s  felülete  arra  enged  következtetni,  hogv  az  úgy- 
nevezett viaszkiolvasztó  eljárással  készült,  linnél 
a  mintát  a  magra  egész  vastagságában  viaszból 
formálták  s  agyagburkolatának  fölrakása  után  a 
viaszkot  kiolvasztották.  Az  agvagburkolatot  a  mag- 
ból kiálló  s  a  viaszmintán  és  agvagköpenvén 
keresztül  ütött  bronzpáiczák  tartották  szilárd  hely- 
zetben. Hz  utóbbiak  kiálló  végét  a  kiolvasztott 
viasz  helyére  vezetett  érez  megszilárdulása  és  ki- 
bontása után  a  bronzműről  levésték.  Ilyen  vésé- 
sek nyomai  a  szepesolaszi  keresztelömedenczén 
(I.  melléklet.  2.  kép)  csak  azért  nem  látszanak, 
mert  ez  eredeti  emlékünket  végesvégig  gyönvörü 
világoszöld  patina,  vagyis  nemes  rozsda  burkolja. 
De  szinte  bizonyos,  hogy  ha  a  menhárdi  nem  is, 
az  olaszi  keresztkút  talpa  és  külön  öntött  meden- 
czéje  viaszkiolvasztással  készült  s  ékítését  a  viasz- 
rétegre ötvös  mintázta.  A  talp  haránt  irányban 
bordázott,  tökséralakú  palástjának  alján  hiil Iám- 
vonalas  pártával  díszített  szalag  fölött  hármas- 
levelű  eperszemek  sorakoznak.  Szárán  csavarodó 
szélű  gombot  s  ismét  kehelypártákra  emlékeztető 
szalagokat  látunk.  A  medencze  középső  szalagját  a 
templom  boltozati  zárókövén  is  látható  T  betűs 
czímer  kétszer  s  Keresztelő  szent  János  és  szent 
Péter  domborművű  mellképe  egyszer-egyszer  sza- 
kítja meg.  A  felső  peremhez  fülnek  kétfelől  egy-egy 
oroszlánfcj  illeszkedik.  A  kuppa  alján  ez  a  fölirat: 
hír  fon-i  liaptiütui  pirrmcnri-j  ilu"ju  irisíi  trní 
•jirpuíir)  oppiöi  iTOcati  ahisi  14!I7. 

A  .W'l.  század  elején  ismét  a  keresztkutak 
régi  formájához  és  régi  díszítő  bélyegeihez  tér- 
nek   vissza    mestereink  s  a  föliratok   elmaradnak. 

A  szepességi  bronzöntés  hanyatlását  jelzi  a  durandi  keresztkút,  durván  áttört 
tölcséralakú  talpával  s  primitív  rózsákból  és  palmettákból  álló  bélyeges  díszítésével. 
És  sajátságos  játéka  a  sorsnak,  még  ennél  is  hitványabb  az  a  keresztelőkút,  a 
melyet    1519-ben    az    igl(')í    plébánialcmplom    számára    öntöttek.    íglc'i    hajdan   híres 


9.  A  szemegylií'iz  vasnjtócsk;\ia  Gölnicz- 
b.iiiyán.  —   no  cm.  iii.ig.is.  X\'.  iz.iz.id. 
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érczöntése  akkor  már  úgv  látszik  végnapjait  élte.  A  W'I.  század  második  felében 
ránk  maradt  harangok  már  a  Szepességen  is  dobsinai  vagy  eperjesi  mesterek  alko- 
tásai. Az  utóbbiak  közül  a  XVIl.  században  különt>sen  W'ierd  eperjesi  mester 
válik  ki  harangjai  pompás  technikájával  és  Ízléses  díszítésével.  W'ierd  Györgv 
eperjesi  háza  igen  érdekes  renaissance  udvarával  belsejében  még  ma  is  eredeti 
állapotában  látható  s  most  katonai  raktárnak  használják. 

A  bronzöntők  mellett  nevezetes  szerepük  lehetett  a  Szepességen  a  rézöntők- 
nek is.  Munkáikból  azonban  templomokban  csak  a  lőcsei  lavabófülke  vizöntő- 
kancsója  s  az  ezzel  rokonizlésü  podolini  aquamanile  a  XIV — X\'.  századból  s 
néhány  füstölő  a  X\'.  és  X\'I.  századból  maradt  ránk.  Csúcsiveskori  füstölöt  cson- 
kán Zavadka  gör.  kath.  templomában,  többé-kevésbbé  ép  állapotban  Mühlenbachon, 
Tóthfalun  és  Keresztfalván  találtam  (7.  kép).  A  koczkafejü  oszlopfő  mintájára 
alakított  széntartóhoz,  a  melyet  a  tóthfalvi  füstölön  vasból  öntött  félgömbbel 
pótoltak,  lánczrajáró  s  csúcsíves  toronysisak  mintájára  öntött  áttört  művű  fedél 
fűződik,  a  mely  különösen  a  keresztfalvi  emléken  egyszerű  formái  ellenére  is  hatásos. 

Az  érczöntésnel  nem  kevésbbé  nevezetes  szerepe  lehetett  a  Szepességen  a  vas- 
művességnek,  a  művészi  lakatosságnak.  Sajnos,  az  aócska  vasat»  ma  sem  becsülik 
meg  nálunk  s  a  hol  annyi  a  kohó  és  vasgyár,  mint  a  Szepességen.  több  mint  bizo- 
nyos, hogy  a  kisebb  réztárgyakhoz  hasonlóan  tömérdek  kovácsolt  vasmunka  is 
került  az  olvasztóba  vagy  hámorba.  A  vasművesség  legrégibb  emlékével  a  szepes- 
szombati  plébániatemplom  dicsekedhetik.  A  templom  ajtajának  ökörfejet  ábrázoló 
román  ízlésű  ajtókopogtatója  legkésőbb  a  XI\'.  századból  való. 

A  legszebb  vasmunkák  a  lőcsei  Szent-Jakab-templomban  maradtak  ránk. 
A  Szent-György-kápolna  ajtaja  vert  művű  vasbádog-rózsáíval,  oroszlánfejet  ábrá- 
zoló kopogtatójával  (8.  kép),  fortélyos  lakatjával,  ugyané  templom  sekrestyéjének 
ajtófogója,  valamint  egykori  kincstára  most  befalazott  ajtajának  kopogtatója,  a 
csúcsiveskori  vasművességnek  mindmegannyi  remeke.  A  szentségházak  és  falifülkék 
vasajtócskái  sorában  a  gölniczbányai  szentségház  ajtaja  a  legszebb  (9.  kép),  a 
melynek  áttört  művű  díszítése  s  czímerpajzsokkal  ékes  kerete  hajdan  színezéssel 
élénkítve  még  hatásosabb  lehetett.  A  középkori  vasművesség  egvszerűbb,  de  nem 
kevésbbé  érdekes  és  megőrzésre  méltó  emlékei  azok  a  vasgyertyatartók,  a  melvekkel 
Késmárk,  Menhárd,  Vellbach,  Durand  és  Mühlenbach  templomaiban  találkozhatunk 
(10.  kép). 

Hogy  a  vasművesség  a  Szepességen  a  XVIL  században  is  virágzott,  ennek 
emlékei  a  lőcsei  házak  kapuinak  záradékrácsai  s  a  folvosók  korlátját  kitöltő  rácso- 
zatok, a  melyek  javát  Edví  Illés  Aladár  a  Mintalapokban  közölte.  Technikai  szem- 
pontból a  XML  századbeli  vasművesség  remekének  tarthatjuk  Lőcse  pellengérnek 
használt  vaskalitkáját,  a  Kátterháuschent,  a  melv  Jókai  ((A  lőcsei  fehér  asszony» 
czimü  regényében  is  szerepel  s  ma  Probstnerék  kertjében  látható.  A  XVIII.  század- 
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béli  vasművesség  legszebb  emléke  Szepes-Olaszin  maradt  ránk.  A  katholikus  tem- 
plom sekrestyéjének  csengetyűtartója  ez,  a  melynek  négyszögletes  keretét  formás 
szalagfonadék  és  barokkízü  lombékitmények  díszítik.  Figyelemre  méltó  kovácsolt 
vasrácsozatok  még  Nagy-Lomnícz  katholikus  templomának  toronyalatti  kapuját  s 
Szepes-Szombaton  a  piacz  nyugoti  oldalán  álló  rokokó  stuccókkal  ékes  ház  egyik 
ablakát  díszítik. 

\"oltak-e  a  Szcpességen  ónöntömcsterek,  erről  írott  adatok  eddigelé  nem 
ösmeretesek.  Evangélikus  templomainkban  azonban  igen  sok  ónedény  maradt  fönn, 
a  legszebb  ezek  sorában  a  leibiczi  cv.  templom  egyik  XVII.  századbeli  ónkancsója, 
amelvet  vésett  gránátalma  füzér  díszít. 


10.  Vasgyertvatartók  Miililenbachon.  —  XV — XVI.  szAzad. 


Az  ötvösség.  XIII.  és  X[\'.  sz.ízadbeli  mesterek.  G;illicus  Miklós  mester.  \'ert  rézciboriuinok  és  keresztelő  tálak.  XV.  századbeli  önlött 
és  vésett  diszítésií  munkák.  Sodronyzomáiiczos  kelyhek.  \'ert  díszítésű   emlékek   a  XVÍ.  századból.    XVI.  századbeli  és  későbbi  csúcs- 
íves stilű   rrnuitatók. 

iv4^2n^jzF,PEsvÁR.MEGVF.  ötvtisségének  első  határozottabb  nyomuival  a  szepesi  szászok 
pfc^^s  1270-ben  királyilag  jóváhagyott  törvénykönyvében  tahílkozunk.  Ennek  az 
I^^S^y  ötvösségre  vonatkozó  törvénye  arról  szól.  hogy  az  ötvösök  egy  márka  ezüst- 
höz egy  latnál  több  rezet  nem  keverhetnek  s  hogy  munkáját  minden  ötvösmester  jegyé- 
vel köteles  megjelölni.  Hgy  budai  márka  súlya  24)-)845  gramm  volt,  egy  szepességi 
márkáé  210-301  gramm.  Egy  márkában  16  lat  volt,  tehát  a  szepességi  ötvösmunkák 
ezüstjében  csak  egy  tizenhatodrész  vörösréz  foglaltatott.  Hogy  a  Szepességen  akkori- 
ban fejlődésnek  induló  városain  kívül  is  éltek  ötvösök,  ezt  az  a  lajstrom  bizonyítja,  a 
melyet  Hradszkv  József  ccSzepesmegve  a  mohácsi  vész  előtt>^  c/imű  könyvében  a 
vármegye  birtokosairól  közölt.  Ezek  sorában,  mint  odorini  földbirtokos,  1263-ban 
Aurifaber  István  is  szerepel,  a  ki  neve  után  ítélve  minden  bizonvnyal  ötvös  volt 
s  azon  királyi  lUvösök  közé  tartozhatott,  a  kik  a  királvi  udvar  számára  végzett 
munkáik  lejében  fíjldbirtok  haszonélvezetében  részesültek  vagv  ílven  birtokot 
ajándékba   is  kaptak. 

A  XI\'.  században  a  Szepességen  ilyen  királvi  ötvősmester  lehetett  Gallicus 
Péter,  Olasz  Simon  mester  iia,  a  kit  Róbert  Károlv  már  I32u-ben  Edustornyával, 
a  mai  Hadusfalu  birtokával  ajándékozott  meg.  l:z  a  Péter  mester  ugyanez  okmánv- 
ban  mint  Szepes  és  Lubló  vára  vicecastellanusa  szerepel,  de  hogy  mesterségét  is 
folytatta,  ennek  bizonysága  az,  hogy  az  1530.  évi  havasalföldi  hadjáratban  elveszelt 
pecsétnyomc')  helyébe  ő  vési  Róbert  Károly  királv  új  kettős  pecsétjét,  a  miért 
Jamnik  birtokát  nveri  el  jutalmul.  Hradszkv  szerint  Péter  mester  1333  — 1336  között 
Szepes  vármegye  alispánja  volt.  ücscse  Miklós,  i5  5)-ben  vicecastellanus  s  1341-ben 
alispán.  Róbert  Károly  Edustornyára  vonatkozó  adományát  1353-ben,  illetve  1336-ban 
-Miklós  mesterre  is  kiterjesztette.  Az  erre  vonatkozó  okmányok  későbbi  átiratokban 
Igló  levéltárában  maradtak  ránk  s  ha  Miklós  mester  is  ötvös  volt,  az  iglói 
plébániatemplom  Xl\'.  századbeli,  minden  ízében  olasz  eredetű  technikával 
díszített  ereklyelartó  ezüstkeresztjét  az  ő  művének  tarthatjuk.   Az  iglói  pacificaléről 


Szi'pcsvármegve  Művészeti  Emlékei.  III.  rész. 


ZoniAiiczos  diszítésö  ezűstkereszt.  Gallicus  Miklós  műve.  Igló,  XIY.  szAzad.  .(25   cm.  magas. 
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(II.  melléklet)  Czobor  Béla  ((Magyarország  Történelmi  Emlékei))  czimű  könvvé- 
ben  igv  ír : 

c(A  XIV.  századi  hazai  ötvösművészetnek  valóságos  remeke  lehetett  az  iglói 
róm.  kath.  plébániatemplom  ereklvetartó 
keresztje,  mely  aranyozott  ezüstből,  áttetsző 
zománczos  képekkel  ékesítve,  párját  ritkító 
mesteri  alkotásnak  mondható  ma  is,  a  mi- 
kor zománczképei  jobbára  megrongálva,  ki- 
pattogva, nem  pompáznak  oly  fényben,  mint 
valaha  pompázhattak.  Talpa  nyolcz  czikkely- 
böl  áll,  melyek  fölváltva  szögletesek  és 
tompított  levélalakúak ;  pereme  keskenv  és 
sima,  pártája  áttört,  fogazott  mintájú.  A  talp 
mezői  közül  négyet  domborműben  női  fej 
ékesít,  melyet  négy  fodros  levél  vesz  körül. 
A  többi  négy  lemezen,  amazokkal  fölváltva, 
külön  lemezen  készült  áttetsző  zománcz- 
képek  voltak,  de  a  zománczszinek  lepattog- 
tak s  ma  csak  a  következő  laposan  kivé- 
sett reliefek  vannak  meg,  részben  aranyozva : 
I.  a  sírjából  kilépő  Üdvözítő;  2.  az  oszlop- 
hoz kötött  Krisztus;  3.  térdeplő  szent  nő 
(szent  Ilona),  vele  szemben  térdeplő  férfi 
(Nagy  Konstantin);  4.  a  vir  dolorum.  A  szár 
töve  a  talp  fölött  nyolczszögletes  házikót 
ábrázol,  mindegyik  oldalán  fiálék  között  a 
csúcsos  ivek  alatt  hajdan  zománczos  álló 
alakok  voltak.  A  nodus  alatt  és  fölött  nég}'- 
lapú  szárrészlet  van,  az  alsón  egyszerű,  a 
felsőn  kettéosztott,  bekarcolt  alakokkal.  Maga 
a  nodus  négyszögű  vánkos  idomú;  sarkai 
fölött  és  alatt  domborművű  levél  ékeske- 
dik. A  négykarélyü  kiálló  rotulusokon 
majuszkulás    JES\'S    fölirat    van,  domború 

betűkkel.  A  kereszt  mellső  lapja  mind  a  négv  végén  csuklóra  jár  és  fölnyitható 
az  ereklyék  elhelyezése  czéljából.  .\  külön  lemezen  készült  zománczképek  vésett 
alja  zománczos  lombok  között  áttetsző  zománczczal  Máriát,  szent  János  evangélistát, 
lenn  egy  tiarás  pápát,  lenn  koronás  szent  nőt  ábrázolnak  könyvvel  kezében  A  zo- 
máncz   legnagyobbrészt   itt  is  lepattogott  s  csupán  az  arczok,  kezek  és  lábak   vannak 

S/.epesv.íniiegye  im'ivós/eli  l-ihIcUcí.  Ili.  rcsz.  5 
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megaranyozva.  A  Megváltó  öntött  alakja  három  szeggel  illeszkedik  a  vésett  lomb- 
ékitmcnves  alaphoz,  a  melven  a  mondatszalagon  majuszkulás  INRI  föliratot  olvas- 
hatunk. 

A  kereszt  mintázott  hátlapján  (lásd  ii.  képünket)  a  nég\'  evangélista  jelvénye 
ékesíti  a  végeket,  négykarélyú  külön  lemezen  áttetsző  zománczczal  borítva,  mely- 
nek  színeiből   a  zöld,  kék    és    viola    itt-ott    mutatónak    t'önmaradt.    Hzek   a  pompás 

zománczos  képek  tbliratos  mondatszalagjukkal  a 
középkori  üvegfestményekhez  lehettek  hasonlóak. 
A  jelvényeken  is  a  fejek,  kezek,  lábak  aranyo- 
zottak, a  többi  testrészek  ma  ezüstszinűck,  de 
hajdan  zománczczal  voltak  födve.  A  kereszt  olda- 
lán erőteljes  bordázattal  két  szalag  vonul  végig. 
Két  betűnek:  Mária  alakjánál  a  csuklón  az  N  ma- 
juszkula,  Jánosénál  a  C  jelentését  mindeddig  meg- 
fejteni nem  sikerült.  Talpába  középkori  betűkkel 
bekarczolva   onova  villa   iglo))   olvashatód. 

líddig  Czobor  Béla,  egyházművészetünk  törté- 
nelmének érdemes  atyamestere.  .\  megfejtetlen 
két  betű  egyikét:  a  G-t  azonban  a  C-vel  tévesz- 
tette össze,  a  mely  két  betű  között  a  majusz!;ulás 
írásban  egyébként  szinte  alig  van  különbség.  Ha 
tehát  a  monogrammot  X.  G.-nek  olvassuk,  alig- 
hanem Xicolaus  Gallicus  nevét  jelzi.  Miklós  mes- 
terét, Péter  mester  öcscseét,  a  kinek  az  iglói 
pacificalén  elénk  táruló  stílje  még  egy  szepességi 
kelyhen   is  érvénvesül. 

A  kehely  a  felsőszalóki  templomban  maradt 
ránk  (12.  kép). Talpa  három  félkörű  karéivá  közé 
három  szögletes  tagozat  ékelődik.  A  telkörű  ka- 
rélyok  ponczolt  alapját  négyes  karélyokba  ioglalt  vésett  női  fejek  díszítik.  .\  kehely 
szára  hatszögletes.  Gombja  nyomott  s  hatágú.  .\  rotulusok  dűlt  négyszögalakú 
lapján  s  a  gyűrűk  oldallapjain  vésett  majuszkulák  .Maria,  jesus.  Joanncs  nevét 
mutatják,  a  gomb  rotulusainak  közeit  öntött  levelek  díszítik.  A  kicsiny  kehely 
minden  bizonynyal  a  XIV.  századból,  de  legkésőbben  a  következő  elejéről  maradt 
ránk.  Vésett  képeit  zománcz  nem  borította.  A  vésett  domborművű  áttetsző  zomán- 
czos díszítés  egy  tönkrement  emléke,  a  mely  talán  az  iglói  pacilicaléval  rokon- 
ságba volna  hozható,  a  Szepességhez  közeli  sárosmegyei  Kőszeg  templomában 
maradt  ránk. 

i:gy    többszörösen    átalakított  kehely  ez.  a   melv    ma  a  Sárosmegvei   .Múzeum- 


1:.  Kl'IiuIv.  —  Ar.myozott  ezüst.   I'első- 
.Sz.ilók.  XIV — XV.  sz.'iz.id.  16  cm.  niacras. 
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ban  látható  s  a  melynek  Xl\\  századbeli  tömör  kuppakosarát  díszítettek  hajdan 
áttetsző  zománczczal  ékes,  vésett  domborművű  alakok. 

Az  íglói  pacíhcalc  primitív  másaként  hat  a  szepesbélaí  templom  aranyozott 
rézből  készült  feszülete,  mely  románkori  szokás  szerint  a  fölfeszített  Jézus  testét 
vésett  alakban  mutatja  (13.  kép).  A  XVIII.  szá- 
zadban a  feszület  hátsó  lapjára  egy  kisebb  feszü- 
letet szögeztek  öntött  corpus-szal  s  a  pacilicálét 
ígv  használták  tovább. 

A  XI\'.  századbeli  vésett  díszítésű  ötvös- 
munkáknak érdekes  példája  a  körtvél3resi  réz- 
ciborium  is,  szögletes  szárának  gombján  rotu- 
lusokba  foglalt  áldrágakövekkel,  hatszögletes 
testén  és  ennek  fedelén  nem  annyira  rajzuk- 
nál fogva  művészi,  mint  inkább  kompoziczió- 
juk  ügvessége  és  az  alakok  mozdulataiban 
nyilvánuló  elevenség  miatt  rendkívül  kifejező 
vésett  képeivel,  a  melyek  a  ciborium  testén 
(14.  kép)  az  angvali  üdvözletet.  Krisztust  az 
Olajlak  hegyén,  Júdás  csókját,  az  ostorozást  s 
a  kálváriát  ábrázolják,  míg  viszont  a  ciborium 
fedelén  hat  próféta  ülő  alakja  látható. 

Ilogv  középkori  templomaink,  különösen 
a  .\I\'.  században,  gyakran  rézbádogból  készült 
eg}'házi  edényekkel  is  megelégedtek,  erről  a 
Szepességen  egész  sor  emlék  tanúskodik.  Mű- 
vészi szempontból  véve  azonban  ezek  a  rézedé- 
nvek nem  kevésbbé  érdekesek,  mint  az  ara- 
nyozott ezüst  ötvösmunkák.  S  mestereinknek, 
ugvancsak  finom  stilusérzékére  vall,  hogy  ily- 
nemű edényeik  anyagával  már  az  első  pillanatra 
tisztában  lehetünk.  A  réz  az  ezüstnél  kevésbbé 
nyújtható,  öntött  finomabb  díszítésre  is  kevésbbé 

alkalmas.  Ép  azért  régi  mestereink  rézedényei  is  jóval  egyszerűbb  formájúak,  mint 
az  ezüstből  készültek.  A  formai  változatosság  hiányáért  azonban  bőven  kár- 
pótolnak a  nemes  arányok,  a  melyekkel  a  legtöbb  rézciborium  dicsekedik,  a  plasz- 
tikus díszítésért  a  vésett  vagy  pontozott  rajz,  a  melyre  a  malduri  ciborium  díszí- 
tése klasszikus  példa.  Hz  a  XIV.  századbeli  rézciborium  ma  Szepeshelycn  van 
s  kerek  talppal,  hengeralakú  szárán  nyomott  almaalakú  gombbal,  gömbalakú 
fedeles  kuppája   csúcsán    ablakokkal    áttört    hatszögletes  tornyocskával  bír.  Fedelén 


1 5.  Oltárkereszt.  Réz.  —    Szepes-Bél.i  XIV.  sz. 
38' 5  cm.  magas. 
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három,  lombékitménvek  közé  fonódó,  pompás  formájú  fantasztikus  madár  alakja 
díszíti,  pontozószerszámmal  vésett,  leheletszerűen  fmom  rajzzal.  A  cíboriumot  és 
ponczolt  díszítését  Pulszky  és  Radísics  közölte  az  ((Ötvösség  remekeiw-ben.  Réz- 
cdénveink  általános  formája  az  anyag  természetéből  folyó  egyszerű  kezelés  miatt  a 
X\'.  században  sem  igen  változik  meg.  a  mint  erre  a  káposztafalvi  ciborium  a  X\'.  szá- 
zadból s  a  zavadkai  görög-katholikus  templom  fedeles  ciboriuma  a  X\'I.  század  ele- 
jéről, az   utóbbi  jelenleg  a  Sárosvármegyei  Múzeumban,  szintén  példa.  1£  két  emlék 

fedeles  kuppája  gömbalakú,  a  lőcsei  híres  provideáló 
edény  a  X\'.  századból  (15.  kép)  ismét  a  körtvélvesí- 
hez  hasonlóan  szögletes.  Ezen  a  rézedényen  van  az 
a  minuszkulás  fölirat,  a  melyről  a  lőcsei  Szent-Jakab- 
templom kapcsán  munkánk  első  részében  szó  esett: 
ad  capellam  leprosorum  pertínet.  A  bélpoklosok  e 
provideáló  edényét  testének  piramisalakú  alján  és 
csúcsán  levélcsomós  bordák  díszítik,  a  hasábalakú 
részéhez  forrasztott  s  alul  czímerpajzsokkal  ékes  pál- 
czák  hajdan  keresztrózsás-liálékban  végződtek.  A  lőcsei 
Szent-Jakab-templom  egv'  másik  rézciboriuma  a  XM. 
század  elejéről  már  jóval  élénkebb  formájú  s  hólya- 
gos kuppája  fedelén  három  oszlopon  nvugvó  csúcs- 
i\cs  mennyezet  díszíti.  Hnnek  s  a  káposztafalvai 
cíboríumnak  képe  a  Szalay  Imre  szerkesztésében  meg- 
jelent Magyar  Történelmi  Emlékek  czímű  díszmun- 
kában látható. 

A  X\'l.  századbeli  aranyozott  rézedények  igen 
érdekes  példája  a  szcpesolaszi  templom  ol.'jtartó 
edénye  (16.  kép),  a  mely  szintén  ciborium  mintá- 
jára készült,  de  teste  hármas  hengerből  áll.  A  tor- 
nyos fedél  e  hengereknek  megfelelő  karélyain  három 
betű  jelzi  a  háromféle  szent  olaj  helvét:  I.  C.  O. 
Azaz :  Oleum  Infirmorum.  Chrisma  és  Oleum  Cate- 
chumenorum.  A  talp  egvik  karélvában  a  vésett  év- 
szám:  1525.  A  szár  felső  része  s  a  fedél  vésett  dí- 
szítésű. 

Az  ötvösművú  rézedények  csoportjába  sorozhatjuk 
azokat  a  vert  művű  kerek  réztálakat,  a  melvek  ren- 
deltetése eredetileg  többnyire  profán  volt  s  régi  tem- 
plomok leltárában  mint  keresztelőtálak  szerepelnek. 
Ilyen    a    Szepességen  a   X\'.    századból    kettő   maradt 

14.  Ciboriam  rézbril,   -  -  Körtvúlves. 
XIV.  szádad.  39  cm.  magas. 
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ránk.  A  lublói   róm.   kath.  templom   réztála,  fenekén    olvashatatlan    köriratban    fog- 
lalva, a  bűnbeesés  domborművű  képével    ékes,    de    annyira    megkopott,  hogy  rajza 

csaknem  teljesen  elmosódott.  A  másik  keresztelötál 
a  leibiczi  evangélikus  templomban  maradt  ránk  s 
szintén  igen  kopott  domborműve  az  angyali  üdvöz- 
letet ábrázolta.  A  XVII.  századból  egy  igen  szép  ke- 
resztelő tállal  a  lucsivnai  evangélikus  templom  dicse- 
kedhetik. A  belül  ónozott  vert  művű  réztálat  közepén 
kétfejű  sas  díszíti,  keretén  vert  művű  hólyag  és 
gvöngvsor,  szélén  arabeszkek.  Fölirata:  Dankct  dem 
Herrn  AH  Wdx,  Andreas  Landinus.  AN.  1655. 

Nemes  fémekből  készült  ötvösmunkák  a  Xl\'.  szá- 
zadból, mint  az  ed- 
digiekből láttuk,  igen 
gyér  számmal  ma- 
radtak ránk.  De  már 
az  a  néhány  írott 
adat  is,  a  mely  a  Sze- 
pesség  XIII.  és  XIV. 
századbeli  ötvössé- 
géről szól,  ellene- 
mond annak,  mint 
ha  mestereink  akkor 
csaknem  kizárólag  re- 
zet dolgoztak  volna 
\'olt      templo- 


lö 

mainkban  a  X\'.  szá- 
zadot megelőzőleg  is 
elég  ezüstszerelvény, 
ám  ötvösségünké  szá- 
zad derekán  való  iol- 
lendülésének  megfe- 
lelően az  új  alkotások  az  egyszerűbb  régi  munkák  hasz- 
nálatát kiszorították  s  a  XVI.  században  a  Szepes- 
ségen  ép  úgy,  mint  egész  Magyarországon,  szinte 
általános  szokássá  vált,  hogy  az  anyagilag  meg- 
szorult városok  és  egyházak  templomaik  nélkü- 
lözhető kincseinek  beolvasztásával  segítettek  ma- 
gukon   Igv  tett  I.őcse  városa  i5  5ü-ben  a  nagy  tűz- 


Provideáló  eiitns'  rézből.  —  Lőcse. 
XV.  század.  ?7  cm.  'iiagas- 
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vész  Után,  a  mikor  többek  közt  a  Szent-Jakab-templom  30I/2  márkányi,  tehát 
szepességi  márkákban  számítva,  közel  61/2  kiló  nehéz  Urmutatóját  is  pénzzé  veret- 
ték. Hogy  a  X\'.  század  derekától  kezdve  a  csúcsiveskori  ötvösség  emlékei  töme- 
gesen maradtak  ránk, azt 
viszont  annak  köszön- 
hetjük, hogy  a  pro- 
testáns korban  a  tem- 
plomok szerelvényei 
közül  jóformán  csakis 
a  kelyheket  használták 
tovább  s  azokat  is  jó- 
val ritkábban,  mint  mi- 
kor a  katholikusok  ke- 
zén voltak.  Minthogy  a 
gyakori  használat  igy 
nem  rongálta  meg  eze- 
ket. X\'.  és  XM.  század- 
beli kelyheink  tovább 
is  maradtak  fönn,  mint 
a  Xlll.  és  XIV.  század- 
beli níLinkák.  s  bár  rég 
megértek  arra,  hogymú- 
zeumokban  őriztesse- 
nek, templomaink  sze- 
génysége miatt  általában 
még  ma  is  használtat- 
nak. A  Szepességen  vég- 
zett kutatásaim  folya- 
mán minteg}'  70  olyan 
a  XV.  század  második 
felében  és  a  XM.  szá- 
zadban készült  ötvös- 
munkát találtam,  a  mely 
a  csúcsiveskori  ötvös- 
ség alkotása  vagy  legalább  alapformájában  ennek  hagyományait  tükrözteti  vissza. 
Az  emlékek  e  tömegével  szemben  viszont  aránylag  még  annyi  irott  adattal  sem 
rendelkezünk  régi  ötvöseinkről,  mint  a  XIlI.  és  XIV  századból.  A  kulturhistóriai 
szempontból  végzett  levéltári  kutatás  kezdetleges  állapotán  kívül  nálunk  e  körülmény 
oka  az,  hogyha  Késmárkon  talán  mégis  maradtak,  Iglón  s  a  szepességi  ötvösség  főhe- 


17.  Oltárkereszt.  —  Szepes-Szombat.  XV.  század.  575 
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Ivén,  Lőcsén  az  ötvösczéh  iratai  elpusztultak;  Lőcsén  1747-bcn,  a  nagv  tűzvész  idején. 
A  Szepesség  ötvösségéről  ilytbrmán  aligha  lesz  módunkban  valamikor  olv  világos 
képet  szereznünk,  mint  a  minőt  Kassa  város  ötvösségéről  már  pusztán  írott  adatok 
alapján  is  Mihalik  Józsefnek,  régi  ötvösségünk  c  kiváló  ismerőjének  rajzolnia  sikerült. 

A  szepesi  jog  e  fejezet  elején  idézett  XIIL 
századbeli  törvén3'e  szerint  minden  ötvösnek  kö- 
telessége, hogy  müvére  meslerjegye  bélvegét  üsse. 
Az  iglói  .\I\'.  századbeli  pacilicalén  kívül  ilyen 
vagy  legalább  ennek  g)-anitható  jelet  a  X\'l.  szá- 
zad utolsó  negyedéig  szepességi  munkán  nem 
találunk.  Ennek  oka  csak  az  lehet.  hog\'  a  tör- 
vény a  .W.  század  folyamán  elavult  s  csak  a 
X\'L  század  második  felében  kezd  ismét  érvé- 
nyesülni. 

A  szepességi  ötvösség  csúcsiveskori  emlékeit 
ilyformán  mesterekkel  kapcsolatba  hozni  eddigelé 
lehetetlenség.  Stíljük  szerint  való  csoportosí- 
tásuk esetén  azonban  így  is  eléggé  szembetűnő, 
hogy  egj^azon  iskola  alkotásai,  a  mely  fejlődés 
tekintetében  lépést  tart  Magyarország  ötvösségének 
sajátos  fejlődésével,  ezzel  azonos  irányokat  követ 
s  nem  egv  egvéniségénél  fogva  is  kiváló,  bár 
névszerint  eddig  ismeretlen  mesterrel  dicseked- 
hetik. 

A  nagvrészt  még  a  románkori  művészet  ha- 
gyománvaiból  meritő  XIV.  századbeli  ötvösség- 
gel szemben  a  X\'.  századtól  kezdve  ez  a  tech- 
nika alkotásai  tagozásában  nagyobb  elevenséget 
mutat,  a  külföldihez  képest  pedig  a  magyar- 
országi ötvösség  azonfelül  a  díszítésben  nagyobb 
gazdagságot  és  változatosságot.  A  míg  a  német- 
országi csúcsiveskori  kelyhek  még  a  X\'.  században 

is  gyakrar  kerektalpúak  és  kicsinyek,  addig  a  magyarországi  ötvösség  ilynemű  emlé- 
kei e  század  kezdetétől  fogva  szinte  kizárólag  karélyos  és  rendszerint  hatkarélyos 
talppal  bírnak,  továbbá  szögletes  szárral  s  ezen  hatágú  és  a  XVL  század  felé  eg\Te 
erőteljesebben  érvénvesülő  gombbal;  a  díszesebb  kelyhek  pedig  22 — 24  cm.-nél  csak 
ritkán  alacsonyabbak.  Az  ötvösmunkák  díszítése  szintén  jóval  változatosabb,  mint 
azelőtt  volt;  vert  vagy  öntött  tagozataikat  vésett,  öntött,  vertművü  és  sodronyos 
ékítményeken  kívül  vésett  aljú,  vagyis  beágyazott  zománcz  s  a  zománczozás  sajátos 


i!S.  Ohirkercszt.  —  Körtvélve.s.   XV- 
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magy:ir  technikájú  neme,  a  sodronyos  zománcz  is  di- 
sziti,  mely  utóbbi  lényegével  s  magyarországi  jellegének 
kimutatásával  nálunk  Hampel  József,  a  Nemzeti  Mú- 
zeum régiségtárának  igazgatója  foglalkozott  a  legtüze- 
tesebben. 

A  X\'.  századbeli  emlékeink  sorozatának  ismerte- 
tését időrendben  az  öntött  és  vésett  diszitésű  munkák- 
kal kezdhetjük.  A  szepesszombati  kereszt  (17.  kép) 
'??'3  formában  vert  karélyos  talpának  felső  pereme  alatt  mér- 
tani művű  párta  húzódik  végig;  sima  felső  lapjából 
kiinduló  hatszögletes  szára  alsó  gombján  kezdve  négy- 
szögletessé alakul  át  s  egyre  vastagodva,  csúcsives  abla- 
kokkal áttört,  öntött  fiálékkal  és  szamárhátivekkel  ékes 
házikót  formál,  a  melynek  pikkelyes  tetején  nyugszik 
a  karélyos  végű  kereszt  s  a  tövéből  kihajtó  legalyazott 
két  ág,  a  melyen  a  Mater  dolorosa  és  ev.  szent  János 
öntött  ezüstszobrocskáját  látjuk.  A  feszület  mellső  lap- 
ján Krisztus  alakja  szintén  ezüstből  öntött  szobrocska, 
magának  a  feszületnek  széles  felületét  azonban  mesterien 
vésett  rajzok  díszítik.  A  mellső  oldalon  a  négy  evan- 
gélista jelvényét  látjuk,  a  hátsón  középütt  szent  Sebes- 
tyént, a  kereszt  végein  a  .Madonna,  szent  Orsolva,  Bor- 
bála és  Katalin  térdképét. 

A  szepesszombatihoz  hasonló  szerkezetű,  de  ké- 
sőbbi s  kevésbbé  művészies  munka  a  körtvélyesi  paci- 
ficale  (18.  kép),  a  melyet  a  kereszt  ágai  közötf  vert 
művű  ezüstvirágok,  a  kereszt  végein  és  öntött  gomb- 
ján hatszirmú  rózsák  díszítenek.  A  kereszt  rézbádog- 
talpa a  rokokó  korából  való.  A  szepesszombati  oltár- 
kereszten levőhöz  hasonló,  de  hatszögletes  és  gazda- 
gabb díszítésű,  házikóalakú  gombot  látunk  a  szepeshelyi 
székesegyház  pásztorbotján  (19.  kép),  a  melyet  azonban 
s  a  mint  ez  a  pásztorbot  képünkön  nem  láthat('i  sima 
tagozatain  levő  bélyegből  nyilván  való,  Augsburgban 
1660-ban  gyökeresen  megújítottak.  Ez  évből  való  a  gomb 
alatti  almaalakú  tagozat  kerubfejes  burkolata,  a  csúcs- 
ives ablakok  árkádjai  alatt  párosával  sorakozó  apos- 
tolok öntött  ezüstszobra,  a  pásztorbot  görbületére  szö- 
gezett   vert    művű    angyalok,    iombékitmények,    Mária 
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III.  mellék  itt 


Úrniutatók.  Felkii  és  Igló.  XV.  és  XVI.  század    no  és   115   cm.  magas. 
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szobrocskája  s  a  görbület  keretében  kristályt  magában  foglaló  pajzsra  helyezett 
Szent  Márton  szobrocska. 

E  szobrocskákat  az  augsburgi  mester  alighanem  csak  a  régiek  pótlásaként 
illesztette  oda,  mert  különösen  nagyobb  ötvösmunkákon  sehol  sem  volt  a  közép- 
korban oly  általános  szokás  az  öntött  szobrocskákkal  való  díszítés,  mint  épen 
Magvarországon.  S  egy-egy  nagvobb  Úrmutató  öntött  szobrocskáinak  sorozatában 
a  Szepességen  is  mindig  előkelő  szerep  jut  a 
magvar  szenteknek.  így  a  telkai  monstranczián 
(111.  melléklet,  i.  kép),  a  mely  ilynemű  csúcs- 
iveskori  emlékcink  mintaszerű  példája  s  nemes 
aránvainál,  öntött  díszítésének  harmonikus  gaz- 
dagságánál és  Ízléses  elrendezésénél  fogva  egy- 
aránt remekmű. 

A  felkaí  Urmulató  nyolczkarélyos  talpának 
peremét  öntött  művű  hullámos  lombékitmény 
töri  át.  Szögletes  szárának  rendkívül  linoman 
részletezett  csúcsives  árkádjai  alatt  szent  István 
és  László  királyok,  szent  Borbála,  alamízsnás 
szent  János  és  evangélista  szent  János  öntött 
ezüstszobrocskái  sorakoznak.  Az  árkádokat  koszo- 
rúzó íiálék  között  a  gomb  csonka  gúlaalaku 
tetejét,  aljához  hasonlóan,  fölváltva  sima  és  ér- 
desre vésett,  régi  ötvöseink  szavával  czápázott 
harántsávok  élénkítik  Az  Úrmutató  testének  két- 
felől öntött  lombékítményekkcl  ékes  talpát  zöld- 
zománczos  alapba  ágyazott  ezüstcsillagok  s  min- 
den oldalán  két-két  vert  művű  ötszírmú  rózsa  dí- 
szíti. A  test  maga,  alján  áttört  művű,  csipkézett 
szélű    pártával,  az    egymás    vállán    lépcsőzetesen 

fölfelé  törő  fiálék  és  menyezetek  kettős  rendjéből  áll,  a  melyhez  a  W'lll.  század- 
ban újjal  pótolt  üvegszelencze  fölött  a  test  talpához  hasonló  ékitésű,  de  laposabb 
tagozat  fűződik.  Ezen  nyugszik  az  Úrmutató  csúcsives  torony  mintájára  alakított 
koronája,  egymás  fölött  levő  mcnyezetes  fülkéiben  a  Madonna  s  keresztelő  szent 
János  vagy  talán  szent  Kristóf  csonka  szobrocskájával,  csúcsán  Krisztust  a  kereszttán 
Mária  és  szent  János  között  ábrázoló  s  szintén  ezüstből  öntött  kálváriával.  Hogy 
a  szent  ostyát  tartó  szelencze  s  talán  szent  István  szobrocskája  és  az  Úrmutató  koro- 
nájának felső  fülkéjében  álló  Szent-János-szobrocska  is  a  W'III.  századból  való, 
ezt  a  talpra  vésett  következő  fölirat  bizonyítja:  Hoc  Opus  Iicclac.  Felk.  Ao  1781 
Cura   et  Impcnsis  A.  R.  D.  Ignatíj  Claűs  Rég.  Cór.  Wl.   Opd.  l'elk.   l'arochi   per  GZ 
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20.  Vésett  diszitésű  kehely.  Zsegra.  XV.  sz. 
19  cm.  magas. 
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Schneidcr  Aur;  MSG.  Rcnovat.  A  restauráló  mester  nevét  tehát  ismerjük  s  ha  az 
MSG  betűk  Mons  Sancti  Gcorgii-t  jelentenek,  szepesszombati  ötvös  volt.  Hogy 
azonban  a  restaurálás  ellenére  pompás  karban  ránk  maradt  Urmutató  kinek  keze 
alól   került  ki.  arról   ma  még   halvány   fogalmunk   sem    lehet.  A   loljebb   ismertetett 


21.  Sodronvzoniánczos  kehely.  —  Lőcse.  XV.  száz.nd. 
2;  cm.  mag.is. 


.  .Sodronyzománczos  kehely.  —  Szepeshely.  XVI.  sz;i- 
zad.  2  3' 5  cm.  magas. 


szepesszombati  pacilicaléval  s  a  szepeshelyi  pásztorbot  W.  százabeli  gombjával  a 
felkai  Urmutató  megfelelő  részletei  csak  általános  formájukkal  mutatnak  rokonságot. 
Ép  így  ismeretlenek  a  többi,  a  X\'L  század  derekáig  ránk  maradt  ötvösmunkák 
mesterei  is.  Ezek  sorozatában  még  a  vésett  diszitésü  emlékek  sorába  tartozik  a 
zscgrai  kehely,  a  melv  pompás  arányainál  fogva  is  remekmű  s  vésett  díszítésében 
már    a    renaissance    hatását    mulatja.    Talpának    mértani     müvekkel    áttört    pereme 
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fölött  az  oldallapokon  fölfele  törő  leveles  indák  sorakoznak,  a  kuppa  egyszerű 
sodronynyal  jelzett  kosarát  mesteri  módon  vésett  arabeszk  diszíti,  a  melvnek 
indáiba  mindkét  kezével  jobbról-balról  egy-egy  dellint  fojtogató  sziréna  alakja 
fonódik.  A  XVI.  századbeli  vésett  diszítésü  kelyhekre  Lucsivna  róm.  kath.  tem- 
plomában találunk  példát.  linnek  (tntött  levélékitményes  páriával  koronázott  kuppa- 
kosarán  czápázott  alapon  négy  vésett  medaillon  van,  a  mely  az  evangélisták  jel- 
vényeit ábrázolja,  s  a  melvnek  közeit  páfránvhoz 
hasonló  vésett  levelek   töltik   ki. 

Még  a  X\'.  század  derekán  terjedt  el  ország- 
szerte nálunk  a  sodronyos  zománcz  technikája,  a 
melynek  legrégibb  emlékei  a  nvitrai  evangeliumos 
könyv  ötvösművű  kötése  a  XI\'.  század  végéről  s 
szent  László  hermája  a  gvőri  székcsegvházban  a 
következő  elejéről. 

A  sodronyos  zománcz  a  keleti  eredetű  filigrán- 
diszítésből  fejlődött  s  velejében  abban  áll,  hogy 
az  ötvösmunkához  forrasztott,  finom  ezüstsodrony- 
ból formált  rajz  motívumait  szines  zománczczal 
töltik  ki  s  a  mindig  növényi  elemekből  álló  dí- 
szítés alapját  is  zománczczal  boritják.  Sodrony- 
zománczos  emlékeinket  tízineik  szerint  Hampel 
József  két  csoportba  osztja.  A  X\'.  században  a 
meleg  színskála  uralkodik,  vagyis  sodronyzomán- 
czos  emlékeink  színei  a  következők;  vörös,  fehér, 
zöld,  kék,  viola,  barna  és  fekete.  A  XVI.  században. 
Erdélvből  kiindulva,  a  sárga  szín  is  érvényesülni 
kezd  s  a  vörös,  barna  és  fekete  szín  elmarad, 
miért  is  ez  emlékeink  színezését  a  hideg  színská- 
lába sorozhatjuk. 

Zománczozásának  piros,  fehér,  barna  és  zöld  szinei  alapján  a  X\'.  századból 
eredőnek  tarthatjuk  a  lőcsei  Szent-Jakab-templom  sodronyzománczos  kelyhét,  a 
XVI.  század  elejéről  valónak  pedig  a  poprádit,  mely  utóbbival  a  szepeshelyi  egykorú. 
A  három  közül  a  lőcsei  (21.  kép)  a  legeg3-szerübb.  Hatkarélyos  talpán  pusztán 
ennek  áttört  művű  pereme  diszíti,  nyomott  almaalakú  gombján  tokosán  foglalt 
gránálmaggal  bíró  kiálló  rózsákat  látunk,  a  gombot  határoló  szögletes  gyűrűben 
beágvazott  zománczos  alapon,  jelentéktelen  ékítményeket.  A  kuppa  kosarának  sod- 
ronyos zománczú  rajza  határozatlan,  de  a  szív  s  a  stilizált  liliomalakú  levelek  és 
beágyazott  aranvcsillámokkal  élénkített  rózsák  szinei,  különösen  a  piros  és  az  áttetsző 
zöld,  tüzesek.  A  kosár  koronázó    pártája  karélyos    levelek    közé   loglall    eperszemek 


/ 


3.  Kehely.      -  Telka.  XV-XVI.  sz.i/ad. 
2  3  cm.  niatías. 
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24.  Sodronyos  diszitcsű  kelyhek.  —  Szcpesh 
24  és  22"5  cm.  magas. 


.■Ív.  XV— XV].  sz.\z.ul. 


sorából  áll.  A  kelyhet  az  Archeo- 
lógiai Hrtcsitöben  i90)-bcn  Mi- 
halik  József  ismertette  tüzete- 
sen. Jóval  díszesebb  a  szepes- 
helvi  sodron3'zománczos  kehely 
(22.  kép). Talpának  áttört  pártájú 
karélvközeiben  vert  müvú  ezüst- 
virágok ülnek,  a  melyekből 
domborművű  virágfüzérek  futnak 
az  oldallapok  között  fölfelé.  Az 
átt()rt  művű  gomb  czikkelyeit 
hullámvonalas,  levélékitményü 
bordák  között  három-három  vert 
művű  rózsa  tölti  ki.  a  melyek 
közül  a  középső  tokosán  foglalt 
s  eperszem  alakú  magot  mutat 
A  pompás  rajzú,  sodronyzomán- 
czos  diszités  a  talp  oldallapjait 
s  a  liliomos  pártájú  kosár  vastagabb  sodronynyal  határolt  tojásdad  mezőit  tölti  ki. 
A  talpon  a  virágékilményeken  kívül  az  egyik  mezőben  a  magyar  czímert  látjuk,  a 
másikban  a  Jézus-monogrammot,  a  kuppa  kosarán  pedig  Mária  monogrammját 
s  az  adományozó  igen 
megrongált  czimerét. 
Hzt  a  kelyhet  a  X\'II. 
században  alighanem 
újból  aranyozták  s  ere- 
deti zománczfestése  e 
közben  kipattogott ;  ez 
lehet  az  oka  annak, 
hogv  zománcz  helyett 
lakkfesték  tölti  ki  a 
sodronyok  határolta 
motívumokat  és  az  ala- 
pot eg3'aránt  s  e  lakk- 
festés a  XVII.  század- 
ban általános  festett 
zománczot,  az  úgyne- 
vezett erdélyi  zomán- 
czot utánozza,  a  mely- 

25.  Sodronyos  díszítésű  kelyhek.  —  Szepes-Szombat.  XV  — XVI.  sz.  22  cm.  magas 


Szepesrármegye  Művészeti  Emlékei.  III.  rész. 


IV.  melléklet. 


Sodronyzoniánczos  kehely. 

PopnU.  XV — XVI.  század.  21  cm.  magas. 
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nek  mivoltáról  később  lesz  szó.  A  Szepesség  legpompásabb  kelyhe  kétségtelenül  a 
poprádi  Szent-Hgycd-kehely  (IV.  melléklet).  Sodronyzománczos  kuppakosarán  már 
a  hideg    sziliek    az    uralkodók:    sötétkék    alapon    sárga,    világoskék,  fehér    és  viola- 


26.  Hetesi  Pcthc  Márton  kelylie.  —  Szepeshely.  XVI. 
század  eleje.  iG-6  cm.  magas. 


7.  Oltárkereszt.  —  Szepes-Béla. 
XVI.  század.  50  cm.  magas. 


szinű  viráook  és  levelek  ékesítik.  Ezek  pompája  azonban  vajmi  szerény  ahhoz 
képest,  a  melyet  a  kehely  talpának  és  gombjának  öntött  díszítése  mutat.  A  talp 
lépcsőzetes  kettős  peremét  domború  cserfalevelek  füzére  és  hullámos  akantusz- 
lombok  koszorúzzák:  sodronyos  bordákkal  határolt  oldallapjain  erdőt  példázó, 
szanaszéjjel  fonódó  lombékitményt  látunk,  a  melynek  sűrűjében  szinte  csodálatos 
nyüzst^és   kél.  A   virágokkal  és  zománczos  bogyókkal   ékes  indák   alján   mozgalmas 
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vadászjelenet  tárul  föl ;  a  kehely  első  ismertetői  szerint  állítólag  szent  Egved  vadá- 
szata ez,  a  ki  a  poprádi  templom  pártfogója.  Itt  lándzsás  alak  törtet  a  talp  következő 
lapján    továbbiramló    szarvas    nyomában,    ismét    őzet,    majd    egv     másik     vadászt 

látunk  lándzsával  és  kürttel  kezében;  feje 
fölött  madár  ül  az  ágon,  nyomában  két 
kutya  lohol.  Az  ötödik  mezőben  egv  va- 
dász a  sürü  felé  döf  lándzsájával,  nvomá- 
ban  ugrásra  kész  kutya  ugat.  mig  viszont 
a  hatodik  mezőben  egy  sas  néz  alá  nyu- 
godtan a  magasból.  Mesterünk  ugyancsak 
távol  állt  attól,  hogy  a  későbbi  mikros- 
kopikus  faragványok  készitőivel  versenvre 
keljen.  Az  indák  fonadékába  vesző  apró 
alakjain  nincs  semmi  bravúrt  fitogtató 
részletezés,  csak  eleven  mozdulataik  révén 
érvényesülnek.  J:p  azért  páratlanul  Ízléses 
és  pompás  az  öntött  s  finoman  czizellált 
ékítmények  díszítő  hatása,  a  melyet  a  hat- 
ágú gombon  a  minuszkulás  rotulusok 
közeibe  iktatott  vert  művű  vésett  világok 
tesznek  riiég  változatosabbá. 

A  poprádi  kehelynek  valamivel  egy- 
szerűbb mása  a  Nemzeti  Múzeum  régiség- 
tárában látható.  l£zt  Éber  László  ismertette 
az  Archaeologíaí  Értesítő  1904.  évfolyamá- 
ban. Öntött  ékítményeiknél  fogva  a  pop- 
rádi kehelylyel  rokon  emlékeket  Görgőn. 
Szepesbélán,  Toporczon  és  Felkán  talá- 
lunk. A  görgői  és  szepesbélaí  kehely  talpá- 
nak oldallapjait  egyazon  minta  után  ön- 
tött, kevésbbé  gondosan  czizellált  lomb- 
ékítmények díszítik,  gombjuk  és  a  kuppa 
kosarának  díszítése  különböző,  a  kuppa 
palástján  azonban  mindkét  keh'hen,  vala- 
mint a  toporczin  is,  czápázott  szalagon 
lölírat  húzódik  végig;  a  görgői  kehely  renaissancc  majuszkulás  fölirata  ez:  Turrís 
lortíssima  nomen  Dominí;a  szepesbélaí  minuszkulás  fölirata;  gráf  hanus  de  bela 
151 ).  i:z  utúbbí  fölírat  nem  a  mester  nevét  örökíti  meg,  de  az  adománvozóét : 
János  bélai  főbíróét. 


2cS.  Ohárkcrcszt.  —  Str.'izsn.  XVI.  sz.  Részlet. 
20  cm.  magas. 
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A  leikai  kehely  (23.  kép)  ez  utóbbi  kettőnél  jóval  pompásabb  technikáJLi  és 
gazdagabb  hatású:  talpán  öntött  növényi  ékítmények,  gombján  és  kuppája  kosarán 
virágokkal  váltakozva,  kékzománczos  alapon  sodronyos  diszitésú  czikkelyek  borít- 
ják. A  sodronyos  fonadék  rajzát  apró  aranv- 
szemek  élénkítik.  A  filigránnak  ez  a  neme,  a 
melyet  egyik  műtörténetirónk  sujtásos  liligrán- 
nak  nevezett  el,  középkori  ötvösségünknek  szin- 
tén igen  elterjedt  és  kedvelt  díszítő  techni- 
kája, a  mehdyel  mestereink  rendkívüli  változa- 
tosságot értek  el.  Legszebb  példáival  a  Szepes- 
ségen  Szepeshelyen  és  Szepesszombaton  találko- 
zunk. Két-két  kehelv  van  itt,  mely  nyilván  egyazon 
mester  alkotása,  részleteiben  azonban  mindegyik 
más.  A  szcpeshelvi  kelyheken  (24.  kép)  a  talp 
oldallapjait  rácsozatszerűcn  s  vastagabb  sodro- 
nyokkal mezőkre  osztva  borítja  el  a  szemcsés 
filigrán.  A  nagyobbik  kuppa-kosarán  az  öntött 
virágok  is  iiligránfonadékos  keretbe  foglalvák  s 
ezek  között  mindkét  kelvhen  háromlevelű  eper- 
hez hasonló  bogyókat  látunk,  mint  a 'minők  a 
szepesolaszi  keresztkút  talpán  is  sorakoznak. 
A  motívumok  alapján  a  két  kehely  korát  bíz- 
vást a  X\'.  század  utolsó  tizedébe  helyezhetjük. 
N'ert  művű  virágékítményekkel  kevert  öntött 
díszítésénél  fogva  a  poprádi  kehelyhez  áll  köze- 
lebb a  szepesszombati  két  kehely  (23.  kép).  Itt 
még  szintén  csak  a  gomb  rotulusainál,  az  egyi- 
ken a  talp  karélvainak  közeiben  is.  látunk  vert 
művű,  vésett  naturalisztikus  rózsákat,  illetvt 
karélyos  leveleket,  a  melyek  a  szepeshelyi  Pethe 
Márton-féle  kelyhen  (26.  kép)  már  a  díszítés 
uralkodó  elemei.  Hetcsi  Pethe  Márton  1387-1ÖI 
1605-ig  volt  szepesi  prépost.  A  kehely  talpán 
látható  lemezre  vésett  czímere  azonban  csak  azt 
bizonyítja,  hogy  ő  az  öntött  gombján  áttört 
művű  s  féldrágakövekkel  is  díszített  kelyhet  pusztán  restauráltatta.  Maga  a  kehely 
jó  száz  évvel  előbb  készült,  de  legkésőbb  a  .\\"I.  század  második  tizedében,  a 
melvből  egész  sorozat  olyan  ötvösmunka  maradt  ránk  a  Szepességen,  mely  egyre 
nagvobb  bátorsággal   szakít  a  csúcsíves  építészet  hatása  alatt   keletkezett  hagyomá- 


29.  Oltárkereszt.  —  Igló.  XVI.  sz.   ;5  cm.  m. 
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nyos  ütvösformákka]  s  alkotásai  szerkezetét  csaknem  teljesen  a  művészi  kovács- 
munkákhoz hasonlóan  szabadon  vert  és  vésett  naturalisztikus  lombos  diszilésnek 
rendeli  alá.  Ez  emlékeink  sorozatát  a  szepesbélai  pacificale  nvitja  meg  (27.  kép), 
a    melyen    a   növényi   elemek   még   szorosan   a   feszület   oldallapjaihoz    és    széleihez 


30.  Az  iglói  Úrimitatü  középső  rés 


56  cm. 


illeszkednek,  csak  csúcsán  látunk  két  kiálló,  a  tüskés  bogáncsra  emlékeztető  virá- 
got. A  strázsai  pacificale  főrésze  (28.  kép)  nyilván  a  följebb  említett  szepes- 
szombati  feszület  mintájára  készült.  Hátsó  lapját  ugyanily  elrendezésű,  bár  kevésbbe 
tökéletes  rajzú  vésett  alakok  díszítik:  a  Madonna  álló  alakja  s  három  szent  szűz 
vértanú  térdképe.  A  vert  művű  növényi  elemek  azonban  a  kereszt  gombját  s  az 
ebből  kihajló  és  ezüstgyöngyökben  végződő  gályákat  már  egészen  körülfonják  s  az 
iglói  oltárkereszten  és  Úrmutatón     úgy    festenek,  mint    valami    alkalmi    termesze- 
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tes  virágdísz,  a  melylvel  gvöngéd  kezek  koszorúzták  meg  az  oltárnak  ezen  szent 
tárgyait. 

Az  iglói  ezüstkereszt  (29.  kép)  szcrkezetbeli  sajátosságain  csak  az  iskolás  föl- 
fogás ütközhetik  meg;  bármily  kevésbbé  architektonikus  jellegű  is  talpa,  ép  merész 
s  az  anyag  természetével  távolról  sem  ellenkező  formája  bizonyítja  mesterének  ötvöseink 
sorában  ritka  önállóságát,  mely  keresztültöri  a  hagyomány  korlátait  s  hogy  annál 
jobban  érvényesüljön,  aránylag  vajmi  sovány 
talapzatra  állítja  remekét,  a  melyen  gazdag  fan- 
táziája, rendkívül  finom  ízlése  s  pompás  tech- 
nikai készsége  páratlan  harmóniával  érvényesül 
és  olv  zseniális  mesterről  tanúskodik,  a  kiből 
bízvást  lehetett  volna  építész,  szobrász  és  festő 
is.  de  ő  izig-vérig  ötvös   maradt. 

Az  iglói  ezüstfeszület  talpán  a  következő 
bekarczolt  föliratot  találjuk:  Mark.  XI.  ncsig  4. — 
]^20  —  Summa  facit  92  flosz.  Tehát  11  márka 
és  4  nehezék,  vagyis  lat  volt  eredeti  súlya  és 
92  forintba  került.  Az  iglói  pacificale  mai  súlya 
2750  gramm,  a  mi  mintegy  2  gramm  híján,  — 
Belházvnak  régi  magyar  pénzverő  értékekről  és 
súlyokról  szóló  munkája  alapján  kiszámítva  — 
II  budai  márkának  és  négy  budai  latnak  felel 
meg.  Alighanem,  a  mikor  az  iglói  templom  szá- 
mára i)20-ban  megvették,  mérték  meg  a  feszület 
súlvát  s  árát  is  ráírták.  .\  kassai  Szent-Erzsébet- 
templom 1516.  évi  leltárában  szerepel  egy  ezüst- 
feszület,  a  mely  az  1614.  évi  leltárban  már  nincs 
meg.  Mihalik  József  Kassa  ötvösségének  történe- 
tében azt  gyanítja,  hogy  az  iglói  feszület  azonos 

azzal,  a  mely  Kassáról  eltűnt  sa  melyet  a  kassaiak  1556-ban,  a  nagy  tűzvész  után, 
egyházuk  több  más  ötvösmunkájával  együtt  adtak  el.  Mihalik  azonfelül  a  kassai 
Anthonius  mesternek  tulajdonítja  ez  emlékünket,  a  ki  1493  — 1520.  között  dolgozott. 
Az  iglói  p.icificale  stilje  a  kassai  dóm  Anthoniusnak  tulajdonított  aranykelyhével 
tagadhatatlanul  nem  egy  rokonvonást  mutat,  de  az  iglói  pacificale  alig  lehet  azo- 
nos azzal,  mely  Kassáról  eltűnt,  mert  ez  utóbbinak  súlya  a  leltár  szerint  csak  7 
márka  és   12  piset  volt. 

Ma  az  iglói  ezüstfeszület  után  az  ugyanott  őrzött  óriási  Urmutatóra  tekintünk 
(III.  melléklet  2.  kép),  az  első  pillanatra  is  nyilvánvaló,  hogy  a  kettő  egy  mester- 
nek alkotása.    Az    Útmutató    valamivel    korábban    készülhetett,    mint    a    pacificale. 

Szapesvárnicgye  művészeti  unilcíkei.  III.  rtsz.  5 


^f^^m^^,j;^í^^^0  '■ 


31.  Kehelv.        Mátyás  János  müve.  Strázsa. 
1 589.  23  cm.  magas. 
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Talpának  szokatlan  díszítése  ugyan  rendkívül  merészen  egymáson  keresztültört  ezüst 
gályákból  s  a  karélyközökben  részben  már  hiányzó  naturalisztikus  levclékítmények- 


32.  Crmutatól;.  —  Vitfalu,  Alsó-L;ipos  és  Dunajecz-Kreuipach  icmplomáhól.  XVI.  sz.  42""  cm.   52  cm.  82  cm.  m. 


bői  áll.  Az  Ürmutató  gombja  azonban  még  a  hagvománvos  formát  mutatja  s  csak 
egyszerűbb,  mintafelkaí  Útmutatón.  A  test  fölfelé  kiszélesedő  bordás  aljából  kétfelől 
aranyozott  ezüstgolyókat  magukban  foglaló,  vert  művű  levélindák  és  virágok 
hajtanak  ki  (50.  kép),  öntött  pártával  koszorúzott  lapján  három  fiálékkal  határolt, 
kétsoros  tornvos  fülkét  látunk.  Az  oldalsó  fülkékben  lenn  kétfelől,  a  kínszenvedés 
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3) 


jelvénveivcl  kezében,    egj^-egy    ezüstből    öntött    aranyozott  angyal  szobrocskája    áll. 
Az  újabb  időkből  való  s  egy  henger  alakút  pótló  üveges  szelencze  két    oldalán  a 


33.  Úrmiitatü.  .  —  Fridiiianii,  Felsö-I.apos  és  I.ubló  templomából.  XVI.  száz.nd.  76  cm.  75'5  cm.  62  cm.  magas. 


pillérek  külső  oldallapjaihoz  simuló  menyezetes  fülkékben  egy-egy  Madonna-szob- 
rocskát látunk.  A  felső  háromtornyos  menyczet  alá  szent  István  és  szent  László, 
a  középsőbe  a  Madonna  szobrocskája  került.  A  mennyezetek  homlokfiáléjához  for- 
rasztott czimer  pajzsokra  a  három  szent  monogram mját,  mig  viszont  az  alsó 
fülkék  mennyezetének  czimerpajzsán  kétfelől  egy-egy  harangot,  a  középsőben  keresztbe- 

5* 
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lett  bánvás>;vésőt  és   kalapácsot,  nvilván   az  ii^lni   érczcintők   és  bányászok    czéhének 

czimcrképél  vésték. 

A  W.  .századbeli   kchclylipushoz  való  ragaszkodást   a  Szepcsségen  többek  közt 

két  nagyszalóki  kehelv  s  egy  strázsai  kehely 
iiuitatja.  Az  előbbiek  talpa  és  kuppakosara  pom- 
pás domborművű  renaissance-ékítményekkel  ékes, 
a  strázsai  kelvhet  talpán  vésett  arabeszkek,  kup- 
pája  kosarán  a  négy  evangélista  domborművű 
képe  disziti  (51.  kép).  .Művészi  tormájánál  jóval 
nagvobb  érdekességet  kiWcsönöz  ennek  a  kehely- 
nek  folirata.  a  melvben  mestere  nevével  is  meg- 
ismerkedünk. A  talp  alsó  peremén  ezt  a  bevert, 
nagy  betűs  föliratot  olvashatjuk:  Gezeiget  beim 
l'faramt  Jacobi  Hichleri  und  Xicolai  Antoni 
Richter  Anno  15CS9.  A  kuppa  kosarának  alján 
egymásba  fonódó  M.  H.  betűkből  álló  mono- 
grammját  s  egész  nevét  is  beverte  a  mester: 
llanus  Matthiasch  1589.  Az  évszám  fölött  a  pon- 
tozott jel  azt  bizonvitja,  hogv  az  ezüstkehely 
hivatalos  próbát  is  látott. 

.\  Szepesség  másodrangú  ötvösme.stereinek 
emlékei  sorozatában  jóval  érdekesebbek  azok  az 
ezüst  Urmutatók,  a  melyek  részben  a  felkai, 
részben  az  iglói  mintájára  a  .W'I.  és  X\'II..  sőt 
még  a  XN'IIl.  században  is  készültek  e  várme- 
gyénkben .\  legkezdetlegesebbb  formájú  és  kivi- 
lelű  ezek  sorában  a  vitlalvi.  a  melvhez  hasonlót 
a  ganóczi  templomban  is  találunk  s  a  melynek 
tipusa  valamivel  művésziesebb  és  gazdagabb 
formában  az  alsólaposi  és  dunajecz-krempachi 
Urmutatón   ismétlődik  (52,   kép). 

Az  iglói  Urmutató  mintájára  készültek  a  frid- 
mani,  lelsőlaposi  és  lublói  Urmutatók  (3  3.  kép). 
A  legutóbbi  a  .W'il.  században  alapos  restaurálá- 
son  esett   keresztül,  a   mikor  szinte   a   roskadásig 

barokk    czikornvákkal,    csüngőkkel    és    lánczokkal    rakták    tele.  Diszitő   részleteiben 

merőben     barokk    jellegű    a    tribsi    fatemplom    és    a    nedeczi    Útmutatója    (34.    és 

35.  kép). 

Hogy    Urmutatók    készitésénél    nyilván    czéhen    kivűl    áUó    s    a    czéhbeliektől 


34.  Lrmutatú.  --  Tribs.  W'll.  sz.  72  cm.  n 


II'AR.MUVHSZHT. 


kontároknak  nevezett,  de  nem  egyszer  igen  ügyes  mestereink  még  a  XX'III. 
században  is  csúcsíves  mnnkákat  utánoztak,  ennek  a  richwaldi  Urmutaló  a 
példája,  a  mely  azonban  még  mindig  nem  az 
utolsó  Magyarország  gót  tipusú  Urmutatóinak  so- 
rában. Richwald  egyhajós,  szentélvében  egvenes 
záródású  s  talán  még  Xl\'.  századbeli  csúcsíves 
templomának  Urmutatóján  a  tojásdad,  vert  müvü 
talpat  szívalakú  keretekben  a  passiójelvénvck  dí- 
szítik, baluszter  alakú  szárán  csúcsíves  mintára, 
de  barokk  növényi  elemekből  és  baluszterekből 
összerótt  test  ül,  a  melynek  menyezetes  fülkéiben 
két  sorban  szent  István,  alamízsnás  szent  János, 
szent  Bálint  püspök  és  szent  Szaniszló  s  a  szent 
ostyát  tartó  szelencze  fölött  Mária  szobrocskája  áll 
s  csúcsán  a  kálvária. 

A  fölsorolt  Ürmutatók  mind  ezüstből  készül- 
tek s  a  X\'II.  századbeliek  nyilván  még  csúcs- 
íveskori  formázó  szerszámokkkal.  Hz  utóbbi  körül- 
mény ilynemű  emlékeink  korának  meghatározásá- 
nál könnyen  tévedésbe  ejtheti  a  kutatót,  amint  ez 
az  ürmutatók  tüzetesebb  tanulmánvozása  előtt  e 
sorok  írójával  is  megtörtént,  a  ki  munkánk  első 
részében  többek  közt  a  tríbsziről  is  mint  X\'.  szá- 
zadbeli ötvösmüről  emlékezett  meg.  A  X\'III.  század- 
ban nyilván  már  teljesen  elkoptak  vagv  el  is  kal- 
lódtak azok  a  X\' — X\'I.  századbeli  formázó  va- 
sak és  öntőminták,  a  melyekben  a  XVII.  század- 
beli Ürmutatók  kontárkodó  mesterei  fiáléíket  verték, 
illetve  öntötték.  De  azért  még  a  X\'Ilt.  század- 
beli mesternek  is  kedve  kerekedett  a  csúcsíves- 
kori szerkezet  utánzására,  sőt  hogv  a  múlt  század 
elején  is  akadt  még  nálunk  ilyen  s  távolról  sem 
kontár  mester,  azt  a  sárosmegyei  Kapi  czopfkori. 
gót  tipusú  öntött  ezüst  Urmutatója  bizonyítja.  Ez 
általános  formájával  a  csúcsiveskori  ötvösség  vi- 
rágzására emlékeztet,  holott  mestere  szinte  merőben  czopf-izlésű  elemekből  állí- 
totta össze. 


;.  L  riiu:!.itci.     -  .\cJcc/.  .\\  II. 
77"5  cm.  magas. 


III. 

(Csücsiveskori  egyházi  bútorok.  P.ipi    székek    kohol.  Faragott    Jiszítésíi    bútorok    Löcséü,  Gőlniczb.inyán,  I.eibiczon,  Késmárkon. 

Festett  diszi'tésű  bútorok.  Renaissance-stilű  bútorok  a  XVI.  századból,  Késmárki  Gergely,  Láng  János  és  Kristóf.  A  lőcsei  szószék, 

Kolmitz  Kristóf  műve.  XVII.  századbeli  bútorok,  halotti  czimerek  és  epitáfiumok.) 


OT^^/ÍYk'özépkoki  templomokban  ülőhelyhez    kezdetben  csak  a  papság  s  a  hivek 


fWÍ 


[(B^^^^  közül  csakis  néhány  kiváltságos  ember  jutott.  Padsorokkal  telerakott 
ML^>3iy  templomhajókat  csak  a  protestantizmus  korától  fogva  ismerünk.  A  román- 
korban s  a  csLicsives  építészet  korai  szakában  a  templom  kevés  bútorzatának  elő- 
állításánál az  asztalos  alig  jutott  szerephez.  A  papi  székeket  a  szentély  falába  mái 
az  épitésközben  e  czélra  szánt  fülkékbe  faragolt  kövekből  rakták,  vag}'  a  szentély- 
falhoz kőből  faragott  menyezetes  székeket  fűztek.  Ilyen  hármas  kőszék  a  Szepes- 
ségen  a  XIV.  századból  vagy  a  következő  elejéről  a  gölniczbányai  katholikus 
templomban  maradt  ránk.  Az  arkaturásan  tagolt  déli  szentélyfalhoz  itt  négy  leszelt 
élű  hasábalakú,  szabadon  álló  pillér  fűződik  levélékítményes  fejjel,  a  melyen  három 
nyeregtetős  men3'ezet  nvilásának,  csúcsos  iveiben  csipkézett  mértani  müvekkel, 
szélein  levélcsomókkal  ékes  orma  nyugszik.  A  pillérek  megfelelő  magasságú  lába- 
zatának közeit  a  falazott  ülőhelyek  töltik  ki,  a  melyeket  az  istenitisztelet  idején 
párnákkal,  a  támlának  használt  falat  szőnyeggel  takarták  le.  Ug}-anitt  a  szentély 
délkeleti  falában  egv  csúcsíves  kökeretbe  foglalt  fali  szekrény  is  fönnmaradt,  amely  a 
szentedények  és  szentelt  olajok  megőrzésére  szolgált  s  a  melyhez  hasonló  fülkével 
a  lőcsei  gimnáziumi  templomban  is  találkozunk.  Ha  ez  a  fülke,  ormában  Sámsont 
az  oroszlánnal  ábrázoló  domborművével,  nem  a  barátok  egyik  ránk  maradt  stallum- 
fülkéje,  úgy  ezt  is  a  gölniczbánvaihoz  hasonló  rendeltetésű  szekrénynek  tarthatjuk. 
A  ránk  maradt  emlékek  tanúsága  szerint  fabútorokkal  a  Szepesség  templomait 
csak  a  X\'.  század  derekán  kezdik  fölszerelni.  likkor  az  útban  levő,  kőből  faragott 
ülófülkéket  úgy  látszik  többnyire  eltávolítják,  illetve  befalazzák.  A  lőcsei  Szent- 
jakab-templom  legrégibb  széksora  nyilván  szintén  a  gölniczbányai  hármas  kőszék- 
hez  hasonló  alkotmány  helyére  kerülhetett  s  eredetileg  ilyennek  mintájára  a  X\'.  szá- 
zad második  felében  hármas  papi  széknek  készült.  A  hármas  széket  ma  a  hajó 
középső  két  pillére  között,  az  északi  kaputól  jobbra  látjuk  (36.  kép).  Fölemelhető 
deszkaüléseit  oszlopocskákon  nyugvó,  tömör  fából  faragott  kartámok  határolják, 
magas    támláján    négyszögletes    mezőkben    vésett    domborművű    virágok    díszítik. 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  III.  rész. 


V.  melléklet. 


Régi  bútorok  a  Ificsei  Szent-Jakab-temploni  hajójában. 
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Menyezete  mellső  sarkai  csavart  törzsű  oszlopokon  nyugszanak,  belső  lapját  és 
halántékdeszkáit  vésett  domborművű  levélékitmények  díszítik;  párkányán,  lenn 
áttört  művű  lombékitményekkel  összekötött  fiálék  között,  három  szintén  lomh- 
ékitményes,  szamárhátalakú  ivet  látunk 

A  protestáns  korban  a  hármas  papi  székre  nem  lévén  szükség,  eredeti  helyé- 
ről eltávolították  s  ekkor  a  hozzáfűzött  térdeplő  deszkáira  iarácsozatot  raktak  s  így 
nyilván  nők  számára  közönséges  templomi  padnak  alakították  át.  A  X\'.  században 
a  széksoroknak  még  nem  igen 
volt  térdeplő-deszkájuk.  Innen 
van,  hogy  a  ránk  maradt  X\'. 
századbeli  padsorok  térdeplője 
rendszerint  sokkal  későbbi  a 
stallumoknál.  Lőcse  másik  fa- 
ragványok kai  ékes  XV.  század- 
beli hármas  székén,  a  hajó 
szentély  felöli  első  déli  pillére 
mellett,  pompás  kerubfejes  dí- 
szítésű barokk  térdeplőt  látunk. 
E  hármas  szék  egyik  oldalsó 
deszkájának  külsejét  négyszög- 
letes keretben  vésett  mondat- 
szalag díszíti ;  nyilván  mesteré- 
nek az  írásban  való  járatlan- 
sága miatt  rejtélyes  ibiiratának 
valószínű  értelme  ez:  Gott. 
vom  Herzen  bitté  ich  dich. 
Nyilván  a  lőcsei  czéhek  atya- 
mesterei számára  s  1494-ben 
készült  a  Szent-Jakab-templom 

orgonakarzata  alatt  látható  19  üléses  széksor  (\'.  melléklet),  a  melyet  a  támláján 
ötletszerűen  elrendezett  vésett  virágok  tesznek  érdekessé.  A  széksort  Lőcse 
szenátorai  1514-ben  a  maguk  használatára  foglahák  le;  térdeplő-deszkáit  1615-ben 
fűzték  hozzá.  Ugvancsak  térdeplőnélküli  volt  eredetileg  a  gölniczbányai  templom 
pompás  stallumsora,  mely  lijabban  a  Nemzeti  Múzeum  régiségtárába  került.  Halánték- 
deszkáit rendkívüli  bravúrral  szabadon  faragott  s  a  deszkához  szögezett  lombékít- 
mények (37.  kép)  menyezetének  vésett  domborművű  belső  lapiát  karélyos  levelek 
közé  szőtt  fantasztikus  s  hajdanában  színezett  madarak  díszítik.  A  legszebb 
XV.  századbeli  stallumokkal  egykor  a  leibíczi  templom  dicsekedett.  Két  padsor 
maradt    itt    ránk;    az    egvik    8,   a  másik  9  üléssel,    de    niuul   a   kettőt  a  XVIII.  szá- 


36.  Hármas  stallum  részlete.  —  Lőcse.  Szent-Jakab-templom.  XV.  sz. 
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zadban  gyökeresen  átalakították.  Csak  ülöfulkéi  s  támláján  az  egyes  üléseket  hatá- 
roló vésett  díszítésű  léczek  s  egyetlen  ránk  maradt  halántékdeszkája  vall  régi  ere- 
detére. Hz  utóbbi  a  csúcsivcskori  fafaragásnak  és  ornamentikának  hajdan  párat- 
lanul szép  remeke  lehetett.  A  déli  padsor  többi 
nvolcz  ülésének  sorához  derékszögben  megtörve 
fűzött  kilenczedik  ülés  halántékdeszkájának  felső 
részét  áttört  művű  lombékítmény  díszítette,  alján 
féldomborműben  faragott  kentaur  alakjával.  A  hát- 
térben az  ennek  megfelelő  deszka  vésett  díszí- 
tésű aljára  szintén  eleven  mozdulatú,  lapos  dombor- 
művű kentaurkancza  került.  Ezekkel  a  fantasz- 
tikus, pogány  jellegű  diszítőmotívumokkal  szem- 
ben a  halántékdeszka  alsó  mezejét  a  Madonna 
domborművű  alakja  tölti  ki  (58.  kép).  Nyilván- 
való, hogv  itt  egv  oltárfaragó-mester  alkotásával 
van  dolgunk,  a  minthogy  a  többi  faragványos 
stallum  is  oltárfaragó  műhelyekből  került  ki.  S  a 
középkorban  asztalos  és  képfaragó  között  ép  úgy 
nem  volt  társadalmi  különbség,  mint  a  W'II.  szá- 
zadban. A  művészi  tehetséggel  megáldott  aszta- 
los oltárok  és  szobrok  faragására  is  vállalkozott, 
ha  erre  alkalma  nvilt  s  az  eredetileg  kőfaragó- 
műhelvből  kikerült  oltárkészítő-mester  ép  oly 
szerényen  vallotta  magát  az  asztalosok  czéhe 
tagjának,  minta  XVII.  században  Kolmítz  Kristóf, 
kiben,  mint  alább  látni  fogjuk,  szintén  kiváló 
szobrászi  tehetség  lakozott. 

Oltárfaragó-mestereínk  műhelyéből  kerültek 
ki  azok  a  körmeneti  szövétnekrudak  és  húsvéti 
gyertyatartók  is.  a  melyeknek  a  X\'.  és  X\"I.  szá- 
zadból Felkán,  Szepes-Szombaton,  Mühlenbachon 
és  Xagv-Eörön  páratlanul  érdekes  sorozata  maradt 
ránk.  A  szövétnektartó  rudak  mintegy  két  mé- 
ternvi  magasak  s  a  39.  képünkön  láthatók  kö- 
zül a  két  szélső  Felső-Erdőfalváról  került  a 
inühlenbachi  templomba:  a  középső,  vasbádoggal  csipkézett  szögletes  gyertyatartó 
tányérja  alatt  áttört  művű  lombékitményes  gombbal,  Xagy-Eőrről  való,  hol, 
csonkán  bár,  párja  szintén  megmaradt.  A  felkai  szövétnektartó  rudakat  s  a 
szepes-szombati     húsvéti    gvertyataru')     rúdját     véges-végig     domborúan      faragott. 


.St.illiiiiirés/lft.  —  GölnicíbáiiNa.  XW  s/. 
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csúcsíves  Ízlésű    lombcldtmények    hálózzák  körül    s   a    rudak    tánj'érját   az    utóbbin 
csúcsívek,  Felkán  szamárhátivekkel  összekötött,  szabadon  faragott  fiálék    koszorúzzák. 

A  faragásban  vaK)  bravúros  technika  íitog- 
tatásának  érdekes  példája  az  a  magastámlájú  szék- 
sor, a  mely  a  késmárki  plébániatemplomból  a 
pálosok  egyházába,  a  mai  tót  templomba  került. 
Az  arányaiban  nehézkes  s  túlterhelt  diszitésében 
kissé  száraz  hatású  széksor  menyezetén  mesteri 
módon  faragott  mértani  müvekkel  ékes  ormok 
sorakoznak,  párkánya  alatt,  belül  üres  henger  alak- 
jában faragott,  áttört  levélékitmény  fut  végig.  A  pár- 
kány rendkívül  czikornyás  vésett  mínuszkulákból 
álló  latin  tolirata  szerint  a  széksort  Késmárki 
Simon   mester  1469-ben  készítette. 

Késmárk  asztalosai,  mint  alább  látni  fogjuk, 
más  bútorokon  is  megörökitctték  nevüket.  Mielőtt 
ezekről  szólnék,  a  Szepesség  csúcsíves  ízlésű  búto- 
raínak egy  Igen  érdekes  csoportját  mutatom  be. 
Ezt  részben  patronfestésű,  de  rendkívül  ízléses  sík- 
díszítmények   jellemzik. 

Ilven  patronfestés  borítja  a  késmárki  plébánia 
nvolczüléses  széksora  menyezetének  belső  lapját. 
Párkányán  áttört  lombékítmény  fut  végig.  Tám- 
láját vésett  domborművű,  levélékítményes  léczek 
tagolják.  40  képünkön  ábrázolt  részletén  i)i8 
évszámot  s  H.  T.  monogrammot  láthatunk.  A  tér- 
deplő velenczei  stílű  és  zenélő  asszonyokat  ábrá- 
zoló festményei  a  X\'I1.  századbeli  orgonakarzat 
maradvánvai.  A  csúcsíves  ízlésű  sikdiszítmcnyes 
templomi  bútorok  egyszerű,  de  legszebb  példája 
Nagy-Eőrön  maradt  ránk.  A  kegyúri  pad  ez,  a 
melvnek  térdeplőjét  szabadkézzel  rajzolt,  beégetett 
s  rendkívül  lendületes  vonalakkal  ábrázolt  levél- 
ékítmények díszítik  (41.   kép). 

Sikdiszitményes  csúcsíves  stílű  bútorok  még 
Darócz  templomában  maradtak  ránk :  két  ötüléses 
stallumsor  s  egy  kétüléses,   i'igyelmet    érdemel    még 
restvéjében    a    fali    szekrény    ajtaja,    vésett    körvonalú,    festett    lombékitményeivel. 
A  tulajdonképení   patronfestésü  díszítés  legpompásabb  emlékei   Maldur  elhagyatott 

Szepcsvármegye  müvcs/eti  emickei.  111.  rcsz. 


.Madonna. 


—  .Stallum  rL-s/lfli.-.  Lcibicz 
XV.  szAzad. 


a   niühleiih.ichi    templom   sek- 
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templomában  maradtak  ránk.  A  szentély  mindkét  oldalán  végignyúló,  térdeplő  nél- 
küli stallumsorok  ezek,  a  melyek  keretesen  tagolt  támlájára  (42.  kép)  megfordí- 
tott hármas  sziv  alakjában  elrendezett  levélindás  diszitmények  sorakoznak  a  feketére 
festett  alapon  s  a  két  halántékdeszkán.  Patronfestésü  diszités  borítja  az  immár 
csonka  menvezetet  s  a  támla  zároléczét  is,  a  melynek  körökbe  foglalt  rózsákkal  ékes 
záróléczén  ezt  a  későbbi  föliratot  olvashatjuk:  Maledictus,  qui  opus  Domini  fraudet. 

A  pompás  stallumok  az  el- 
hagvott  templom  szinte  térdig 
érő  szemetében  maholnap  el 
fognak  rothadni,  hacsak  a 
templomban  szanaszéjjel  szórt 
csúcsivcskori  oltárlöredékek- 
kel  egyetemben  rövidesen 
valamelvik  múzeumunk  gon- 
dozása alá  nem  kerülnek. 

A  csúcsíves  stílű  és  re- 
naissance  bútorok  között  az  át- 
menetet Gergely  mester  lőcsei 
hármas  stalluma  képviseli  (43. 
kép).  Szerkezete,  áttört  nüvü 
faragott  halántékdeszkái,  me- 
Ivcket  \'.  mellékletünkön  jobb- 
lélöl  láthatunk,  még  csúcsíves 
ízlésűek.  Berakott  díszítése 
azonban,  a  menyezet  homlok- 
léczének  szögletes  r^Szsákat 
ábrázoló  s  a  támla  torony- 
alakú intarziái,  már  a  renais- 
sance  technikáját  képviselik, 
a  mely  nálunk  a  Mátyás  ki- 
rály udvarában  járt  olasz  asztalosok  révén  a  XV.  században  terjedt  el  s  a  XM.  szá- 
zad első  felében  Felső-Magyarországon  is  általánossá  vált.  Az  imént  bemutatott 
széksor  támláján  ez  a  fölirat:  \'on  Kasé.  Greg.  Tísle ;  vagyis  Gregor  Tischler  von 
Kaseoforum.  Hogy  különösen  a  X\'I.  században  csakugyan  Késmárk  dicsekedhe- 
tett a  legjobb  asztalosokkal,  azt  az  itteni  várkápolna  templomi  széke  is  bizonyítja, 
a  mely  a  plébániatemplomból  került  ide  s  berakott  művű  emlékeink  legkitűnőbb 
példája.  E  szék  támlájának  belső  lapján  ezt  az  elmosódott  föliratot  olvashatjuk: 
Johannes  Langius  arcularius  Kaseoforensis  ágens  annos  8ü  parens,  14  februarii. 
major  verő    natus  Christophorus    Langius  aetalís  suae   )v  ut  testarent  eos  vixísse, 


39.  Szövétnek-tartó  rud.ik  részlete.  —  Műhleiihacli 
XV— XVI.  század. 
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hoc  sedile  in  decorum  Templi  et  in  usum  pio  parenti  suo,  posteritateque  suae 
propriis  SLimptibus  manibusque  utrumque  inchoaverunt  Anno  1544.  A  nem  épen 
kifogástalanul  fogalmazott  fölirat  értelme  ez:  Láng  János,  az  apa,  80  éves  korában 
s  nagyobbik  fia,  Láng  Kristóf,  55  éves  korában  az  öreg  használatára  s  hogy 
emléket  állítsanak  életüknek,  ezt  a  széket  a 
maguk  költségén  és  mindketten  sajátkezüleg 
készíteni  kezdték  1544  február  14-én. 

A  Láng-féle  renaissance-stilü  zártszék 
(44.  kép)  térdeplőjén  keretesen  tagolt,  mellső 
sarokpilaszterein  eg}'-egy  gömb  díszíti.  Ajtajá- 
nak faragványos  ormában  eg\'  női  fej  dombor- 
művű medaillonja  látszik,  egv^  másik,  férfit  ábrá- 
zoló medaillon  a  támla  lombékítményes  ormú 
párkányának  frízét  díszíti.  A  támla  hátsó  részét, 
az  erőteljesen  tagolt  sarokpillérek  közölt,  félkör- 
íves keretbe  foglalt  intarziakép  tölti  ki.  Ez 
pompás  technikával  s  elég  ügyes,  mély  távlat- 
tal különböző  árnyalatú  falemezekből  berakott 
velcnczei  ízű  renaissance  csarnokot,  illetve  utczát 
ábrázol,  az  előtérben  folyóvízzel  s  ennek  hátán 
úszó  kacsákkal.  A  technikának  e  remekével 
szemben  minden  izében  művészi  alkotás  a 
lőcsei  Szent- Jakab-templom  kettős  stalluma  (45. 
kép),  a  mely  már  Henszlmann  Imrét  is  föllel- 
kesítette, holott  mútörténetírásunk  ez  érdemes 
úttörője  Lőcse  régiségeiben  csak  a  csúcsiveskori 
emlékek  ismertetését  tűzte  ki  czéljául. 

«A  lőcsei  régi  faszékek  leírását  —  írja 
Henszlmann  —  nem  csúcsíves,  hanem,  kitűnő 
művészete  miatt,  renaissance-stilűvel  kezdem.... 
E  faszék  két  ülőhelyes,  két  oldalán  szabadon 
egy-egy  oszlopka  emelkedik,  mely  magas  attikát 
hord;  .-z  utóbbi  alatt  nagy  félkörű  nyílás  van. 
Az  attika  két  sarkán  a  félkör  fölött  faragott  medaillonok  (melyek  ma  már  nincse- 
nek meg)  látszanak.  A  medaillonok  között  ez  a  fölirás:  Anno  Domini  MDXLIL 
A  félkörű  nyílásban  a  czímer  renaissance  alakú  pajzsán  két  egyenesen  álló  ezüstös 
liliom,  a  pajzs  körül  aranyos  és  ezüstös  lombékítmények  s  a  pajzs  alatti  fríz- 
ben fölírat:  Indesinenter  orate  in  omnibus  gratias  agite.  Az  egyik  oszlopfőn  ismét 
czímer:    két  kere.sztbetett    nyíl  és  háromszirmú    virág.  A  fríz    alatti    kettős    támlán 


40.  Rcszlet   a   késmárki  plébáiii.i-tt'niplom 
széksorából.  15  iS. 
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ji.  Kcgvuri  pad  lértleplőjc.  Nagv-Eőr.  —  XV — XVI.  század.  190  cm.  széles. 

félkörben  záródó  mélyedéscls,  melyek  ormát  ismét  levélékiimények  töltik  ki.y 
A  kettős  szék  térdeplője  tagozásával  a  késmárki  várkápolna  stallumának  tér- 
deplőjére emlékeztet  s  tekintve  a  medaillonok  egykori  domborművű  nicllképeit, 
a  renaissance-stilű  elemek  tiszta  stiljét  s  a  pompás  technikát  és  azt,  hogy  a  kés- 
márki 1544-ben  s  a  lőcsei  kettős  szék  1542-ben  készült,  nagyon  valószínű,  hogy  ez 
utóbbinak  is  a  késmárki   Láng  János  és  fia  Kristóf  volt  mestere. 

A  X\'l.  század  második  feléből  a  bútorművesség  körébe  vágó  emlék  a  Szepesség 
templomaiban  nem  maradt  ránk.  A  .W'II.  századtól  kezdve  pedig  bútoraink  és 
fafarauvánvaink,    .1    melvek    rendszerint    cu"\'azon    műhclvből    kerültek    ki,    a  német 


,(2.  Stallunisor  résztele.  —  Maldur.  X\'l.  század. 
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rcnaissance-stilü  iparművészet  hatását  tükröztetik  vissza.  A  protestantizmus  nyomá- 
ban Magyarországon  a  német  szellemnek  oly  széles  útja  nyilt.  mint  addig  sohasem. 
Mindazonáltal  nagy  tévedés  volna,  ha  azt  hinnők,  hogy  mesterembereink  megelé- 
gedtek a  német  minták  szolgai  másolásával.  Ellenkezőleg:  az  idegen  motívumokat, 
főleg  a  XVII.  század  második  leiében,  más  technikák  hazai  nK)tivumaival  keverve, 
a  bútorművesség  terén  nem  minden  önállóság  nélkül  használják  föl.  S  ha  egvéb 
nem,  az  a  mesés  pompa,  a  mely  kisebb  alkotásaikon  is  a  túlterheltség  hatása  nél- 
kül ömlik  el,  egész  sajátos  jelleget  kölcsönöz  ezeknek. 

A  protestantizmus  elter- 
jedésével aSzepcsségen  is  vége 
szakad  az  oltárfaragásnak. 

A  templomokban  a  X\'!. 
század  végéig  nagyrészt  a  csúcs- 
iveskori  bútorművesség  alko- 
tásait használják  tovább  s  eze- 
ket csak  a  szükséghez  képest 
alakítják  át.  A  mire  felvidéki 
városaink  a  vallásos  nyugta- 
lanság s  a  háborús  idők  viha- 
rait megszokják,  a  XVII.  század 
elejétől  kezdve  új  gazdasági 
föllendülésnek  válnak  szín- 
helyeivé s  ezzel  kapcsolatban 
a  művészet  is  föllendül,  de 
más  utakat  keres,  mint  ez- 
előtt. A  fafaragás  újjászületé- 
sét a  protestáns- kor  egyre  nö- 
vekedő polgári  önérzetével  kapcsolatos  halotti  kultuszának  köszönheti.  A  bútor- 
művességnek  az  isteni  tiszteletnek  a  protestáns  korban  megváltozott  rendje  nyújt 
újabb  nagA'Szabású  föladatokat.  Protestáns  hatás  alatt  a  katholikus  templomok 
hajóit  is  telerakják  padokkal.  Ilyen  művészi  kivitelű  padok  a  Szepességen  a 
XVII.  századból  csak  a  szepeshelyi  székesegyházban  s  a  jezsuiták  korából  a  lőcsei 
gimnáziumi  templomban  maradtak  ránk.  Annál  pompásabb  szószékekkel  és  orgona- 
karzatokkal szerelték  föl  a  protestánsok  a  katholikus  templomokat,  a  melyek  a 
XVII.  század  folyamán  a  Szepességen  csekély  kivétellel  az  ő  birtokukban  voltak. 
Késmárkon  a  plébániatemplomban  a  protestánskori  szószéknek  csak  pompás  német 
renaissance-stilű  menyezete  maradt  ránk.  A  lőcsei  szószék  azonban,  a  melyet  fölirata 
.szerint  Kramer  Lőrincz  lőcsei  polgár  költségén  Kolmitz  Kristóf,  ez  az  Olmützből 
Lőcsére  szakadt  mester  készített  s  a  mclvet   1626-ban   avattak   f()l.  ma  is   változatlan 
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45    Késmárki  (icrgely  h.innas  széke.  —  Lócse.  Szent-Jakab  templom. 
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állapotában  van  meg.  Mintája  kétségen  kívül  Németországból  való,  a  hol  a 
XVI.  század  végéről  és  a  következőből  sok  a  lőcseivel  azonos  szerkezetű  és  hasonló 
diszitésű  szószék  maradt  ránk.  A  legszebb  ezek  közül  a  hildesheimi  Szent-András- 
templom szószéke,  a  melvet 
szintén  Mózes  tart  fején  s  a 
melyi642-ben  készült.A  lőcsei 
szószéknek  legszebb  szobrá- 
szati részlete  az  Atlaszként 
szereplő  Mózes  szobrának  feje, 
a  melyet  széles  kezelésén  kívül 
az  arczán  mesteri  módon  vissza- 
tükröztetett komolyság  tesz 
önálló  müvésziértékűvé.  Aszó- 
szék egyéb  szobrászati  rész- 
letei, bár  tartalmilag  is  van 
jelentőségük,  merőben  deko- 
ratív jellegűek,  s  a  mennyi- 
ben a  templom  magassága 
nem  tette  elkerülhetetlenné 
a  szószék  egyes  részleteinek 
aránytalanságait,  ízléses  orna- 
mentálís  keretükben  pompá- 
san érvényesülnek. 

Kissé  aránytalan  az  ajtó 
magassága,a  melyet  g}'ümölcs- 
gerezdek,  kariatidák,  kagylós 
fülkéjében  egy  próféta  dom- 
borműve. Lőcse  czímerével 
ékes  ormán  szobrocskák  díszí- 
tenek (VI.  melléklet).  S  mivel 
megrendelője  nyilván  kikö- 
tötte, hogy  a  szószék  a  temp-  '■'"''•=• 

lom  boltozatáig  érjen,  elhibázott  menyezetének  kétemeletes  oszlopos  koronája  is,  a 
melynek  képe  V.  mellékletünkön  látható  s  a  melyet  a  csillag  alakjában  kiugró 
párkányrészleteken,  az  oszlopos  mennyezeteken  s  ezek  tetején  próféta-  és  angval- 
szobrok  díszítenek,  Minden  izében  sikerült  a  szószék  lépcsős  följárója  és  karzata 
(VI.  melléklet,  2.  kép).  Az  előbbit  kerubfejes,  gyümölcsgerezdes  és  kariatidás  díszű 
keretekben  három  ószövetségi  tárgyú  dombormű  tölti  ki:  Izsák  föláldozása,  Sámson 
és  a  íiliszteusok    s   Jákob    a  birkózó    an2;vallal.  A  szószék    karzatának    iTilkéiben   a 


4^.  Templomi  szék.  —Késmárki  vártemplom.  Láng  János  és  Kristóf 


Szepcsvdrmegye  Művészeti  Emlékei.  III.  rész. 


VI.  melléklet. 
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négy  evangélista  féldombormüvű  alakja  áll.  —  Kolmitz  Kristóí  évekig  dolgozhatott 
művén.  Hire  már  1619-ben  eljutott  Bethlen  Gábor  udvarába,  a  ki  a  város  útján  a 
lőcsei  szószék  mását  rendelte  meg  a  gyulafehérvári  székesegyház  számára,  mely 
akkoriban  szintén  protestáns  kézen  volt.  Elkészült-e  a  szószék  párja,  azt  nem  tud- 
juk. A  mikor  a  törökök  1658-ban  Gyula- 
fehérvárt elfoglalták,  a  székesegyház  egész 
bútorzatát  kettős  tornya  alá  hordották  s 
fölgyújtották. 

A  Henszlmann  kíuiyvében  közölt  irott 
adatok  szerint  a  lőcsei  Szent-Jakab  temp- 
lom ma  is  eredeti  helyén  levő  orgona- 
házát s  a  múlt  században  az  északi  kapu 
fölötti  kis  orgonára  áthelyezett  karzatát 
Herstl  András  krakói  mester  Kolmitz  Kristóf 
közreműködésével  készítette.  Ezt  később 
barna  festékkel  átmázolták  s  így  ma  hatása 
is  egészen  más,  mint  a  minő  hajdan  lehetett. 
Eredeti  színezésével  világos  és  aranyozásá- 
val maradt  ránk  az  északi  hajó  első  szaka- 
szában az  úgynevezett  Schusterchor,  a  mely- 
nek pompás  hatású  s  már  egészen  barokk- 
ízű  karzatát,  bravúrosan  faragott  czikor- 
nvákba  foglalt  kerubfejei  után  Ítélve,  alig- 
hanem szintén  Kolmitz  Kristóf  faragta,  a 
kinek  műhelyéből  bizonyára  a  lőcsei  temp- 
lomban ránk  maradtakhoz  hasonló  pompás 
epitáfiumok  is  kikerültek. 

Kolmitz  Kristófról  az  említetteknél 
egyéb  irott  adatok  ma  még  nem  ismere- 
tesek, bár  több  mint  valószínű,  hogy  Lőcse 
város  levéltárának  jegyzőkönyveiben  s  az 
asztalos-czéh  irataiban  nem  egy  kiadatlan 
adat  lappang  életéről.  Az  eperjesi  Steinhübel-családnak  ez  idő  szerint  kezeim 
között  lévő  krónikájának  bizonysága  szerint  Kolmitz  Kristóf  1663-ben  már  nem 
élt.  A  krónikát  Steínhübel  Györg>'  lőcsei  könyvkötő-mester  kezdte  írni,  ki  Német- 
Prónán  1631-ben  született,  Felső-Magyarország  több  városában  tanult,  vándorútjá- 
ban  bejárta  egész  Németországot,  34  éves  korában  Lőcsén  telepedett  le  s  a  Szent- 
Jakab-templom  szószéke  mesterének  1641-ben  született  Mária  nevű  leányát  vette 
feleségül,- a  mint    ezt  a  krónikában    az  1665  október  26-án    tartott   esküvőről  meg- 


45.  Kettős  stallmi'.  —  Lőcse.  1542. 
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emlékező  följegyzés  kapcsán  írott  következő  szavak  bizonyítják  ;  Meiner  liebsten  Seel : 
Vater  ist  gewesen  Chrístoph  Kolmitz  Tischler  allhier,  und  ihre  Mutter  Catharina, 
dessen  Seele  Gott  genadt.  li  sorok  írójának  cdesanvja  a  lüntniondolt  Steinhübel 
György  egyenes  leszármazottja  volt  s  így  anyai  ágon  nem  minden  büszkesség 
nélkül  szintén  ősének  vallhatja  Kolmitz  Kristórot,  a  kinek  főművét,  a  lőcsei  szó' 
széket,  közel   háromszáz  év   múlva  a  lontebbiekben   ismertetnie  alkalma  nvilt. 

A  czéhek  története  szempontjából   még  alapos  átvizsgálásra  váró  lőcsei  levéltár 
bizonvára  több  Kolmitz   Kristófhoz   Ibuható  X\'il.  századbeli   asztalosmester  emlékét 


Szepeshiilv.  1630. 


őrzi,  a  kik  a  lőcsei  szószékhez  hasonh')  stílben  és  nemkevésbbé  ügyes  technikai 
és  művészi  készséggel  dolgoztak,  líp  azért  merész  vállalkozás  volna,  ha  a  Kolmitz- 
nak  tulajdonitható  emlékekkel  rokonstilű  munkákat  is  mind  a  mesternek  tulai- 
donítanók.  Ilyenek  a  szepeshclvi  székesegyház  pompásan  faragott  padsorai  a  hajó- 
ban. Az  eredetileg  szintén  szinezcit.  ma  feketére  festett  padok  első  sorának  térdep- 
lőjét barokk-faragvánvos  keretben  egv-egv  dombormű  díszíti.  A  főhajó  déli  pad- 
sorának homlokdeszkáján  a  czimerek  és  a  föliratok  azt  hirdetik,  hogy  Sigismundus 
Holló  de  Krompach  és  neje  Sophia  Ossolinskv  de  Tenczin  bőkezűségéből  készül- 
tek. A  középső  padsor  homlokdeszkáján  a  három  napkeleti  király  imádását.  az 
északi  hajóban  levőn  a  menekülést  Egvptomba  ábrázoló  igen  művészies  dombor- 
művet látjuk  (46,  kép).  Az  eddig  ismertetett  X\"íl.  századbeli  bútorokból  is  nyil- 
vánvaló,   hogy    asztalosaink    e    korban    a    mostaniakhoz    képest    ugyancsák     kiváló 
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rcndcltetcsük    szempontjából   a  sir- 
(■)zénhclvcn   állnak.  Hatalmas  főurak 


művészek  voltak  s  hogy  a  Szepességen  különösen  Lőcsén.  Késmárkon.  Szepcs- 
szombaton.  Leibiczon  és  Iglón  szép  számmal  ránk  maradt  s  hol  festett  képeket,  hol 
dombormüveket  magukban  foglaló  epitáiiumok  szintén  ez  asztalosok  műhelveiból 
kerültek  ki. 

A  templom  i'alára  akasztott  emléktábla 
emlékek  és  halotti  cziinerek  sorában  mintegy 
halála  esetén  ezek  családja  a  temetésnél 
használt  czímert  és  a  halotti  zászhít  a 
templom  falára  akasztatta  örök  emlékül, 
azonfelül  diszes  sirkövet  is  emelt  nyugvó- 
helvük  fölé.  A  városi  polgárság  a  temp- 
lomot övező  czinnteremben  temetkezett,  a 
melynek  szűkreszabott  területén  a  sirokat 
bizonyos  időközökben  kiürítették  s  a  ham- 
vakat közös  csontházban  helyezték  el. 
Hogy  emléküket  maradandóbban  biztosít- 
sák, a  XVI.  századtól  kezdve  családjuk  dicső- 
ségére emléktáblákat  készíttettek,  a  melyek 
révén  középkori  templomaink  a  protestáns 
korban  is  gyarapodtak  művészi  díszítésük-  ^ 
ben.  Ezeket  a  protestánskori  emlékeket  az 
ismét  katholíkus  kézre  került  templomok- 
ban sehol  ez  országban  nem  hagyták  oly 
nagy  számmal  eredeti  helyükön,  mint  épen 
a  Szepességen.  A  XVL  század  elején  és  a 
következő  első  felében  kőből  is  készültek 
epitáfiumok.  Ilyenek,  szerfölött  megrongált 
állapotban.  Lőcsén  is  ránk  maradtak  s 
egyik-másik  alabastrom-ékitméuyes   fekete 

márványemiék  megviselt  állapotában  is  azt  hirdeti,  hogy  kiváló  s  nyilván  olasz  kőfaragó- 
mester keze  alól  került  ki.  Műtörténelmünk  szempontjából  azonban  jóval  érdekesebbek 
a  fából  faragott  epitáiiumok,  a  melyeken  három  főrészt  lehet  megkülönbözteni.  Az  alsó. 
predellas.^erű  szakaszra  festett  képen  a  feszület  mellett  kétoldalt  rendszerint  annak  a 
családnak  a  tagjai  térdepelnek,  a  melynek  emlékét  a  tábla  hirdeti.  Az  epitáfiumo- 
kat  rendesen  a  családban  előfordult  első  haláleset  alkalmával  készíttették  s  a  többi 
családtagok  elhunytával  ezek  térdeplő  alakja  fölé  egy-egy  keresztjeit  festettek.  Az  epitá- 
fium  főrészét  gazdag  hatású  keretben  rendesen  bibliai  tárgyú  s  néha  az  elhunyt  halála 
körülményeível  vonatkozásba  hozható  dombormű  vagy  olajfestésű  kép  disziti.  Pajzs- 
alakú ormába  a  családfő  monogrammja  került,  vagy  ismét  valami  kisebb  terjedelmű  kép. 

Szepcsvárnicjjye  im'ívcszeti  eiiilckci.  IH.  rc.sz.  7 


47.  ErdöJ\'  .^dám  gróf  halotti  cziniere. 
Szepeshely.  ;66S. 
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48.  Grcff  Lörincznc  eml01aál>li\ja.  —  Löcsc.  Szent 


1609. 


Elhelyezésük  módját  és 
alakjukat  tekintve  a  XVII. 
századbeli  epitáfiumok  a 
halotti  czimerekből  fej- 
lődtek. Ezek  a  középkor- 
ban egvszerű  fára  festett 
czímerek.  természetes  si- 
sakdiszszel.  Ilyen  czimer 
a  XI\'.  századból  a  soproni 
benczéstemplomban  ma- 
radt ránk ;  sisakdisze  ki- 
tömött kecskefej.  A  XVI. 
századtól  kezdve  fából 
faragott  lombos  keret  dí- 
szíti a  halotti  czimert, 
mint  Eőcsén  egy  névte- 
len halotti  czimerét.  a 
melvnek  pajzsán  festett 
meuve  látható.  Ez  az  egy- 
szerű formát  mutatja 
'fhurzó  Kristóf  és  Thurzó 
Szaniszló  halotti  czimere. 
az  utóbb:  i62)-böi.  to- 
vábbá Pobst  Frigv'esé 
1640-ből  s  Rcichenberg 
lovagé,  szintén  a  lőcsei 
Szent-Jakab-templomban. 
De  hogy  idők  folyamán 
milv  pompát  fejtettek  ki 
a  halotti  czinicrek  fara- 
gásánál, ennek  példáival 
a  szepeshelvi  székesegy- 
házban találkozunk.  Itt  a 
hajó  északi  és  nyugati 
falára  akasztva  a  követ- 
kezők halotti  czimerei  ma- 
radtak ránk  :  Rákóczi  Pálé 
1636-ból.  Thurzó  Ádámé 
i63yből.  Csáky  Ferenczé 
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1670-ból,  Csáky  Istváné  1699-bőI.  A  legdíszesebb  és  legnagyobb  Erdődy  Ádám  grófé 
(47.  kép).  Közel  négy  méter  magas  kerete  hadi  trofeumok  koszorújából  áll,  a  mely- 
ben tonn  a  Madonna,  kétoldalt  szent  István  és  szent  László  királyok  szobrocskáját 
látjuk;  lenn  a  sárkányt  ölő  szent 
Gvörgy  vitéz  alakját.  Az  epitáfumi 
czimere  körül  ez  a  főiirat:  lllu- 
strissimus  Comes  Dnus  Adamus 
Erdódi  de  Monyorókerék  et  Montis 
Claudii  Perpetuus  de  Várasd,  Ejus- 
demque  Comitatus  Hereditarius  ac 
Perpetuus  Supremus  Comes.  Sacrae 
Caesareae  Regiae  Majestatis  Cubi- 
cularius  Praesidy  Petriniensis  Sup- 
remus Capitaneus  Obiit  in  Dominó 
Die  24.  Eebrv  Anno  1668.  Actatis 
suae  Annorum  27  et  Mensium  9. 
A  polgári  fa-epitáfiumok  soro- 
zatában Bucbwald  Györgyé  1602- 
ből  a  legrégibb  s  ilynemű  emlé- 
keink zömével  együtt  a  lőcsei 
Szent-Jakab-templomban  maradt 
ránk.  Predellájának  érdekes  fölirata 
ez:  Der  ersame  und  woblweise 
Herr  Georg  Buchwald  aus  Slesien, 
freiet  allhir  jungfrau  Fides,  lebet 
mitt  ihr  XVII.  Jahr;  Zeiget  Georg, 
Joann,  Sophia  und  Susann.  Nam 
wieder  Frau  Praxeda  Heinischin, 
lebet  mitt  ihr  X.  Jahr.  Heirat  aber- 
mal  jungfr.  Marg.  Kunischin,  lebet 
mitt  ihr  \'II.  Jahr.  Folget  endlich 
ihnen  selbst  nach.  A1602:  seines 
Alters  66,  wandclte  auf  Christi  weg, 

seine  ,seel  ist  im  Hause  Gottes,  der  leib  wartet  bis  er  auch  durch  die  Pforte  des 
himels  eingehe.  welchs  ihm  undt  uns  allén  Gott  gebe.  Ámen.  Seiner  érben  gest. 
Gedechtniss.  A  Buchwald-féle  epitáfium  főrészének  festménye  két  ré.szre  oszlik. 
Alsó  felén  egyfelől  ő  maga  két  fiával,  másfelől  három  telesége  és  leányai  térdepel- 
nek a  feszület  előtt.  A  kép  felső  része  Jákob  álmát  ábrázolja,  mély  távlatú,  német- 
alföldi hatásra  valló  tájképpel.  Kerete  német  renaissance-stilű  s  párkánya  két  sima 

7* 


49.  Gerschner  Gergely  szefiátor  emléktáblája. 
Lőcse.   1672.  Szent-Jakab-templom. 
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törzsíu  kiugró  toszkán  oszlopon  nyugszik.  A  keret  frízén  jámbor   mondások    vannak, 
ormában   eg}-  kisebb  tcstmény. 

A  legpompásabb  és  legnagvobb  epitáliumok  egyike  a  szintén  német  renaissance- 


stilü    GreiT-féle    emléktábla    (4.S.    kép).    Fölirata:     1 


50.  Jóiii  Tóbiás  tnilckt.iblája.    —  Luibicz.   165 


mintái    aligbanem    németalföldi   metszetei 
gener.  Stirpe  Cramerorum    epitáfiumának 


Jahre  nach  des  H.  Christi 
(jeburt  1509  den  i)  april  hatt  dis 
lipitaphium  der  crmst  ehrsame 
und  weise  h.  Lorenz  Greii  burger 
und  des  raths  alhic  beysitzer  der 
tugendsamer  F.  Sophia  geborene 
Hirscherin  als  seiner  Gelicbsten 
bausfrauen  zu  ehren  und  stettenge- 
decbtnis  auíTrichten  lassen,  welche 
den  16.  feb.  ao  i69cS  in  Gott  selig- 
lieli  entschlalTen  und  alhie  begra- 
ben  ligt  ungezweifelter  Hoffnung 
einer  fröchlichen  AuiTerstehung 
und  künftigem  lebens.  A  predella- 
kép  az  imádkozó  családot  ábrá- 
zolja; a  tábla  középső  részén  az 
utolsó  Ítéletet,  szent  Péter  és  Pál 
festett  alakját  látjuk,  ormában 
Urunk  szJneváItozását,anégyevan- 
gelistát.legfelül  a  Szentháromságot. 
Az  egvszerübb  epitáfiumok  kö- 
zül való  a  lőcsei  főtemplom 
északi  hajójában  Hirscher  Dánielé 
1607-ből  a  kall'arneumi  századost, 
Rombauer  .Mátyásé  1640-ből  Krisz- 
tust az  Olajfák-hegyén  ábrázoló 
festményével.  .\  X\'1I.  század  de- 
rekán túl  a  festmények  helvét  pom- 
pás technikával  faragolt  dombor- 
művek tbgialják  el,  a  melyek 
tak.  Hain  Gáspár  és  neje  Susane  de 
iborműve    Lázár    föltámasztását  ábrá- 


zolja s  1646-ban  készíttette  szülei  emlékérc  Hain  Gáspár  és  Miklós.  Pompás 
barokkfaragványaival  tűnik  föl  Zabeler  Jób  evangélikus  lelkész  epitáfiuma  1664-ból 
(VII.  melléklet,  i.  kép).  Domborműve  nyilván  a  döghalált  ábrázolja,  a  mely  a  zsi- 
dókat Kánaánba  való  vándorlásuk   közben   a  pusztában   utóiérte.  Predclláján  balfelől 


Szepesvármegye  Mlivésceti  Emlckci    111.  rész. 


VII.  melléklet. 
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a  lelkész,  jobbfclől  felesége  és  két  leánya  magas  domborművű  alakját  látjuk. 
Az  orom  pajzsában  latinnyclvű  bibliai  mondás  van.  a  prcdclla  alatt  ez  a  loliral: 
Plurimum  reverendás  ac  clarissimus  Dn.  Hiob  Zabeler  S.  Aedis  Huius  .-Vntistes 
Margarétám  Milleterim  Conjugem  Dilectissimam  Sub  Partu  Aetat.  XW'II.  Anno 
MDCLXllI.  Die  III.  Apr.  Pie  Defunctam  et  Heic  Conditam  Praemature  Ast.  Beaté  A. 
DDCLXIN'.  Sub  Pesté  Secutus.  Lugubrc  Humanae  \'icis- 
situdinis  Monumcnt.   reliquit  spcctantibus. 

Egy  másik  epitáfium  a  pestist,  illetve  Mózest  az 
érczkigyóval  ábrázoló  domborművei,  szintén  a  déli  hajó- 
ban 1669-böl  a  Gosnoviccrus-család  emlékét  hirdeti. 
Scheuermanné  epitáfíumára  a  következő  évből  a  Krisztus 
színeváltozásának  domborműve  került.  Az  építészeti 
keretben  csoportosított  barokk  faragványok  túltengő 
díszítésére  érdekes  példa  a  lőcsei  főtemplom  déli  hajó- 
jában az  utolsó  két  ablak  között  függő  emléktábla,  a 
melynek  festménye  Krisztus  sírbatételét  ábrázolja,  farag- 
ványai a  család  tagjait  magas  domborműben  s  szent 
Ágnest  és  a  bibliai  Sámsont.  Ez  az  epitáfium  már  igen 
megrongálódott,  kopott  föliratának  is  csak  utolsó  szavai 

olvashatók:    \'on    Frau    Susan    Buchwalder welche 

auch  ihren  Herrn  zur  Letzten  Ebre    diess   Werk   thett 
gwern. 

XML  századbeli  fafaragóinknak  az  építészeti  for- 
mákbólvaló kibontakozására  érdekes  példa  a  Gerschner- 
epitáfium,  a  melynek  domborművén  Krisztus  születését 
látjuk  (49.  kép).  Fölirata;  lm  Jahr  1672  den  27. 
Februarv  Fiat  diescs  Epitaphium  der  Ernveste  und 
Flochweise  Herr  Gregorius  Gcrschner  Burger  und  ciner 
Raths  allhier  vohrnemer  Mittglied  und  gewescner 
Bauherr  Der  Ehr  und  Tugendsamen  Frauen  Fides 
(ieborene  Kugnerin  Alis  sciner  Geliebten  hausfrauen 
zu    Ehrcn    und    stettcn    Gedcchtniss  aufríchtcn   lassen. 

\\'elche   c'cn   20  Martv   Ao  1668  in    G.    seeliglich    entschlalfcn     Ongewcndtcr  IIolT- 
nung    einer  fröchlichen  Aufl'erstehung  und   künt"tígen  Lebens  Ib.rcs  altcrs  62   fahre. 

Az  építészeti  formákhoz  kötött  X\'1I.  századbeli  fafaragás  a  technikának  meg- 
felelőbb szabad  kezelésben  nvilvánuló  teljes  diadalát  Gross  Pállal  éri  el,  a  ki  már 
büszkén  képfaragónak  vallja  magát  s  családjának  és  művészetének  a  szepesszom- 
bati  templomban  állítou  pompás  emléket.  A  szentély  áttört  művű  kerubfejes 
sor()mp(')i   ugyanitt  azt  bizcínvítják.  hogy  ez  a  mesterünk   is  Lőcsén   tanult.  O  farag- 


51.  F.iragott  díszítés   a   kislomníczi 

szcmkeroszt-oltárról.  —  XVII.  száz. 

125  cm.  magas. 
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hattá  a  későbbi  átfestése  miatt  régi  pompájában  már  nem  érvényesülő  szepes- 
szombati  orgonát  is.  Az  epitáíiumot,  a  melynek  festménye  a  feszület  körül  térdeplő 
Gross-családot,  ormán  Krisztus  sirbatctelét  ábrázolja,  a  \'1I.  melléklet  2.  képén 
mutatom  be.  Főiirata:  Anno  1688  Die  17.  Decembris.  Dieses  Epitaphium  Hat  Der 
l:hrhafte  und  Kunstreiche  Paul  Gross  Bieldhauer  allhier  Seincn  Xunmehr  In  Gott 
Rulienden  Herrn  \'atcr  Paulo  Gross.  Seiner  Frau  .Mutter  .Marina,  welche  noch  bey 
lében  ist.  Und  Der  Ganzén  l'amilie  Zu  Immer  werendem  Gedechtniss  Auf  Gerichtet. 

.\  kisszalóki    templom    főoltárának 


domborművű  képe,  mely  szent  Mihályt 
ábrázolja,  egv  XML  századbeli  epitálium 
maradvánva  s  alighanem  szintén  Gross 
Pál  alkotása.  .\  szepesszombati  templom- 
ban még  két  régibb  epitálium  is  maradt 
ránk.  a  mclvek  az  eddig  ismertettektől 
elütő  formát  mutatnak  s  a  melvekhez 
hasonlók  a  XVll.  századból  a  Icihiczi 
katholikus  templomban,  a  .W'III.  század- 
ból a  késmárki  fatemplomokban  maradtak 
ránk.  Nyilván  egy  a  Poprád  völgvében 
működő  helyi  iskola  alkotásai  ezek  s  ke- 
retük két  szöUőindákkal  koszorúzott  osz- 
lopból áll,  mint  azt  Joni  Tóbiás  1658-ból 
ránk  maradt  leibiczi  epitáfiumán  látjuk 
(50.kép).  .Az  ellenreformáció  korában  újon- 
nan fölállított  barokk-oltárokon  e  szőUó- 
lombos  oszlopoknak  jelképes  értelmüknél 
fogva  nagy  szerep  jut.  .\  szőUö  a  szent- 
misében Krisztus  vérévé  változó  bort  jel- 
képezi s  egész  sajátos  formában  disziti  a  kislomniczi  szentkereszt-oltárt.  Ennek 
Krisztust  a  keresztfán  ábrázoló  festett  képéhez  kétfelől  kemény  fából  mesteri  techni- 
kával  faragott  szőllőindákat   szögeztek   (51.   kép). 

X\'1I.  századbeli  epitáliumaink  említésre  méltó  példája  még  a  késmárki  plé- 
bániatemplom csonka  emléktáblája,  melynek  keretében  a  keresztet  hordozó  Krisztus 
remek  festménve  látható.  Iglón  a  plébánián  szintén  van  egy  csonka  epitáfium, 
ennek  domborműve  az  utolsó  ítéletet  ábrázolja  s  annyiban  érdekes,  hogy  egy 
minden   izében   középkori   kompozicziónak   barokk   travesztálása  (52.  kép). 

Mint  Demkó  Kálmánnak  Lőcse  történetéről  irott  könyvében  olvashatjuk,  a 
szepességi  városok  polgársága  lakásának  bútorzata  dolgában  nem  sok  fényűzést 
fejtett  ki.  Mindazonáltal  itt  is  lehettek  művésziesebb  darabok  s  magánosok  bírtoká- 


)2.  .\7.  utolsó  Ítélet.  —  Domborniű. 
XVII.  sznz.id. 
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ban  még  ma  is  lappanghatnak  ilyenek.  A  kclcngve  clhclvezcscre  szánt  menyasszonyi 
ládák  alighanem  kivétel  nélkül  nagvon  díszesek  voltak.  Ilyen  X\'II.  századbeli 
láda  Lőcséről  Steinhausz  László  műszaki  tanácsos  birtokában  van.  Szakasztott 
másával  a  kassai  múzeumban  találkozunk.  l:z  utóbbit  e  sorok  irója  a  .Magyar 
Iparművészet  1903.  évfolyamában  mutatta  be.  A  láda  homloklapjának  faragott  inda 
díszítése  három  .szakaszra  oszlik,  a  két  szélső  félköríves  keretében  hajdan  festmé- 
nyek voltak.  A  középsőt  hullámos  lombékitmények  között  egy  magyarruhás  csó- 
kolózó pár  domborműve  díszíti.  Hasonló  elrendezésű  a  hunfalvi  katholikus  tem- 
plom sekrestyéjében  ránk  maradt  menyasszonyi  ládának  a  díszítése  (55.  kép),  a 
melv  a  rajta  látható  évszám  szerint  1692-ból  való  s  a  melyet  félkörű  mezőkben 
két  nagyobb,  keret-pilaszterein  négy  kisebb  festmény  díszít.  Az  első  kettő  nyilván 
a  bibliai  Jákob  házasságának  történetéből  ábrázol  két  jelenetet  s  a  térdképhen  meg- 
festett négy  asszonynak   is  jelképes  értelme  lehet. 


.^if^':^^*^  ^ii^asii^^kL'-.^-:  "'^^^ 


^ 


55.  L.id.i   iíÍ92-böl.  —  Ilunf.űvi  róni.  k.uh.  tuniplom. 


IV. 

(Szövőn     emlL-kek.    A    szepességi    vjszon.    A    középkori    b.irhet.    Nyuint.iton    v.isziuk.    A    XV— XVI.  századbeli    olasz  brokát- 
szővetek.    Aniipendiumok.  Hímzett  miscruli.ik.  XVII— XVIH.  századbeli  himzések.  Varrott  reczék.  Vert  csipkék.) 

r^y^^''- 1  szHPESSÉGi  vászonnak  réi^től  fogva  nagy  a  hire.  A  szövés  múltjára  azon- 
/  /\j^^  ban  c  vármegyénkben  is  ép  oly  sötétség  borul,  mint  általában  a  magyar- 
lI><^  ."^l  országi  szövőművesség  történetére.  Az  egyedüli  jelentősebb  irott  munka, 
a  nielv  nálunk  e  technika  középkori  állapotáról  némi  tájékozást  nyújt.  Wenzel 
Gusztáv  akadémiai  értekezése  a  kassai  barchetgyártókról.  Az  itt  közölt  adatokból 
nyilvánvaló,  hogy  a  szövés  Magyarországon  a  középkorban  széltében  elterjedt  fog- 
lalkozás volt  s  művészi  irányban  már  a  Xl\'.  században,  különösen  Budán,  Pozsony- 
ban, Székesfejérvárott.  Nagy-Szcbcnben,  Kassán  és  l^ártfán  lendült  föl.  A  müvészie- 
scbb  szőttesek  gvártásával  foglalkozó  mesteremberek  Zsigmond  király  korában  a 
közönséges  vásznat  készítő  takácsokkal  szemben  külön  czéheket  alkottak  s  magu- 
kat barhanistáknak  nevezték.  Technikájuk  mivoltáról  a  kassai  barhanisták  czéh- 
szabálvai  és  azok  az  oklevelek  nyújtanak  fölvilágosítást,  a  melyeket  a  technika 
korlátozása  végett  Zsigmond  királyunk  1411-től  kezdve  uralkodása  végéig  több 
Ízben  kiadott.  Nyilván  mert  a  tiirökök  fenyegető  előnyomulása  miatt  a  barhet- 
szövéshcz  szükséges  gyapot  bevitele  nagyobb  nehézséggel  járt.  akarta  Zsigmond 
királv  a  barhetszövést  Kassán  és  Bártfán  központosítani,  hogy  így  a  nyersanyag 
drágulása  miatt  várhaló  hamisításokat  és  ezzel  a  technika  hanyatlását  megaka- 
dályozza. 

A  kassai  barhetosok  1461-ből  ránk  maradt  czéhszabályzata  alapján  0 Sáros  vár- 
megye szövött  emlékei))  czimű  munkájában  a  .Magyar  Iparművészet  1903.  évtolya- 
mában  e  sorok  írójának  sikerült  először  megállapítania,  hogy  voltaképen  mi  is 
volt  az  a  barhet  és  a  bakacsin,  a  melynek  előállítása  a  középkorban  a  közön- 
séges takácsoktól  magukat  szigorúan  elkülönítő  barhetszövők  —  Wenzel  szerint 
parketosok  —  kizárólagos  szabadalma  volt  s  a  melyet  Zsigmond  király  1411-ben 
kiadott  rendelete  alapján  csakis  Kassán,  1424-től  Bártfán  is  volt  szabad  szőni. 
A  bakacsin  lenfonálból  vagy  pamuttal  összesodrott  lenfonálból  sávolysorokkal 
baraczkmag-mustrásan  szövött  kelme  volt;  a  barhet  viszont  szines  pamuttal  mustra- 
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54.  Ohárkcndő.  —  Lőcse.  Ginin;uiumi  templom.  XVI.  század.  72  cm.  magas. 

san  átszőtt  vászon.  A  szövetek  e  két  neme  a  W.  századbeli  abroszokon,  térítőkön 
és  kendőkön  eg\'mással  váltakozó  sávokban  együtt  szerepelt. 

A  Sárosvármegvei  Múzeumban  ilven  középkori  barhetekből  egész  sorozat  lát- 
ható. .\baui  vármegvcben  is  fönniaradt  néhány  emlék.  Ezek  baraczkmag-mustrájú. 
fehér  alappal  váltakozó  sávokon  többnyire  stilizált  liliomokat,  párosával  sorakozó 
madarakat,  oroszlánokat,  húsvéti  báránvokat.  arkaturás  keretbe  foglalt  torzkcpű  vad- 


jj.  Gobelin  srSnyeg  részlete.  —  Lőcse.  Szent-Jakab-templom.  XV.  század.  132  cm.  magas. 
Szepesv.írmegyc  művészeti  emlckei.  III.  rész. 
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embereket  ábrázoló  kék  pamuttal  vannak  átszőve.  Hogy  a  Szepességen  is  ismerték 
e  technikát,  erre  a  vármcgve  több  vidékén  még  ma  is  készülő  s  piros  pamuttal 
átszőtt  népies  munkák  engednek  következtetést,  a  melyek,  igen  elkorcsosult  álla- 
potban ugvan.  a  régi  barhetosok  technikáját  mutatják.  Olyan  régi  emléket,  a  mely 
a  Sárosmegyében  ránkmaradtak  iparművészeti  jelentőségével  vetekednék,  a  Szepes- 
ségen csak  Lőcsén,  a  gimnáziumi 
templom  sekrestyéjének  egvik 
eltorlaszolt  fali  szekrénvében  ta- 
láltam, a  melyet  emberemléke- 
zet óta  nem  nyitott  föl  senki. 
Egy  a  kassai  czéhszabálvzatban 
is  előírt  72  cm.-nvi  széles  oltár- 
kendő  ez.  a  melv  azonban  180  cm. 
szélességű  abroszokra  szánt  szö- 
vőszéken készülhetett,  bár  ránk- 
maradt darabja  csak  142  cm. 
hosszú.  Az  oltárt  hajdanában  csak 
a  szentmise  idejére  takarták  le  a 
ma  is  használatos  hármas  vászon- 
vagv  gyolcsteritővel.  Egvébként 
csak  felső  lapját  boritottáu  le 
mustrásan  szőtt  kendőkkel,  a 
melyek  régi  leltárakban  zsolozs- 
■jL^^^"  <■"  ^~!^;,  I  'S^V^^^SPS  makendők  néven  is  szerepelnek. 
Y^JMÍk        '^'^^^'■—..J^''^  ^^^S^téKm  "'^'^'^    kendő    volt    a   lőcsei    (34. 

I^^^R  '     \\l^^         ]  'r^^^^^^/m'  ''^'P)-  ^^   melynek  fehér  sávjai  pa- 

^^^L^     ,*%/  '^       't^'P^^^S^^V  niuttal    összesodort    lenfonálból 

^SHH  '"■'-■:—        j;^\  W^^f^^^  baraczkmag    mintájár:'    szőtt   sá- 

'''\.  '  volysorokat     mulatnak.    Ezekkel 

váltakoznak  a  kék  pamuttal, 
sárga  gvapjufonállal  s  helven- 
ként  a  cziprusinak  nevezetthez 
hasonló,  nem  sodort  aranyfonállal  átszőtt  sávok,  a  melyek  mustrái  változatlan 
állapotban  csak  kettőn  maradtak  ránk.  A  legfelső  keskeny,  kopott  sávot,  nyomai 
alapján  itélve,  hajdan  kék  pamuttal  átszőtt  minuszkulás  fölirat  díszítette.  A  középső 
széles  sávon  pompás  technikával  átszőtt  és  keretbe  foglalt  stilizált  liliomokat 
látunk.  Az  alatta  levő  sáv  mustrás  díszítéséből  csak  az  alsó.  kék  pamuttal  átszőtt 
rózsaszegély  maradt  meg.  Legalul,  kék  pamuttal  és  aranyfonállal  átszőtt  keskeny 
szalag    alatt,  sárga    gvapjufonállal    átszőtt  passiójelvények    sorakoznak,    helyesen  és 


36.  Miserulia.  —  Araiiynyal  mintázott  XV.  századbeli  vörös  bársony- 
böl,  XVIII.  századbeli  selyembetéttel.  Szepes-Béla. 
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visszájáról  közéjük  szőtt  INRI  föliratokkal,  a  melyek  betüformája  alapján  a  kendőt 
X\'I.  századbeli   emléknek   tarthatjuk. 

A  lőcsei  oltárkendőt  leginkább  az  teszi  érdekessé,  hogy  diszitésének  javarésze 
nem    pamutból,    de    átszőtt   gyapjufonálból    áll    s    uralkodó    motívumai,  a    stilizált 
liliomok,  még  merőben   középkori    jellegűek.  Kék    pamuttal    kezdetlegesebb   módon 
átszőtt,  fehér  sávjaiban  baraczkmag  mus- 
trájú   W'Il.  századbeli   szepességi  eredetű 
kendőket  Szmik  Antal  budapesti  mérnök 
gvüjteményében    s    igen    kopott  állapot- 
ban a  szepesbélai    templom    sekrestyéjé- 
ben   láttam.  A  Podolin    környékén    még 
ma  is  készülő  népies  szőttesek  már  nem 
sávolysorokkal    készülnek ;    fonalkötésük 
koczkás,  pamuttal  átszőtt  mustráik  azon- 
ban,    a     párosával     sorakozó     madarak, 
csillagok  és  rózsák  még  mindig  a  közép- 
koriakra emlékeztetnek. 

Szándékosan  foglalkoztam  a  lőcsei 
kendővel  kimerítőbben,  mint  a  hogy  e 
munka  megszabott  kerete  megengedné. 
Azt  sejtem  ugyanis,  hogy  magánosok  és 
templomok  tulajdonában  még  nem  egy 
ehhez  fogható  szövött  emlék  lappang,  a 
mely  azért  nem  került  szemem  elé,  mert 
a  templomok  vászonneműit  sok  helyen 
a  plébános  vagv  sekrestyés  magánlakásán 
őrzik.  Addig  is,  míg  az  előadottak  alapján 
ezekre  iigyelmessé  téve,  a  helyi  kutatás 
középkori  szővőművességünk  ez  érdekes 
emlékeit  hozzáférhetőkké  teszi,  a  Szepes- 
ség  szővőtechnikajának  jó  hiréről  azt 
kell    tartanunk,  hogy   ez    újabb   keletű  s 

onnan  ered.  hogy  a  mikor  már  az  egyszerűbb  takácsmunka  is  országszerte  hanyat- 
lásnak indult,  a  hagyományokhoz  minden  téren  szívósan  ragaszkodó  szepességiek 
mindvégig  régi  színvonalán  tartották  meg.  Jelességük  országszerte  azonban  csak  a 
vászongyolcs  s  legföljebb  a  damasztszövés  terén  vált  a  X\'III.  és  XIX.  században 
annyira  ismertté,  hogy  a  többi  felvidéki  vármegyékben  készült  szövöttáruk  is  szepes- 
ségi vászon  név  alatt  kerültek  forgalomba.  Ugyanez  időben,  a  múvésziescbb  takács- 
munka  megszűnésével  virágzott   föl   a  Szepességen  a  szövetavatás  és  a    nyomtatott 


57.  .Miseruh.j.  —  XV.  századbeli  olasz  báisonv-brokJt 
XVIII.  századbeli  himzett  betéttel.  Zsegra. 
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diszitésű  vasainak  készítése,  a  minőkkel  a  X\'III.  századból  nem  egy  szepességi 
templomban,  ígv  Gánóczon,  Svábóczon  és  \'idernik  czopfstilü  érdekes  templomá- 
ban is  találkozunk.  Sajnos,  a  W'll.  és  W'III.  századbeli  hímzések  és  csipkék  motí- 
vumait utánzó  nyomtatott  dí- 
szítések a  vásznak  gyakori  mo- 
sása miatt  már  annvira  kopot- 
tak, hogv  régi  hatásukról  csak 
halvány  ibgalmat  nyújtanak. 
Ha  a  szövés  középkori  álla- 
potáról a  Szepességen  ma  még 
nem  is  tudunk  sokat,  a  mi  a 
drágám úvü  selyem-  vagy  bár- 
sonvszöveteket  és  szőnyegeket 
illeti,  ezek  bevitele  a  kíálföl- 
dről  itt  ép  olv  általános  le- 
hetett, mint  egész  Magyaror- 
szágon. Müvésziesebb  szőnyeg 
a  X\'.  századból  csak  egy  ma- 
radt ránk;  a  lőcsei  Szent-Jakab- 
templom gobclinkárpitja  ez,  a 
melv  sólvomvadászatra  induló 
főúri  társaságot  ábrázol,  táj  képi 
háttérrel  (55.  kép).  A  minden 
bizonvnval  tlandriai  eredetű 
és  piros,  kék,  zöld,  sárga  s 
barna  gyapjufonalakka!  átszőtt 
kárpit,  főleg  azonban  a  fran- 
cziás  viseletű  alakok  arcza  már 
igen  kopott.  További  pusztu- 
lástól már  csak  múzeum  ment- 
hetné meg.  Igen  érdekes  sző- 
nyegekkel találkozhatunk  a 
szepeshelyi  székesegyházban 
is.  A  kanonoki  padsorok  térdeplőit  itt  tizenegy  kisázsiai  gyapjuszőnyeg  díszíti,  a 
mely  már  X\'I1.  századbeli  leltárakban  is  tőrök  szőnyeg  néven  szerepel.  A  tőrök 
hódoltság  korában  török  közvetítéssel  a  keleti  szőnyegek  használata  templomok- 
ban, kastélyokban  országszerte  általános  lett;  az  ilyen  emlékek  azonban  a  szepeshelyi 
székesegyházéhoz  fogható  nagv  számmal  csak  lírdély  templomaiban  maradtak  ránk. 
-A.  középkori  selyemszövés   keleti   mintára   készült  klasszikus  itáliai  emlékeivel 


5<S.  Miseruha. 


Sárga  bársony  brokát,  hímzett  kereszttel. 
.W.  század.  SzepesheK'. 
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különböző  templomainkban  ismét  igen  nagy  számmal  találkozunk.  Bízvást  követ- 
keztethetjük cbhól,  hogy  miként  Magyarországszerte,  úgy  a  Szepességen  is  Genua, 
\'elencze  páratlanul  pompás  bársonyait  végszámra  vásárolták  s  a  legkülönbözőbb 
czélokra  használták.  Miként  középkori  szárnyasoltáraink  festményein  láthatjuk,  e 
drágamüvű  bársonyoknak  és 
selymeknek  az  előkelőbbek  vi- 
seletében is  nevezetes  szere- 
pük volt.  S  azok  a  keskeny 
X\' — X\'I.  századbeli  bársony- 
sávok,  a  melyek  nem  egy  X\'1I1. 
századbeli  miseruhát  betétként 
díszítenek,  alighanem  régi. 
nemzedékről-nemzedékre  meg- 
őrzött díszruhák  maradványai. 
Ilyen  bársonybetétes  kazulák- 
kal  többek  között  a  mühlcn- 
bachi  és  kislomniczi  templo- 
mokban találkozunk.  Betétje 
alapján  itélve,  régi  olasz  bár- 
sonyból a  XVIII.  században 
szabták  a  szepesbélai  és  zsegrai 
miseruhát.  Az  előbbi  (56.  kép) 
vörös  bársonykarélyok  kere- 
tébe foglalt  s  vörös  bársony- 
vonalakkal árnyalt  arany  grá- 
nátalmákkal van  átszőve;  a 
vörös  bársonymustrát  az  arany- 
szál-alap egymásba  fonódó 
galvak  képében  hálózza  be. 
A  X\'.  századbeli  olasz 
bársonyok  és  selymek  gránát- 
alma-mustrái szorosan  egA'más- 
hoz  simulnak.  A  XVI.  század- 
ban a  gránátalmák  rózsára  emlékeztető  kerete  eg\-mást  keresztező  virágfüzérekben 
oldódik  föl,  a  melyek  mezőiben  a  gránátalmát  egyre  fantasztikusabb  vírágalakzatok 
szorítják  ki.  Ilyen  bársonyból  készült  s  szivárványos  öltésű  (point  de  Hongrie)  be- 
tétje után  itélve  a  .Wlll.  században  a  zsegrai  miseruha  (37  kép),  a  melynek  XM. 
századbeli  sárga  selyemdamaszt  szövetét  mesés  pompájú  s  részben  fölmetszett,  rész- 
ben  bolyhos  bárscnyvirágokkal  .szőtték    át,  a  melyeket  ismét  a  virágokon    és  ezek 


59.  Miseruha,  sárga  bársony  himzett   kereszttel. 
XV — XVI.  század.  Szepeshely. 
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indás  keretén  egyaránt,  beleszőtt  hurkolt  arany- és  ezüst-fonállal  ctöltöttck;;.  Igen  gva- 
kori  a  Szepességen  az  úgynevezett  kétréteges  bársony-brokát,  a  melyet  aranyszál-alapon 
abársonymotivumok  lépcsőzetesen  kétféle  magasságú  rétegével  szőtték  át.  úgy  hog}'  az 
alacsonvabb  réteg  a  magasabb  bársonymotivumoknak  mintegy  keretéül  szolgál  s  ezek 

diszítő  hatását  nagyban  fokozza. 
A  legpompásabb  kétréteges  bár- 
sony a  Szepességen  a  XV.  század- 
ból Szepes-szombaton  a  templom 
hajóbcli  mellékoltárainak  két  anti- 
pendiumán  maradt  ránk.  Ezeket 
a  keretre  feszitett  s  el  nem  takart 
részükben  ugvancsak  megfakult 
antipendiumokat  három-  három 
szövetdarabból  varrták  össze.  A  két 
szélső  hurkolt  aranynyal  átszőtt, 
gránátalmákkal  ékes  vörös  selyem- 
damaszt; a  középsőt  aranyszál- 
alapon kétréteges  violaszín  bár- 
sonvnval  átszőtt,  rózsaalakú  ka- 
rclvos  keretekben  bársonyvonalas 
rajzú  s  hurkolt  aranynval  töltött 
gránátalmák  diszitik.  A  virágfü- 
zérek egymást  metsző  indái  közé 
szőtt  gránátalmás  bársonyszövetek 
érdekes  példája  a  szepeshelyi  szé- 
kesegvház  lomtárában  heverő  an- 
lipendium.  Az  eddig  fölsorolt  bár- 
sonynemek legtöbbjével  himzett 
díszítésű  középkori  miseruháinkon 
is  találkozunk,  a  melyek  a  túl- 
hosszú  használattól  csaknem  ki- 
vétel nélkül  szintén  igen  kopott 
állapotban  maradtak  ránk. 
Radisics  Jenő  a  Szalay  Imre  szerkesztésében  megjelent  s  Magyarország  Törté- 
nelmi Emlékei  czimű  munkában  az  ezredéves  kiállításon  bemutatott  miseruhák 
ismertetését  azzal  a  kijelentéssel  kezdi,  hogy  talán  sehol  a  világon  sem  maradt 
fönn  annyi  X\'.  századbeli  miseruha,  mint  épen  Magyarországon,  holott  ilynemű 
emlékeink  nagyobb  része  elpusztult,  egv  része  pedig  alighanem  még  átkutatásra 
váró  templomaink  lomtáraiban   lappang.    Középkori    miseruháink    zömének  szövete 


60.  Miseruha  zöld  bársonvnval  átszőtt  aranv-brokát  XV.  század 
beli  himzett  kereszttel.  —  Szepeshely. 
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itáliai  selyem  és  bársony.  Tudjuk  ugyíin,  hogy  Zsig- 
mond királv  llandriai  szőnyegszövőket,  Mátyás  király 
olasz  selyemszövóket  is  telepitett  le  Ikidán.  Működé- 
süknek határozott  emléke  azonban  nem  maradt  ránk. 
De  hogv  a  himzés  Arpádházheli  királyaink  kora  óta 
nálunk  általában  virágzó  technika  volt,  arról  annyi 
határozott  és  jelentős  adatunk  van,  hogy  merőben  légből 
kO  kapott  állítás  az.  mintha  középkori  miseruháink  javát 
készen  s  külföldről  hozattuk 
volna  be.  Tudjuk,  hogy  kirá- 
lyaink udvarában  és  kolosto- 
rainkban a  művészi  hímzés- 
nek mindenkor  akadtak  mes- 
terei. N'oltak  hivatásos  him- 
varró-mestereink,  a  kik  az 
erszénvgvártókkal  egy  czéhet 
alkottak,  s  mint  biztosan  tud- 
juk, távolról  sem  pusztán 
monogrammok  varrásával  fog- 
lalkoztak, mint  a  mai  hivatá- 
sos himzőnők.  Templomaink 
számadáskönyveiből,  a  meny- 
nyiben ránkmaradtak,  mint 
például  Bártfán,  — •  szintén 
nyilvánvaló,  hogy  a  mise- 
ruhához való  anyagot,  a  szö- 
\etet  többnyire  olasz  kalmá- 
roktól vették,  a  miseruhákat 
azonban  helybeli  mesterekkel 
\arratták  s  himzett  díszíté- 
sük is  odavaló  erők  keze  alól 
került  ki.  X\'I.  századbeli  lel- 
t  irainkból  és  kelengye-lajstro- 
mainkból nyilvánvaló,  hogy 
mestereink,  sőt  a  íalusi  ud- 
\arházak  és  a  városi  polgá- 
lok  leányai  is  az  Hurópa 
legkülönbözőbb  országaiban 
szokásos  öltési   nemeket    is-      /,,.,,■     .  .,   ,.,       ,  .,.• 

Ó2.  hziist  hmizcsu  belet  cg\  lübloi 
miseruliAii.  --  XVIL  század. 
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mertek  és  ezeket  származási  helyük  szerint  magyar,  német,  olasz,  lengyel,  tőrük  s 
más  varrás  néven  nevezték.  Mennyivel  inkább  érthettek  a  nálunk  aránylag  béké- 
sebb középkorban  az  akkoriban  divatos  himzőtechnikákhoz,  a  melyek  között  egyéb- 
ként országok  szerint  még  nem  volt  akkora  a  különbség,  mint  a  .\\1.  századtól 
kezdve.  Általában  az  északeurópai  és  az  itáliai  izlés  szerint  a  hímzett  emlékeket  is 
csak    két    nagy    csoportra    oszthatjuk.  Magyarországon    ezek   mindegyikére    találunk 


65.  Hinizett  miseruha.  —  Lücsc 
XVII— XVIII. 
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64.  Hímzett  riiib.eruh,i.  —  Igló.  Plébániatemplom. 
XVIII.  szLad. 


példát.  Mindazonáltal  semmi  okunk  sincs,  hogy  emlékeinket  akár  liáliábi)].  akár 
Németországból  származtassuk,  mert  ilyesmire  határozott  adatot,  bármily  mohón 
keresték  is.  eddig  senki   sem   talált. 

Hp  ezért  bízvást  magyarországi  munkának  tarthatjuk  az  ábrahámfalvi  hímzést,  a 
melyet  egy  középkori  kazuláról  lefejtve,  a  X\'III.  században  új  miseruhára  varrtak  föl  s 
a  mely  siralmasan  megviselt  állapotában  is  a  legszebb  emlék  a  Szepesség  középkori 
hímzései  sorában.  A  hímzés  egy  középkori  miseruha  hímzett  keresztjének  maradványai- 
ból áll,  a  melveket  a  X\'1!L  században  belet  alakjában  varrtak  az  akkor  készült  új  mise- 


Szepesvdrmegye  Müvésseti  Emlékei.  III.  rész. 


VIII.  melléki 


A  vir  dolorum  és  szem  György  vité/..  Az  ábrahimfalvi  miseruh.i  hímzett  betctjéröl.  XV.  szizad. 
E<;v-egv  részlet  40  cm.  magas. 
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ruhára.  A  vir  dolorum  c.s  a  sárkányt  ölő  szent  György  vitéz  álló  alakján  (VIIÍ.  melléki.) 
kívül  még  két  csonka  apostolkép  sorakozik  egymás  alatt  a  hosszúkás  sávon.  A  vir 
dolorum,  ép  úgy.  mint  a  lőcsei  szárnyasoltár  szekrényében,  kitárt  karokkal,  kék- 
bélésű  aranypalásttal  áll  a  csúcsíves  ízlésű,  arany  és  ezüst  hátterű  tülkében.  Szent- 
Gvörgv  sárgával  árnyalt  lilaszin  bélésű  zöld  palástot,  kékesfehér  pánczélt  visel  s 
aranylándzsával  döfi  át  a  zöldesszinű  sárkányt.  Az  aranyíonalat  igen  változatos 
öllésekkel  letüzve  látjuk,  a  színes  selyemhimzés  átszúrt  öltésekből  áll;  szent  György 
haja  hurkolt  és  bársonvszerűen  kiálló,  fölvágott  selvemfonalakból  készült  s  paróka- 
szerű hatást  gyakorol.  A  tűfestés  e  remekén  a  ruhátlan  testrészeken  már  erősen 
szétfeslett  a  selyemhímzés.  Mindazonáltal  még  színtelen  másolatában  is  oly  hatással 
van   ránk.  mint  valami   mesteri  festménv.  Technikáját  és   művészi  kivitelét  illetőleg 


05.  Teritö  részlete.  —  Lőcse.  Ev.  templom.  XVII.  század. 


az  ábrahámfalvi  miseruha  valamikor  a  X\'.  század  flandriai  és  alsórajnai  hímzések 
java  példáival  vetekedhetett  s  hozzáfogható  emlék  valamivel  jobb  karban  határ- 
széli vármegvéinkben  még  csak  a  zemplénvármegyeí  Sztropkó  plébánia  templo- 
mában  maradt  fönn. 

Az  ábraliámfalvi  himzés,  stíljét  tekintve,  Mátyás  király  korából  maradt  ránk. 
Jóval  régibb,  de  már  szintén  a  X\'.  századból  való  miseruhákkal  a  szepeshelyi  püs- 
pöki kápolna  ruhatárában  találkozunk.  Ezeket  Császka  György  püspöksége  idejében 
az  eg}'házmegye  különböző  templomaiból  küldték  be  ide.  Az  58.  képünkön  látható 
sárga  bársonybrokát  kazula  hímzett  keresztjén  két  próféta,  egy  püspök  mellképe  és 
Péter-Pál  apostolok  alakja  között  laposöltésű  selyemmel  hímezve  Krisztust  a  kál- 
várián látjuk,  Mária  és  szent  János  evangélista  között.  A  himzés  alapja  vörös 
selvemfonállal  csigák  alakjában  letüzött  cziprusi  aranyfonál,  a  melyet  hajdan  ara- 
nyozott hártya  burkolt.  I:z  utóbbi  az  idők  folyamán  lekopott  s  az  alap  így  barnásra 
fakult,   Ugyanily  stilü  s  főrészén  a  Pietát  ábrázoló  hímzés  díszili  a  püspöki   kápolna 

S/epesvárjnciíye  művészeti  cmlckiri.  III.  rész.  9 
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cgvjk  W'III.  századbeli,  csíkos  sel vemből  szabott  miseruháját.  Reczésen  letüzött 
cziprusi  aranv  az  alapja  egv  másik  szepeshelyi  miseruha  hímzésének,  a  melyet 
megcsonkítva  egv  .W'I.  századbeli  s  a  zsegrai  miseruhához  hasonló  motívumokkal 
mintázott  sárga  bársonybrokát  miseruhára  varrtak. 

A  XV.  századbeli  hímzés  (59.  kép)  két  angyal  között  a  Metterciát,  vagyis 
szent  .\nnát,  ölében  Máriával  és  a  gyermek  Jézussal  ábrázolja,  ez  alatt  szent  Kata- 
lint s  csonka  mezejében  talánt  Borbálát. 

Egv  másik,  azonos    szövetű    miseruha    lapos    domborművű    hímzésén    a  .\Iet- 


66.  Himzctt  sarokkitöltések.   —  Igló.  Ev.  templom. 


tercía  álló  alakban  lordul  elő  s  arcza  a  mellékalakokéval  egvütt  rávarrt  s  néhány 
laposöltéssel  árnyalt  selyemszövetből  áll. 

A  szepeshelyi  káptalan  ruhatárában  csak  egy  X\'.  századbeli  kazula  maradt 
f(')nn  (IX.  melléklet  i.  kép).  Aranyszálalapon  hurkolt  aranynyal  töltött  zöld-bár- 
sonyvirágokkal és  gránátalmákkal  ékes  pompás  szövetét  vételekor  aranynyal  mér- 
hették föl.  Olasz  stilü  hímzett  keresztje  sodort  aranyszállal  hímzett  pompás  ara- 
beszkek között  hajdanában  jobbrol-balról  egv-egv  imádkozó  angvallal.  a  Megváltó 
medaíUonképével  s  ez  alatt  s^ent  István,  szent  László  királyok  és  Imre  herczeg 
lazuröltésekkel  kivarrt  mellképeivel  volt  ékes.  Ugyané  miseruha  mellső  oldalának 
betétjét  ismét  három  szent  mellképe  díszítette,  gyöngyökkel  kivarrt  medaillonokban. 

Kétréteges  bársonyszövetével  már  a  X\'I.   századból   való,  keresztjével  azonban 


Szepesvármegye  Művészeti  Emlékei.  III.  rész. 


IX.  melléklet. 
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még  a  XV.  századnak  Magyarországon  leginkább  elterjedt  himzőstiljére  vall  a  kis- 
lomniczi  miseruha.  Fantasztikus    menyezetek  alatt  álló    alakjai    arczhan  igen  meg- 
rongálódtak.   A    himzctt  keresztek    motívumainak    általános    elrendezésére  azonban 
ez  a  miseruha  kitűnő  példánk.  A  legalsó  csonka  mezőt 
alighanem  az  adományozó  czimere  töltötte  ki,  a  melyből 
azonban  csak  a  sisakdisz:  egy  jobbfclé  forduló  ágaskodó 
oroszlán    aranvfonállal    domborúan    himzett   fölső    része 
maradt  meg. 

Hasonló  szabású  himzett  kereszt  diszíti  a  szepes- 
helyi  püspöki  kápolna  és  a  budapesti  Iparművészeti 
Múzeum  egvik  miseruháját  is.  A  szentek  itt  hármas 
kupolával  betetőzött  domború  fülkék  keretében  állnak. 
A  szepeshelvi  miseruha  szövete  aranyalapon  kétréteges 
zöld  bársonynyal  átszőtt  X\".  századi  pompás  selyem - 
brokát  (60.  kép);  az  Iparművészeti  Múzeum  miseruhá- 
jának szövete  sima  vörös  bársony  alapon  ugyanily 
szinü  gránát-almákkal  átszőtt  kétréteges  bársony. 

A  XVI.  század  északi  himzőstiljére  egy  szepeshelyi 
és  egv  richwaldi  jelentéktelenebb  miseruhán  kívül  a 
hunfalvi  érdekes  példa  (IX.  melléklet  2.  kép). 

Ennek  szövete  a  kislomnicziéval  azonos,  arany- 
szál-alapon rétegesen  szőtt  vörös  bársonybrokát.  Him- 
zett keresztje,  féldombormüvű  Krisztusával,  megrongált 
állapotában  is  mesteri  technikáról  tanúskodik,  egyben 
azonban  a  sikdiszitmény  természetével  ellenkező  plasz- 
tikus formáival   a  jóizlés  hanyatlásáról   is. 

A  reformáczió  a  miseruhákra  szánt  alakos  hímzé- 
seknek és  ezzel  a  tűfestésnek  is  Közép-Hurópában  jó 
időre  véget  vetett. 

A  himzés  technikájának  virágzása  azonban  a  XM. 
és  XVII.  században  távolról  sem  szűnt  meg,  csak  más 
irányban  fejlődött,  mint  a  minőt  addig  követett.  A  tűies- 
tést  nálunk  a  merőben  dekoratív  hatásra  számító  himzés 
váltja  föl,  a  mely  a  szövés  művészi  hanyatlásának  meg- 
felelően egyre  nagyobb  tért  hódít.  A  X\'I.  század  háborús 

viharaival  a  művészi  szőttesek  gyártására  bénítólag  hat.  Itália  pc^mpás  selyem-  és 
bársonvszöveteinek  bevitele  úgy  látszik  szintén  megakadt.  A  művészi  hatás  és 
pompa  tekintetében  soha  utói  nem  ért  gránátalma- mustrás.  virágos  olasz  bárso- 
nyok a  X\'.  században  és  a  következő  elején  Magyarországon  oly  általánosan  ked- 

9* 


67.  Miseruha  csipkebetéte.  —  Lubló. 
XVII.  század. 
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veitek  voltak,  hogy  diszítésük  valósággal  nemzeti  stílusunkká  vált.  a  melynek  motí- 
vumaiból hivatásos  hímvarróink  s  nói  kézimunkáink  mesterei  szinte  a  XVIII.  század 
derekáig  merítenek.  Az  olasz  bársonvmustrákra  visszavezethető  motivumokon 
kívül  a  kor  ízlésének  megfelelően  egyéb  virág-  és  levélmotivumok  is  keverednek 
hímzéseink  díszítésébe.  A  motívumok  a  .W'I.  században  általában  egyenkint  sorakoznak 
egvmás  mellett,  a  X\'Il.-ikben  barokk  tüzérré  olvadnak  össze,  a  nélkül  azonban, 
hogy  különösen  a  régi  hagyományokhoz  szívósan  ragaszkodó  női  kézimunkákon  a 
motívumok  formája  és  elrendezése  a  munka  korának  meghatározásához  biztos 
alapul  szolgálhatna.  A  hivatásos  hímvarrók  müvei  e  tekintetben  még  inkább  tájé- 
koztatnak  s  technikájuknál   fogva  a   falusi    udvarházakban    és    a    városi    patriczius- 

nők  készítette  kézimunkáktól 
kiinnyen  megkülönböztethe- 
tők. A  hivatásos  himzőmes- 
terek  csaknem  kizárólag  nehéz 
kelméket  díszítettek,  többé- 
kevésbbé  plasztikus  és  túl- 
nyomó részben  aranvfonállal 
vagy  ezüslszállal  mesteri  mó- 
don kivarrott  himzéseikkel.  Ru- 
hák, nveregtakarók.  tarsolvok 
és  teritőkön  kívül  miseruhák 
hímzésével  is  foglalkoztak. 
.\  Szepességen  a  legszebb  ily- 
nemű XVII.  századbeli  em- 
lék a  szepeshelyi  székesegy- 
ház egyik  miseruhája,  a  melynek  hímzett  betétje  (6i.  kép)  czüstszál-alapon 
pompás  hatásii  színes  selvem-  és  aranvvirágokból  áll.  Hivatásos  himvarró  mun- 
kája a  lublói  plébániatemplom  egvik  bársony-miseruhája  is,  a  melyet  betét- 
jén tulipánokra  és  gránátalmákra  emlékeztető  domborúan  hímzett  ezüstvirágok 
díszítenek  (62.  kép).  Ez  ut(')bbinak  apró  aranyvirágokkal  átszőtt  s  bársonyvona- 
lakkal márványozott  szövetével  a  lőcsei  gimnáziumi  templom  egyik  miseruháján 
is  találkozunk,  a  melvnek  ezüstszál  -  alapon  szines  selyemmel  laposan  hímzett 
betétje  pompás  barokk  füzért  mutat  (65.  kép).  .\  X\'III.  századbeli  hímzések  klasz- 
szikus  példája  az  iglóí  plébániatemplom  miseruhája  (64.  kép)  és  az  ehhez  tartozó 
két  dalmalika,  a  melv,  minthogy  ez  időben  hivatásos  hímzőmestereinknek  már  nyoma 
vész,  vagy  külföldről  került  hozzánk,  vagv  apáczakolostoraink  valamelyikében  készült. 
Ez  utóbbiakról  tudjuk,  hogv  részben  még  akkor  is  menedékhelyei  voltak  a  művészi 
hímzésnek  és  az  ezzel  rokon   technikáknak. 

A   házilag  készült  női   munkák  csoportjába  általában  a  vászonneműeket  díszítő. 


—  Szcpt-shcly.  X\  II. 
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himzéseket  sorozhatjuk.  A  régi  m;igyar  úri  családok  s  a  városi  patricziusok  lányainak 
kelcngvéjc  hajdanában  a  vászon  fonalán  kezdve  otthon  készült,  falusi  udvarházakban 
többnyire  az  egy-egy  főúri  asszonynál  nevelkedő  úri  leányok,  de  még  inkább  a 
falusi  jobbágynök  közreműködésével. 

Hogy  milv  mesés  pompát   fejtettek   ki  az  asztali,  a  ruhának    és  az    ágybavaló 
fehérneműnek   díszítésében.  arr(')l   ma   már  csak  a  X\'I.  és   X\'1I.  századbeli  kelengve- 


69.  Lepedöcsipko.  —  Népies  munka  Toporczról.  Hossza  70  cm. 

la)Stronn)k  regélnek.  Xem  volt  az  az  Hurópa  egyes  országaiban  divatos  technika, 
a  melyet  nem  ismertek  volna,  sem  olyan  díszítő  forma,  a  melyet  sajátos  Ízlé- 
süknek megfelelően  módosítva  föl  nem  használtak  s  még  ma  is  érthető  sajátos 
mesterszóval  el  nem  neveztek  volna.  Hgy-egy  főúri  vagy  patriczíusleány  kelengyéje 
ilyformán  ma  valósággal  múzeumszámba  jöhetne,  ha  a  X\"I.  vagy  W'll.  századból 
egész  mivoltában  marad  ránk.  Sajnos,  csak  egyes  darabok  kerülték  ki  a  pusztulást 
s  ezek  is  jórészt  olv  módon  menekedtek  meg  ettől,  hogy  eredeti  rendeltetésük 
feledtével  a  templomba  kerültek,  a  hol  a  régi  lepedőket  antípendiumokká,  a  régi 
abroszokat  oltárterílőkké  alakították   át    s    a    régi    kendőkeszkenőket,  mai    nevükön 
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szalvétákal,  zsebkendőket,  még  ma  is  Urvacsora-kcndőknek  használják.  A  Szepes- 
ségen  különösen  az  ágostai  hitvallású  evangélikus  templomok  gazdagok  ilyen 
W'II.  és  X\'III.  századbeli  hímzésekben  és  csipkékben,  s  ezek  sorában  elsősorban 
Lőcse.  Igló,  Késmárk  és  Leibicz  evangélikus  temploma. 

A  65.  képen  a  lőcsei  templom  egj'ik  pompás  antipendiumának  részletét  látjuk, 
a  mely  nem  egvéb.  mint  egv  X\'II.  századbeli  diszes  lepedő  maradványa.  A  lepedő 
keskenyebb  végeit  gránátalma-mintákból  eredő,  vörös  selyemmel  himzett  s  arany 
és  ezüsttel  ((töltött))  tulipánok  és  rózsák  sora  díszíti.  A  hosszanti  szegély  ugyan- 
ílven  fonalakkal,  de  meríüben  keleti  eredetű  öltésnemekkel  himzett  és  stilizált 
virágsort   mutat,   mely  még  X\'l.  századbeli   jellegű. 

A  kendőkeszkenőkből  azzá  lett,  de  a  W'III.  században  ezek  mintájára  köz- 
vetlenül templomi  használatra  is  készült  Urvacsora-kendőkből  a  lőcsei,  iglói  és 
késmárki  evangélikus  templomokban  gyönyörű  sorozat  maradt  ránk.  Ezek  a  kendők 
négvzetalakú  s  mintegy  50  cm.  széles-  vászon-,  gyolcs-  vagy  patyolat-darabok,  a 
melyeket  minden  sarokban  egy-egy  himzett  virágbokor  s  ezek  között  szélein 
gyakran   egy-cgv   kisebb  virág  is,  a  szélvirág  díszít. 

A  66.  képen  az  iglói  evangélikus  templom  két  W'III.  századbeli  úrvacsora- 
kendőjének  színes  selyemmel  és  aranynyal  varrott  sarokkitöltései  láthatók.  Az  egyik 
kendő,  mint  az  évszám  mutatja,  1715-ból  való  s  alsó  vírágmotivuma  nem  egyéb, 
mint  a  följebb  bemutatott  lublói  ezüsthimzés  egvik  motívumának  másolata,  mely 
azonban  itt  sokkal  több  ízléssel  készült,  a  minthogy  X\'I.  és  XVII.  századbeli  női 
kézimunkáink,  ha  technikai  tekintetben  nem  is  versenyezhetnek  a  hivatásos  mes- 
terek munkáival,  ízlés  dolgában   ez  utóbbiakat  rendszerint   fölülmúlják. 

A  hímzéshez  hasonlóan  a  csipkeké.szitésnek  is  már  a  .W'l.  századtól  kezdve 
nagy  szerep  jut  nálunk  a  ruhák  és  a  fehérnemüek  díszítésében.  A  csipkeverés  a 
paszomántszövésből  fejlődött  s  első  mesterei  nálunk  is  a  paszomántosok  és  gomb- 
kötők lehettek,  a  kik  azonban  e  gyöngédebb  kezekbe  való  technikát  a  XML  szá- 
zadban mindinkább  városi  leányokra  bízzák,  a  kik  közvetítésükkel  helylyel-közzel 
oly  szép  keresethez  jutnak,  hogy  városaink,  mint  például  Selmeczbánya,  a  jó  erkölcs 
nevében  szükségesnek  látják  a  technika  korlátozását,  mivel  ez  kenyérkeresetnek 
szerfölött  könnyű  s  a  szegényebb  leányokat   így  csak  rossz  útra  tereli. 

Paszomántos  -  készítette  vagy  ilyen  mester  közvetítésével  forgalomba  került 
W'II.  századbeli  aranycsipke  díszíti  a  lublói  templom  egyik  miseruháját  (67.  kép). 
I'z  a  csipkebetét  galandokból  formált  barokk-ízlésű  virágindát  mutat,  a  melynek 
motívumai  már  igen  zavarosak,  a  minthogy  a  czérnacsipkék  is  a  Szepesség  tem- 
plomaiban csakis  a  csipkeverés  hanyatlási  korából,  a  X\'II.  század  végéről  és  a 
X\'III.  századból   maradtak  ránk. 

Csipkéken  kívül  főleg  a  X\'I.  és  WII.  századbeli  lepedőket  varrott  reczebeté- 
lekkel,  vagyis   himzett  hálómunkákkal   is  díszítették,   lizek  legszebb  példáját  a  sze- 
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peshelyi  székesegyház  a  budapesti  női  kézimunka-kiállításra  küldte.  Fényképe  az 
Országos  Iparművészeti  Múzeum  gyűjteményében  van  meg.  Maga  a  hálómunka 
azonban  (68.  kép),  virágos  korsók  közt  tánczoló  párokat  ábrázoló  hímzésével  elve- 
szett. Csipkéje  után  ítélve  ez  az  emlék  is  a  XML  század  végéről  való  volt,  franczia 
mintája  azonban  még  X\"I.  századbeli.  A  Szepességnek  csaknem  minden  templo- 
mában találkozunk  W'III.  századbeli  hálómunkákkal  s  szeszélyes,  galandos  rajzú 
csipkével  díszített  térítőkkel,  a  katholíkus  templomokban  albákkal  és  super- 
pcliciumokkal  is.  A  varrott  reczék  virágfüzére  többnyire  még  jó  minta  után 
készült  s  jól  is  lett  másolva.  A  csipkék  azonban  csaknem  mind  értelmetlenül 
kidolgozott,  elkorcsosult  rajzú  munkák.  Csak  faluhelyen,  a  nép  asszonyainak 
ládáiban  rejtőzik  még  egv-eg\',  ritka  ünnepélyes  alkalommal  használt  csipkelepcdő, 
a  melv  a  csipkeverés  virágkorának  stíljére  enged  következtetést  s  bár  többé-kevésbbé 
eltorzult  formában,  a  régi  motívumokat  is  megőrizte.  A  69.  képen  egy  toporczi 
lepedő  csípkebetétjének  és  szegélyének  felét  látjuk.  A  betét  eg\'más  mellé  sorakozó, 
nagyon  eltorzított  motívumai  arra  vallanak,  hogy  mintája  egy  renaissance-stilú 
XM.  századbeli  csipkedarab  volt.  Az  alsó  csipkeszegélyen  azonban  még  szinte  egész 
szépségével  érvényesül  a  XVII.  századbeli  csipke  barokk  virágindás  motívuma,  jól- 
lehet a  csipkelepedő  alig  készült  korábban,  mmt  a  XMII.  század  végén. 


(A  XVII.  századbeli  ötvösség.  Szepességi  ötvösczéliek.  A  himpellér  mesterek.  Német  és    nemet   mint.ir.i    készült   emlékek.   Vert- 
miívű  ötvösmunk,ik.  Sodronyos  és  zom.iiiczos  díszítésű  emlékek  ,i  XVII  —  XVIII.  sz.ízadhól.  Szilassy  János  lőcsei  mester  és  munkái.) 


XVII.  szÁz.ADBELi  Ötvösség  emlékei  a  Szepességen  nem  mutatják  a  fejlő- 
désnek azt  az  összefüggő  képét,  a  melyet  az  előző  századok  ilynemű 
emlékei  kapcsán  legalább  vázlatosan  megrajzolni  lehetett.  A  jeltelen 
ötvösmunkák  száma  most  is  szokatlanul  nagy.  A  mester  jegyével  és  a  hitelesitő- 
bélyeggel  jelölt  munkáknak  egy  része  pedig  külföldi,  néhány  más  magyarországi 
vármegyékből  való.  A  szepességi  eredetű  munkák  szinte  mind  Lőcse  hitelesítő- 
bélyegét,  a  pajzsba  foglalt  kettős  keresztet  mutatják  s  ezzel  kapcsolatban  a  mester 
kezdőbetűit,  a  melyeket  azonban  a  lőcsei  ötvösczéh  iratainak  pusztulása  miatt  meg- 
fejteni egyelőre  alig  lehetséges.  Lőcsén  kivül  a  WII.  században  még  csak  Kés- 
márkon van  tudomásunk  ötvösczéhröl.  Ez  utóbbinak  hitelesítő  bélyege  alighanem 
a  városi  czimerből  merített  kettős  pallos,  a  melyet,  sarkain  háromkarélyos  négy- 
szögbe foglalva,  a  késmárki  evangélikusok  két  egyházi  edényén  találtam.  Hogy  e 
két  városon  kivül  is  dolgoztak  a  Szepességen  ötvösök,  azt  már  a  csúcsiveskori 
emlékek  későbben  restaurált  példái  kapcsán  is  láttuk.  A  Szepesség  kisebb  városai- 
ban szétszórtan  dolgozó  mesterek  minden  bizonynyal  a  lőcsei  vagy  a  késmárki 
czéh  kötelékébe  tartoztak ;  egy  részük  azonban  alighanem  iolöslegesnek  tartotta, 
hogy  a  czéhbe  lépjen  s  mint  «himpellér»,  ((kontár»  folytatta  mesterségét,  a  mely- 
ben mindazonáltal  nem  kevésbbé  lehetett  járatos,  mint  a  czéhbeli  mesterek.  S  mint- 
hogy a  külföld  hires  ötvósvárosaiból  alig  engedtek  ki  olyan  munkát,  a  mely  a 
hivatalos  próbán  át  nem  esett,  a  legtöbb  jeltelen  ötvosemléket  bízvást  czéhen  kívül 
álló  hazai  mestereknek  tulajdoníthatjuk.  Ilyen  himpelléreket,  mint  ez  Mihalik  Kassa 
ötvösségéről  szóló  könyvéből  is  nyilvánvaló,  főleg  a  falusi  birtokosok  s  a  váro- 
sainkban tanvázó  zsoldos  katonaságnak  idegen  tisztjei  Ibglalkoztattak.  Annyi  bizo- 
nyos, hogy  a  himpellérek  a  technikai  eljárásokban  legalább  is  annyira  járatosak 
voltak,  mint  a  czéhbeli  mesterek.  Különben  nem  válhattak  volna  ezek  veszedelmes 
versenvtársaivá.  S  egy-egy  kitűnő  külföldi  minta  alapján  a  himpellérek  kiválóbb 
munkát    is    készíthettek,    mint    a    czéhbeliek,  a    kiknek    meghatározható    szepességi 
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munkái  a  X\'II.  században  bizonyos  provincziális  maradiságról  tanúskodnak.  Ennek 
oka  alighanem  az  volt,  hogy  a  Szepesség  városi  polgársága  a  Magyarországszerte 
mindenkor  nagy  fényűzésnek.  —  mintezDemkó:  cLőcse  történetew  czimü  művéből 
is  nyilvánvaló  —  a  XVII. 
században  még  inkább 
ellentállott,  mint  azelőtt. 
S  mivel  profán  téren 
kiválóbb  munkák  ké- 
szítésére nem  nyilt  al- 
kalmuk, a  protestáns 
templomok  egyházi  öt- 
vösmunkáit is  csak  oly 
eg}'szerú  eszközökkel 
állították  elő,  mint  a 
polgárság  ünnepies  al- 
kalommal használt,  lő- 
vészversenyeknél  díj- 
ként kitűzött  vagy  em- 
léknek szánt  ezüstpo- 
harait, evőszerszámait 
avagv  ékszereit.  A  X\1I. 
századbeli  ötvösség  ma- 
gyar jellegű  díszítő  tech- 
nikája, az  úgv'nevezett 
erdélyi  vagv  festett  zo- 
máncz,  a  mely  legszebb 
diadalait  azonban  ép 
Felső-Magyarországon 
aratta,  a  Szepességen  jó- 
formán csak  a  XMIl. 
században  s  akkor  is 
ellaposodó  formájában 
lép  föl. 

Szepes  vármeg}-ének  alaplbrmájukban  s  díszítésűkben  egyaránt  renaissancc- 
stilü  ötvösmunkáinak  sorozatát  a  lucsivnai  evangélikus  templom  pompás  Urvacsora- 
kelyhe  nyitja  meg,  mely  eredetileg  profán  czélú  fedeles  billikom  volt.  Kerek  tal- 
pából várormos  szár  indul  ki,  mely  gyümölcsdiszü  felső  részén  négy  kicsiny.  S  alakú 
füllel  ékes.  Kuppájii  hengeralakú  s  vertművű  szalagfonadck  disziti:  szintén  vert- 
művű  lapos  fedelét  baluszter-alakú    gomb    tetőzi    be.  Az    aranyozott    ezüstbillikom 

Szepesvármcgyc  művészeti  emlckei.  III.  rész.  10 


70.  Ciboriüin.  —  .\r.  ezüst,  Welbach, 
X\l — XVII.  sz.izad.  26  cm.  iiiagas. 


71,  Ciborium.  —  Ar.  ezüst,  Polya- 
nócz,  XVII.  század.  2y$  cm.  maga.s. 
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30  cm.  magas;  talpán  két  köralakú  bélyeg  van.  Az  egyikben  W :  \\'ratislavia, 
líoros/ló  hitelesítő  bélyege,  a  másikban  S,  alighanem  Friedrich  Schőnau  boroszlói 
mester  jele.  ki    1600 — 1617   között  főleg  billikomaival  vált   ki. 

Az  augsburgi  mintára  készült  jeltelen  emlékeink  sorában  a  legkitűnőbb  a 
welbachi  r.  kath.  templom  ciboriuma  (70.  kép).  Ez  eredetileg  szintén   profán  czélú 

edény  volt  s  a  talpán  levő  fölirat  szerint  1672-ben 
alakították  át  egy  ligynevezett  egymásba  járó  ket- 
tős serleg  megmaradt  feléből.  Pompás  renaissance- 
izlésü  talpa,  felső  részén  gvümölcsfüzérrel  díszítve 
s  urnaalakú  öntött  szára  formás  kosfejeivel  és 
négy  maszkos  fülével,  változatlan  állapotban  ma- 
radt ránk.  A  kuppa  azonban  újabb  toldalék  s  a 
régi  kuppát,  melyet  vertművű  hólyagsorában  há- 
rom koszorús  emberarcz  díszít,  iedéllé  alakították 
át,  keresztet  illesztvén  fölfelé  fordított  aljába.  A  fedél 
kiálló  sima  szele,  a  melylyel  csuklósan  a  ciborium- 
kuppába  illeszkedik  eredetileg  egy  hasonló  szabású, 
de  megfordítva  ráillesztett  serleg  kuppájának  befo- 
gadására szolgált.  H  kettős  serlegeknek,  a  melyek- 
ből azonban  Európaszerte  egy-két  kivétellel,  rend- 
szerint csak  egy  pohár  maradt  fönn,  alighanem 
lakodalmakon  volt  szerepük.  A  velbachi  serleg  tal- 
pának alsó  lapján  ez  a  fölirat:  F.  I-.  A.  O.  C.  S. 
1672. 

Augsburgi  mintára,  de  valószínűleg  a  Szepes- 
ségen  készült  a  polyanóczi  ciborium  (71.  kép),  a 
melvnek  kuppáján  ezüstből  kimetszett  vertművű 
kosarat  látunk  s  a  melvnek  fedelén  ez  a  fölirat: 
A.  1637.  A.  .M.  D.  D.  G.  H.  G.  \'.  M.  et  ü.  SS.  E. 
BAZ.  POTTORXYAI.  F.  F.  Megfejtve:  Anno  1657. 
Ad  majorem  Domini  Dei  Glóriám  honorem  gloriosi 
X'irginis  Mariae  et  Ümnium  sanctorum  E.  Bazilius  Pottornyai  fieri  fecit. 

Az  augsburgi  serlegek  mintájára  készült  ciboriumok  és  kelyhek  a  XVII.  szá- 
zadból még  Léthánfalu.  Lubló,  Fridman  és  Poprád  r.  kath.  templomában  maradtak 
ránk.  A  léthánfalvi  ciborium  talpán  Lőcse  hitelesítő-bélyege:  a  pajzsba  foglalt 
kettöskereszt  s  a  mester  jegye:  S.  \.  is  ránk  maradt. 

Igen  érdekes  a  poprádi  kehely  (72.  kép),  a  melyen  szintén  lőcsei  bélyeg  és 
\'.  S.  mesterjel  van  s  a  melvet  itt  szent  János  kelyhe  néven  ismernek.  Kuppájának 
alja  vertművű,  felső  része  hatszögletes.  A  Szent-János-kehelylyel    együtt  Poprádon. 


72.  Szent  János   kelyhe   l'opr.Uon.  Rég- 
ben  ar.  ezüst.  XVII.  sz.    i  >  cm.    magas. 
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de  a  Szepesség  más  városaiban  is  egy  ősrégi  s  Európaszerte  úgy  látszik  már  min- 
denlclé  kiveszett  keresztény  szokás  is  napjainkig  fönnmaradt.  Deczember  27-én, 
szent  János  evangélista  napján  szokásban  volt,  hogy  a  szent  János  kelyhébe  töltött 
bort  a  szentmise  végeztével  a  pap  megáldotta  s  a  híveknek  nyújtotta  ezekkel  a 
szavakkal:  Bibe  charitateni  sancti  johannis.  Poprádon  karácsony  harmadnapján  az 
itt  bemutatott  kehelynek  hasonló  szerepe  van. 

Nürnbergi  mintára  készült  XVII.  századbeli  ötvösmunkáink  sorában  a  haraszti 
ciborium  a  legérdekesebb  példa,  a  mely  profán  czéljára 
valló  profán  jellegét  napjainkig  megtartotta  (75.  kép.) 
Egy  régi,  ötvöseink  nyelvén  úgynevezett  «szöl_yőfőves  poháru 
ez,  a  melynek  legközelebb  eső  szép  hazai  példája  1664- 
böl,  Kecskeméti  V.  Pétertől  a  kassai  református  templom- 
ban maradt  ránk.  A  haraszti  serleg  öntött  szárának  azon- 
ban nyilván  jelképes  értelmű  járuléka  is  van.  A  szár  itt 
legalyazott  fatörzsbe  kapaszkodó  emberkét  ábrázol,  a  ki, 
jobbjában  hatalmas  baltával,  mintha  maga  alatt  vágná  a 
fát.  A  serleg  tetejét  a  nyilazó  Ámor  szobrocskája  díszítette, 
a  mely  azonban  1903-ban,  a  mikor  a  haraszti  templom 
főoltára  leégett,  elolvadt.  A  ciborium  maga  csodálatoské- 
pen szinte  sértetlenül  maradt  ránk  s  elveszett  Amor- 
szobrocskáját  újabban  kereszttel  pótolták. Pulszky és  Radisics 
«Az  ötvösség  remekei))  czimú  díszes  munkájában  a  buda- 
pesti ötvösmükiállitás  anyagából  három  a  harasztihoz 
hasonló  hazai  serleget  mutatott  be;  ezek  egyikén  nürn- 
bergi bélyeg  és  mesterjel  is  volt.  Ez  utóbbi,  mint  ezt 
Mihaliknak  megfejteni  sikerült,  Michel  Müller,az  1612— 1660 
között  tevékeny  ötvös  jegye.  A  Müller-féle  serleg  fedelét 
kétfülü  vázában,  régi  nevén :  olasz  korsóban  álló  naturalisz- 
tikus virágbokréta  disziti,  a  melyhez  hasonló  szabású  virá- 
gokat láthatunk  a  74.  képünkön  ábrázolt  ostyatartó  doboz 
fedelén,  líz  utóbbi  hengeres  palástján  s  fedelén  vertmüvü  barokk-stilü  virágokkal 
ékes.  Fölirata:  Pastor  Michael  Elischer  1686.  Fenekén  Késmárk  hitelesitö-bélyege, 
mely  két  keresztbetett  pallost  ábrázol  s  a  mester  körbe  foglalt  monogrammja:  H.  G. 
látható.  .\  késmárki  evangélikus  templom  kincstárában  az  imént  emiitett  ostyatartón 
kívül  még  tizenhárom  ötvösmunka  van  a  X\'I1.  és  XMIl.  századból,  késmárki  bélye- 
get azonban  ezek  sorában  még  csak  egy  28  cm.  magas  fedele^  kancsón  találtam, 
a  melynek  talpa  nyolczszögletes  s  a  melyet  alul  hengeresen  kidomborodó  testén 
az  adománvozók.  Sponer  Antal  és  neje  Melczer  Zsuzsanna  vésett  czímere  díszít. 
A  szélén  szintén  vésett  szalagfonadékkal    ékes    kancsó  1733-ban    készült,  késmárki 


75.  .\  haraszti  cziborium. 
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mesterének  jegye:  I.  \'.  S.  A  késmárki  evangélikus  templom  legszebb  XVII.  század- 
beli   edényei    augsburgi   munkák.  Ugyancsak   idegenből   kerültek   hozzánk   a  leibiczi. 

az  iglói,  a  lőcsei  evangélikus  templomok  s  a 
szepeshelyi  székesegyház  kincstárának  ugvanez 
időből  való  java  emlékei.  A  lőcsei  evangélikus 
templomban  egy  csúcsiveskori  kelyhen  kívül 
tizenkét  X\'II.  és  X\"III.  századbeli  ötvösmunka 
maradt  ránk.  Ezek  sorában  csak  egy  ostvatartó- 
doboz  1637-ből  viseli  Dávid  Genersich  ötvös  D.  G. 
monogrammjával  kapcsolatban  Lőcse  hitelesítő- 
bélvegét. A  doboz  három  gránátalma-alakú  ön- 
tött lábon  nyugszik,  hengeres  palástját  az  utolsó 
vacsora  és  a  mannahullás  vertművü  képe.  fedelét 
a  négy  evangélista  vert  domborműve  diszili.  s 
bár  nem  tökéletes,  hgyelemreméltó  munka.  L 
bélveg,  alighanem  Lipcse  hitelesitő-jegye  és  S 
mesterjel  van  egy  egvszerűbb  ezüstkelyhen,  me- 
Ivet  Pitschke  Mátvás  1718-ban  ajándékozott  a 
lőcsei  evangélikus  templomnak.  Egy  sima,  ezüst- 
fedeles  kancsón  i6g7-ből  a  hitelesitö-jegy  szakál- 
las emberfejet  ábrázol  s  a  mester  jegye:  T.  A. 
\'an  a  lőcsei  evangélikus  templomban  még  két 
pompás  zománczos  diszü  hazai  ötvösmunka. 
Mielőtt  ezek- 

74.  Ostvat.irtü  lioboz.  —  Kcsmár';.  Hv.  tcinpl. 

i586  ^'-^'     szólnék, 

még    néhány 
.W'Il.  századbeli  vertművü  egyházi  edényt  mutatok 
be,  mely  szintén  Magyarországon  készült.  Akrom- 
pachi  katholikus  templomban  van  egy   1830-ban 
átalakított  Ürmutató.  a  melynek  vertművü  talpa 
Brassaijános,  a  Kassán  1690-1700  között  tevékenv 
ötvös  munkája  (75.  kép).  Hitelesítö-bélvege  Kassa 
czimerének      stilizált       liliomát 
ábrázolja,    a    mester  jegve  szív- 
alakba   foglalt    J.    .\I.    B.    Föl- 
irata       szerint  :       Sigismundus 
Xaverius    Holló    liber    baro    de 
Krumpach  1654-ben  tett  hagvo- 
mánya     költségén      készült      és 

75.  A  krompachi  Ürmutató  talpa  Brassai  Jánostól.  1694.  17  cm.  m. 
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Fecit  Joannes  Malus  Coronensis  Transyivanus  die  7.  Juni.  1694.  Hasonló  szabású,  de 
sugárkoszorús  testével  szertelen  arányú,  10^  cm.  magas  Urmutató  a  podolini  plébánia- 
templomban  maradt   fönn.  V./Á  talpa  alsó  részén  a  teremtés  történetét  ábrázoló  kez- 


"^íc: 


76.  Ciborium.  —  Lőcse.  Gimnáziumi  tem- 
plom. XVII.  százíid.  45  cm.  magas. 


77.  Ciborium. 


.\r.  ezüst.  Krompacli.  XVII.  sz. 
26  cm.  magas. 


dctlegcs  vcrtmüvú  domborművek,  felső  részén  jóval  sikerültebb  barokk  növényindák 
díszítik.  Fölirata;  In  Pudlein  Anno  1699-  Vaererth  der  Frwürdigcr  in  GottgeistígerHerr 
Balthazaro  Lehotzkv  zum  Gedecbtnís,  Bey  der  Zeidt  Kürcben  Vatter  bcrr  \'allentini 
Hrillius  ist  gemacht  in  Leutschau  bei  Andreas  Hertzog.  S  alighanem  ugyanennek  a 
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Hertzog  András  nevű  lőcsei  mesternek  tulajdoníthatjuk  az  itteni  gimnáziumi  tem- 
plom óriási  ezüst-ciboriumát  is,  a  melyet  vcrtmüvü  talpán  négy  jezsuita  szent 
öntött  mcdaillonja :  a  talp  tölcséralakú  részén  vésett  virágok,  gombján  kedves  hatású 
kerubfejek   s  áttört  müvü  kosár  diszit  (76.  kép). 

Ismét  inkább  Brassai  János  stíljére  emlé- 
keztet a  krompachi  ciborium  (77.  kép).  En- 
nek kuppakosarán  végre  ismét  találkozunk 
filigrán-diszitéssel,  a  melynek  gyakorlata 
Magyarország  ötvösségében  a  X\'.  és  XVI. 
században  olv  általános  volt,  mint  líurópá- 
ban  ez  időben  sehol  egyebütt  s  a  mely 
az  erdelvi  zománcztechnikával  kapcsolatban 
XML  századbeli  ötvösségünk  történetében 
is  nevezetes  szerepet  töltött  be.  A  krompachi 
ciborium  kosara  ezüstszalagokból  formált 
indafonadékból  áll,  a  melynek  szeszélyes 
formájú  mezőit  filigrán  csigák  töltik  ki. 
Hitelesitőbélyeg  e  munkán  nincs,  csak  mes- 
terjegv;  SK,  melv  nvilván  kassai  ötvös  jele. 
Az  ezüst  filigrán,  mint  uralkodó  elem 
ötvösmunkáink  díszítésében,  a  Szepességen 
csak  a  XML  század  vége  felé  s  oly  kely- 
heken lép  föl.  a  melyeket  zománczos  fes- 
tésű alakos  medaillonokkal  is  díszítettek. 
A  festőzománcz  technikájának  e  miniatűr 
alkotásai  a  limogesi  zománczból  íejlődtek, 
a  mely  a  XM.  században  virágzott  s  a  me- 
Ivet  a  párisi  ötvösök  a  XVII.  században 
eredeti  ragyogásának  és  stílszerű  hatásának 
rovására  bravúros  ügyességgel  olyformán  mó- 
dosítottak, hogy  átlátszatlan  zománczfesté- 
kekkel  fehér  zománczalapon  festett  képeik 
részletezésük  tekintetében  az  olajfestményekkel  is  versenyeztek.  A  francziák  főleg 
szelenczék  díszítésére  használtak  ilyen  zománczlestésü  munkákat  s  ezekre  többnyire 
arczképeket  festettek.  A  XVII.  század  folyamán  technikájuk  lüirópaszerte  elterjedt  s 
Németországban  főleg  Augsburgban  és  Bécsben,  nálunk  úgy  látszik  legelőször  Selmecz- 
bányán,  egv'házi  edényeket  díszítettek  vallásos  tárgyú  zománczfestésű  képekkel. 

A  szepeshelvi  székesegyház   kincstárának   újabbkori  ötvösmunkái  sorában  Augs- 
burg  ötvösségét  egv  i  méter  magas,  oszlophoz  kötött  Krisztust  ábrázoló  vertmüvű 


78.  Ezüst  liligrános  kehely,  /.ománczos  képekkel  di- 
szitve.  —  -Szepesliely.  XVII—XVIII.  sz.  26'5  cm.  m. 
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ezüstszobron  kívül  egy  ilyen  zománczos  festményekkel  ékes,  I.  O.  monogrammal 
jelölt  barokk  kehely  is  képviseli.  Ennek  vertművű  talpát  és  kuppakosarát  türkiszek, 
keleti  gránátok  s  más  féldrágaköveken  kívül  a  következő  zománczos  festésű  medail- 
lonok  díszítik:  Az  utolsó  vacsora,  Krisztus  elfogatása,  Krisztus  az  Olajfák-hegyén, 
licce  Homo,  a  Kálvária  és  Krisztus  loltámadása.  Bécs  ötvösei  egy  libát  ábrázoló, 
D.  F.  jegyű  s  ezüstfoglalatú  struccztojásból  készült  edényen  kívül  szintén  szere- 
pelnek Szepeshelyen  egy  zománczos  képek- 
kel ékes  kehelylyel  (78.  kép).  Ennek  ara- 
nyozott ezüstfelületét  véges-végig  pompás 
ezüstfiligrán  hálózza  be,  a  melybe  féldrága- 
kövekkel szegélyezve,  a  talpon  és  a  kuppa 
kosarán,  három-három  pompásan  festett 
zománczkép  illeszkedik  :  Krisztus  az  Olajfák- 
hegyén, Ecce  Homo,  Krisztus  kicsúfolása 
Krisztus  ostorozása,  a  kereszthordozás  és  a 
Kálvária.  Kevésbbé  bravúros  festésű  medail- 
lonok,  de  hatkarélyos  talpa  karimáján  pom- 
pás hatású  erdélyi  zománczfüzér  díszíti  a 
szepeshelyi  kincstár  egy  harmadik  filigrá- 
nos  és  féldrágakövekkel  ékes  kelyhét.  Talpán 
három  zománczkép  az  Olajfák-hegyét, Krisz- 
tus ostorozását  s  a  kereszthordozást  ábrá- 
zolja, kuppakosarán  szintén  szélesebb  keze- 
lésű festéssel,  mint  az  előbbieken,  a  négy 
evangélista  térdképe  díszíti.  A  kelyhen  hite- 
lesítő-bélyeg nincs  ;  talpának  egyik  sarkában 
A.  R.  monogramm  jelzi  mesterét.  A  talp  alján 
ez  a  fölirat:  R.  D.  A.  Berzeviczy  V.  C.S.L.  et 
C.  legavít  testamentaliter  Eccl.  S.  Martini  de 
Scepus  1700  die  2.  Febry.— Berzeviczy  András 
kanonok  1693-ban  kelt  végrendeletében  egy 
keleti  szőnyeget  is  hagyományozott  a  székes- 
egyháznak. Filigrános  kelyhe  akkor  már  szintén  birtokában  volt  s  a  föliratot  i7ooban 
bekövetkezett  halála  után  vésték  rá.  Szinte  bizonyos,  hogy  ez  a  kehely  selmeczbányai 
munka.  A  lőcsei  evangélikus  templomban  szinte  szakasztott,  de  jóval  tökélesebb 
technikájú  másával  találkozunk,  a  melyen  nincs  ugyan  bélyeg,  a  mely  azonban  zománcz- 
festménveí  bizonvsága  szerint  csakis  annak  a  mesternek  keze  alól  kerülhetett  ki.  a 
kinek  monogrammjával  megjelölt  műve  az  ugyanitt  levő  gyönyörű  fedeles  kupa, 
ez  a  Szepes  várniegve  újabbkori   ötvösmunkáinak  sorában   legkiválóbb  emlék. 


79.  Hzüstsodronvos  és  zom.'inczos  diszitésű  kehely. 
Lőcse.  Ev.  templom.  1691.  2  3 '4  cm.  magas. 
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A  lőcsei  tivangclikus  templom  czüstsodronyos  díszítésű  kclvhét  (79.  kép) 
hatknrélyos  talpának  karimáján  s  kuppakosara  percmén  erdélvi  zománcziechnikával 
készült  virágdiszités  borítja,  a  melvnck  hímzéseinken  is  gyakori  elemei  kivágott  s 
karimásán  fölhajtott  ezüstlemezekből  állnak,  a  melyek  belső  felületét  olvasztása 
közben  más  szinü  festékkel  sugarasan  tarkított  zománcz  tölti  ki.  A  talp  filigrános 
oldallapjait  és  a  kuppa  kosarát  még  6 — 6,  fehér  alapon  vörhenyes  árnyalatú  színek- 
kel festett  s  az  apostolokat 
mellképben  ábrázoló  zomán- 
czos  medaillon  díszíti.  A  ke- 
hely talpán  ez  a  fölirat:  Dávid 
Spillinberger  D.  Übtulit  Dono 
Hiinc  Calicem  Communitati 
Germanico  Evangelicae  Anno 
1691.  Doi. 

A  lőcsei  evangélikus  tem- 
plom fedeles  kupája  (80.  kép), 
a  fedelének  belsejébe  illesztett 
zománczos  festésű  kettős  czí- 
mer  s  talp  fenekén  levő  föl- 
irat szerint:  General  Johann 
W'ilchelm  Ujházy-é  yolt.  Füle 
mellett,  a  kupa  peremén  B.  W. 
monogramm  van  és  Selmecz- 
bánya  hitelesítő-bélyege:  a  czí- 
merpajzsba  foglalt  bányászjel- 
vény, ágai  közt  S  betűvel.  Egy 
B.  \\'.  jegyű  selmeczbánvai  ere- 
detű szentelt  víztartó  a  XVII. 
század  végéről  a  budapesti  ipar- 
művészeti múzeumban  látható 
s  a  mint  ezt  .\lihalik  az  Archaeo- 

logíai  Értesítő  1890.  évfolyamában  kiderítette,  a  monogramm  W'eígl  Bertalan 
jegye.  A  lőcsei  kupa  füle  pompásan  öntött  kariatidaszerű  alakot  ábrázol.  Talpá- 
nak kidomborodó  karimáját  \-crtművű  kerubfejes  és  lombékítménves  fríz  s  ebbe 
foglalva  három  zománczos  kép  díszíti,  mely  utóbbira  bányászjeleneteket  festettek. 
A  kupa  palástját  áttört-  és  vertmüvű  kerubfejes  lombékitménvekbe  foglalva, 
három  nagyobb  s  igen  élénken  színezett  zománczos  kép  díszíti.  Ezek  négy-négy 
allegorikus  tárgyú  miniatűr  medaillon  és  virágok  szintén  festett  keretében  Minervát, 
egy  nőt  báránynyal    és    Cleopátrát    ábrázolják.    A  kupa    fedelét  a  talp    karimájához 


80.  Fedeles-kupa.  .\ranyozott  e/üsi.  —  Löci 
XVII.  század. 
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hasonló  tárgyú  zomAnczképck  s  e  fölött  erdélyi  zománczos  virágkoszorú  disziti. 
Gombja  termésezüst-darabból  áll,  a  melyet  vcrtművü  s  cgv-egy  almandinnal,  türkiszszel 
és  opállal  ékes  ezüst-virágok  keretébe  foglalt  mesterünk.  H  mesés  pompájú,  töké- 
letes technikájú  X\'II.  századbeli  fedeles  kupa  zománczos  képeinek  stilje  arra 
vall,  hogy  Magyarország  legkiválóbb  XVIII.  századbeli  zománczfestő  ötvöse,  Szilassv 
János,    alighanem    szintén    Sclmcczbányán    sajátította    el    festett    zománczképeinek 

technikáját,  a  melylyel  országszerte  elter- 
jedt munkáinak  hatalmas  sorozatával  Lő- 
csén szinte  minden  előzmény  nélkül 
lép  föl. 

Nincs  ötvösünk,  a  kivel  irodalmunk 
olv  gyakran  foglalkozott  volna,  mint 
Szilassy  Jánossal,  Lőcse  e  kiváló  mesteré- 
vel a  Szepesség  iparművészete  még  egv- 
szer  országos  jelentőséghez  jut  s  a  XMII. 
században,  a  mikor  egy  Mária  Terézia 
korabeli  iparstatisztikai  összeírás  bizon}'- 
sága  szerint  ötvöseink  munka  hiján  min- 
felé  elsősorban  földműveléssel,  gazdálko- 
dással keresik  kenyerüket.  Az  Archaeolo- 
giai  Értesítőben  Szilassyról  s  a  Szepességen. 
Sárosban  és  Kassán  ránk  maradt  munkái- 
ról Radisich  Jenőn  kívül  újabban  Mihalik 
József,  Kemény  Lajos  és  Papp  Károly 
értekezett  behatóbban. 

Az  itt  fölsorolt  munkákon  kívül  a 
Szepességen  és  Sáros  vármegyében  e  so- 
rok írója  Szilassytól  még  mintegv  30  eddig 
ismeretlen  munkát  talált.  Ezek  is  egyazon 
típusú  Úrmutatók.  ciboriumok,  kelyhek 
és  oltárkeresztek,  a  minők  a  fölsorolt 
vármegyéken  kívül  szétszórtan  Felső-.Magyarországon  délfelé  Esztergomig,  nyugat- 
felé a  Vág-völgyéig  többfelé  ránk  maradtak.  Az  ezüstből  készült  ötvösmunkák 
hosszú  föliratokban  mind  megörökítik  Szilassy  nevét  is;  de  legalább  is  Lőcse 
hitelesítő-bélyegét  s  a  mester  J.  S.  monogrammját  megtaláljuk  rajtuk.  Rézből  készült 
munkáit,  régi  ötvösszokás  szerint,  Szilassy  sem  jelölte  meg;  de  zománczképeik 
sajátos  stílusa  alapján  az  első  pillanatra  föl  lehet  ismerni  azokat,  a  melyek  az  ő 
műhelyéből  kerültek  ki.  Képeit  fehér  alapon,  leheletszerű  (inomsággal  s  világos 
árnyalatú  színekkel  festette,  a  melyekben  a  vörhenyes  rőt  szín  az  uralkodó.  Nagyobb 

Szepesvdrme^ve  müvííszeti  ciiilckei.  III.  rész.  II 


iSi.  l'edcles  kancsó,  ezüst.  HahiiJel  J.  IX  műve.  — 
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alakokat  ábrázoló  zománczos  képeinek   rajza    néha  szinte   klasszikus    (X.  melléklet, 
I.  kép).  Apró  medaillon-képein  hihetetlen  krmnyedséggel  gyakran  igen  népes  csopor- 

tozatokat  festett.  A  passióból  merített 
képei  rendesen  Európaszerte  elterjedt 
kompozicziókat  ábrázolnak.  De  hogv  az 
egyszerű  másolással  még  ily  apró  ké- 
pein sem  elégedett  meg,  erre  nem  egy 
eredeti  tárgyú  medaillonja  példa,  mint 
a  lőcsei  Szent-Jakah-templom  kelyhén 
is  a  várost  1747-ben  pusztító  tűz  képe, 
vagy  egyes  lőcsei  épületeket  ábrázoló 
medaillonjai,  végül  az  ószövetségből  me- 
rített s  jelképes  értelemben  ábrázolt 
kompoziczióinak  zöme,  a  melyeket  úgy 
látszik  Lőcse  W'III.  századbeli  tudós 
jezsuitáinak  és  minorita-szerzeteseinek 
útmutatására,  sőt  szinte  úgy  tűnik  föl, 
mintha  diktandójára  festett  volna  meg 
(.\.  melléklet,  2  kép).  Szilassy  János 
zomáczképeit, a  melyeket  maga  ötűzben 
pikturáltw  képeknek  nevezett,  vörösréz 
lemezekre  festette ;  de  ezeken  felül  kü- 
lönösen az  Urmutatókat,  áldrágaköveken 
kívül  mindazzal  a  pompával  is  elárasz- 
totta, a  melvet  XMI.  századbeli  ötvös- 
ségünk az  erdélyi  zománLZteL:hnikának 
köszönhetett.  A  virágkoszorúk  elemeit, 
a  melveket  Urmutatói  sugaras  testéhez 
erősített,  szintén  vörösréz-lemezekből 
vágta  ki,  de  a  zománczot  ezeknek  meg- 
felelően domborított  felületére,  széleik 
fölhajtása  vagy  hozzájuk  forrasztott  kari- 
mák nélkül, egyszerűen  ráfestette,  egv'ben 
azolvasztássikereczéljábólellenzománcz- 
czal  borította  a  rézlemezek  hátsó  felületét  is. 
Szilassy  János,  mint  ezt  Mihaliknak 
kimutatnia  sikerült,  Szilassy  György 
ötvösmester  fia  volt,  a  ki  1702-től  1758-ig  Kassán  tevékenv.  eddig  azonban  egyetlen 
munkáját  sem    ismerjük.  .\   híressé   vált   Szilassy   János    1719    május    14-én    szegő- 


Urui,. ;.,,,.  .  J.'inos  műve.  Ltcs 

Jakab-templom.  80  cm.  magas. 
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dött  be  apja  műhelyébe  inasnak  s  tíz  évvel  később  1729  marczius  21-én.  már 
mint  mester  jelentkezik  a  lőcsei  ötvösczéhnél.  a  melynek  czéhmestere  akkor  Láng 
Illés  volt.  l{z  utóbbi  1547  augusztus  22-én 
a  Lőcsét  íölduló  óriási  tűzvészben  háza- 
népével együtt  elpusztul.  Hkkor  Szilassv 
Jánost  választják  meg  czéhmesternek 
Lőcse  ötvösei,  névszerint :  Lőw  Pál,  I-inck 
Dániel.  Hendel  .Mihálv  Luzéb  és  Kaynár 
János.  Szilassy  holtáig  czéhmester  ma- 
radt s  haláláról  a  lőcsei  ötvösczéh  W'Ill 
századbeli  ránk  maradt  irataiban  ez  a 
följegyzés  emlékezik  meg:  Ao  1782 
Nachdeme  unter  dem  6-te  iMay  dieses 
jetzt  lautTenden  Jahres  es  dem  Herrn 
über  Lében  und  Todt  gefallen  hat.  Un- 
sern  seit  1747  gewesenen  würdigen  Ael- 
testen  Herrn  Johann  Szilassv,  aus  dicsér 
Zcitlichkeit  abzufordern;  so  ist  nach 
seiner  Beerdigung  den  lo-ten  gedachten 
Monats,  die  Lade  zu  den  damahligen 
Xeben  Aeltesten  Herrn  Johann  Bernhard 
Liedemann  nehst  dem  darinnen  befind- 
lichen  gebracht  worden. 

A  Szilassy  czéh mestersége  kapcsán 
fölsorolt  ötvösök  közül  egynek  munkájára 
sem  sikerült  ráakadnom.  Egy  1760.  évi 
czéhföljeg}'zésben  a  következő  újabb 
mesterek  szerepelnek:  Kreichel  Bernát 
és  Kreichel  Jób  Frigj'es,  a  kik  Szilassy 
czéhmesterrel  és  Lőwvel  egyetemben  a 
czéh  kebelébe  fogadják  ifjabb  Lőw  Pált, 
a  Késmárkról  Lőcsére  költöző  Szakmáry 
Dánielt  és  Handel  János  Dávidot.  .\  leg- 
utolsónak műve  a  késmárki  evangélikus 
templom  ezüst  boroskancsója,  mely  81. 
képünkön  látható.    Ez  a  fedeles  kancsó 

mellső  oldalán  a  Szentháromság  vertmúvü  képével  ékes  s  még  mindig  igen  Ízléses 
és  kitűnő  technikájú  munka.  A  kancsó  talpán  ez  a  fölirat:  Curavit  Comunitas 
Evangelica  Kesmarkiensis .. .  Anno  1774.  Fecii  J.  1).  Ilahndel   I.eutschoviae. 


85.  Ürnnitató.  — •  Szilassy  János  műv 
bin\a.  97  cm.  magas 
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Kétségtelen,  hogv  ilyen  kiváló  mesternek,  mint  a  milyen  Szilassy  János  volt. 
nagy  része  lehetett  abban,  hogy  a  lőcsei  ötvösség  még  a  rokokó  korában  is  ily 
előkelő  színvonalon  maradt.  Maga  Szilassy  szintén  ennek  stíljében  tervezte  munkáit. 
jí'iUehet  legrégibb  alkotásai  bizonysága  szerint  kissé  elfajult  barokk  minták  utánzá- 
sával kezdte  lőcsei  működését.  Ennek  korai  szaká- 
ból való  a  lőcsei  Szcnt-jakab-tcmplom  Urmutatója 
(82.  kép).  Talpa  és  angyalalakú  szára  egy  igen 
elterjedt  augsburgi  minta  után  készülhetett,  a  mely- 
nek legközelebbi  szép  példája  az  eperjesi  Szent-Miklós- 
templom XVII.  századbeli  Urmutatója.  A  lőcsei 
Urmutat(')  csomósán  köriUnvirt  aranyozott  ezüst  su- 
gárkoszorúján lépcsőzetes  elrendezésben  s  fönn  vcrt- 
müvü  virágtartó  baluszterek,  illetve  kis  oszlopok 
tövében  a  tizenkét  apostol  zománczfestésü  ülő  alak- 
ját, a  legfelső  kettő  között  a  Szentlelket,  az  Ur- 
mutató  csúcsán  az  .Atvaúristent  látjuk,  az  üveg- 
szelencze  körül  áldrágakövekkcl  tarkított  zománcz- 
festésü pompás  koszorút.  Hasonló  szabású  a  sáros- 
megyei Nyárs-Ardó  templomának  Urmutatója,  a 
melynek  talpát  azonban  az  alvó  Jesse  mesteri  dom- 
borművű alakja  is  díszíti.  Az  Urmutató  talpán  ez 
a  fölirat:  Joannes  Szilassy  pinxit.  fecit  Leutscho- 
viae  1741. 

1730  körül  Szilassy  már  a  rokokó  formáiból 
merít.  Ily  stílű  Urmutatóira  többek  közt  a  gölnicz- 
bányai  a  példa  (83.  kép),  a  melynek  talpán  ez  a 
fölirat:  Fieri  curavit  .A..  R.  1).  .Matthias  Hudecsek 
Fecit.  F.  Joannes  Szilassy  1764.  Leutschoviae. 

\  zománczfestésü  díszítés  tárgya  és  elrendezése 
ugyanaz,  mint  a  lőcsei  minoriták  számára  készült,  de 
jóval  sikerültebb  Urmutatón,  a  melyből  a  X.  mellék- 
let 2.  képen  láthatunk  egy  részletet.  Ennek  vertművű, 
kagylós  díszítésű  talpába  négy.  hosszú  fölíratokkal  magyarázott,  zománczfestésü  ké- 
pet foglalt  mesterünk,  mely  a  Szentlélek  eljövetelét.  Assisi  szent  Ferenczet  a  bar- 
langban, a  szeplőtelen  fogantatást  és  páduai  szent  Antalt  az  imádkozó  szamárral 
ábrázolja.  A  csígaalakú  gombos  száron  a  sugárkoszorút  legfelül  az  .Atyaúristen  alakja 
díszíti,  leje  fölött  zománczfestésü  pelikánt,  jobbra-balra  Izsák  föláldozását  s  a  zsi- 
dók húsvéti  vacsoráját  ábrázoló  medaíllonokat  foglalt.  Ezek  alá.  mint  a  gölnícz- 
bánvai   Urmutatón,  az   Isten   báránvát  imádó  zománczos  alakok  kerültek,  az  áldrá^a- 


84.  Ciborium.  —  -Szilassv  János  műv 
17J9.  PoFLÍcs.  51  cm.  magas. 
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X.  melléklet 


1.  Részlet  a  lőcsei  gimnáziumi  templom  Szilassy-féie  Úrmutatójiiról.   1772.  Az  Atyaúristen  alakja  8  cm.  magas. 

2.  Részlet  a  lőcsei  minorita-templom  Szilassy-féle  Úrmutatójáról.   1758.  A   medaillonol;  hosszabb  átmérője  4  cm. 
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köves  diszű  zománczos  virágkos/.orú  foglalatába  öt  bibliai  kompoziczió.  a  melvnek 
tárgya  ótestamentumi  s  jelképesen  az  újszövetségi  szentmise-áldozattal  kapcsolatos. 
Két  imádkozó  angyal  s  három  kerubfej  egészíti  ki  még  a  koszorú  alján  a  zomán- 
czos diszt,  a  melynek  gazdagságát  a  kisszebeni  hatalmas  Urmutatón  Szilassy  még 
rugókról  szabadon  lecsüngő  zománczvirá- 
gos  násfákkal  fokozta. 

A  legművésziesebb  munkáit  meste- 
rünk a  Szepességen  a  lőcsei  jezsuiták 
számára  készítette,  a  kik,  a  mint  ezt  a 
gimnázium  templomában  ma  is  meglevő 
egyházi  edényeik  egy  része  bizonyítja, 
templomaik  ötvösmüvü  fölszerelésénél  is 
nagy  fényűzést  fejtettek  ki.  \'an  itt  nyolcz 
bécsi  és  augsburgi  ötvösmunkán  kívül 
Szilassytól  egy  zománczdiszítés  nélkül 
szűkölködő  kehely  és  egy  Urmutató 
1772-böl  (X.  melléklet,  i.  kép).  A  lőcsei 
jezsuiták  számára  készült  legpompásabb 
ciboriumát  és  kelyhét  a  rend  föloszlatása 
után  a  porácsi  görög  katholikus  templom 
számára  vásárolták  meg  ennek  hivei. 
A  ciborium  kitűnő  technikájával,  a  zo- 
mánczos szinein  végigömlő  mesés  pom- 
pánál fogva  ötvösségünk  java  emlékei 
közül  való  (84.  kép).  A  talpát  áldrága- 
köveken  és  zománczos  virágokon  kívül 
díszítő  medaillonok  a  jezsuiták  lőcsei 
konviktusának  képét  s  két  jelképes  mo- 
tívumot ábrázolnak,  ezek  egyikén  kagylós 
gyöngyöt  látunk  ezzel  a  fölirattal :  Latent 
res  eximiae.  A  csigásdiszű  szár  körte- 
alakú gombján  a  kuppa  zománczos  dí- 
szítése még  gazdagabb  s  medaillonjai  Krisztust  Emausban,  a  fiait  vérével  tápláló 
pelikánt  s  egyházi  szerelvényekből  összeállított  trofeumot  ábrázolnak  ilven  fölira- 
tokkal :  Aperti  sünt  oculi  eorum.  Ut  vitám  habeant.  Xova  sint  omnia.  A  ciborium 
fedelét  Isten  báránya,  a  mannahullás  s  az  ószövetségi  áldozat  oltárának  képei  díszí- 
tik, áldrágaköves  gombja  tetején  .\ron  vagy  Melkizedek  öntött  ezüstszobrocskája 
áll,  a  szent  kenyerekkel  kezében. 

A  porácsi  kehely  díszítésében  egyszerűbb,  de  medaillonjai  talán  a  mester  leg- 


85.  Kelielv. 


Szilassy  János  műve.  Kromp.ich.   1764. 
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szebb  alkotásai  s  az  utolsó  vacsorát,  a  kufároknak  a  jeruzsálemi  templomból  való 
kikergetését.  Krisztust  az  Olajfák-hegyén  s  a  kuppa  kosarán  Krisztus  kicsúfolását, 
ostorozását  és  a  kereszthordozást  ábrázolják.  H  kelyhen  Szilassy  csak  J.  S.  mono- 
grammal jelölte  nevét.  'J'alpán  ez  a  Rilirat:  Convictus  Leutschoviensis  1759. 

A  WlU  század  hatvanas  éveiben,  addig  tiszta  rokokó-stilü  kelyhein  már 
czopfos  elemel;  is  jelentkeznek.  Ilyen  a  krompachi  kehely  1764-böl,  a  melyet  tal- 
pán három  ótestamentumi,  kuppakosarán  három  iijtestamentomi  zománczos  kép 
diszít  s  ez  utóbbiak  között  a  kosár  kupolás  fülkéiben  egy-egy  ujját  szájánál  tartó 
angval  zománczos  alakja  (85.  kép).  A  krompachi  kehelynek  más  tárgyú  medaillonokkal 
díszített  másá\-al  lyhS-ból  KIukncHi  találkozhatunk,  a  hol  egy  Szilassy-iele  Urmu- 
tató  aranvozott  rézből,  egy  aranyozott  ezüstciborium  1769-ből.  egy  ezüst  paciíikálé 
1770-ből  s  cgv  csonka  ereklyetartó  rézkereszt  1772-ből  is  ránk  maradt.  \'alamennyi 
Csáky  Imre  gróf  és  neje  bőkezűségéből   készült. 

Szilassv  legszebb  czüstfeszületei  sorozatából  a  lőcsei  Szent-jakab-templomét 
mutatom  be  1758-ból  (86.  kép),  linnek  talpán  a  négy  mcdaillon  Krisztus  levételét 
a  keresztfáról,  az  asszonyokat  Krisztus  sírjánál,  a  szentsir  lepccsételését  és  a  Pilá- 
tusnál követségben  járó  zsid(')kat  ábrázolja.  A  kereszt  szárait  legfelül  az  ülaj fák- 
hegye,  jobbról-balrcil  Krisztus  Pilátus  és  a  főpap  előtt,  lenn  mennybemenetele 
disziti.  A  feszület  (nitöttezüst  corpusa  mesterünknek  a  kis  plasztikában  való  jára- 
tosságárc'il   is   tanúskodik. 

A  lőcsei  gimnáziumi  templomban  van  egy  80  cm.  magas  oltárkereszt,  mely 
ezüstbádoggal  burkolt  fából  készült  s  a  melyet  a  keresztágak  zománczlestésű  ékít- 
ményei alapján  bízvást  Szílassynak  tulajdoníthatunk.  Öntött  Krisztus-alakja  is  mes- 
terünkre vall  (87.  kép)  s  különösen  ennek  nemes  föllbgása.  A  szobrocskán  nyil- 
vánvaló, hogv  anatómiájához  természeti  tanulmányok  nem  szolgáltak  alapul,  de 
mintája  igen  jó  volt  s  talán  egv  .W'll.  századbeli  németalföldi  vagy  déh'émet 
elefántcsont-faragvánv,  mint  a  minő  Késmárkon  a  plébániatemplom  tabernacuhmiának 
lulkéjében  látható  feszület  ugyancsak  ligyelemre  méltó  elefántcsontból  faragott 
Kri.sztusa. 

Szilassy  Jánosnak  a  fentiekben  bemutatott  alaptípusú  ötvösmunkáival  a  Sze- 
pességen  még  a  következő  templomokban  találkozunk:  Szepeshelyen  a  székesegyház 
kincstárában  van  egy  jeltelen  Útmutatója,  a  melyen  kívül  itt  még  egv  vörösvágási 
nemes  opálokkal  ékes  .W'II.  századbeli  monstrancia  érdemel  íigvelmet.  Igen  szép  a  csü- 
törtökhelyi minoriták  Úrmutatója  1769-ból  és  kelyhe  1773-ból.  Ugyanez  évből  v.iló 
Domány  templomának  Szilassy  Úrmutatója,  ciboriuma  és  kelyhe,  valamint  a  durandi 
kehely.  Iglón,  Káposztaialun  és  Mühlenbachon  1770-ből  maradt  ránk  egy-egv  kelvhe. 
Zománczos  díszítés  nélkül  való  rokokó-kelyheket  J.  S.  monogrammal  \'iderniken, 
Szepes-Olaszin,  Krompachon,  Késmárk   plébániai   és  pálostemplomában  találtam. 

Landokon    Szilassytól    egy    szép    cihorium    maradt    fönn.    Mátvásfalván    őrzött 
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Úrmutatója  és  szép  ciboriuma.  továbbá  a  menhárdi  Urmutató,  kehely  és  pacifikálé 
1750-böl  való,  léthánfalvai  Urniutatója  1747-ből.  Szepes-Szombaton  a  szent  Józsefről 
elnevezett  papi  egyesület  kápolnájában  egy  zománczos  képekkel  ékes  ereklyemutató 
szintén  Szilassy  műve  s  talpának  fölirata 
szerint  173  5-ban  készült  s  ára  6ü  rhénusi 
forint  volt.  A  toriszkai  gör.  kath.  tem- 
plom Szilassy-kelyhe  ma  a  Sárosmegyei 
Múzeumban  látható.  Csáky  Albin  gróf 
mindszenti  kastélyában  egy  ékszertartó 
doboz  szintén  Szilassy  műve.  A  mester- 
nek Szepes  vármegyén  kívül  fönmaradt 
munkáit  Kemény  Lajos  az  «Archcologiai 
Értesítő))  1906.  évfolyamában  sorolja  töl. 
.Minthogy  a  Szepességen  kívül  Szilassy  ed- 
dig ismert  munkáit  jórészt  csak  a  véletlen 
hozta  a  kutatók  szeme  elé.  szinte  biztosra 
veszem,  hogy  főleg  élete  utolsó  éveiből 
felvidéki  vármegyéinkben  ismeretlenül 
még  igen  sok  alkotása  lappang,  a  mely 
ha  újabb  oldaláról  nem  is  fogja  bemu- 
tatni, oly  termékenységnek  és  népszerű- 
ségnek lesz  bizonysága,  a  minőhöz  fog- 
hatóval a  XVIIL  században  még  a  kül- 
földön   is    alig  dicsekedett    ötvösmester. 

Szilassy  halála  után  az  ötvösség 
Szepes  vármegyében  a  svedléri  templom 
czopfstilű  Úrmutatóján  kívül  már  alig 
mutathat  föl  valamit.  A  XIX.  század  ele- 
jéről való  ötvösmunkák  csaknem  mind 
Bécsből  készen  kerültek  templomainkba. 
Napjainkban  sem  igen  szaporodnak  tem- 
plomaink művészi  ötvösmunkákkal;  an- 
nál gvakoribb  egyéb  műemlékeinkkel 
egvütt  ezeknek  restaurálása,  a  mely  rend- 
szerint egészen  letörli  róluk  régi  művé- 
szeti zománczuk  varázsát,  sőt  nem  eg}-szer  eredeti  alakjukból  is  kitorgatja  műem- 
lékeinket. 

.\  művészi  alkotások,  a  melyekkel  a  jelen  munka  három  részében  megismer- 
kedtünk, a    Szepességnek    többnyire    mostoha    gazdasági    viszonyok    közt   élő    régi 


Feszület.  —  Szilassy  Jánostól.  Lőcse.  Szent-Jakab- 
templom.  1758.  45  cm.  magas. 
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lakosiűnak  áldozatkészségére,  művészi  Ízlésére  és  mestereinek  a  különböző  techni- 
kákban való  kiválóságára  egyaránt  káprázatos  ienyt  vetnek.  A  inult  művészeti  virág- 
zásához képest  a  jelen  országszerte  vajmi  sivár  képet  nyújt.  S  addig  is,  mig  e 
téren  sikerülni  fog  a  közelmúlt  évtizedek  mulasztásait  pótolni,  az  volna  a  most 
élő  nemzedék  kötelessége,  hogy  a  múlt  ékesen  beszélő  emlékeit,  főleg  azokat,  a 
melvek  már  rég  rászolgáltak  erre,  a  további  rongálástól  és  pusztulástól  megvédje 
s  múzeumban  összegyűjtve  őrizze  meg  a  jövő  számára.  I'őleg  azonban  az  itt  őrzött 
műkincsek  lévén  leginkább  kitéve  a  végsőig  vitt  használat  és  a  restaurálások 
veszedelmének,  elsősorban  templomaink  kapuja  tolé  kellene  bevésni  azt  a  mondást, 
a  melylyel  Szilassy  Jánosnak  a  lőcsei  jezsuiták  számára  készült  ciboriumán  talál- 
koztunk: Omnia  sint  nova. 


Ry.  Krisztus  ezüstből  öntött  alakja  a  lőcsei  L;imnáziiimi  tem- 
plom oltárfeszületéről.  —  Szilassy  János  műve. 


A  SZERKESZTŐ  BEFEJEZŐ  SORAI. 


szEPi;s.MiiGYi;i  Történelmi  Társulat  «Szepesvármegyc  Művészeti  Emlékeid) 
czimü  munkájára  1904  május  28-án  bocsátotta  közre  előfizetési  fölhivását. 
Még  nem  múlt  cl  egészen  három  esztendő  s  jelen  harmadik  részével 
munkánk  befejezéshez  jutott.  Bizvást  állithatjuk,  hogy  a  mit  az  előfizetési  fölhívás 
Ígért,  azt  lelkiismeretesen  be  is  váltottuk;  sőt  munkánk  terjedelmét  tekintve  még 
nagyobb,  anyagát  illetőleg  még  változatosabb  lett,  mint  a  hogy  terveztük.  Társula. 
tünk  évekig  gyűjtögette  filléreit,  hogy  vármegyénk  műemlékeit  mű\észi  értékük- 
höz méltó  formában  ismertethesse.  \'állalkozására,  a  mely  mútörténelmi  irodal- 
munkban bizvást  úttörőnek  mondható,  mindnyájan  büszkék  lehetünk. 

A  kik  műemlékeink  méltó  ismertetésére  irányuló  munkánkat  előkészítették, 
azok  egyrésze,  sajnos,  a  mű  befejezését  már  nem  érte  meg.  Elvesztettük  gróf  Csákv 
Zénó  főispánt,  társulatunk  elnökét  és  Sváby  Frigyes  alelnökünket  is,  a  kiknek 
munkánk  előkészítésében  ugyancsak  jelentős  szerepük  volt.  Sváby  Frig}^es  lelkes 
biztatásának,  vármegyénkre  vonatkozó  s  vele  közlött  sokoldalú  tapasztalatainak 
különösen  e  munka  szerzője  látta  nagy  hasznát.  \'állalkozásunk  síkerébe  vetett 
bizalma  s  lelkesítő  buzdítása  sarkalta  leginkább  társulatunkat  is  arra.  hogv  leg- 
díszesebb kiadványára  erején  felül  áldozzon. 

Sváby  Frigyes,  felejthetetlen  alelnökünk  közvetlenül  munkánk  első  részének 
megjelenése  előtt  halt  meg.  x\  föntebbiekben  vázolt  szerepénél  fogva  azonban  a 
legkevesebb,  a  mivel  szellemének  tartozunk  az,  hogy  érdemeiről  a  aSzepesvár- 
megye  Művészeti  Emlékeí»  befejezése  alkalmával  is  kegyelettel  emlékezzünk  meg. 
Ép  úgy  kedves  kötelességünknek  tartjuk,  hogy  mindazoknak  hálás  köszönetet 
mondjunk,  a  kik  vállalkozásunk  sikerét  támogatásukkal  elősegítették.  Munkánk 
íllusztráló-anvagát  eredeti  fényképfölvételekkel  a  következők  g}-arapították :  Rollnv 
Ferencz  dr.  íglói  plébános,  Steinhausz  László  műszaki  tanácsos  Budapesten,  Lin- 
kesch  Miksa  főgimnáziumi  tanár  Lőcsén,  Hanula  József  festőművész  Haraszton, 
dr.  Baumerth  Gyula  orvos  Budapesten.  Szerzőnknek  kutatásaiban  segítségére  vol- 
tak: Kalmár  Antal  főgimnáziumi  igazgató,  Dénes  Ferencz  és  ^orberger  Vilmos 
főgimnáziumi  tanárok,  Förster  Rezső  főreálískolai  tanár  Lőcsén,  Berwaldszky  Kál- 
mán tanító  Iglón,  azonkívül  Szepes  vármegve  csaknem  összes  római  és  görög  szer- 
tartású   katholíkus,  valamint    evangélikus    lelkészei,    a    kik    szerzőnknek    s    a   szer- 
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kesztönek  egyaránt  páratlan  szívességgel  jártak  kezére  és  különösen  vármegyénk 
hozzáférhetetlenebb  vidékein,  a  munkánkban  közölt  anyag  fölkutatása  érdekében 
tettek  vállalkozásunknak   megbecsülhetetlen  szolgálatokat. 

Vállalatunk  pártfogói  sorában  az  első  helyen  a  vallás-  és  közokatásügyi 
minisztérium  áll.  mely  báró  Forster  Gyula,  a  Műemlékek  Országos  Bizottsága  elnö- 
kének és  gróf  Csáky  Albin  v.  b.  t.  t.  hathatixs  ajánlatára  a  Műemlékek  Országos 
Bizottsága  terhére  munkánkat  loo  példányban  rendelte  meg.  hazai  múzeumok  és 
egyéb  kulturális  intézetek  között  való  szétosztás  czéljából. 

A  rtSzepesvármegj^e  Művészeti  Emlékei))  kiadása  alkalmából  társulatunkat 
tetemesebb  anyagi  segítségben  s  a  szerkesztőt  hathatós  erkölcsi  támogatásban 
részesítette:  dr.  Szmrecsányi  Pál  v.  b.  t.  t..  volt  szepesi,  jelenleg  nagyváradi 
püspök;  alapító  tagjaink  sorába  léptek:  dr.  Párvy  Sándor  szepesi  püspök, 
Dessewlfy  Sándor  csanádi  püspök,  gróf  Majláth  Gusztáv  Károly  erdélyi  püspök, 
báró  Prónay  Dezső  ág.  hitv.  ev.  egyházfelügyelö,  gróf  Csáky  László  szepesi  tő- 
ispán,  Szepes  vármegye  közönsége,  Kassa  sz.  kir.  város  közönsége,  Késmárk  város 
közönsége,  dr.  Szelényí  Aladár  ügyvéd  Budapesten.  Még  munkánk  megjelenése  előtt 
előfizetőink  sorába  léptek:  M.  kir.  Kereskedelmi  iVIiniszterium,  dr.  Berzeviczy  .\lbert 
V.  b.  t.  t.,  gróf  Tisza  István  v.  b.  t.  t.,  Meszlényi  Gyula  szatmári  püspök,  az  liperjes- 
egyházmegyei  püspöki  könvvtár.  a  szegedi  Somogyi-könyvtár,  a  nagyenyedi 
Bethlen-Collegium,  Magyar  kir.  államépítészeti  felügyelőség  Budapest,  Ugocsa  vár- 
megye, Gömör-Kishont  vármegye,  továbbá  Eperjes  és  Bártfa  szab.  kir.  város,  Gól- 
niczbánya  város  és  l'elka  szepesi  város  közönsége,  az  ó-lublói  takarékpénztár  és 
Piovarcsy    Károlv    bányagondnok  Bindt-Márkusfalván. 

Társulatunk  tagjainak  száma  a  cSzepesvármcgye  Művészeti  Emlékei);  első 
részének  megjelenése  óta  290-ről  555-re  emelkedett.  Fogadják  a  fentiekben  iol- 
sorolt  pártfogóinkkal  együtt  mindnyájan  e  helyen  is  támogatásukért  és  biztató 
érdeklődésükért  leghálásabb  köszönetünket. 


IRODALOM. 

Az  I.  és  II.  részben  fölsorolt  munkákon  kivül 


Bergxer  Heinrich  :  Haiuibuch  der  kirchlicheii  Kiiiislalterlümcr  in  Dculschlamh  Leipzig,   1905. 
CzoBOR  Béla  :  Mag\arors\ág  törlénelmi  emlékei.  I.  rész. 

Dénes  Ferencz  :  A  művészei  és  művelődés  lelhchei  S^epesmegyéhen.  Lőcse,   19130. 
DivALD  KoRMEL :  Sáros  vánnegw  szövőn  emlékei.  Budapest,  1905. 
Éber  László:  A  bíiloniiín'esscg  emlékei  Míigyíirors:;jigoii.  Az  Iparművészet  Könyve.  II. 
Graesse-Jaenicke  :  Kiiiisigeíwrbliche  Alterlümer  iiml  Kuriositöten.  Leipzig,  1905. 
Hampel  József:  Egy  fejeiét  ba\tn  ötvösségünk  történetéből.  Archaeologiai  értesítő.   18S7. 
-     A  középkori  sodronyos  ipmánci  haxánkhan.  Művészi  Ipar.  i8<S7. 
Das  millelalterliche  Drahtemail.  Budapest,  1888. 
MiHAi.u<  József:  Kassa  város  ötvösségének  történele.  Budapest,  1900. 

—  A  xpmánci.  Pozsony-Budapest,  1901. 
Pllszky-Radisics  :  A^  ötvösség  remekei.  Budapest. 

Steixhavsz  L.\szlü  :  Remtissanee  epiláfiiim  a  lőcsei  S^ent- Jakab-templomban.  Építő  ipar,  1896. 

—  A  lőcsei  S^ent- Jakab-templom  sxósiéke.  Épitő  Ipar.  1903. 

SzALAV  I.MRE :  A  magyar  történeti  ötvösmü-kiállitás  lajstroma.  Budapest,   1 884. 

—  Magyarország  történeti  emlékei.  II.  rész. 

Vajdovszky  János:  Szepességi  ötvösmüvek.    .\  Szepesmegvei  Történelmi  Társulat  Évkönyvei.  W.  kötet. 


KÉPEK  LAJSTROMA 


I.  A  svedléri    és    szepesolaszi    broiií;    keres/telő 

medencze _ _     ...       ÍS 

n.  ZománcEOS    diszű    ezüst    feszület  Iglón.   XI\'. 
szízad       - _ i6 

III.  A     felkai    és    iglói    Üríiiutató.    X\'.    és    XVI. 
század        .--     - __     2-1 

IV.  Sodroiivzomáiiczos    kelielv     Poprádon.    XV — 
XVI.  század    ...     ._. ._     28 

V.  Régi   bútorok   a    lőcsei   szent   Jakab-templom- 
ban        íS 


e  1 1  é  k  1  e  t  e  k 

Lap 


Lap 


VI.  Szószék  ajtaja  és  lépcsője    Kolmitz    Kristóf- 
tól Lőcsén .- - 46 

VII.  Zabeler  Jób  epitatiuma  Lőcsén  és  Gross  Pál 

epitafiuma  Szepesszombaton    ._.     ...  ...     52 

VIII.   \z    ábrahámfalvi    miseruha     hímzései.     XV. 

század    -.     .  .     ...     64 

IX.  Középkori    miseruhák  Szepeshelven  és  Hun- 
falun      ...     66 

X.  Részletek    Szilassy     János     Urniutatóiból    a 
lőcsei  gimnáziumi    és   miiiorit.i  templomban     84 


Szövegképek. 


1.  Keresztelő  medencze  Lőcsén.  XIV.  század    ... 

2.  Bronz  keresztkút  Strázsán.  XIV — XV.  század 

3.  Bronz  keresztkút  Szepesváralján.  XIV     XV.  sz. 
.[.  Bronz  keresztkút  Ruszkinban  XV.  század 

5.  Részlet  a  késmárki  bronz  keresztkúlból.  XV.  sz. 

6.  Bronz  keresztkút  Ménhárdon  XV.  század 

7.  Füstölők  rézből  Keresztfakin  és  Tótfalun.  X\' — 
XVI.  század 

8.  Részlet  a  szent  György    kápolna    vasajtajábó! 
XV— XVI.  század ..     .. 

9.  A    szentségház    vasajtócskája     Gölniczbánxán 
XV.  század      

10.  Vasgyertyatartók  Mülilenbachon.  XV  — XVI.  sz. 

11.  Ereklyetartó  feszület  Iglón.  XIV.  század 

12.  Aranyozott  ezüstkehely  Felsö-Szalókon.  XIV  — 
XV.  század      ... -.     _..     ._.      . 

13.  Réz  ohárkereszt  Szepes-Bélán.  XIV.  század 

14.  Ciborium  rézből  Körtvélyesen.    XIV.  század.., 

15.  Provideáló  edény   rézből    Lőcsén.    XV.  század 

16.  Olajtartó  edény  rézből  Szepesolasziban 


4 

17 

5 

18 

6 

19 

7 

20. 

8 

21 

Oltárkereszt  Szepes-Szombaton.   XV.  század  22 

Oltárkereszt  Körtvélyesen.    XV  — XVI.    század  25 

Pásztorbot  ezüstből  Szepeshelyen.  XV — XVI.  sz.  24 

Vésett  díszítésű  kehely  Zsegrán.  XV.  század...  25 

Sodronyzománczos  kehely  Lőcsén.  XV.  század  26 

Sodronyzoniánczos  kehely  Szepeshely.  XVI.  sz.  26 

Kehely  Felkán.  XV— XVI.  század       27 

Sodron\os  díszítésű  kelyhek  Szepesheh'en. 

XV— XVJ.  század .-     ...  28 

Sodronyos  díszítésű  keU'hek  Szepes-Szombaton. 

XV-XVI.  század --  28 

Hetesi    Pethe    Márton    keK'he    SzepesheK'cn. 

XVI.  század     ... ...  29 

Oltárkereszt  Szepes-Bélán.    XVI.  század  29 

Oltárkereszt  Strázsán.  XVI.  század  ...     ...     ...  30 

Oltárkereszt  Iglón.  XVI.  század    31 

.Az  iglói  Úrmut.ató  középső  része     52 

Kehely.  Mátyás  János  műve  Strázsán        ...  35 
Urmutatók  Vitfalu,  Alsó-Lapos    és    Dunajecz- 

Krempach  templomából.  XVI.  század     ...      -.  54 


IPARMŐX-ÉSZET. 


93 


Lap 


3^  Ürmutatók  Fridmann,    Felső-Lapos    i-s    Lubló 
templomából.  XVI.  század  ...      _. 

34.  Ürniutató  Tribsen.  XVII.  század 

35.  Urmuiató  Nedeczen.  XVI!.  század 

36.  Hármas  stallum  részlete   Lőcsén.    XV.    század 

37.  Stallumrészlet  Gölniczbányán.  XV.  század    ... 
58.  Madonna.  Stallumrészlet  Leibiczen.  XV.  század 

39.  Szövémek-tartó  rudak  Mühlenbachon  és  Nagv- 
Eörőn  XV— XVI.  száz:id 

40.  Részlet  a  késmárki  pléb.  templom  széksorából 

41.  Kegyúri    pad    térdeplője    Nagv-Eörön.    XV — 
XVI.  század -.      -. 

42.  Stallumsor  részlete  Malduron.  XVI.  század 

43.  Késmárki  Gergely  hármas  széke  Lőcsén.  XVI. sz. 

44.  Templomi  szék  Késmárkon.  XVI.  század 

45.  Kettős  stallum  Lőcsén.  XVI.  század   

46.  Padsor  homlokdeszkája  Szepeshelyen.  XVII.  sz. 

47.  Erdődy  .^dám  gróf  halotti  czimere  Szepeshelyen 

48.  Greff  Lörinczné  emléktáblája  Lőcsén      

49.  Gerschner  Gergely  szenátor  emléktáblája  Lőcsén 

50.  Jóni  Tóbiás  emléktáblája  Leibiczon...     

51.  Faragott    diszités    a    kislomniczi    szentkereszt- 
oltárról. XVII.  század ... 

52.  .-^z  utolsó  Ítélet.  Dombormű  Iglón.    XVll.  sz. 

53.  Láda  1692-ből.  Hunfalvi  r.  kath.  templom    -. 

54.  Oltárkendő  Lőcsén.  XVI.  század 

5).  Gobelin  szőnyeg  részlete  Lőcsén.    XV.  század 

56.  Miseruha  Szepes-Bélán.   XV.  század 

57.  Miseruha  Zsegrán.   XV — XVI.  század...     ... 

58.  Miseruha  Szepeshelyen.  XV.  század        

59.  Miseruha  Szepeshelyen.  XV — XVI.  század... 

60.  Miseruha  Szepeshelven.  XV.  század 


51 

79- 

55 

80. 

54 

81. 

55 

57 

82. 

57 

83. 

5S 

84. 

59 

85. 

60 

86. 

61 

87. 

62 

Miseruha  himzett  betéte  Szepeshelyen.  XVII.  sz. 
Ezüst    hímzésű    betét    eg\'    lublói    miseruhán. 

XVII.  század- ... 

Himzett  miseruha  Lőcsén.    XVII — XVIII.    sz. 

Himzett  miseruha  Iglón.  XVIII.  század 

Terítő  részlete  Lőcsén.  XVII.  század... 

Himzett  sarokkitöltések  Iglón     

Miseruha  csipkebetéte  Lublón.  XVII.  század 
Himzett  recze  Szepeshelyen.  XVII.  század     ... 

Lepedőcsipke  Topporczról     

Ciborium  Welbachon.  XVI— XVIL  század    ... 

Ciborium  Polyanóczon.  XVII.  század 

Szent  János  kelyhe  Poprádon.  XVII.  szá/.ad 

A  haraszti  ciborium 

Ostyatartó  doboz  Késmárkon.  XVII.  század 

A  krompachi  Crmutató  talpa  Brassai  Jánostól 

Ciborium  Lőcsén.  XVII.  század       

Ciborium  Krompachon.  XVII.  század 
Ezüst    filigrános    kehely    zománczos    képekkel 
díszítve  Szepeshelyen.  XVII — XVIII.  század... 
Ezüstsodronyos  és  zománczos  díszítésű  kehelv 

Lőcsén  ...     ...     ...     ...     ...     .- 

Fedeles  kupa.  Weígl  Bertalantól  Lőcsén  XVll.  sz. 
Fedeles    kancsó    Késmárkon.  HáhndI  I.  D.-töI 

XVIII.  század        - ...     ... 

Ürmutaló  Lőcsén.  Szílassytól       

Úrmutató  Gölniczbányán.  Szílassytól      

Ciborium  Porácson.  Szílassytól    „ 

Kehely  Krompachon.  Szílassytól      

Feszület  Lőcsén.  Szílassytól 

Krisztus  ezüstből  öntött  alakja  Lőcsén  Szílassytól 


Lap 
65 

65 
64 
64 
65 
66 

67 


TARTALOM 


Lap 


I.ap 


I.  A  Szepesség  iparművészetéről  Általiban. 
Az  érczöntés.  Gaal  Konrád  mester,  Nagy 
Lajos  harangöntöje.  Középkori  harangok. 
Bronzöntésű  keresztelő-medenczék.  Wagner 
János  igl<^i  érczöntö  mester.  Az  érczöntés 
hanyatlása  a  Szepességen.    A    rézöntés    és 

vasművesség  emlékei.  Ónedények     

II.  Az  ötvösség.  XIII.  és  XIV.  századbeli 
mesterek.  Gallicus  Miklós  mester.  Vert  réz- 
ciboriumok  és  keresztelő  tálak.  XV.  szá- 
zadbeli öntött  és  vésett  díszítésű  munkák. 
Sodronyzománczos  kelyhek.  Vert  díszítésű 
emlékek  a  XVI.  századból.  XVI.  századbeli 

és  későbbi  csúcsíves  stílű  Ürmutatók 

III.  (jSiicsiveskori  egyházi  bútorok.  Papi  szé- 
kek köböl.  Faragott  díszítésű  bútorok 
Lőcsén,  Gölníczbányán,  Leíbiczon,  Kés- 
márkon. Festett  díszítésű  bútorok.  Reiiais- 
sance-stílű  bútorok  a  XVI.  századból. 
Késmárki  Gergely,  Láng   János  és  Kristóf. 


A  lőcsei  szószék,  Kolmitz  Kristóf  műve. 
XVll.  századbeli  bútorok,  halotti  czímerek 
és  epitáfiumok      ._ 

IV.  Szövött  emlékek.  A  szepességi  vászon. 
A  középkori  barhet.  N3'omtatott  vásznak. 
A  XV— XVI.  századbeli  olasz  brokát-szö- 
vetek.  Antipendiumok.  Hímzett  mísenihák. 
XVII — XVIII.  századbeli  hímzések.  Varrott 

reczék.   Vert  csipkék 

V.  A  XVII.  századbeli  ötvösség.  Szepességi 
ötvösczéhek.  A  himpellér  mesterek.  Német 
és  német  mintára  készült  emlékek.  Vert- 
mű  vü  ötvösmunkák.  Sodronyos  és  zomán- 
czos  diszitésű  emlékek  a  XVll— XVllI. 
századból.  Szílassv  János  lőcsei  mester  és 
munkái 

A  szerkesztő  befejező  sorai    ... 

Irodalom  .-     —      -..       

Képek  l.íJMrüma —     -. 


SZEPHSVÁRMEGYH  MŰVÉSZETI  EMLÉKEI 

I— III.   RÉSZÉNEK 

NÉV-  ÉS  TÁRGYMUTATÓJA 


NÉV-  ÉS  TÁRGYMUTATÓ 


Ábrahámfalva,  lemploni,  miseruha  III.  64. 
Alsó-Lápos,  templom,  I.  52. 

—  —     Úrmutató  I.  52,  III.  36. 
Alsó-Répás,  gör.  kath.  templom  I.  60. 
Alsó-Rusbach,  templom  I.  58. 
köepitáfiuni  II.  iii. 

ajtó  I.  58. 

—  —     keresztkút  I.  58. 
Anthokius,  ötvös  III.  33. 
Arloth  Hexrik,  kőfaragó  I.  81. 

Arkótf.-ílu,  templom,  szárnyasoltár  Lócsei  Miklóstól  II.  56. 

—  —      Kálvária-csoport  II.  65. 
AuRlFABER  István,  ötvös  III.  i6. 

BÁRTFA,  Sient-Egyed-templom,  harang  1486-ból  III.  12. 

—  Sárosvármegyei  Mii:^eiim,  Kőszegi  kehely  III.  18. 

—  —     rézciborium  Zavadkáról  III.  20. 
középkori  barketek  III.  57. 

—  —     Szilassy-kehely  Toriszkáról  lII.  87. 
Batizfalu,  templom,  nagyharaj-.g  III.  8. 
Bethlexfalva,  templom  I.  61. 

kehely  I.  61. 

—  Tljurip-kastely  I.  70,  73. 
Brassai  János,  ötvös  III.  76,  78. 

Budapest,  Iparmíivésxeti  Mui^eum,  miseruha  Szepeshely- 
röl  III.  67. 

—  —     szenteltvíztartó  III.  80. 

— •  Nem:^eti  Múzeum,  sodronyzománczos  kehel\-  III.  30. 

—  —     göllniczbányai  stallumsor  III.  39. 

—  Sleinhaus:;^  László,  menyasszonyi  láda  Lőcséről  III.  55. 

—  S:{inik  Antal,  oltárkendö  III.  59. 
Busócz,  templom  I.  67. 

oltártöredékek  I.  57. 

Szent  Miklós  szárnyasoltár  II.  48. 

CsÉcs  (Abauj  m.)  templom,  falképek  II.  10. 
CsÜTÖRTÖKHKLY,  templom,  I.  61. 

—  —     Krisztus  siratása,  dombormű  I.  62.,  II.  66. 

—  —     Zápolya-kápolna  I.  62. 
—     helvreállitása  I.  63. 

—  —  —     Mária  halála,  oltárkép  I.  62.,  II.  57. 
Szepesv.irmcgye  művészeti  emlckci.  III.  rész. 


Csütörtökhely,  templom,  falkép  a  déli  homlokzatonll.6. 

—  minoriták  rendhá:^a,  Szilass\--Urmutató  III.  86. 
Szilassy-kehely  III.  86. 

Darócz,  templom,  I.  61. 

stallumsor  I.  61..  III.  41. 

kettős  stallum  I.  61.,  III.  41. 

kehely  I.  61. 

számyasoltár  I.  61. 

—  keresztesek  egykori  temploma  I.  20. 
Denesf.^ll,  templom  I.  18. 

—  —     Szent  Magdolna  számvasoltár  11.  45. 

—  —     Szűz  Mária  szárnvasoltár  II.  45, 

Szent  Miklós  szárnyasoltár  11.  45. 

DoMÁNY,  templom  I.  61. 

—  —     Szilassv-Úrmutató  III.  86. 

Szilassy-keheh-  III.  86. 

Szilassy-ciborium  ILI.  86. 

Dux.^jecz-Krempach,  templom  I.  53. 
Ürmutató  I.  53.,  III.  56. 

—  S^ent-Bálint-kdpolna  l.  53. 

—  —     szárnyasoltár  1516-ból  I.  55.,  II.  38. 

—  harangtorony  I.  80. 
DuráN'D,  templom  I.  57. 

—  —     húsvéti  gyertyatartó  I.  5-.,  III.  14. 
keresztelömedencze  I.  57.,  III.  13. 

—  —     harangok  I.  57. 

Szilassy-kehely  I.  57.,  III.  86. 

Eperjes,  bélpoklosok  egykori  kórhá:{a  I.  24. 

—  IVierd  György  hd^a  III.  14. 
F.\rk.\sf.\lu,  templom,  szárnj'asoltár  II.  41. 
Felka,  templom  I.  54. 

—  —     szentségház  I.  54. 
Úrmutató  I.  54.,  III.  25. 

—  —     számyasoltár  I.  54. 

keresztelömedencze  i4;9-b61  III.  10. 

kehely  III.  31.     .  , 

—  —     szövétnektartó  rudak  III.  40. 
pELSÖ-ERnÖFALva,  templom.  Szent  Miklós  faszobra  II.  48. 

—  szövétnektartó  rudak,  1.  Mühlenbach. 

1} 


98 


SZEPESVARMEGVE    .MUVliSZETI    EMLÉKEI. 


FiiLső-LAi'OS,  templom  1.  57. 

Úrmutató  I.  52.,  III.  36. 

Felső-Répá.s,  templom  I.  60. 
szárnyasoltárok  I.  60. 

—  —     szobrok  I.  60. 

Atyaisten  a  holt  Krisziiissal,  szobormű  II.  41. 

—  —     Szent  Katalin  szárnyasoltár  II.  (5. 
Szent  Miklós  szárnyasoltár  II.  48. 

—  —     Madonna  faszobra  II.  49. 
Felsö-Rush.^ch,  templom  I.  58. 
Úrmutató  I.  58. 

—  —    kehelv  I.  58. 
Felsö-Sz.^lók,  templom,  kehelv  III.  18. 
Felső-Sunyava,  templom,  Sz.  Miklós  szárnvasoltár  II.  48. 

FiNCK  DÁNIEL,  ötvös,  III.  83. 

FiuDMAN,  templom  I.  53. 

Úrmutató  I.   53,,   III.  36. 

—  —     toronv  I.  53.,  80. 

—  —     famennyezet  I.  53. 

—  egykori  templom  I.  6. 

—  várkastély   1.   76. 

G.^ÁL  Ko\1!.4d,  érczöntö  III.  5. 
Gallicus  Miklós,  ötvös  III.  16.,  18. 

—  Péter,  ötvös  III    16. 

G.^NÓcz,  templom,  Szent  Miklós  szárnvasoltár  II.  43. 
Úrmutató  III.  36. 

—  —     nyomtatott  vá.szon  III.  60. 
Genersich  Dávid,  ötvös  III.  76. 
Gergely,  asztalos  III.  42. 
Gnézda,  templom  I.  47. 
GöLNicz,  vár  I.  72. 
GöunCLKkti\A,  plélnhiiatemplom  I.  41. 

—  —     helyreállítása  I.  42. 

—  —     faliszekrény  I.  43.,  III.  38. 

kóstallum  I.  43.,  III.  38. 

szentségház  I.  43,,  III.  14. 

—  —     keresztelömedencze  I.  45..  III.  10. 
stallumsor  I.  43.,  III.  39. 

—  —     festett  padsor  I.  43. 

Szilassy-Úrmutató  I.  4;.,  III.  84. 

körmeneti  zászló  I.  43. 

—  domonkosok  egykori  kolostor,!  I.  20. 
GöRGÖ,  templom  I.  59. 

—  —     torony  !.  80. 

kelvhek  I.  59.,  III,  50. 

—  —     paciíkale  1701-böl  I.  59. 
Grancs-Petrócz,  templom   I.  49 

—  —     torony  I.  80. 

Gross  Pál,  képfaragó  111.  53. 
Hanusialv.-\,  templom  I.  52. 

—  —     Úrmutató  I.  52. 
Haraszt,  templom  I.  9. 

—  —     ciborium  I.  9.,  III.  75. 
falképek  II.  18. 


Haraszt,  templom,  sírkő  II.  99. 

Hen'del  János  Dávid,  ötvös  II.  83. 

Hendel  Mihály  Euzéb,  ötvös  III.  83. 

Herstl  András,  asztalos  III.  47. 

Hiírtzog  András,  ötvös  III.  77. 

Hus'falu,  templom,  menvasszonyi  l.íJa  1692-böl  III.  55. 

—  —     miseruha  III.  67. 
Igló,  ph'bániateiiiplom  1.  37. 

—  —     díszkapu  I.  ^8. 

—  —     Szent-Mihálv-kápolna  I.  58.    ' 

—  —     ötvösművek  I.  38. 

—  —     keresztelömedencze  1549-böl  I.  38.,  III.  13. 

—  —     fafeszület  II.  64. 
oltárkereszt  III.  16.,  53. 

—  —     Úrmutató  III.  33. 

—  —     miseruha  III.  68. 
dalraatikák  III.  68. 

—  —     Szilassy-kehely  III.  86. 

—  plébthiiaépület,  epítáfium  I.  38. 
régiségek  I.  38. 

—  —     Szűz  Mária  és  .Szent  János  laszobrai  II.  64. 

—  dg.  ev.  templom,  L  rvacsora-kendök  III.  70, 
Jamnik,  templom  I.  61. 

torony  I.  80. 

JÁKOS,  érczöntö  III.  10. 

Jánosfalva,  templom.  Madonnakép  Lőcsei  Miklóstól  II.  36. 

Jekelfalu,  templom  I.  50. 

deszkamennyezet  I.  ;r. 

falképek  II.  17. 

—  —    Szent  Miklós  faszobra  II.  48. 
]\:rcó,  fatemplom  1.  7. 
Kakas-Lomnicz,  1.  Nagy-Lomnicz. 

Kapx  (Sáros  m.),  templom,  Úrmutató  III.  37. 
KÁPOs'/TAF.\LU,  templom  I.  61. 

—  —     szárnyasoltárok  I.  61. 

Szilassy-kehely  I.  61.  III.  86. 

szárnyas  főoltár  II.  81. 

—  —     Szent  Anna  szármasoltár  II   91. 

—  —     rézcihorium  III.  20. 

Kassa,  tiiuieum,  menvasszonyi  iída  III.  55. 

—  ref.  templom,  ezüstpohár  III.  75. 
K.WNÁR  János,  ötvös  III.  83. 
Kecskemé-'i  V.  Péter,  ötvös  III.  75. 
Keresztfalu,  templom  I.  57. 

—  —     sekrestyeajtó  I.  57. 

—  —     bronzfüstölö  L  57.,  III.  14. 
KÉSMÁHK.  pléhdniatemplom  I.  45. 

—  —     szentségház  I.  43. 

—  —     déli  kapuzat  I.  43. 

—  —     északi  előcsarnok  I.  43. 

—  —     helyreállítása  I.  43. 

—  —     szárnyasoltárok  I.  43. 

—  —     sírkövek  1.  4  (. 

Mária  koronázása,  dombormű  I.  45.,  II.  60. 
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KíiSMÁRK,  plcbániaíemplom,  szószék   mennyezete  1.  45., 
111.45. 

—  —     kercsztelömedenczc  1476-ból  1.  45.,  111.  11. 
slallumsor  i5!S-büI  1.  45.,  111.  .|i. 

—  —     cpitáfium  I.  45. 

—  —    Szent  Anna  oltár  1.  45. 
csillár  I.  45. 

—  —     vasgyertyatartó  I.  45.,  111.  14. 

—  —     vértanú  szüzek  szárnyasoltára  11.  38. 

apostolok  oszlásának  szárnyasoltára  11.  38. 

szárnyas  főoltár  II.  65. 

—  —     Thököly  Sebestj'énné  kőkoporsója  11.  no. 

Warkócz  Kristóf  síremléke  11.  no. 

csonka  emléktábla  111.  54. 

—  —     feszület  elefántcsont  Krisztuss.il  111.  86. 
Szilassy-kehely,  III.  86. 

—  egykori  apdciakolostor  I.  6. 

—  erödilmények  I.  21. 
■ —     városháxfl  I.  66. 

—  —     dombormű  I.  67. 

—  Thököly- várkastély  I.  75. 

hipohia,  templomi  szék  1544-böl  III.  42. 

—  haraiigtoroiiy  I.  79. 

—  ág.  ei\  fiUcinplom  I.  82. 

helyreállítása  I.  83. 

epitáfiumok  III.  54. 

—  wagdnháiak  I.  79. 

—  tót  (pálos)  templom,  széksor  1469-böl  111.  41. 
Szilassy  kehely  III.  86. 

—  ág.  ev.  temt>lom,  Úrvacsora-kendök  III.  70. 
ostyatartó  doboz  1686-ból  111.  75. 

—  —     ötvösmilvek  III.  75. 

fedeles  kancsó  1773-ból  III.  75. 

fedeles  kancsó  1774-ből  !II.  83. 

KÉSM.4RKI  Gergely,  asztalos  III.  42. 
Késm.\rki  Simon,  asztalos  III.  41. 
Kis-LoMNicz,  teiitploiii  I.  58. 

miseruha  I.  58. 

szárnvképek  I.  58. 

Ürmutató  I.  58. 

Szűz  Mária  szárnyas  oltár  II.  44. 

Szent  Kereszt  oltár  III.  54. 

—  —     miseruhák  III.  61.,  66. 

Kis-SzALÓK,  templom,  főoltár  domborműve  111.  54. 
Kis-SZEBEN    (Sáros   m.),    pUbánialcmptom,    Szilassy-Ür- 

mutató  ni.  85. 
Kluknó,  templom,  Szilassv-kehely  III.  86. 

—  —     Úrmutató  III.  86. 

—  —     ciborium  III.  86. 

—  —     oltárkereszt  III   86. 
ereklyetartó  kereszt  III.  86. 

KoLMiTz  Kristóf,  asztalos-képfaragó  III.  45.,  47. 
KöRTVÉLYES,  templom  I.  61. 

—  —     rézciborium   1.  61.,  !ll.   19. 


KÖRTVÉLYES,  templom,  oltárkercszt  I.  61.,  III.  24. 

—  határában  Milajfalu  templomának  tornya  II.  3. 
Kr.\kkó  (Galiczia),  pos^tócsantok  I.  69. 

—  Mária- templom,  szárnyas  főoltár  Veit  Stosstól  II.  55. 

—  Nembeli    Muy^eum,    feszület    Wisniczről    (Podolin- 

ról?)  II.  65. 
Kreichel  Bernát,  öts-ös  111.  83. 
Kreichel  Jób  Frigyes,  ötvös  111.  85. 
Krigh,  templom  I.  7.,  I.  50. 

—  —     famennyezet  I.  50. 

—  —    oltár  I.  50. 
Kromp.\ch,  templom  I.  47. 

—  —     Úrmutató  1694-ből,  111.  76. 

—  —     ciborium  III.  78. 

Szilassy-kehely  111.  86. 

Szilassy-kehely  III.  86. 

Kliwch,  templom,  bemeszelt  falképek  (?)  II.   17. 
Kuncz,  építőmester  I.  67. 
KuRiMj.ÁN,  templom  I.  61. 

—  keresztkút  1.  61. 

—  főoltár  I.  61. 
LÁNDOK,  templom  I.   $8. 

—  —     keresztelöraedenczc  I.  58. 
szárnyas  főoltár  I.  58. 

Szilassy-ciborium  1.  58..  111.  86. 

Szilassy  kehelv  I.  58. 

—  —     diadalív  faragott  gerendája  II.  65. 

—  keresztesek  egykori  temploimi  I.  20. 
L.-iKG  Illés,  ötvös  III.  83. 

—  JÁNOS,  asztalos  III.  42.,  44. 

—  Kristóf,  asztalos  III.  42.,  44. 
L.\PIS  REFUGIl  I.    Látókö. 

LÁTÓKÖ,    karthausi    kolostor-    és    templomromok    I.    19 

21.,  II.  99. 
Lechniz,  Vörösklastrom  I.  Vörösklastrom. 
Leibicz,  5;;»^  Mária-templom  I.   56. 

oltártöredékek  I.   57. 

keresztelőmedencze  1463-ból  1.  57.,  111.  12 

stallumok  I.  57  ,  III.  39. 

epitáfiumok  I.  57.,  III.  54. 

—  —     vaskonzol  I.   57. 

Joni  Tóbiás  epitátiuma  1658-ból  111.  5  |. 

nagyharang  1475-ből  III.  12. 

Madonna  faszobor  II.  49. 

Szent  Miklós  faszobra  II.  48 

—  S:^entlélek-templom  I.  57. 

—  —     szárnyasoltárok  I.  57. 

—  ág.  ev.  templom,  ónkancsó  III.  15. 
réztál  III.  21. 

hímzések,  csipkék  III.  70. 

Lerch  János,  szobrász  I.  83. 
Léthánfalv.^,  templom,  ciborium  III.  74. 

—  —     Szilassy-Urmutató  III.  87. 

LŐCSE,  S:^eiit  Jakab  plébániatemplom  eredete  1.  22. 

li* 
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LŐCSE,  S^eiil  jaliíib  plí'hiiniitleiiiplom,  törtenete  I.  23.,  36. 

—  —  mai  ahilija  I.  2.(. 

—  —  déli  ]<apu  1.  26. 

■ —  —  észalii  kapu  I.  26. 

—  —  orgoiialcarzat  1.  28.,  lII.  47. 
könyvtárhelyiség  I.  28 

—  —  szentély  falképei  II.  23. 

—  —  falképek  Szent  Dorottya  Icgendájávall.  29.,II. 25. 

—  -  falképek  főbűnök  és  irgalniassig  cselekedeteivel 

I.  29.,  11.  26. 

—  —  szentségház  I.  29. 

szárnyas  föolt.ir  Lőcsei  l'.ilt'il  1.  29.,  II.  74. 

—  —  szárnyasoltárok  I.  29. 

—  —  Csáky-oltár  I.  29. 

—  —  Krisztus  születése,  szoborcsoporto/at  11.  70. 

—  —  .Szent  János  szárnyasoltár  I.65.,  II.  92. 

—  —  Szent  .\nna  szárnyasoltár  I.  65.,  II.  91. 

—  —  Szent   Erzsébet   szárnyasoltár,  Lőcsei   Miklóstól 

II.  37. 

—  —  Szent  Magdolna   faszobra  II.  40. 
Szent  Katalin  szárn\asoltár  II.  49. 

—  —  Szent  Jakab  szárnyasoltár  II.  49. 

—  —  Vir  dolorum  szárnyasoltár  II.  60. 

—  —  Mária  hó  szárn\-asoItár  II.  7;. 

—  —  Mária  halála  szárnyképe  II.  58. 

—  —  Szent  Miklós  szár'nvasoltár  iso7-böl   II.  76. 

—  —  Szent  Péter  és  Pál  szárnwisoltár  II.  76. 

—  —  Thurzük  síremlékei  II.  99.,  105. 

—  —  Thurzó  Elek  síremléke  II.  106. 

—  —  id.  Thurzó  János  síremlékének  (í)  domborművei 

il.  107. 

—  —  ifj.  Thurzó  János  síremléke  11.  loS. 

—  —  ifj.  Thurzó  Elek  síremléke  II.  108. 
Thurzó  Kristóf  síremléke  II.  109. 

—  —  Thurzó  Szaniszló  síremléke  II.  109. 
keresztelőmedenczc  I.  30.,  III.  10. 

—  —  provideáló  edén\'  III.  20. 

—  —  rézciborium  I.  2;.,  III.  20. 

sodronyzománczos  kehely  III.  27. 

Szilassy-kehely  III.  82. 

Szilassy-Úrmutató,  III.  84. 

—  —  Szilassy-feszűlet  III.  86. 
bútorok  I.  50. 

—  —  hármas  stallum  III.  38. 

föliratos  hármas  stallum  III.  39. 

—  —  széksor  1494-ből  III.  39. 

hármas  stallum  Gergely  mestertől  111.  42. 

kettős  stallum  ij42-ből  III.  43. 

—  —  szószék  III.  45. 

—  —  orgonaház  III.  47. 

—  —  Schusterchor  III.  47. 

—  —  epitáliumok  I.  30.,  III.  49. 

—  —  epitáfium  medveczinierrel  III.  30. 
Thurzó  Kristóf  halotti  czimere  III.  50. 


Lőcsi:.  S'l'iiI   Jakab  plébánialcinploiii,    Thurzó  Szaniszló 

halotti  czimere   1625-böl  IIII.  50. 
Pobst  Frigyes  halotti  cziI^le^e  1640-böl  III.  50. 

—  —     Reichenberg  lovag  halotti  czimere  III.  50. 
Buchwald  György  epitáfiuma  1602-ből  III.  51. 

—  —     Greff  Lőrinczné  epitáfiuma  (1609)  III.  52. 

—  —     Hirscher  Dániel  epitáfiuma  (1607)  III.  52. 

—  —     Rombauer  Mátyás  epitáfiuma  (1640)  III.  52. 

Hain  Gáspár  epitáfiuma  (1646)  III.  52. 

Zabeler  Jób  epitáfiuma  (1664)  III.  52. 

—  —     Gosnovicerus-család  epitáfiuma  (1669)  III.  53. 

—  —     Scheermanné  epitáfiuma  (1670)  III.  33. 

—  —     Buchwald  Zsuzsanna  epitáfiuma  III.  53. 

—  —     Gerschner  Gergely  epitáfiuma  (1672)  III.  33. 
gobelinkárpit  III.  60. 

ajtó  a  Csák\'-oltár  mellett  I.  29. 

Sxent-György-húpolnn  I.  28. 

falkép   I5is-bül  I.  28.,  II.  28. 

—  —  —     ajtó  I.  29.,  III.  14. 

—  —  —     Szent  György  lovasszobra  I.  29.,  II.  80. 

—  —  —     három  királyok  predella  I.  29.,  II.  81. 

—  —     Velbachi  György  síremléke  II.  100. 

—  —     északi  előcsarnok,  ialképtöredékek  I.  29.,  II.  25. 
—     kálvária  szoborcsoport  II.  40. 

déli  elöcsaniok,  külső   falán    Urbanovitz   emlék- 
tábla II,  68. 

—  oratóriuma   korlátján  kálvária  szoborcsoportozat  80. 

—  —     Síkivstye,  lavabo  fülke  I.  27. 
—     vízöntökancsó  III.  14. 

—  —  —     szentségtartó  tülke  1.  29. 

—  —  —     ajtó  I.  29. 

— ajtófogó  III.  14. 

—  —  —     deszkakarzat  I.  29. 

—  —     /í/«t-.í/«>  ajtókopogtató  III.  14. 

—  gimná:^iunn  (volt  ferencii-eudi)  teniploni  I.  30. 

—  —     oltárok  II.  97. 

—  —     faliszekrény  III.  38. 

padok  III.  45. 

oltárkendö  III.  58. 

—  —     miseruha  III.  68. 
egyházi  edények  III.  85. 

—  —     Szilassy-kehelv  III.  85. 

Szilassy-Úrmutató  III.  85. 

oItárker"szt  III.  86.    ' 

—  gimnd-iiitii  (-colt  J'erenc:^reiuii  kolostor)  I.  20.,  ;3. 

—  Miiiorita-teiitplom  I.  33. 
Szilassy-Úrmutató  III.  84. 

—  lűresitlh'gy  lejtőjén  templomromok  I.  5. 

—  erődítmények  I.  21. 

—  egykori  kórházi  templom  I.  3  3 . 

—  egykori  karthausi  kolostor  I.  33. 

—  Mdriahegy,  kápolna  I.  34. 

—  i'droshd-ííi  1.  67. 
helyreállítása  I.  68. 
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LŐCSE,  ú.  n.   Thiir:;d-hdi  I.  77. 

—  ajtókeret  1530-ból  I.  65. 

—  Heniiann — Spillinbergir-ha^  I.  77. 

—  Bohst-Sikicsdk-hái  I.  78. 

—  magdnhdxak  I.  78. 

—  —     záradékrácsok  I.  78..  III.  14. 

folyosórácsok  III.  14. 

renaissance-részletek  I.  79. 

—  harangtorony  I.  81. 

—  Probstner-féle  kirí,  vaskalitka  (pellengtT)  III.  14. 

—  dg.  ev.  templom,  oltárterítő  III.  70. 

Ürvacsora-kendö  Ili.  70. 

ötvösművek  III.  76. 

kehely  III.  76. 

ostyatartó  doboz  1657-001,  III.  76. 

kehely  1718-ból  III.  76. 

fedeles  kancsó  1697-böl,  III.  76. 

zománczos  kehelv   1691-böl  III.  79. 

fedeles  kupa  III.  79. 

LŐCSEI  Miklós,  festő  II.  36. 

—  P.4l,  szobrász  II.  69. 
Löw  P.ÁL,  ötvös  III.  83. 
Ifj.  Lőw  PÁL,  ötvös  III.  83. 
LuBLÓ,  vár  I.  21.,  71. 

—  templom  I.  48. 
keresztkút  I.  48. 

Úrmutató  I.  48.,  III.  56. 

keresztelötál  I.  48.,  III.  20. 

oltárok  I.  48. 

sirkö  I.  48.,  11.  III. 

faragványok  II.  97. 

—  —     niiseruhák  III.  68.,  70. 

—  kórházépület,  epitáfiuni  II.  1 1 1. 
LucsiVNA,  r.  h.  templom,  kehely  III.  17. 

—  dg.  ev.  templom,  réztál  1635-böI,  III.  21. 

—  • —     Úrvacsora-kehely  III.  75. 
M.^LDUR,  templom  I.  51. 

régiségek  I.  51. 

torony  I.  80. 

—  —     stallunisorok  111.  42. 
MÁRKUSFALVA,  templom  1.  46. 

—  —     orgonakarzat  följárója  1.  46. 
Máriássy-emléktáblák  I.  46. 

Máriássy  István  sírköve  (15 17)  1-   (6.,  II.  104. 

—  várkastély  1.  72. 

M.vi'ERK  Ulrik  építőmester  I.  81. 
M.\THEÓcz,  templom  I.  56. 

szárnyas  főoltár  I.  56.,  II.  33. 

fafeszület  1.  56.,  II.  39 

—  —     keresztelöniedenczc  1.  56. 

—  —     harangtorony  1.  81. 
Matthiasch  Hanus,  ötvös  III.  36. 
M.\TVÁSFAl.u,  templom  1.  52. 

—  —     deszkamennyezet  1.  52. 


M.\TY.4sFALU,  Szilassy-Ürmutató  1.  52.,  III.  86. 

—  —     templom,  Szilassy-ciborium  III.  87. 
Mexh.4rd,  templom  I.  56. 

—  —     keresztelömedencze  1483-ból  I.  $7,  III.  12. 

—  —     vasgyertyatartó  III.  14. 

—  —     Szilassy-Ürmutató  111.  87. 
Szilassy-kehely  111.  87. 

—  —     Szilassy  oltárkereszt  III.  87. 

—  harangtorony  I.  81. 
Merény,  templom  1.  47. 
Mindszent,  templom  1.  8. 

—  Csáky-kastély,  Szilassv-ékszertartó  doboz  III.  87. 
MŰhlenbach,  templom  I.  56. 

—  —     szárnvasoltárok  I.  56. 

szövétnektartó  rudak  (Felső-Erdőfalváról)  I.  56., 

111.  40. 

—  —     vasgyertyatartók  I.  56..  111.  14. 

bronzfüstölö  I.  56.,  III.  14. 

Szűz  Mária  szárnyasoltár  II.  44. 

—  —     Szent  Miklós  szárnyasoltár  II.  48. 
szárnyas  főoltár  II.  82. 

sekrestye-faliszekrény  ajtaja  III.  41. 

—  —     miseruha  III.  61. 
Szilassy-kehely,  III.  86. 

MÜLLER  MiCHEL,  ÖtVÖS  III.  75. 

MCtterm.^nn,  építész  I.  83. 
Nagy-Eör,  templom  I.  59. 

—  —     számykép  I.  59. 

Madonna  faszobra  I.  59.,  II.  59. 

szárnyasoltárok  I.  59. 

Szűz  Mária  szárnyasoltár  II.  90. 

szövétnektartó  rudak  I.  59.,  III.  40. 

kegvúri  pad  I.  59.,  III.  41. 

—  —  Kálvária-csoport  I.  59.,  II.  49. 
keresztkút  1593-ból  I.  59. 

—  várkastély  I.  59.,  73. 
miniaturás  kódex  II.  64. 

—  harangtorony  1.  81. 
Nagy-Lomnicz,  templom  I.  56. 
keresztkút  I.  56. 

kapu  vasrácsa  I.  56.,  III.  15. 

Mária  oltára   1474-böl  II.  44. 

Szent  Miklós  szárnyasohár  II.  48. 

NaGY-Sz.\lók,  templom  1.  56. 

—  —     szárnyasoltárok  I.  56. 

Szent  Miklós  szárny.isoltár  II.  48. 

oltárkép  I.  56. 

kelyhek  III.  36. 

Nedf.cz,  templom  I.  52. 
oltárképek  I.  52. 

—  —    Úrmutató  I.  53.,  III.  36. 

—  vár  I.  21.,  72. 

kápolna,  faltöredékek  II.  18. 

Nyárs-.\rdó  (Sáros in.),  templ.  Szilassy-Ürmutató, 111. 84. 
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t)lK)KlK,  1,'lllplolll    I.   6l. 

ÓiALU,  UiiiJ'hiii  I.  5cS. 

keresztkút  1.  >8. 

Olsavicza,  gör.  kath.  Iciiiplom  1.  60. 
szentségfülke  1.  60. 

—  —     falkerités  I.  60. 

PÁL  (Gaál?)  érc/.öiitó  III.  n. 
PoDOLiN,  templom  I.   13. 

—  —     szárnyasoltárok  1.  Wisnic/. 
egykori  ker.  János  oltár  1.  46. 

—  —    keresztelőmcdencze  I.  46.,  111.  10. 

—  —     barokkoltárok  1.  46. 

Úrniutató  1699-biM  1.  46.,  III.  77. 

—  —  hímzések  1.  4'í. 
faragványok,  11.  97. 

—  —  köepitáfium  11.  iii. 

—  —  aquanianilc  III.  14. 

—  eröditiiicnye};  I.  21. 

—  haraiigtorony  I.  iSi. 

PoLYANÓcz,  templom,  ciboriuni  1657-bftl.  III.  74. 
PoFR.M),  pléhániatemplom   1.  56. 

falképek  I.  56.,  11.  16. 

Madonna-kép  Lőcsei  Miklóstól  11.  33. 

Szent  Egyed-kehely  I.  56,  III.  29. 

Szent  János-keliely  lII.  74. 

Porács,  göi:  katlj.  templom,  Szilassy-ciboriuni  111.  85. 

Szilassy-kehely  i759-b61,  III.  85. 

PoSEN  (Poroszország),  viifoshii:iit,  I.  69. 
Przemysl  (Galiczia),  Krask^yn-kastély  I.  69. 
Ragyócz,  templom  I.  60. 
Úrmutató  1.  61. 

—  —     egykori  torony  I.  61. 
Kemetk,  templom  I.  47. 
RiCHWALD,  templom  111.  57. 

—  -      Úrniutató  111.  37. 
RuszKiN,  templom  I.  57. 

keresztelfimedencze  1427-böl  1.  57.,  111.  10. 

—  —     Madonna-szobor  1.  57. 

—  —     Úrmutató  1.  57. 

SCHNEIDEK,   ötvös   111.   25. 

ScHÖN.w  Fridrich,  ötvös  111.  74- 
Scs.wNYiK,  egykori  ciisiterc^ito-loloslor  1.  19. 

—  vdrhostély  I.  76. 

—  —     templom,  sírkő  11.  100. 

Sopron,  henciés-temploiu,  haloiti  czinier  III.  50. 
St.wzel  Teoeil  festő  1.  Theophilus  mester 
Steinhübel  György,  könyvkötő  III.  47. 
Stóla,  egykori  henciés-klastrom  I.  19. 
Stoss  Veit,  szobrász  és  festő,  11.  55.,  73. 
Strázsa,  templom  I.  56. 
egyházi  edények  1.  56. 

—  —     keresztelőmedenczc  1.  5(1.,  111.  10. 
oltárkereszt  III.  32. 

kehely  1589-ből  III.  36. 


Sümeg,  templom  1.  61. 

SvÁBÓcz.  templom,  falképtöredékck  11.  14. 

szárnyasoltár  II.  76. 

nyomtatott  vászon  III.  60. 

SvEDLÉR,  templom  1.  47. 

keresztelőmedencze  111.  5.,  9- 

Úrniutató,  III.  87. 

SZAKMÁRY  DÁNIEL,  ÖtVÖS    111.  85. 

Szent- András,  templom.  Szem  Miklós  faszobra  II.  48. 
Szepesi  vár  1.  21.,  70. 
Szepes-Béla,  templom  1.  57. 
oltárképek  I.  57.,  H.  88. 

—  —     szentségtartó-fülke  I.  $7. 

—  —     keresztelőmedencze  1.  57. 

. kehely  ijis-böl  I.  57.,  111.  50- 

oltárkereszt  I.  57.,  HL  19.,  32. 

miseruha  I.  57.  III.  61. 

Madonna-szobor  I.  57. 

Kálvária-csoport  II.  65. 

oltárkendő  lII.  59. 

—  harangtorony  1.  81. 

—  egykori  templom  I.  6. 
Szepeshely,  síékesegybdi,  alapítása  I.  n. 

—  —  legrégibb  része  1.  12. 

—  —  tornyai  I.  13. 
kibővítése  I.  14. 

—  —  Zápolya-kápolna  1.  16. 
oltárok  1.  17. 

sírkövek  I.  17. 

—  —  epitáfiumok  I.  18. 

halotti  zászlók  1.  18. 

helyreállítása  1.  18. 

l'alkép  1317-ből  II.  20. 

Szent  István  mellképe  II.  54. 

Szent  Mihály  szárnyasohár  II.  34. 

Szent  Márton  lovasszobra  II.  51. 

szárnyas  főoltár  II.  51- 

szent  királyok  szárnyasoltára  II.  54. 

Mária  halála  szárnyasoltár  II.  54. 

Mária  koronázása  számvasoltár  II.  59. 

Zápoh-a-síremlékek  II.  99. 

Zápolya  Imre  síremléke  II.  101. 

Zápolya  István  síremléke  II.  loi.,  102. 

Váraljni  Szaniszló  síremléke  II.  104. 

Hetesi  Pethe  Márton  síremléke  II.  104. 

Sigray  síremléke  II.  104. 

—  —  sodronyzománczos  kehely  111.  28. 

kelyhek  III.  31. 

Hetesi  Pethe  Márton  kelyhe  II.  31. 

templomi  padok  1630-ból  III.  45.,  48. 

Rákóczi  Pál  halotti  czimcre  (1636)  III.  50. 

Thurzó  Ádám  halotti  czímere  (1635)  IIL  50. 

Csáky  Ferencz  halotti  cziniere  (1670)  III.  50. 

Csáky  István  halotti  czimere  (1699)  III.  5 1. 
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SzEPESHELV,  ^éhesegyhd:^,  Erdödv  Ádám  halotti  cziniere 
(1668)111.51. 

—  —     keleti  szőnyegek  III.  60.,  III.  79. 

har.nng  i424-b61  III.  10. 

rézciborium  III.  19. 

pásztorbot  III.  24. 

—  —     egykori  himzés  III.  70. 

oszlophoz  kötött  Krisztus  ezüstszobra  III.  78. 

—  —     zominczos  kelyhek  III.  79. 

strucztojás-serleg  III.  79. 

Berzeviczj'-kehelv  III.  79. 

Szilassy-Ürmutató  III.  86. 

Úrmutató  III.  86. 

—  —    püspöki  kápolna   ruhatára,    niiseruhák    lII.   65., 

67.,  68. 
káptalan  ruhatára,  niiseruhák  III.  66. 

—  püspöki  palota,  ebédlő,  Mária  halála  képe  II.  58. 

—  —  —     lomtár,  szobrok  a  székesegyházból  II.  5;. 

—  magtárépület,  Mária  faszobra  II.  49. 

—  —     Szent  Rókus  és  Sebestyén-oltár  II.  53. 
Örangyal-ollár  II.  53. 

—  «leo  albus")  I.  11. 
Szepes-Ol.\szi,  plébdniateiiiploHi  I.  39. 

—  —     átmeneti  stilü  maradványok  I.  18. 

—  —     helyreállítása  I.  40. 

keresztelömedencze  1497-ból  1.  40.,  III.  12..  13. 

diadalkereszt  I.  40.,  II.  64. 

—  —     csengetyütartó  I.  40.,  III.  15. 

szentségház  része  I.  40. 

falkép  II.  6. 

—  —     olajtartóedény  1525-böl  III.  20. 
Szilassy-kehely  III.  86. 

—  pretorium  I.  40. 

SxEPES-SzoMBAT,  plébániatemplom  1.  j6. 
számyasoltárok  I.  56. 

—  —     Szűz  Mária  szárnvasoltár  II.  46. 

—  —     Szent  Miklós  szánwasoltár  II.  48.,  84. 

—  —     Szent  .\nna  szárnvasoltár  II.  84. 

—  —     Szent  György  szárnyas  t'óoltár  II.  85. 

—  —    Szent  Antal  szárnvasoltár  II.  87. 

—  —     hordozható  szárnyasoltár  II.  90. 

húsvéti  gyertyatartó  I.  56.,  III.  40. 

kelyhek  l'  56.,  III.  31. 

oltárkereszt  I.  56.,  III.  24. 

szentélykorlát  I.  56.,  III.  53. 

Gross  Pál  cpitáfiuma  (1688)  I.  56.,  III.  54. 

—  —     .íjtókopogtaió  I.  56.,  II!.  14. 

—  —     kálváriacsoport  II.  65. 

—  —     orgona  III.  54. 

—  —     epitáfiumok  III.  54. 

—  —     antipendiumok  III.  62. 

—  S^ent-jóisef-kápolna,    Szilassy-ereklyemutató    1753- 

ból,  III.  87. 

—  harangtorony  I.  81. 


SzEPES-Szo.MB.\T,  magánháxak,  renaissance-részletek  I.  79. 

roíi>^o/)ü^  vasrácsa  III.  15. 

s:^tojdnfak'i  temphmrow  II.  3. 

SzEVESVÁRALjA,  pléhániatemjilow  I.  47. 

—  —     egykori  főoltár  I.  47. 

főoltár  megmaradt  szárnyképei  II.  59. 

—  —     szám\-asoltár  I.  47. 

keresztelömedencze  I.  47.,  III.  10. 

—  egykori  ispotály  I.  20. 

—  niagánhá:^ak,  renaissance-részletek  I.  79. 
SzIL.^ssY  György,  ötvös  III.  82. 

—  J.4NOS,  ötvös  I.  4j.,  52.,  57.,  58.,  61.,  III.  81. 
SzL.^TVLV,  templom,  elpusztult  falképek  II.  17. 

—  —     Madonna  faszobra  II.  39.,  49. 

—  —     Szent  .Miklós  faszobra  II.  48. 
Szo.MOLNOK,  templom  I.  47. 

SzTROPKÓ    (Zemplén    ni.),    plébániatemplom,    miseruha 

III.  65. 
Teplicz,  templom,  harang  1481-ből  III.  12. 
Theophilus  mester,  festő  11.  95. 
ToPORCZ,  templom  I.  50. 
famennyezet  töredékei  I.  s  i . 

—  —     számykép  I.  5 1 

kálváriaszobrok  I.  5;.,  II.  65. 

Görgey-csaiád  epitáfiumai  I.  51. 

—  —     Görgey  Illés  és  Márton  síremléke  I.  51.,  II.  iii. 

—  —     Úrmutató  I.  51. 
kelyhek  I.  5 1.,  III.  30. 

—  csipkelepedö  népies  munka  III.  71. 
ToRiszK.^,  Szilassy-keheh-,  1.  Bártfa. 
TÓTHF.\LU,  templom  I.  58. 

főoltár  I.  58. 

Madonna  faszobra  I.  58.,  II.  49. 

Svábovszky  Bálint  síremléke  I.  58.,  II.  no. 

—  —     bronzfüstölő  III.  14. 
Tribs,  fatemplom  1567-ből,  I.  6. 

falfestmén\-ek  1647-böl,  I.  8. 

Úrmutató,  I.  8.,  III.  36.,  37. 

kehely  I.  8. 

ÚRB.\NoviTZ  MÁRTO.v,  szobrász  II.  68. 
Vellb.\ch,  templom,  vasgyertyatartó  III.  14. 

—  —     cihorium  III.  74. 
ViBORNY.\,  templom  I.  51. 

—  —     deszkamennj'ezct  I.  52. 

—  —     karzat  I.  52. 

—  —     keresztkút  I.  52. 
V1DERNIK,  templom  III.  60. 

nyomtatott  vászon  III.  60. 

Szilassy-kehely  III.  86. 

V1NCENTIUS,  érczöntö  III.  10. 
ViTFALU,  templom  I.  61.,  II.  16. 
falképek  II.  16. 

—  —     Úrmutató.  III.  36. 

VÖRÖS  KLASTROM  I.  20. 
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Vörös  klastrom,  ehéd/ö,  falképek  (bemeszelve)  II.  18.  Zsegra,  templom  I.  55. 

Wagnkr  János,  érczöntö,  IlL  7.,  12.  sírkő  I.  54.,  II.  99. 

Weigl  Bertalak,  ötvös  111.  80.  belső  fölszerelés  1.  54. 

WiKRD  György,  érczöntö  111.   14.  falképek  I!.  6. 

WiSNicz  (Galiczia),  szirnvasoltárok  PodoIinriM  11.  65. kehely  III.  27. 

Z.wadka,  gör.  kalli.  ti-mjtloni,  bronzfüstölö  III.  14.  —  —     miseruha  111.  61. 
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